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PRAEFATIO. 



Duo quae restant Spinozae operuni contenta sunt tomo 
tertio. 

I. 

Tractatus theologico-politicus, qui permagni est 
momenti ad Benedicti de Deo , revelatione, scripturasacra, de 
ratione quae intercedit inter philosophiam et theologiam, inter 
ecclesiam et cmtatem al. sententias clare perspiciendas. Prodiit 
primum nomine scriptoris omisso h. t. : „7Yactatus tkeologico- 
politicus continens dissertationes aliquot, quibus ostenditur 
libertatem philosophandi non tantum salva pietate et reipublicae 
pace posse concedi , sed eandem nisi cum pace reipublicae ipsa- 
que pietate tolli non posse. Hamburgi apud Henricum Kuen- 
rath (Amstelodami. apud Christoph. Conrad) 1670." 4. 233 
pagg. Sed vix editus in lucem oppressus est liber publica ordi- 
num Batavorum auctoritate (haud dubie impulsu sacerdotum 
Iudaeorum et clericorum Christianorum) et inter libros prohi- 
bitos relatus. J ) Itaque triennio post denuo excusus est hoc 
titulo occulto : „Danielis Ueimii operum historicorum collectio 
prima. Editio secunda priori editione multo emendatior et 
auctior. Aecedunt quaedam hactenus inedita. Lugduni Batav. 
apud Isaacum Herculis 1673." 8. 334 pagg. 2 ) Praeterea 



1) Vid. Pierre^ayle dictionnaire historique et critiques. Spinoza D. 
et Jean Brun la ventable religion des Hollandais 1675. pag. 158. 

2) Adneia est ,,Collectio secunda. Editio secunda. Lugd. Batav. 
1673." 8., quae est edilio altera libri Ludovici Meyeri ,,Philosophia 
scripturae interpres," cuius prima prodiit Eleutheropoli (Amstelodami) 
1666. 4. Tertium edita est appendice loachimi Camtrarii wv^ «&*&. 
notis variis el praefatione D. lo. Sal. Semttri. Ha\*ft1ta^tafo. WW %. 



IV PRAEFATIO. 

prodiit quoque duplici hoc titulo falso : „ Francisci de la Bot Sil- 
vii totius medicinae idea nova. Edit. II. Amstelodami 1673." 8. 
et : „Francisci Henriquez de Pillacorta, doctoris medici, a cubi- 
culo regali Philippi IV. et Garoli II. archiatri, opera chirurgica 
omnia, sub auspiciis potentissimi Hispaniarum regis Caroli II. 
Amstelodami per Iacobum Pauli 1673." 8. 3 ), procul dubio ut 
tractatui etiam in Hispaniam et Lusitaniam via aperiretur. 4 ) 
Suppresserunt tractatum, quod Spinoza de prophetia V. T., de 
auctoribus librorum sacrorum, de hermeneutica Scr. S. libera- 
liores et omnibus fere inauditas elocutus erat sententias, quibus 
interpretationis et criseos biblicae cultoribus, qui praeterlapso 
saeculo exstiterunt, iam dudum praeivit. Gonf. Pauhu opp. 
Spin. tom. 1. praefat. p. IV. sq. 6 ) et Hegel Forlesungen ilber 
die Geschichte derPhilosophie, Vol. III. p. 369. sq. Itaqueiam 
tunc temporis multi tractatus theol.-politici, cuius auctorem 8pi- 
nozam esse mox constitit, adversarii exstiterunt. Eorumprin- 
cipessunthi: 

1. Iaco bus Thomatiut in programmate : „Adversus ano- 
nymum de libertate philosophandi." Lips. 1670; in eiusdem 
dissertationibus a filio ChrUHano Thomasio editis Hal. 1693, 
pag. 571. sqq. 



3) Vid. NiceronBarnabite memoires pour servir a 1'histoire des hom- 
mes illustres dans la republique des lettres , additions t. XX. p. 59. sq. 
Christ. Aug. Heumann de anon. et pseudonym. p. 100. Christ. Theoph. 
de Murr Ben. de Spinoza adnotat. ad tract. tbeol. polit. p. 11. 

4) In Anglia sub nominc Dan. ITcinsii tractatum typis eipressum 
esse refert Wolf bibl. Hebr. 1. 1. p. 240. 

5) „Quae nunc quidem de libris V. Tli quoad notionem propheliae, 
originem et aetatem singulorum librorum, collecti<pem eorum canoni- 
cam, leges interpretandi , vocalium auctoritatem , varianlium lectionum 
Rabbinicas adnotationes et reliqua id genus recentiora exegeseoa crise- 
osque biblicae incremenla post integrum et quod excurrit steculum 
Eichborniani potissimum operis luce per Germaniam cuivis inolarue- 
runt, ea non vaticinatus fuerat,sed magna ex parte iam descripserat evi- 
ceratque tractalua ille theologico - politicus. u Paulus. 



PRAEPATIO. . V 

2. Frieder. Rappoltus: „oratio contra naturalistas ha- 
bita ipsis Calendis Iunii a. 1670 ;" in eiusdem opp. theolog. ed. 
ab loh. Bemam. Carpzovio. Lips. 1692. 1. 1. p. 1386. sqq. Vid. 
Colerus la vie de Spinoza p. 652. (apud Paul. Spin. opp. t. II.) 

3. Anonymus quidam S. M. V. D. M. : „epistola ad ami- 
cum continens censuram libri, cui titulus tractatus theologico- 
politicus." Ultraiecti ex officina Cornelii Noenaert bibliop. 
anno 1671. 4. 43 pagg. 

4. Ioh. Conrad. Duerrius prof. Altorf. : „oratio de 
praepostera libertate philosophandi , praesertim in religionis 
negotio," una cum programmate Iac. Thomasii. Lips. 1672. 4. 

5. Regnerus a Mansveld philos. doct. et prof. in acade- 
mia Traiectina: ,,adversus anonymum tractatum theologico- 
politieum liber singularis." Opus posthumum. Amstelod. 
1674. 4. 364pagg. Spinoza ipse hunc librum cognoverat, sed 
lectu et responsione indignum habebat. Yid. Spin. epist. 
50.(8.5.) 

6. Ioh. Musaeus theologus Ienensis: „tractatus theolo- 
gico-politicus ad veritatis lumen examinatus." Ienae 1674. 4. 
96pagg., qui claris et satis solidis rationibus, utisolebat, eum 
refutare studuit. Hic liber et ipse Spinozae cognitus in eius 
scrinio ab heredibus repertus est. Conf. Colerus la vie de Spi- 
noza p. 650. sq. 

7. Theoph. Spizelius: „infelix literator" p. 363. sq. 
Roterod. 1675. Vid. ColerusX. 1. p. 648. 

8. Ioannes Bredenburgius: „enervatio tractatus theo- 
logico-politici una cum demonstratione geometrico ordine dis- 
posita, naturam non esse Deum, cuius effati contrario praedictus 
tractatus unice innititur." Roterod. 1675. 4. lOOpagg. Hunc 
librum ab auctore sermonis Latini ignaro primum Belgice scri- 
ptum esse refert Colerus 1. 1. p. 648. Conf. Bayle dictionnaire 
s. Spinoza lit. H. p. 2774. 



VI m PRAEFATIO. 

9. Guilielmus van Blyenbergh: „wcdderleginge van 
het boek genoemttractatus theologico-politicus." Lugd. 1674. 
Conf. Spin. opp. edit. meae tom. II. praef. p. IX. Eidem tri- 
buitur tractatus: „sur la verite" de la religion ChreHienne." 
ALeyden 1674. 8*. Vid. de Murr adnotat. ad tractatum theolog. 
polit. p. 14. Colerus la vie de Spinoza p. 639. et 644. 

10. Franciscus Cuperus Socinianus: „arcana atheismi 
revelata." Roterod. 1676. 4. 

11. Lambertus Velthusius Ultraiectensis : „tractatus 
moralis de naturali pudore et dignitate hominis." Roterod. 
1676. Idem de cultu naturali et origine moralitatis. Roterod. 
1680. 4. Benedicto eius librum, quem adversus tractatum 
theolog. polit. scripserat, una cum responsione sua edere pro- 
positum erat. Yid. ep. 75. . et edit. meae tom. II. praefat. 
p. XI. 

Ceterum conf. quae Colerus la vic de Spinoza pag. 639. sq. 
et Leibnitius de conformitate fidei cum ratione §. 371. sqq. 
disseruerunt. 

Philosophus sagacissimus adversaribs refutare aspernatus 
est, quum plerosque, quibus responderct, indignos existimaret. 
Vid. ep. 50. (§. 5.) et ep. 75. (§. 1.) At Iractatum notis illustra- 
tum denuo edere constituerat. Conf. epist. 19. (§. 3.) et 75. 
Prius quam id perfecit, morte abreptus est. Diversis vero libri 
exemplis (partim amieis dicatis) notas iam ante adscripserat, 
quorum adhuc tres certe vet quatuor exstant editiones hic illic 
inter se recedentes etvariantes. Prima omnium publici iuris 
facta interpretationi Gallicae auctore St. Glaiu adnexaest: „La 
clef du sanctuaire par un scavant homme de notre siecle. A 
Leyde 1678." 12. 531 pagg. Versio adnotationum fine libri 30 
pagg. sequitur h. t. : „Remarques curieuses et necessaires pour 
Vintelligenfie de ce Hvre." Easdera Paulus et Gfroerer in edi- 
tiooes Spin. opp. receperunt. 



PRAEFATIO. VII 

Altera est autographi descriptio, quam adcuravit Christo- 
phorus Theophihis de Murr: „Benedicti de Spinoza adnotationes 
ad tractatum theolog. politicum. Ex autographo edidit ac prae- 
fatus est addita notitia scriptorum philosophi. Slave to no sect, 
who takes no private road, But looks through nature up to natu^ 
re's God ! Cum imagine et chirographo. Hagae Comitum 1802." 
4. 44 pagg. Pag. 33 — 43. leguntur. „Benedicti de Splnoza 
notae mstae marginales ad tractatum theolog. politicum (edit. in 
Aio 1670.) descriptae ex originali, quod possidebat loh. Rieu- 
wertsz typographus civit. Amstelod." Ubi autographum delite- 
scat non dicitur. Notae sunt triginta quinque , quae pertinent ad 
capita 1. 3. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 15. 16. 17. 19. Cum notisinter- 
pretationis Gallicae plerumque consentiunt, interdum vero rece- 
dunt, aut addunt quaedam quae apud Gallum desunt, aut omit- 
tunt quae Gallus reddidit. Ex. gr. ad cap. 17. §. 4. et cap. 19. 
§. 60. apud Chr. Theoph. de Murradnotationesleguntur, quae 
omisit St. Glain, et contra ad cap. 9. §. 14. 17. 36. et cap. 11. 
§. 15. notas addidit Gall. , quae desunt in adnotationibus a Mur- 
rio editis. Praeterea plurimae eihibent lectionis varietatem. 
Confer notarum collationem a me factam ad cap. 9. §. 12. et 17. 
cap. 10. §. 1. 27. et 43., cap. 16. §. 52., cap. 17. §. 37. et 55. ; et 
quae ante Fried. Hegel (tunc Ienensis) cum Paulo communica- 
verat: „Notarum Spinozae marginalium ad tractatum theol. 
polit. Gallicam versionem collatam cum iisdem Latine ei origi- 
nali a celeb. de Murr publicatis." Omnino apparet prorsus di- 
versa fuisse eiempla, alterum, quo St. Glain ad notas ex sermone 
Latino in Gallicum vertendas usus est, alterum, ex quo Chr. 
Theoph. de Murr adnotationes typis describendas curavit. Conf. 
Gfroerer Spin. opp. praef. p. XIII., qui utramque recensionem 
et Gallieam et Latinam repetiit. 

Accessit rccentiori tempore tertia notarum editio in: 
„BenedictSpinoza r s Randglossen zu seinem Tractatus theologico- 
politicus aus einer in Rpnigsberg befindlichen nock ungedrufcktea 



laill pulilic que particulier. A Cploguc chez Clsude Kmanuel 
lli78." '■>) Adnewesunt: „Re(ii;irques ciirieuseset utfcessaircs 
pour liiilelligenci? ile cc livrc", de quibus supra diemm esl. — 
Noslris dicbus denuo -vort.il iu tingutmi (iallicaiti Kmile Saissct- 
..OcuvrcedeSpmozatraduiles. 2 »ul. Paris. 1843." 12. 

Altern vcrsio cst Bclgicti: ,.l)c reglzimiiiic Iheologeittit ol 
godsgelecrde SUalkunde, ujt hel Laljn verlna.lt. Htintb. 11193." 
i. auclore Joh. Hem: Glasemaker. Vitl. Niceron mrimtiires 
lotn. XIII. p. 48. Spiuoza quo ininus ipso \ ivo haec inlcrpretalio 
fonuis e\rudcrclur impcdiverat. Vid. ep. 47. §. I. 

Tcrtia (lernian ica : „Denedict von Spinoza iil/er heilige 
Selu-tfl, Judentiawt, fleeht dei- liSehslen Geiualt in geisilichen 
l)in/it>n imtl Fivihrit -tt jilntiisti/ihircn. Aus dcm LatcinUclien. 
[Spinozni pliilotophische Schrijteii. I. Dantl.) Gera 1787." 8. 
verlentc Jac. l/erm. Eiualdo; ctti rcernlissiinc acccssil ..B.Auer- 
bnelt .- Spiiwzti-t sitiiuttllii-lir II ei-kr. ttns tletu l.i.deinhchtm iiber- 
scl-.t. Slultgarl 1811." 13. 

IUque buuc traciaium timui qui adcrat opparutu orualum 
dEnuo iu luccm prodirc iussi. I]i-c qui ililk-rnlissinir eiplorelur 
ilijinissimus cst. t'o nups qn.id mullue Spiiioiai.' d.' pantheismo 
quem rlicunl illuslrantur sentemiae. Pcrspicue etiiju de pro- 
vidtnlia dieina rluquilur cap. G. §. 34. eap. 19. §. 20. Salulis 
per Christtim rcrupcratac cojiscientiaiti iiuniqium quidetu auclor 
vere seusil, quum paurus sapicttles solo raliuiiis ductu eam 
acquirere possc ciisliimivcl (vitl. cap. 15. §.43.}; ai quaota reic- 
rcntia dc Domino ipsu disptttat cap. 1. §. 23. 24. (qucm vocat 
oi Dei) c. 4. §. 31. sqq. , dc eius vcrt) eiistentia, quam inisclli 
nostrae aetalis bomincs negare sludenl c. 12. §.39. ! Quam 
luculentcr dc religionis et Jidei dignilate c. 7. §. 90. , de cius 
principio c.13. 5-20. sqq., c.U. §. li. 16.sqq. 23.33., c.18. §.20.; 






PRAEFATIO. XI 

de praestantia et neeessitate revelationis divinae c. 15. §.27. 
37.44.; de veracitate scriptorum sacrorum c. 5. §.46. c. 1$. 
§. 33. sqq., dejide evangeliorum c. 12. §. 39. sq. ; de Christia- 
norum ceremoniis c. 5. §. 32. sqq. et cultu publico c. 5. §. 44. 
Praeclarum est eius iudicium de regulis hermeoeuticis c. 7. 
§. 6. sqq., de Scriptura per Scripturam explicanda c. 15. §. 8., 
de unico firmo reipublicae fundamento et civium libertate c. 19. 
§.46. sqq. c. 1 0. §. 7. sqq. 1 1 . sq., de libero sentiendi et dicendi 
usu c. 7. §. 90. sqq. c. 14. §. 31. 39. c. 20. §. 3. 6. 10. 22—24. 
28. sqq. 34.sqq. Qua animi sinceritate sacerdotum Iudaicorum 
et pontificum Romanorum arrogantiam refutat c. 7. §. 38. 39. 
88. 89.! Dc discrimine, quod intercedat theologiam inter et 
philosophiam , cum b. Schleiermachero c. 14. §. 37. sqq. c. 15. 
§. 21. sqq. , de vanitate rationis hominis singularis c. 16. §. 11. 
et de figmento iuris naturalis quod dicitur cum eodem et HegeUo 
consensit c. 16. §. 7. sqq. 

Ceterum quaedam huius tractatus capita subtilius explanan- 
tur iu epistolis, quibus philosophus cum \iris doctis de eodem 
egit. Vid. epist. 14. 17. 19—25. 47—50. 72—75. 

Indicem locorum Scripturae S, quem adiecimus multis haud 
ingratum fore speramus. 

II. 

Restat denique ut de compendio grammatices linguae 
H eb ra e a e quaedam dicamus. Fragmentum est, cuius ne prio- 
rem quidem partem i. e. etymologiam auctor absolvit. Ad partem 
alteram, syntaxin, saepe lectores delcgat \. c. cap. 9. §. 14. 22. 
cap. 10. §. 11. cap. 12. §.10. cap. 16. §. 11. cap. 21. §. 2. 5.; 
sicuti ad catalogum nominum exceptionum libri fine ponendum 
c. 6. §. 3. 12. 17. 18. Ipse se non V. Tti, sed linguae Hebraeae 
scripturum fuisse grammaticam professus est cap. 7. §.2. Hic 
quoque via sua ingressus subtilitate et acumine summo forma- 
rum linguae Hebraeae capita exposuit, quo eum nostri saeculi 
triumviri Gesenius, Ewaldus, Hupfeldus egregie secuti sunt. 
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INDEX LOCORUM SCRIPTURAK SACR. 



Exod.25, 22 1, tO. 

— 31, 3 1,33. 

— C. 32 6, 32. n. 

— 32, l.ss. . . . 2,4». n. 

— 33, 2. 3. ... 2, 44. 

— 33, ti 8, 15. n. 

— 33, 12. i. . . . 1, 2t. 

— 33, 16 3, 40. 

— 33, 18 2, 42. 

— 33, 20 2, 43. n. 

— 34, 6. s. . 2,41.3,29.13,22. 

— 34, 7 2,49. 

— 34, 9 3,41. 

— 34,20 3,42. 

Levit. 5, 1 7,33.19,28. 

— 11, 44. . . Gr. 20, 10. 

— 18, 27. 28. . . . 3, 50. 

— 19, 17. s. . 1,39.7,33.19,28. 

— 20, 7. . . Gr. 20, 10. 

— 21. 5. . . Gr. 14, 26. 

— c. 25 17, 85. n. 

— 35,30 9,38. 

Num. 1, 1 8, 15. n. 

— 2, 33. . . Gr. 21, 3. 

— 6, 5. . . Gr. 14, 5. 

— 6,23 3,23. 

— 7, 11 9, 17. n. 

— 8, 16. s. . . . 17, !I6. 

— 11, 17 1, 46. 

— ii, 26. SS. . . . 17, 37. 

— 12, 3. . . . . 8, 15. 

— 12.6—8. . . . 1,21. 

— 14, 16. . . Gr. 14, 8. 

— 14,24 .... 1,27. 

— 15, 36 19, 12. 

— 21,14 8,21. 

— 22, 6 3, 35. 

— 23,25. . . Gr. 16, 9. 

— 24, 4. 16. ss. . . 3, 36. n 
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PltAEFATIO. 



:s omnes suas cerio consilio regere possenl , vcl 
si forluna ipsis prospera semper foret, nulla superstitione leneren- 
iur. Sed quoniam eo Mepg angusliarum ceiliguulur, ul coasitium 
nullum adfecce queanl, et plerumque ob ioccria forlunoc Loua, 
quaesine modo cupiunl, intec spem mclumque caisecefluctuant; 
ideo animum ut plucimum adquidviscredendum prouissimum ha- 
bent, qui dumiu dubioesi, facili momento bucatque illuc pelli- 
lur, et mulio faciiius dum spe et metu agilatus haerel, praeti- 
deusalias, iactabuudus ae lumidus. 2. Aique heec neminem 
iguorarc eiisiimo, quamtis plerosque se ipsos iguorarecredam. 
Nemo enim inlcr bomiuesila viiit, quinou tiderit, plerosquein 
rebus prospecis, elsi imperitissimi sint, sapienlia ila abundare, 
Dt sibi iniuriam Ceri credant, si quis iis consilium dare velil; in 
adversis autem , quo so verlanl nescire el consiliuni ab unoquo- 
que supplices peiere, nec ullum iam incptum tamqueabsurdum 
aut vanum nndire, quod aoa sequantur; deinde levissimis eliam 
de causis iara meliora sperare, rursus deteriora limere. 3. Si 
quidenim, dum iu melu vcrsautur , coutingere videnl, quodeos 
praeleriti alicuius boni vel mali memores reddit, id eiitum aut fe- 
licem aui infelicem obnunliace puta.nl, quod proplerea, quamvis 
centies fallat, fausium vel infausluiu omen tocant. Si quid porro 
insolitum magna cum admiratione videnl, id prodigium esse cre- 
dunt, quod deorum aut summi numiuis iram iudicat, quodque 
adcu hostiis el votis non piarc , nefas babenl bomincs supersiitioni 
obnoiii et religioui advcrsi : eumque ad modum iuliuita Ungunl, 
et quasi lota natura cum ipsis iusaoirel, eandem inicis modis 
iolecpreianlur. 4. Quuni igilur haec iia sese habeant, tumprae- 
videmus , eos omni supersiiiionis geneci a4A\ttvss\mas was^ 
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qui incerla sine modo cupiunt, omnesque tum maiimc , quum 
scilicet in periculis versantur cl Btbl auiilio essc nequcunl, rolis 
cl lacrimis muliebribus divina fluiilia implorarc, et rfllionem (quifl 
ad vaua , qune cupiunl, ccriam viam osteuderc uequit) coccam 
appcllare, bumanamque sapienliam vanam; el contra imiiginn- 
tiouis dcliria, somniaet pueriles ineptias divina respoosa credcre, 
imo Deum sapienles aversari el sua decrela non ruenli, serl pecu- 
dura fibris inscripsisse, vel eadcm slullos, vcsanos et aves divino 
afllalu ct instinctu praedicere. Tanlum limor liomincs iusanire 
facil! 5. Causa ilaquc, a qua supcrslitio orilur, conservalurcl 
fovciur, melus esl. Cuius rei si quis, praeier iam dicla, singu- 
laria eicmpla scire desideral, Alciandrum videal, qui lum de- 
mum ral.es a siipersliliaiie unimi adhibere eoepil , quum primum 
forlunam limere didicit in Pylis Susidis*); post Dorium aulem 
victum sriolos ei vates consulere desiit, donec iterum temporis 
iniquitale lemtus, cjuio Baciriani defccerant el Scjlhae cerlamen 
lacessebauC, dum ipse propter vulnus segnis iacerel, rnrsus(ut 
ipse Curlius lib. 7. C. 7. ait) ad ivperstitionem. Iivmaiiarum men- 
iitim ludibria , reratiitns , Aristanih-iim, em erittiditalem sitam 
addixerat, explorare evcntitin rnrnm sacrijictfs iubet. 6. El ad 
liunc modum perplurima atiferri possent eicmplfl, quae quam 
clarissimc id ipsum osiendunl, homincs scilicei nonnisi duranlc 
metu cum supersiitionc conUinari; caqueomnia, quae unquam 
vana religione coluerunt, nihi! praeler pbamasmala animique 
Irisliset limidi fuisse deliria: cl dcnique vatesin maiimisimperii 
angusiiis maiime in plebe regnnvisse, maiimeque formidolosos 
suis regiuus faisse. Sed quandoquideru hacc apud omnes salis 
vulgala esse eiistima , iisdem supersedeo. 

7. Ev bac ilaque supcrslilionis causs clare sequilur, omnts 
bomines natura superstitioni esse obnolios; quicquid dicanlnlii, 
quipulant, hoc inde oriri, quod omnes morlales conTusam quau- 
ilam numinis idcam babenl- Sequitur deindc candem variam ad- 
modum et incoustautem debere cssc, ut omnia mentis ludibria et 
furoris impelus, et denique ipsatnnon nisispe, odio, iraetdoln 
defendi; uimirum, ijiiianon eiraiione, sed ei solo alfcclu eoque 
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efficacissimo oritur. 8. Quam itaqoe facile sit, ot bomines quovis 
superstitionis genere capiantur, tam difficile contra est efficere, ut 
io uno eodemque perstent; imo quia vulgus semper aeque mise- 
rum manet, ideo nusquam diu acquiescit, sed id tantum eidem 
maxime placet, quod novum est quodque nondum fefellit, quae 
quidem inconstantia. multorum turoultuum et bellorum atrocium 
causa fuit. Nam , ut ex modo dictis patet et Curtius etiam lib. 4. 
cap. 10. optime notayit , nikil efficacius multitudinem regit y 
quam superstitio. Unde fit, ut facile specie religionis inducatur, 
nunc reges suos tanquam deos adorare , et rarsus eosdem execrari 
ac taoquara communem generis humani pestem detestari. 9. Hoc 
ergo malum ut vitaretur, ingens studium adhibitum est, ad reii- 
gionem veram aut vanam cultu et apparatu ita adornandum , ut 
omni momento gravior haberetur summaque observantia ab omoi- 
bus semper coleretur; quod quidem Turcis felicissime cessit, qui 
etiam (Hsputare nefas habent, et iudicium uniuscuiusque tot prae- 
iudiciis occupant , ut nullum in mente locum sanae rationi ne ad 
dubitandum quidem relinquant. 

10. Yerum enimvero si regiminis monarchici summum sit ar- 
canum eiusque omnino intersit, homines deceptos habere, et me- 
tum , quo retineri debent, specioso reiigionis nomine adumbrare, 
ut pro servitio tanquam pro salute pugnent, et ne turpe , sed ma- 
ximum decus esse putent, in uniuf hominis iactationem sangui- 
nem animamque impendere : nihil contra in libera repubiica ex- 
cogitari, nec infelicius tentari potest; quandoquidem commubi 
libertati omnino repugnat, liberum uniuscuiusque iudicium prae- 
iudiciis occupare vel aliquo modo coercere. 11. Efquod ad sedi- 
tiones attinet, quae specie religionis concitantur, eae profecto inde 
tantum oriuntur, quod leges de rebus speculativisconduntur, et 
quod opiniones tanquam scelera pro crimine habentur ac damnan- 
tur, quarum defensores et asseclae non publicae saluti , sed odio 
ac saevitiae adversariorum tantum immolantur» Quod si ex iure 
imperiLnon nisifacta arguerentur, et dicta impune essent , nulla 
iuris specie similes seditiones ornari possent nec controversiae in 
seditiones verterentur. 12. Quum itaque nobis haec rara felicitas 
contigerit , ut in republica vivarous , ubi unicuique iudicandi 
libems integra et Deum ex suo ingenio, cokt^ tQu^Wwx Y *\\&a 
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nihil libcrtale carius ncc dulcius habelur, roe rem non ingratam 
neque inulilem faclurum credidi, si oslendercm fa a i 
lalcm tiou lanlum salva pietate et reipubli 
eoncedi, s ed i ns u per eandem n on nisi cuni i 
reipublicac ac pietale lolli possc. 13. Alquc hoc prae- 
cipuumesl, quod in hoc traclntu demonstrare conslilui; ad quod 
apprimc necessc fuit, praecipua circa religionem prae- 
iudicia, hoc est, autiquse setrilulis vesligia indicare, tum 
etiam praciudicia circa summarum poteslatam ius, 
quod mulii procacissima quadam licenlia magtia ci parle arripere, 
et specie rcligionis mulliiudinisauimum, genlilium superslilioni 
aiittuc obnoiium , ab iisdem avcrterc student, quo omnia iterum 
in servitium ruant. Haec autem quo ordiue ostendunlur, paucis 
iam dicam. Scd prius causas, quae me ad scribeadum impulerunt, 
doccbo. 

14. Miratus saepc fui, quod homines, qui sc Christianam 
religioncm proiiteri inctnnt, hocest, amorcm, gaudium, paeem, 
conlincnliam ct erga omnes Gdem, plus quom iniquo animo certa- 
rent et accrhissimum in invicem odium quotidie eierccrent, ita ut 
faciiius ei his, quam illis, fidcs uniuscuiusque tioscatur. Iam 
dudum enim rcs eopcrvcnit, ulnemincm fcrc, quisnamsit, num 
scilicet Chrislianus, Turcn, ludacus velEthnicus, nosccre possis, 
nisi ei corporis citcrno habitu ct cultu , vel quod hanc aut illam 
ccclesiam frcqucntal, veldcnique, quodhuicaut illiopinioni ad- 
dictus esl et in verba nlicuius mogislri iurarc solel. Cclcrnm vila 
eadem omnihus cst. 15. Huius igilur mali causam quaerens non 
dubitavi, quin inde orlum fuerit, quod ecclcsiac ministeria, digni- 
lales el eius oflicia bcnelicia aestimare el pasiorcs summo honore 
babere, vulgo religioni fuit. Simulac enim hic abusus in ecclesia 
iucepit, stalini pessimo cuique ingens libido sacra ofllcia admini- 
straudi inccssil, el amor diviuae religionis prop.igandae in sordi- 
dam avaritiam et ambilionem , alque ila ipsum templum in thea- 
Irum dcgcneravit, ubi non ccclesiasiici doctorcs, sedoratores au- 
dichamur, quorum ncmo desidcrio lenebalur populum docendi, 
scd eundem in admiralioncm sui rapicndi et dissenlientcs publice 
carpcudi, et ea tcnlum doccodi, quaenovaaeinsolita, quaequc 
ralgas maiime admiraretur. Unile profecto magnae couieniiones, 
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inviilia ct odium, quod nulla vclustalesedaripotuil, oriri debue- 
runl. lfi. Nonergomiriim, quod niitiqnae rcligionis nihil man- 
serit praeter eius exteruum cullum (quo vnlgus Dcum magis ndu- 
lari, quom adorare videlur), et quod fides lam nihil aliud sit, quam 
eredulilas et praeiudicia. Al quae praciudicia? Quae homines 
e< ralionalibus brutos rcddunl, utpote quae omnino impediunt, 
quomiaus unusquisque libero suo iudicio utalur ct verum a falso 
dignoscat , el quae veluli ad lumen iulellcctus penitus eilinguen- 
dum data opera eicogilala videulur. 17. Pictas, proh Deus im- 
mortalis, et religio absurdis nrcanis consistit, et qui raliouem 
prorsus contemnunl ct inlcllecliim lanquam natura corruptum re- 
iiciuul et aversanlur, isti profecto, quod iniquissimumcst, divi- 
num lumen babere credutitur. Sane si vel luminis divini scintil- 
laui tantum haberent, non tam superbe insanirenl, sed prudenlius 
Deum colcrc discerent, et ut iam odio, amore conira inter reliquos 
eiccllcrenl; ncc tam lioslili animo cos, qui cum ipsis non sen- 
tiunt, perseqiiercniur, sed eorundcm poiius {siquidem ipsornm 
saluli, etnoo suae fortunae timeni)miscrerenlur. fS. Praeterea 
si lumen atiqitod divinum habcrenl, Ed saliem ex doctrina codsU- 
ret. Fatcor, eos ntiuquam salis mirari poluisse scripluraepro- 
fundissima mysteria; allamcn praclcr Aristotelicorum vcl Plnto- 
nicornm speculationesnibil docuissevideo, alque his. negenlilei 
sectari vidercniur, Scripturam accommodnverunt. lfl. Non satis 
hisfuit, eum Graecis insanirc, sedprophelas cumiisdem delira- 
visse voluerunl: quodsnneclnic oslcndil, eos Scripturaedmnita- 
lem nec pcr somnium videre. Ei quo impcnsius haec mjstcria 
admirnntur, eo magis oslcndunt, sc Scriplurac non tam crcdere, 
quam assentari. Quod hinc cliam patel , quod plerique tanquau) 
fundamentum supponunt fad candem scilicct inlelligeudum cius- 
que verum scnsum erueniiiim), ipsam ubique veracem el divinam 
esse; id ncmpc ipsum, quod ciusdem intcllcclionoetsevcroeia- 
mine demum debcrct constare, et quod c* ipsa, quae humanis 
figmcntis minimc indiget, longc melius edoceremur, in primo 
liminc pro regula ipsius interpreiationis slaluunt. 

20. Quamhaec crgo animo perpcndercm, scilicet lumen na- 
lurale non taiilum coniemni, sed a muliis lanquam impietalis fon- 
lem damuari, huiuaua deinde commenla nro dronvs. &w.\miwfe. 
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bnberi, ciedulitalem iidem aestimari , et conlroversias phih 
phriiini 10 ecclesi» el in curia summis animorurn molibus agilari, 
alque i.iii- saevissima odia at dissidia , quibus liomiues facile in 
seditiuues terluutur, plurimaque alia, quae hic uan 
krapura futel, uriti animadierterem: sedulo sUlui , Scripluram 
de noto luiegru el litiero animo eiamiuare, el nihil de eadem allir- 
mare nibilque tanquam cius dcctrinnm admiltere, qund ab eadcm 
clarissime non edocerer. 21. Hac igitur caulione methodum s 
volumina inlerprelandi concinnavi, et hac instruclus quaerere ante 
omni» incepi, quid etiet praphetia, et qua ratitm» Dcus s»se 
prophetit reveiaverit , et cur bi Deo accepii fuerinl ; num scilicet 
proplere» quod de l)co el nalu.rn sublimes bahucrint cogiiutiones, 
»d vero proptcr solam pietatem ? Postquam haec novi , facile de- 
lcrmiimre polui, prophelarum auctorilatem in iis (aiituin pundus 
habere, quae usum vitae el vcram virtutcm speclant; cclerum 
e.orum opiniones itos parum tangere. 22. His coguilis quaesivi 
deinde, quid id fuerit propter quod Ilebraei Dei electi vocali 
fuerinl. Quum aulcm vidissem hoc nihil aliud fuissc, quam 
quod Deus ipsis certam mundi plagam elegeril, ubi secure et com- 
mode vivere possenl; hinc didici legttilosi a Dco revclatas nihil 
sliud fuisse, quam iura singularis Hebraeorum imperii, ac proiutle 
easdem practer hos neraioem recipere debuisse ; imo nec hos 
eliam nisi stanle ipsorum iinperio iisdem icueri. 23. Porro ut 
scirem, num eiScriplura concludi posset, humanum iiilellectiiin 
nalura corrupturu esse, inquircrc volui, num religio catholica 
sive Ikx divina per prophelaset sposlolos univcrso humono generi 
revelala alia fuerit, qusmilla, quam eliam lumcn naturale docel; 
et deiode num miracula conlra nalurae ordinem conligerint, ei 
nuro Dei exisieutiam et providenliam certius et clarius doceant, 
quam res, quas clare el dislincte per primas suas eausas intelligi- 
mus. 24. Sedquura io iis, quae Scripluraeipressedocet, uihil 
reperissem, quodeum intellectu non conveoiret, nec quod eidcm 
repugnarel, et praeterea vidercm prophelas nihil docuisse, nisi 
res adroodum simplices, quae ah unoquoque facile pcrcipi pol- 
erant , alque has co sljlo adornavisse iisque rationibus conlirma- 
visse, quihus maiime muliitudinis animus ad devotiouera crga 
Deum moveri possel; omoioo mihi perauasi, Seripluram ralionem 
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abtolute liberam relinquere et nihil cum philotophia commune 
kabere, sed tam hanc, quam ilUni proprio suo talo niti. 25. Ut 
baecautem apodictice demonstrarem remque totam determinarem, 
ostendo, qua via Scriptura tit interpretanda t et quod tota eius 
rerumque spiritualium cognitio abipsasola, etnonab iis, quae 
lumine naturali cognoscimus, peti debeat. Hinc transeo ad ea 
praeiudicia ottendenda, quae inde orta tunt, quod vulgus super- 
stitioni addictum, et quod temporis reliquias supra ipsam aeterni- 
tatem amat, libros polius Scripturae, quam ipsum Dei verbum 
adoret. 26. Post haec ostendo , verbum dei revelatum non esse 
certum quendam numerum librorum, sed conceptum simplicem 
mentis divinae propbetis revelatae; scilicet Deo integro animo 
obedire iustitiam et caritatem colendo. Atque hoc ostendo, in 
Scriptura doceri secundum captum et opiniones eorum, quibus 
prophetae et apostoli hoc verbum Dei praedicare soiebant; quod 
ideo fecerunt, ut id bomines sine ulla repugnantia atque integro 
animo amplecterentur. 27. Fundamentalibus deinde fidei osten- 
sis concludo denique, obiectum cognitionit revelatae nihil ette 
praeter obedientiam, atque adeo a naturali cognitione tam obiecto, 
quam fundamentis et mediis prorsus distinctam esse , et nihil cum 
hac commune habere , sed tam banc , quam illam , suum regnum 
absque ulla alterius repugnantia obtinere, et neutram alterutri 
ancillari debere. 28. Porro quia bominum ingenium varium ad- 
modum est, et alius his, alius illis opinionibus melius acquiescit, 
et quod hunc ad religionem, illum ad risum movet, inde cum 
supradictis concludo, unicuique tui iudicii Hbertatem et potetta- 
temfundamenta Jidei ex tuo ingenio interpretandi relinquendam 
et fidem uniuscuiusque ex solis operibus iudicandam, num pia an 
impia sit. Sic ergo omnes integro et libero animo deo obedire 
poterunt, et sola iustitia et caritas apud omnes in pretio erit. 
29. Postquam his libertatem, quam lex divina revelata unicuique 
concedit, ostendi, ad alteram quaestionis partem pergo ; nempe 
hanc eandem libertatem talva reipublicae pace et tummarum 
potettatum iure potte et etiam concedi debere , nec poste adimi 
abtque magno pacit periculo magnoque totiut reipublicae detri- 
mento. Ad haec autem demonstrandum a iure naturali uniut- 
cuiutque lncipio; quod sciiicet eo usque &e eitotk&^ o^\Rta&- 
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cuiusque cupiditas el potenlia se extendit, et quod ncmo iure nn- 
turae ci aherius ingenio vivere tenetur, sed suae unusquisque 
libcrtaiis vindex est. 30. Praeterca ostendo hoc iure nemincm 
revera cedere, nisi qui poteslalem se dcfeodendi in oliumlrans- 
ferl, atquecum necessario hocius naturale nbsolute retinere, in 
quetn nnusquisque ius suum ei proprio suo iugenio vivendi simnl 
cum poteslale sese defendendi (ranslulit. Alque hiuc oslendo, 
eos gui svmmum ijitjicrittm tcnc/it, ius ad omnia quae possunt 
habere. solosque vindices iuris el liberlalis esse, rcliquos autem 
ei solo eorum decreto omnia agcre debere. 31. Verum quoniam 
nemo poleslale sua se dcfendendi ita se privare polest, uthomo 
esse dcsiuat, hinc «nr.ludo, nt mii um inrc stio natitrali absolule 
privari posse , sed subdilos quaedam quasi naturae iureretinere, 
quaciisadimi non possuut sine magno impcrii perieuto, quacqoe 
ndeo ipsis vel tacile conceduntur, vcl ipsi cipresse cum iis, qui 
impcrium lenent , slipulonlur. His consideralis ad rempublicam 
llebraeorum Iranseo , quam, ut ostendam qua ralione el quorum 
decreto rcligio vim iuris habere inccpit , et obilcr eliam alia , quao 
scitu digna vidcbantur, salis proliie dcscribo. 33. Post bsec 
oslendo, cos qui summum impcrium tencnt, nou lanlum iuris 
civilis, scd eliam sacri vindices et interpreles esse , eosquesolos 
ius habcrediscernendi, quid iustum, quid iniustum, quid pium 
et quid impium sit. Et tandem concludo , eosdem lioc ius optimc 
retinere et impcrium tulo conscrvareposse, si modo umcuitjttc cl 
senlire t/itae velit, el. i/uae senlial tticcre concedalur. 

33. Haccsunt, philosopbc lcctor, quac tibi hic eiaminanda &o 
quaeque non ingrala forc confido ob praeslantiam et ulilitalem ar- 
gumcnli tam toliusoperis, quam uniuscuiusquecapitis. Dequibus 
pluraaddcrem; scd nolo ulhacc praefatioinvolumencrcscal, prae- 
scrlim quia praecipua pbilosophis satis superque nola essc eredo. 
Beliquis aulem hunc traclatum commcndarc noo sludeo; nam 
nihil cst quod spercm eundem iis placerc oliqua raiione posse. 
Novi enim , quam pertinaciter eo praeiudicia iu mcnlc inhaercnl, 
quaepiclatis specic amplcius est animus; novi deindc, aequeim- 
pMMtbne e*se vulgo superstilionem adimere.ietnelum; novi deni- 
que constantiam vulgi conlumactam esse, ncc ralione regi, sed 
i/oppia T3p\ ad laudandum vcl vituperaodum. V\. Vulgus e 
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etomnes, qni iisdem cnm vnlgo affeetibus coDflictantur , ad haec 
legenda non invito, qnin potins vellem, ut huoc librum prorsus 
aegligant, quam enndem perverse, nt omnia solent, interpretando 
■olestisint, etdum sibinihilprosunt, aliis obsint, qui liberius 
ptilosopharentnr, nlsi hoc nnnm obstaret, qnod putant rationem 
debere theologiae ancillari. Nam his hoc opus perquam utile fore 

eoofido. 

35. Ceternm qnoniam mnltis nec otium nec animus forsan erit, 
omnia perlegere, cogor hic etiam nt in fine huius tractatus monere, 
me nihil scribere, qnod non libentissime examini et iudicio sum- 
maram potestatnm patriaemeae subiiciam. Nam si quid horum, 
qnae dico, indicabnnt patriis legibns repuguare vel communi sa- 
lirti obesse, id ego iodictnm volo. Scio me hominem esse et crrare 
potoisse; ne antem errarem sednlo curavi , etapprime, ut quic- 
qnid scriberem, legibns patriae, pietati bonisque moribus omnino 
responderet. 
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I. De prophetia. • 

II. De propbetis. 
III. De Hebraeorum vocatione ; et an donum propheticum Hebraeis 

peculiare fuerit. 
IV. De lege divina. 
V. De ratione, cur ceremoniae institutae fuerint, et de Ode bisto- 

riarum , nempe qua ratione et quibus ea necessaria sit. 
VI. De miraculis. 
VII. De interpretatione Scripturae. 
VIII. In quo ostenditur, Pentateuchen et libros Iosuae , Iudicum , But. 

Samuelis et Begum non esse autograpba. Deinde inquirilur, 

an eorum omnium scriptores plures fuerinf, an unus lantum, 

et quinam. 
IX. De iisdem libris alia inquiruntur, nempe an Hezras iis ultimam 

manum imposuerit; et deinde utrum notae marginales, quae in 

Hebraeis codicibus reperiuntur, variae fuerint lectiones. 
X- Reliqui veteris teslamenti libri eodem modo, quo superiores 

examinantur. 
XI. Inquiritur, an apostoli epistolas suas tanquam apostoli et pro- 

pbelae , an vero tanquam doctores scripserint. Deinde aposto- 

lorum officium ostenditur. 
XII. De vero legis divinae syngrapho, et qua ratione scriptura sacra 

vocatur, et qua ralione verbumDei ; et denique oslenditur ipsam, 

quatenus verbum Dei continet, incorruptam ad nos pervenisse. 

XIII. Ostenditur Scripturam non nisi simplicissima docere, nec aliud 
praeter obedienliam inlendere; nec de divina natura aliud do- 
cere, quam quod homines certa vivendi ratione imitari possunt. 

XIV. Quid sit fides , quinam fideles. Fidei fundamenla determinantur, 
et ipsa a philosophia landem separalur. 

XV. Nec theologiam rationi, nec ralionem theologiae ancillari. 
Ostendilur et ralio, qua nobis sacrae scripturae aucloritatem 
persuademus. 
XVI. De reipublicae fundamentis, de iure uniuscuiusque naturali et 
civili, deque summarum potestatum iure. 
XVII. Ostenditur, neminem omnia in summam potestatem transferre 
posse, nec esse necesse. De republica Hebraeorum, qualis fuettt. 
viventeMose, qualis post eius mortern, aul^u«.mt«%^%^v^\\\^ 
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deque eius praestantia ; et denique de causis, cur respublica di- 
vina interire et vix absque seditiohibus subsistere potuerit. 
XVIII. ExHebraeorum republica et bistoriis quaedam dogmata politica 
concluduntur. 
XIX. Ostenditur, ius circa sacra penes summas potestates omnino 
esse, et religionis cultum externum reipublicae paci accommo- 
dari debere, si recte Deo obtemperare velimus. 
XX. Ostenditur, in libera republica unicuique et sentire quae velit, 
et quae sentiat dicere lioere. 



TRACTATUS 

HEOLOGICO-POLITICI 

CAP. I. De prophetia. 

Prophetia slve revelatio est rci alicuius certa cognitio a 
Deo humiuibus revelala. Propheta. aulem is est, qui Dci reve- 
lata iis interprelatur , qui reium a l)eo revelatarum ccrlam cogui- 
lionem hahere nequeunt, quiquc adeo mera liiie res revelalas am- 
plecti lanlum possunt. Propbela cnim apud Hebraeos vocatur 
WHnabi'), id csl oralor el inlerpres. Atin Scriplura seruper 
nsorpalur pro Dci interprelc, ut ei cap.7. v. 1. Eiodi colligitur, 
ubi Deus Mosidicil: Eece te constituo Deum Pharaonit , et Aha- 
roa luusfrater erit tuui propheta 1 ); quasi diceret; quoniam 
Aharou ea, quae lu loqueris, Pharaoni iulerprciaudo persouam 
agit prophelae , eris lu igitur quasi deus Pharnoms sive qui vkem 
Dei agit. 

%. fte proplietis iQ sequentecapile, hic ieprophetia aReiuus, 
ei cuius iam trailita deflnilione scquitur cognitionem naturalem 



1J Verborum lerlia radicalis, si oi iis Di, quae aaii 
solel omilli et elus loco secunda tbemalis litera dupli 
omisso |"l quiesccnie fii 7?1p, et eiiude ?VJ toqatta 
« (OJ ^t "NIDJ- Optimc igilurft. Salotno Jarchi boc verhum 
pbetiam imerpretatus eat; sed male ab Aben Hgeira, qui lin 
Hebraicam non adeo eiacle novit. carpilur. Praelerea aotandum 
men J"1frvl2J Ipropbetia) universale esso el omne propbetandi 
comprehendcre ; reliqua aulem nomina specialior» essc et tniile h 
lllud prophetundi genus respicere, quod tloclis notum esse credo. 

2) ^22 rm> ¥jin« pnNi 
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prophetiam voeari posse. Nam ea, quae lumine nalurali cogno- 
scimus, a sola Dei cogniii"ne eiusqw aeiernis decretis dcpcndent. 
Verum quia harc cognilio naiuralis omnibus homiuibuscommunis 
esl (depeDdcnt eniin a fundamenlis omnibus hominibus ei 
uibus), idco a vulgo ad rara sempcr cl asua nalura alienaauhe- 
lante et dona naluraliaspernente, non lanti acslirnatur, ct pro- 
plere», ubi decoguiiione propheiica loquitur, hanc eiclusam vull. 
3. Attamcu aihilu minus aequali iurc, acaiia, quaecumquc illa 
sit, diviua vocari poiest, quandoquidcm Dei nalura, quutenusde 
ea parlicipamus, Deique decrcia cam nobisquasi diclant, necab 
illa, quam oinncs diviiuiu votanl, dilTcrt, nisi quod ca ullra li- 
milcs huius sc eWcndil, et qund humanae nuturac leges in secon- 
sideralae non possuui eius cssc causo. At respectuccriitudmis, 
quam naluralis cognitio involvit , cl foulis, c quo derivalur (nempe 
Deo), nullo modo cogniiioni prophciicue cedit; nisi forie aliquis 
intelligere vel poliussomuiarc vclil, prophetas corpus quidem hu- 
inanum, mentem vcro non linmannm bahuisse, adeoquecorum 
sensalioneset conscieuliamalceriusprorsusnaturae, quamnostrae 
sunt , fuissc. 

4. At quemvis scienlia naturalis divina sit, eius lameu propa- 
galores non possunt vocari prophetae*). Nam quae illi doceol, 
reliqui hommes aequali ccriiludine ei diguilate, acipsi, pcrcipere 
possunt alque amplecii , idque non ct lide sola. 

ii. Quum itaque mens nostra ex hoe solo, quod Dei naiurnm 
obiecUve in se coniinel el de eadem porlicipal , polcnltam babeat 



•J Hoc csl Dei inlcrpreles. Nam inlerprcs llti esl qui Pci oVcrWn 
ipsi rcvellll ullis iliUTbi.l.ilnr. hjij Hi u~ CJiltin rnrllM ii"ii tullt tt quo- 
rum ctrlittid: t«l/i jirt'ptirl,ir ,iiii!i,ri!,,tr 'I jiilr, t/mtt ipli Imbttur, 

nititur. [U. ijuii|iii; -J!'iib nuipleciendis soU pro|ibetae aucloriiaie 

nilunlur.) Aliat «' (/J. quod si) liomiin'. i]in nrnuli ■■i.i- auuiunl proplie- 
lae liereni. si.-uii ii philoso|'hi lium. <|U |>liilii«ojilnis innliunl. lunt pro- 
pbela dmnorum decrelorum non essci iiii,;rpri's, nuuii,Uu|uiikui ,im 
audilores non eiwititm auiloriliilr \II. nuii ipsius |jroplu'lac lesiiuiimii) 
elauclorilale), sed ijisn diiin.i rt.-v^laiiniir ci miiTiin iisiiinonJo, ul ipse, 
niHTentur. Sic suininn..' puusinics iVrii ttmt irtttr/,/,'!,-, . auiu toruin 
mlu iwctoritnU rirftnditur tt torum tolo Irttimonia pruhMnr. ID. sui 
imperii iuris interpreles «unt, quia Ick« ab ipsis lnie sola ipsarum 
stjnimnrum poleslaluni ouciorilaie delrndumur et earum sol 
oilnmur.) Sp. 






CAP. I. 17 

ad formandum quasdam notiones rerum naturam eiplicantes et 
vitae usum doeentes ; merito mentis naturam, qualenvs talis con- 
cipitur, primam divinae revelationis causam statuere possumus. 
£a enim omnia , quae clare et distincte intelligimus, Dei idea (ut 
modo indicavimus) et natura nobis dictat, non quidem verbis, 
sed modo longe eicellentiore , et qui cum natura menlis optime 
convenit, ut unusquisque, qui certitudinem intellectus gustavit, 
apud se sine dubio expertus est. 6. Verum quoniam meum in- 
stitutum praecipue est, de iis tantum loqui , quae solam Scriptu- 
ram spectant, sufficit de lumine naturali haec pauca dixisse. Quare 
ad alias causas et media , quibus Deus ea hominibus revelat, quae 
limites naturalis cogoitionis excedunt, et etiam quae non excedunt 
(nihilenim impedit, quo minusDeus ea ipsa, quae nos lumine 
naturae cognoscimus, aiiis modis homioibus communicet) pergo, 
ut de iis prolixius agam. 

7. Veram enim vero quicquid de iis dici potest ex Scriplura 
sola peti debet. Nam quid de rebus limitcs nostri intellectus ex- 
cedentibus dicere possumus praeler id , quod ex ipsis prophetis 
ore vel scripto nobis traditur? Et quia hodie nullos, quod sciam, 
habemus propbelas, nihil nobis relinquitur, nisi sacra voliunina 
nobis a prophetis relicta evolvere: hacquidemcautione, utnihil 
de similibus rebus statuamus aut ipsis prophetis aliquid tribua- 
mus, quod ipsi non clare dictaverunt. 8. Sed hic apprime notan- 
dum, quod Iudaei nunquam causarum mediarum sive particula- 
rium faciunt mentionem nec eas curant, sed religionis ac pietalis 
sive (ut vulgo dici solet) devotionis causa ad Deum scmper recur- 
runt. Si enim ex. gr. pecuniam mercatura lucrati sunt, eam a Deo 
sibi oblatam aiunt; si aliquid ut sit, cupiunt, dicunt, Deum 
eorum cor disposuisse, et si quid etiam cogitant, Dewm id eis 
dixisse aiunt. Quare non omne id , quod Scriptura ait Deum ali- 
cui dixisse , pro propbetia et cognitione supranaturali habendum, 
sed tantum id, quod Scriptura expresse dicit, vel quod ex cir- 
cumslantiis narrationis sequitur, prophetiam sive revelationem 
fuisse. 

9. Si igitur sacra volumina percurramus, videbimus, quod 
omoia, quae Deus prophetis revelavit, iis revelata fuerunt vel 
verbiiy \t\figuri$, vel utroque hoc modo , \etbte w\\« %X^ox\%. 
Spinoza III, 1 
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lUi- 

itur. 



Vcrba vrro et ctlam figurac vel verae fueruni et eilra imaginaiio- 
nem prophetae audienlis seu viilculis , vel imttginariat 
miniiii prophetnc imaginatio, etinm vigilaudo, ila dispouebatur, 
utsibiclare vidcretur verba audire aut aliquid ridere. 

10. Voec eiiim vera rcvctavit Dcus Mosi leges, quas Hcbraeis 
praescribi volebat, ul coustat ei Eiodo cap. 25. v. 22., ubi ait: 

■<:$? pao nn&^n byo *|n« Tn:ni cv rf> 'Ftjrriai 

D'3"]?!! Et- ■paraius ero titii ibi , et loquar tecum ex Hl>i i>ni'tt: 
trgiiunis, qnae est inter lluos Clierubines. Quod quidem oslen- 
dit, Deum usum fuissc vocc aliqua vera, quandoquidem Moses, 
quanducimque*) volcbal, Deum sd loquendum sibi paralum in- 
venicbai. Ethaecsola, qua scilicet lci prolala fuit, vernfuitvoi, 



11. Vocem, quaDcus Shamuclem vocavit, veram suspicarer 
fuisse, quia 1 Shamuelis ciip. 3. v. ullimo dicilur: illn 1 ^ip'1 

•)2-p 1W5 ^Micty-^N -in; n«i-'3 riV=* rttirfi 

niH' Et rttrsus apparuit Dciis Skamueli in Shilo , tjttia laaiii- 
festatus fuit Deus Sliamueli in Sliilo verbo Dei; quasi diMret, 
apparitio Itei Shamucli nihii aliud fuit , quaiii quod Deus se verbo 
ipsi manifestavit, vcl uihii aliud fuit, quam quod Shamucl Deum 
audiverit loquentem. Altamen, quia cogimur dislinguere inter 
propheliam Mosis et reliquorum prophelarum, necessario diccn- 
dum, hane vocem a Shumuel auditam inmginariam fuisse; quod 
indc eliam colligi polesl, quod ipsa voccm Hcli, quam Shamuel 
maiime audire solcbat, adeoque promplius eliam imaginari pol- 
eral, referchat; ter cnim a Dco vocatus, suspicalus est se ab Heli 
vocari. 12. Voi, quam Abiindech aiuliiii, imaginaria fuit. Pinrn 
dicilur Gen. cap. 2U. v. 6.: D^nS Pn^KH vh$ H$&> 
Et dUcit ipsi Detts in soninis etc. Quare hic uon vigilaudo , sed 
lanlum in somnis (lcmpore sdlicel quo imnginatio iialuralilcr 
maiimcopta cslad rcs, quoc noii sual, iiuaginandumJDei volun- 
talcm iuiagiuari potuit. 

•I Sic Spinoi.i ipsc in marginc emendjvll; nim io cdll. principe lcjio- 



CAP. I. 19 

13. Verbt decalogi ex opinione qaorandam Iudaeoram non 
faerant a Deo prolata, sed putant, quod Israelitae strepitnm 
tantum audiverant, nulla quidem verba proferentem, atque eo 
durante leges decalogi pura mente perceperunt. Quod ego etiam 
aliquando suspicotus sum, quia videbam verba decalogi Exodi 
variare ab iis decalogi Deuteronomiir ex quo videtursequi (quan- 
doquidem Deus semel tantum locutus est) , deealogum non ipsa 
Dei verba , sed tantum sententias docere velie. 14. Attamen nisi 
Scripturae vim inferre velimus, omnino concedendum est, Israeli- 
tas veram vocem audivisse. Nam Scriptura Deut. cap. 5. v^4. 

expresse dicit: wpjo -^3 DDOj; ffi!T '"En DW3 ff» 

I •• tt » t • t: V • • t. r »T 

&fttn Dejacie adfaciem locutus estDeus vobiscum etc. , hoc 

•• T 

est, ut duo homines suos conceptus invicem, mediantibus suis 
duobus corporibus, communicare solent. Quapropter magis cum 
Scriptura convenire videtur, quod Deus aliquam vocem vere crea- 
vit, qua ipse decalogum revelavit. Causa autem cur verba et 
rationes unius a verbis et rationibus alterius variant, de ea vide 
cap. 8. 1 5. Verura enim vero nec hoc modo omnis tollilur diffi- 
cultas. Nam non parum a ratione alienum videtur statuere, quod 
res creata, a Deo eodem modo ac reliquae dependens , essentiam 
aut existentiam Dei re aut verbts exprimere aut explicare per suam 
personam posset; nempe dicendo in prima persona: ego sum 
Jehova Deus tuus etc Et quamvis , ubi aliquis ore dicit : ego in- 
tellexi, nemo putet os, sed tantum mentem hominis id dicentis 
intelleiisse; quia tamen os ad naturam hominis id dicentis refer- 
tur, et etiam is, cui id dicitur, naturam intellectus perceperat* 
mentem hominis loquentis per comparationem sui facile intelligit. 
16. At qui Dei nihil praeter nomen antea noverant, et ipsum alk>~ 
qui eupiebant, ut de eius existentia certi fierent; non video quo- 
modo» eoram petilioni satisfactum fuit per creaturam (quae ad 
Deuxn non magis , quam reliqua creata , refertur et ad Dei naturam 
non pertinet), quae diceret : ego sum Deus. Quaeso quid si Deus 
labia Mosis , sed quid Mosis? imo alicuius hestiae-contorsisset ad 
eadtm pronuntiandum et dicendum : egpsumDem, anindeDei 
existentiam intelligerent? 17. Deinde Seriptura omnino indicare 
videtur Deum ipsum locutum fuisse (quenfeftd fuvtm* twta wa^t*. 
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montcmSineidesrrenderit), el Iuilncos non tanium eum loqueulcm 
3Udivi»se, seil inagnales euni eliam vidissc. Vide Eiodi cap. 21. 
Nec leiMosi revelaia, cui nihil addere, nihil adimere Hcebat, c[ 
quae lanquam ins patriae inslitula fuit, unquam praecepit. ui 
credamus, Deum esse incorporeum, ncc elinm eum Duilam baberc 
imagiuem sive liguram, sed lanlnm Deum esse eique credere eum- 
que soluni ailorurc, a cuius cullu ne discederent, praecepit, ne ei 
aliquam imaginem aflingerent, uec ullam facerent. IH. Nani 
quandoquiilem Dci imaginem non videranl, nullam facere polnc- 
ranl, quae Deu.;, , sed quae necessariu rcm aliam creatam, quam 
videranl, referret, adeoque ubi Deum pcr iilam imaginem adora- 
reut, nou de Deo, sed de re, quam illa imago refcrret, cogilarent, 
ct sic tandem lionorem Dei eiusque cullum illi rei tribuerenl. 
Quin in:o Sirinlura clare indical Deum habcre ligurnm , etMosi. 
ubi Dcuni loquentem audtebal., eani adspeiisse , nec tamen viderc 
euuligis^e, nisi Dei posteriora '). Qunre non dubito . quin hic 
aliquod laleat myslerium, de quo infra fusius loqueniur. Hic 
osletidere pergam loca Scripturae, quae media intllrant, quibus 
Deus sun ilcerela hominihus revetavit, 

lfl. Quad revelatio persolasimagines conligit, polet eiprimo 
Paralip. cap. 22. , ubi Deus Davidi iram suam ostendit per an- 
gelum gladium m.inu prphendentem. Sic etiam Balnrao"). Et 
quamvis Maimonides el alli hanc historiam et ilidem omnes, quae 
aDgelialicuius apjiarilionem ii.nrriint, ut illa Mnnnne 3 ), Ahrflbami, 
ubi lilium immolarc pulnbat') elc. , in somnis contigisse rolunt, 
non vero, quod aliquis oculis apertis ansclum viderc puluerit ; illi 
sauegarriunl; namniliil aliud curaverunt, quam nugas Arislole- 
licas et sua propria figmenta el Scriplura eilorquere; quo mihi 
quidem nihil magis ridiculum videlur. 

311. Imnginihus vero non rcalibus, sed a sola imaginatione 
prnpheLae depcndeulibus revelavil Deus loscpho dominium sibi 
futurum s ). Per imagineset verba revelavit Deus losuae, se pro 

1) i-v..!. :;■:.■:•>. •■!■■ 



CAP. I. - 21 

iis pugnatorum , nimirum ostendens ei angelum cum gladio, quasi 
ducem exercitus , quod etiam verbis ei revelaverat et losua ab an- 
gelo audiverat*). Esaiae etiam (ut cap. 6. narratur) repraesen- 
Utum fuit per figuras, Dei providentiam populum deserere, nempe 
imaginando Deum ter sanctum in throno altissimo , et Israelitas 
illuvie peccatorum inquinatos et sterquiliniis quasi immersos , ad- 
eoque a Deo maxime distantes. Quibus praesentem populi miser- 
rimum statum intellexit, eiusdem vero futurae calamitates verbis, 
tanquam aDeo prolatis, ei revelatae fueruot. Et ad huius exemplar 
multa possem adferre exempia ex sacris literis, nisi putarem ea 
1 omnibus esse satis nota. 

21. Sed haec omnia clarius confirmantur tx textu Numer. 

cap. 12. v. 6. 7. 8. sic sonante: ffirp Dr&PDJ JTiT"CN 

^dj; ]D-i6 :ia— ehk Di^na ji^'™ risna? 
n:cm rfvm *6i mtnm la-Sanx rie-^TnB :n#e 

- \ : • s : v : - v - -: v v v 

D^ ffin* & aliquis vestri propheta Dei erit, in visione ei 

• - t : 

revelabor (id est per figuras et hieroglyphica ; nam de prophctia 
Ifosis ait, esse visionem sine hierogl yphicis) ; in somnis loquor 
ipsi (id est non verbis realibus et vera voce). VerumMosi non 
sic (revelor) ; ore ad os loquor ipsi et visione , sed non aenigma- 
tis y el imaginem Dei adspicit, hoc est me adspicicns , ut socius, 
non vero perterritus mecum loquitur; ut habetur in Exodo cap. 33. 
v. 12. Quare non dubilandum est, reliquos prophetas vocem 
veram non audivisse, qtiod magis adhuc confirmatur ex Dcuter. 

cap. 34. v. 10., ubi dicitur: ^pty>3 11JJ W21 Dp"N^1 
CW^N COD mn>- 1j?1> *)VtX h#D3 Et non^constitit 

• ■ • • • ~ • * • • • *• 

(proprie surrexit) unquam Israeli propheta sicnt Moses , quem 
Deus noverit defacie adfaciem; quod quidem inlelligendum est 
per solam vocem; nam nec Moses ipseDei faciem unquam vider.it. 
Conf. Exodi cap. 33. 

22. Praeter haec media nulla alin, quibus Deus se hominibns 
communicaverit, in sacris literis repcrio, adeoque, ut supra ostcn- 



*) Ios. cap. 5. v. 13. sqq. 
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dimus, iuilla. nlia lingenda nequc admitlenda. Et qnamvis elare 
iiitclligamus, Deum posse iramediatc sc homimbus communicare 
(nam nullis mediis corporeis adhibilis menti noslrae suaiu es- 
sentiam communicat ) , allamen ut homo aliquis sola mfnlf ali- 
qua perciperet, quao in primis noslrae cognilionis fundameiitis 
non continentur, nec ab iis deduci possunl, cius mcns prae- 
stanlior necessario atque hummu lnnge ciccllcnlinr HH deberet. 
23. Quare non credo ullum olium ad tniitam pcrfcciionem supra 
aliespervenisse praeter Christum, cui Dci placita , quae homincs 
nd salulem ducunl, sine verbis aut visionibus, sed immedialcre- 
velata sunt ; adeo ui Deus per menlem Chrlsli sese apostolis mani- 
festaverit, utolimMosi mcdiante voce aerea. Elideo voxChristi, 
sicuti illa , quam Moscs audicluit , >ui Dei vocari potesl. E( hoc 
scnsu etiam dicere possumus, sapicniiamDci, hocest, sapicn- 
liam, quae suprn humanain est, naiuram hnmauam iu Christo ns- 
sumpsisse etGiristum tiam salutis fuissc. 

24. Verum moucrebic necesse est, medeiis, quae quaedam 
ecclesiae de Christo rtatuunt, prorsus non loqui, neque ea ne- 
gare; nnm libcnlcr fateor me ca non capere. Quao modo af- 
lirmavi, ei ipsa Scriplura coniieio. Kam nullihi lcgi, Deum 
Christo npparuisse aul locutum fuisse, scd Deum per Chrislura 
apostolis revclatum fuisse, eumquc viam salutis csse ei deoique 
vetercm legein per angelum , non vero a Deo immcdiate Iraditam 
fuisseclc. Quare, si Moscs cum Dco de facicad faciem, utvir 
cum socio solct (hoc ?st medianlibus duobus corporibus) , loque- 
batur ; Christus quidcm de mcnle ad incntcm cum Deo commu- 



25. Asserimus itaque praelei Chrisium , wmtBMB nM im;ii'i- 
nattonis ope, videlicet ope verborum aut imaginum, Dei reve- 
lala accepisse , alque adco ad prophetizandum non csse opus pcr- 
fectiore mente, scd vividiore imnginalie-ne, ut clarius in sequenti 
capite osteodam. Hic iaiu qunereuduin est, quidnam sacrae li- 
tcrae intelliganl pcr spirilum Dci prophetis infusum, vel quod 
prophelae ei Dei spiritu loquebantur; ad quod invesligandi 
quaerendumprius, quid signilical voi Hebracapil "<'*g A > quatn 
vuJgus spiritum iuterprelatur. 



i 



cap. i. 23 

26. Voi pfl*1 ruagh genuino sensu significat Tentum , ut no- 
tum ; sed ad plura alia significandum saepissime usurpatur , quae 
tamen hinc derivantur. Sumitur enim 1 . ad significandum halitum, 

utPs. 135. v.17.: Di"PB3 niVB^TN W etiam non est *pi- 
ritus in ore suo. 2. Animam sive respirationem , ut 1 Shamuelis 
eap. 30. v. 12.: II^N irm DtPRl etrediiteispiritus, id estre- 
spiravit. Hinc sumitur 3. pro animositate et viribus, ut Iosuae 
cap.2.v. 11.: tfctyp nt^ Tlp flBj?"*6l *«<> constitit postea 
spiritus in ullo viro. Item Ezechiel. cap. 2. v. 2.: T])") ^2 fcOm 
^ J *1 "7jJ 1 j"|)D5 fll *t venit in me spiritus (seu vis) qui me Jecit 
instare pedibus meis. Hinc sumitur 4. pro virtute et aptitudine, 
ut Iob cap. 32. v. 8.: #W3 frPrTITn ]DN certe ipsa spiritus 
est in homine, hoc est, scientia non praecise apud senes est quae- 
renda ; nam iilam a singulari hominis virtute et capacitate pendere 

iam reperio. Sic Numeri cap. 27. v. 18.: 13 niVIBto l^N 

V -J 

trir, in quo est spiritus. 27. Sumitur deinde 5. pro animi scn- 
tentia, ut Num. cap. 14. v. 24.: )&y mriK nn nrPH 

*• v v - - 1 : t 

quoniam ipsi aliusfuit spiritus, hoc est, alia animi sententia sive 
alia mens. Item Prov. cap. 1. v. 23.: VTH DO^ TOP3N <>lo~ 

• V - T" • - 

quar vobis spiritum (hoc est mentem) meum. Et hoc sensu 
usurpalur ad sigoificandam voluntatem sive decretum, appeti- 

tum et impetum animi; ut Ezechiel. cap. 1. v. 12.: 1&'N ?fr$ 
to^ DD^ niin n&tS^n^nt quo erat spiritus (seu volun- 

V V T - T T T V : • , 

tas) eundi ibant. Item Esaiae cap. 30. v. 1. : fcOl H3DD **P-ty. 
VTH ** ad fundendam fusionem et non ex meo spiritu; et 
cap. 29. v. 10.: p|DT1R fin mn* DD^JJ 11D3"^3 ?«"* J-vU* 

T ... - - T . .• •••^: ' -t • 

juper tp«o* Xtett* spiritum (hoc est appetitum) dormiendi. Et 
Iudic. cap. 8. v. 3. : V^yiO Dn^H ffllEn TN *w»c mitigatus 

t*t •• t t : t t 

e«l eorum spiritus sive impetus. Item Prov. cap. 16. v. 32.: 
*VV "13 'hft inilS ^DI qui dominatur spiritui (%*h* *^&- 
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tilui) i7io, qiiitm quis capil rivilatmn. Idcm cap. 25. t. 28.; 
lnn 1 ? "lSljD j'K II^N ■£■'*« «<>, »ui """i eahibet jpiritttm 
irium. ElEsaiaecap. 33.v. 11.: CD^Nn Efa C_"h1"1 *J»W- 
tus vester est ignis , gtii vos coimunit. 28. Porro baec voi pl*1 
ruagh, quatrnus animum signiiicat, iuservit ad eiprimendum 
omnesaotmipassioncs, eleliamdoles, ut pplni PIT ipiriltis 
alttis. ad significanduni superbiaiu, n^DLV' 1*1**1 spiritus de- 
missus, ad buniililalem, nS""l Hl"l spiritus malus , ad odium 
et melaQcholiam, PIVjB 111*1 spirittts honus, od bcnigoilalcm ; 
PM"* ni"l tpiritusletotypiae; DTHJ! PH «pirtfiu (sive appc- 
lilus^/ornicatfonum; pD~;n PTl, nT"""., nB3"", tpiritus 
sapientiae. consilii. Jortiluiliitis, id esl (nam Uebraice frequeo- 
lius substanlivis, quani adiectivis uiimur) animus sapiens, pru- 
dens, fortis, vel virtussapicnlioe, consilii, fortitudinis; "P pll 
spiritus benevolentiae etc. fi. Si£nificat ipsam menlem sive ani- 
inniii, ut Eccies. cap.3. v. 19.: ^zb int< niTI 'pirilut (sive 
anima) eadem est omnibus; cap. 12. v. 7.: 2HJ/F1 nnpl 
L7.'i)n"/S e( spiritiif «d lieum. rcccrtitur. 7. Denique 
significal mundi plugas (propler Vtntoi, ijol inde flant) et eliam 
latera cuiuscumquc rei, quae illas mUDdl plagms ii'>|iieiunl. Vidc 
Eiechielem cap. 37. v. 9. cl cap. 42. v. 16. 17. 18. 19. elc. 

29. lam uotaudura , quod res aliqua ad Deum refertur , el Dci 
diciluresse: 1. Quia ad Dei nslurampcrtinet, etquasi parscsi 
Dei, ul quum dicilur pliT PI3 potenlia Dei, P1pi "^j; ocuti 
Dei. 2- Quia in Dci polesiate est, el ei Dci nulu agit; sic in 
sacris literis coeli vocanlur nW "Dt"' Mt Dei, qiiin Dei qua- 
driga et domicilium sunt; Assyria ilagellumDei vocatur, etNaou- 
cadonosor scrvus Dei eic. 3. Quia Deo dicala est, ul plp' ^"P 
lemplum Dci , Wti^H ~]"I' Dei ftax.arenut , PIP' cn*" V"'' 
0sielc. i. Quia perprophetas tradita est, ot uou lumine naturali 



cap. i. 25 

revelata; ideo lex Hosis lexDei vocatur. 5. Ad rem in super- 
lativo grado exprimendum, ut ^tf ^TID tnontes Dei, hoc est, 

•••«•« «« 

montes altissimi; ri^Tl 1 nCTin somnus Dei 9 id est, profun- 

T ...... _ 

dissimus, et hoc sensu Amos cap. 4. v. 11. explicandus est, 

ubi Deus ipse sic loquitur: DTO nDDHD3 DDD TDBH 

«... ...... .. T . i - T 

milOy TIXI Q1D "n^C subverti vos, sicuti sttbversio Dei (sub- 
vertit) Sodomam et Gomorram, id est, sicuti memorabilis illa 
subversio. Nam quum Deus ipse loquatur, aliter proprie ex- 
plieari non potest. Scientia etiam naturalis Salomonis Dei scien- 
tia vocatur, id est, divina sivc supra communem. In Psalmis 

etiam vocantur ht< M*W cedri Dei, ad exprimendam earum 

•• •• • « 

insolitam magnitudinem. Et 1 Shamuelis cap. 11. v. 7. ad signi- 
ficandum metum admodum magnum dicilur nirP~"in9 7©*1 
Cj7n~7j? et cecidit metus Dei supra populum. 30. Et hoc sensu 

omnia, quae captum Iudaeorum superabant, et quorum causas 
naturales tum temporis ignorabant, ad Deum rcferri solebant. 
Ideo tempestas niPP mM increpatio Dei y tonitrua autem et 

T * "T 5 

fulmina Dei sagittae vocabantur; putabant enim , Deum ventos in 
cavernis, quas Dei aeraria vocabant inclusos habere , inquaopi- 
nione ab ethnicis in hoc diflerebant, quod non Acolum, sed Deum 
eorum rectorem credebant. Hac etiam de causa miracula opera 
Dei vocantur, hoc est, opera stupenda. Nam sane omnia natu- 
ralia sunt Dei opera, et per solam divinam potentiam sunt et 
agunt. Hoc ergo sensu Psaltes vocat Acgypti miracula Dei po- 
tentias, quia Hebraeis nihil simile exspectantibus viam ad salutem 
in extremis periculis aperuerunl, atque ideo ipsi cadem maxime 
admirabantur. 

31. Quum igitur opera naturae insolita opera Dei voccntur, 
et arbores insolitae magnitudinis arbores Dei , minime mirandum, 
quod in Genesi homincs fortissirai et magnae staturae , quamvis 
impii raptores et scortatores, filiiDei vocantur*). Quareidab-- 
solute omne, quo aliquis reliquos excellebat, ad Deum referre 



•) Gencs. 0, t. sqq. 
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solcbant anliqui, non tanturn ludaei, sed ctiam clhnici. Pharao 
euim ubisomnii inierpreiaiionem audivit, disil, losepho mcnleiti 
deorum iuesse '), cl Nabucadonosor cliam Danieli diiit, eum 
menicm deorum sanclorum hnhere 1 ). Quin ettnm npud Lalinos 
uihil frequenlius; nam qune affabrc facta sunt, dicuot ca divina 
mnnii fuisse fabricala, quod si quis Hebrnice Iransferre vellet, de- 
berel dicere manu Deifabricata, ut Hcbroiinulibus nolum. 

32. His ilaquc loca Scriplur.10, in qllibus de Dci spirilu fit 
mentio, facile iniclligi et eiplicari possunl. Nempe CTI^N 111*1 
ij/iritut Dei el 71171' fTH tpirilus Jehovae quihusdam in locis 
nihil aliud significat, quam vcntum vehementissinmm , siccissi- 
mumetfatalem, ut in Esaiaccap. 40. v.T. 12 mifJ ffllT riH 

ventusJehovae flavit in eum, hoccst. renlus siccissimus ct fatalis. 

EtGeueseoseap. I.v.2. BW1 'JD - ^ nsni_D CH^K Hn 

etventiuDei (sivc venlus foriissimus) miirrlniliir ivjier aqiiam. 
33. Deinde siguilical animum magnum; Gideonis enim elSam- 
sonis nnimus vocalur in sacris literis ni|"P n*l~l tpiritut Dei, 
hncest, animus audacissimus et ad quaevis pnralus 3 ). Sicctiam 
quaecuoque virlus sive vis supra communem vocalur HIH 1 Itn 
tpiritus seu virtutDei, ul in Eiod. cap. 31. v. 3. mfc K^Nl 
G 1 !"! 1 ^ ni"l e ' adivipteho ipsum (nempe llelzaleelem) tpirilu 
Dei, hoc est (ul ipsa Scriplura eiplical), ingenio el irte supr* 
communcm homiiium sorlcm. Sic Esaiac cap. II. v. %. HrUT 
^1^ , ni"l IvJI e ' gtrfwwt tupra ipsum sj/iritus Dei , hoc CSt, 
ut ipse propheia, morein sacrjs literis usilalissimo, porticulnlim 
postea id eiplicaudodeclarat, virtussaplcntiac, consilii, fortitu- 
dinis elc. 8ic eliam melnncholia Saulis vocatur CTl^NTin 
rljn Oei tpiritusmalut, id esl, melancholin profundissima; servi 
eijim Saulis, qui clus melancholiamDei nielanclmliam vocabaut, 

i) fien.4i,jg.s9. 

S) Dan. 4. o, 

3.) lltdic. S, 34. 13, H. 14, 6, 10. 15, 14. al. 
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ei faerunt aactores, nt aliqaem ad se masicum vocaret, qai fldibas 
canendo ipsam recrearet, quod ostendit eos per Deimelancholiam 
nataralem melaocholiam intellexisse 1 ). 34. Significatnr deinde 

perplliT TVT\ Dei spiritum, ipsa hominis ?el anima ?el mcns, 
sicuti in Iobi cap. 27. v. 3. *>&K2 r\Sbi< T\\D ** tpiritus Dei 
in naso meo, alladens ad id, quod habetar io Geoesi, nempe, 
qaod Deas flavit aoimam vitae io oaso homiois a ). Sic Ezcchiel, 

mortois prophetizans, ait cap. 37. v. 14. CDD tyin ^DD^ 

v t . . - t: 

CrP*rn*f dabo meum Spiritum vobis, et vivetis; id est vitam 
Tobis restitoam. Et hoc sensa dicitar Iobi cap. 34. v. 14. 

nbtfi Vby WOBttl ihn rab l^JJ D>fc»-CK sivetit (nerape 

I v:r t^* t : •: • t^* *t • 

Deas) , spiritum suum (hoc est, mentem, quftm nobis dedit) et 
animam suam sibi recolliget. Sic etiam intelligendus est Genes. 

cap. e. v. 3. nfca «in DHBte c^S di«2 >nn in>-t6 

tt -r - : -^ : tt t • it 

iton ratiocinabitur (aut non decernet) spiritus meus in homine 
unquam, quoniam caro est> hoc est, homo posthac ex decretis 
carnis et non mentis, quam ipsi ut de booo discerneret dedi, 

aget. Sic etiam Psalmi 51. ?. 12. 13. D^N ^"*na 1\T)& lb 

. ... . y • y •• 

1 : jlr - i I vt : • ••••:- - •:••: •• - I t - : 

^ilQD npR /X corpurumcreamihif Deus, et spiritum (id est 

- • T • I- • 

appetitum) decentem (sive moderatum) m me renova; non me 
reiice e tuo conspectu, nec mentem tuae sanctitatis ex me cape, 
Qaia peccata ex sola carne oriri credebantur, mens autem non nisi 
bonam saadere, ideo contra carnis appetitum Dei auxilium invo- 
cat, mentem autem , quam Deus sanctus ipsi dedit, a Deo conser- 
vari tantum precatur. 35. Iam quoniam Scriptura Deum instar 
hominis depingere , Deoque mentem , animum , animique affectus, 
ut et etiam corpus et halitum tribuere propter vulgi imbecillitatera 

solet; ideo DIPP nn tpiritus Dei in sacris llteris saepe usur- 

patur pro mentej scilicet animo, affectu, vi et halitu oris Dei. 



1) Vid. I Sam. 16, 14. sqq. 

2) Gen.2,7. 
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Sic Esaias cap. 411. v. 13. ail: pjn^ hrPfllJ JStp^ «'»'» 
dispnsuit Itei s/iirilum fsive mcntem)? hoc esl , quis Dei menteni 
practerDcnm ipsum ad aliquiii nilemliim delerminavh? El cap, 03. 
v. 10. \tf-tp nn"flK 13SJJ1 nn nsni «< V™' amariludine et 
tristilia ajfeccrunt spiritvm siiae sanctitalis. 36. El hinc lit ul 
pro lcgcMosis usurpari soleat, (juial)ei qunsi meninm eiplicat, 
ul ipse Esaios in eodem cep. v. 1 1. fflTtW ^*fR3 C'BT1 (1|W 
1^'IP hJi' (ilte) cj(, )«i positit in medio eius spiritum suae 
lanctitatUT nempc legcm Musis , ut clare ei lolo conleitu oratio- 
nis coliigiiur. Et Nehemias cap. !). v. 20. FlPi n^lISPI ^rmi 

""Ci-'" 1 " el spirilitm [sii:r mmttem) tit/im bonam eis dedisti, ut 
eos inieltigenies faceres ; de lempore enim lcgis luquilur. Et 
cliam ad id Deut. cap. 4. y. 6. alludit, nbi Moscs lit: Nin >3 
Cmi^D^ D^PCSn ?"<""'<"« '/«" (nempelei) est vestraseien- 
tia ct. prudeniia elc. Sic eliam in Psalmo 143. T.10. n31B *jni"l 
"llSfi» ^"1«2 yrUP me>w («« Jona m rfucor t'n hrram p/o- 
nein; hoc esl , mens lun nobis revelata mc in rectam viam ducet. 
37. SigniHcai eliam, ulidiiimias, spiritusDei Dcihalitum, qui 
eliam imprupric, sicuti mcns, auimus otcorpus, Dcoin Scripturn 
iribuitur, ut Ps. 33. v. 8. Deinde Dei polentiam, vim sive virtu- 
lem, ullub.cap. 33. v.4. 'jniffjJ bit~~i^~] 'pirUus Deimefccil, 
hoc est , virtus sivc poientia Dei , vel si mavis , Dei decretum ; nom 
Psallespocticeloqueudo, eliamail*): itPjfO C^OB' niH 1 ~l2~2 
UH~1i~b2VB 0Y131 <"«« Oei coelifacti stmt, ettpiritn sivc 
flitu oris lui (hoc esl, dccreto suo uno quasi ilatu pronunciaio) 
onrni") eorum excrcitus. Ilcm Psalmo 139. v. 7.: TptX nJN 
nn2N*|\>5B rUKl ^nnp ~~o ibo (ul sim) exlra spirilttm 
tuum? aul t/uti fnfii iiin jij[ mii ;: e.vti-n titiiin etutfpecliim? boc cst 
(ut ei iis, quibusPsullcs ipsc liocpergilamplificare, patel), quo ire 

•) Ps. 33, 6. 
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possum, ut sim extra tuam. potentiam et praesentiam? 38. Deni- 
que HirP niH spiritusDei usurpatur in sacris literis ad animiDei 
affectus exprimendnm, nempe Dei benignitatem et misericordiam, 
ut in Micbae cap. 2. v. 7. iTfiT ITH *W?n num angustatus 
est tpiritus Dei (boc est, Dei misericordia)? suntnehaec (saeva 
scilicet) eius operaf Item Zachar. cap. 4. v. C. $&} ^PID ti? 
^ni^lS^CX ^3 nbZ3 non exercitu, necvi, sed solo tneo spiritu, 

■ •••«»• 

id est, sola mea misericordia. Et hoc sensu puto etiam intelligen- 

» 

dum esse vers. 12. capitis 7. eiusdem prophetae , nempe : D3^1 

vhu? -)B'k Dnznn-nKi n-nnn-nK jncb/d ■votf iDtr 

- t v -: • t : - v : r - v ^- j • • t t 

cwVnn DWDan -P3 Vnna niVos nirp •* cor mum 

• • t •:--: : t:t* 

constituerunt cautum, ne obedirent legi et mandatis , quae Deus 
misit ex suo spiritu (hoc est, ex sua misericordia)per/tt*<mo* /h*o- 

pketas, Hoc etiam sensu ait Hagaeus cap. 2. v. 5. : niDJ? in^H 
^"Pn ;K DrDinZI etspiritusmeus (sive mea %ral\a) permanet 
intervos, nolite timere. 39. Quod aulem Esaias cap. 48. v. 16. 
ait: iTYTft Wlbttf ffln* ^TK nnj?) at nunc dominus Deus 

• ■ T # ••• • •• 

me misit eiusque spiritus, potest quidem intelligi per Dei animum 
et misericordiam , vel etiam per eius mentem in lege revelatam; 
nam ait : aprincipio (hoc cst, quum primum ad vos veni , ut vo- 
bis Dei iram eiusque sententiam contra vos prolatam praedicarem) 
.noTi occulte loculussum, ex tempore, quo ipsa (prolala)/^/, ego 
adfui (ut ipse cap. 7. testatus est); at nunc laetus nuncius sum 
et Dei misericordia missus, ut vestram restaurationem canam. 
Potest etiam , ut dixi , per Dei mentem in lege revelatam intelligi, 
hoc est, quod illc iam etiam ex mandato legis, nempc Levit. 
cap. 19. v. 17. ad eos monendum venit. Quare eos iisdem condi- 
tionibus et eodem modo , quo Moses solebat, monet. Et tandem, 
ut etiara Moses fecit, eorum restaurationem praedicendo desinit. 
Attamen prima explicatio mihi magis consona videtur. 

40. Ex his omnibus, ut tandem ad id, quod intendimus, re- 
vertamur, hae Scriplurac phrases perspicuae fiunt^ uercv^ ^t<*- 
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phetae spiritus Deifuit , Deus spirilum siium hominilmi infi/dit, 
liumines spiritu Dei et spiritu stirtclo repteli sunt etc. Nihil oiiiui 
aliud signilicaiil, quam quod prophctac virtulem singularem cl 
supra cnnimunem habebaul*), quodque pietatem eiimia aniiin 
constantia colebant; deinde quod Dei menlem sive sciUeuliairi 
percipiebant. 41. Osiendimus enim, spirihaa Hebraice signifi- 
care lam mcolcm, quam nienlis seniciitiam, et hac de causa 
ipsamlcgem, quiaDei meniem ciplicabai, s|]irituiii sivo mcniera 
Dei voeari; quare aequali iurc imaginaiioprophclarum, quatcnus 
per eamDei dccrela rcvelahaniur , mensDei etiam voeari potcrai, 
prophetacque mcntem Dei hubuisse dici poteraol. El quamvis 
mcnli ctiam nostrne mens Dci eiusque aelentac senlcnliae in- 
scriptae sini, ct consequenler memem eliam Dei (ut cum Scriplura 
loquar) percipiomus ; tamcn quia cognitin ualuralis omnibtis cum- 
munisest, non laoli ab hominibns , ut iam diiimus, acslimalur; 
et praecipue ab Hchraeis, qui sc supra omncs esse iaclabant, 
iino qui omnes, el eonsequeulcr scienliam omnibus communcm, 
contemnere solcbnnl. 12. Denique propliclac Dei spirilum habere 
dicebanlur, quia homincs causas prophelicae cogoitionis ignora- 
bant, eandemque admirabantur, et projitcrca, ul reliqua portenla, 
ipsam ad Deum referre Dcique cogiiitioncm vocare solcbnnt. 

43. Possumns iam igitur sine scrupulo aflirmare, prophetas 
non nisi opeimaginalionisDei rcvelata percepissc, hoc est, me- 
dianlibus verbls vel imagrinibus. , iisquo veris aul imaginariis. 
Nam quum nulla alia mcdia in Scriplura praeter haec reperia- 
nius, nulla etiam alia. ul iam ostendimus, nobis lingere licet. 
44. Quibus aulem naliirae legibus id faclum fucrit, falcor ine 

*) Quamvis quidam homines (juaedam habenl. quav n.mir.i .il;i< 
non imperlii, non tomeii naturam h tiiininam csccricre dicuiiluF, nisi ea, 
i|i .iiniilnrurr hnliini , lalii sinl, nl ei dclinilioiiv liutmnae naturao 

[nTti|ii iii'i(iii',iiu ;Uiil|. i rrn.in, i|iic les ihns, diml ils sont citraordinai- 

lis dilur, '■! 1'ilnln niiiius hu- 
aneriia res qtiasilam adco vi- 
viili' iinasiiislur. ac *i casilfin cnriin sc haherel. Al si quis cssel. qui 
a lii.nl |icrci[iicnrii mcdiiim «liiiiim' iii.-iiiin.nli [utidanicnla liaberel r ii 
tane- bumanae naturac limiles traiiscenderet. Sp. 
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ignorare. Potuissetn quidem , ut alii , dicere , per Dei potentiam 
factum fuisse ; attamen garrire viderer. Nam idera esset, ac si ter- 
mino aliquo transcendentali formam alicuius rei singularis velim 
explicare. Omnia enim per Dei polentiam facta sunt. Imo quia 
naturae potentia nulla est nisi ipsa Dei potentia , certum est , nos 
eatenus Dei poteniiam non intelligere, qnatenus causas naturales 
ignoramus; adeoque stulte ad eandem Dei petentiam recurritur, 
quando rei alicuius causam naturalem , hoc est, ipsam Dei poten- 
tiam ignoramus. Verum nec nobis iam opus esl* propheticae 
cognitionis causam seire. Nam , ut iam monui , hic tantum Scri- 
pturae documenta investigare conamur, ut ex iis , tanquam ex datis 
naturae , nostra concludamus ; documentorum autem causas nihii 
curamus. 

45. Quum itaque prophetae imaginationis ope DeS revelata 
perceperint, non dubium est, eos multa extra inteHectus limites 
percipere potuisse. Nam ex verbis et imaginibus ionge piures 
ideae componi possunt , quam ex solis iis principiis et nottonibus* 
quibus tota nostra naturalis cognitio superstruitur. 

46. Patet deinde , cur prophetae omnia fere parabolice et ae- 
nigmatice perceperint et docuerint et omnia spiritualia corpora- 
liter eipresserint; haec enim omnia cum natura imaginationis 
magis conveniunt. Nec iam mirabimur, cur Scriptura vel pro- 
phetae adeo improprie et obscure de Dei spiritu sive mente lo- 
quantur, ut Nuraer. cap. 11. v. 17. et 1 Regum cap. 22. v. 2t. etc. ; 
deinde quod Michaeas 1 ) Deum sedentem, Daniel*) aulen* ut 
senem vestibus albis indutum, Ezechiel vero velutiignem*), et 
qui Christo aderant, spiritum sanctum ut columbam descenden- 
tem *), apostoli vero ut linguas igneas 5 ) , et Paulus denique quum 
prius converter etur, lucem magnam viderit 6 ). Haec enim omnia 
cum vulgaribus de Deo et spiritibus imaginationibus plane conve- 
niunt. 47. Denique quontam imaginatio vaga est et inconstaas, 



1) Vid. 1 Reg. 22-, 19; Gf. Iesaias cap. 6. v. 1. 

2) Dan. c. 7. v. 9. 

3) Ezech. c 1. v. 4. 

4) Matth. c. 3. v. 1& loh. c. 1. v~ 32. 

5) Act. c. 2. v. 3. 

6) Act. 9,3. 22,6. 
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ideo prophelia propbctis non rliu haercbnl, ncc etia 
sed admodum rara erat, iu poueissimis scilicel lionii 
iiscliamadmoilum raru. 43. Quum hoc ita sit , cogi 
quitcte, unde pruphctis oriri poluit cenitudo eorum, quae lanlum 
uer imaginationcm, ot nou ei eenis mentis principiis percipiebant. 
Verum quicquid ct circa hoc rlici poiest, ex Scriptura peti debct, 
quandoquidem huius rei (ut iam diiimus) vcram scicnliam nuii 
li.ibcmus, siic cnni perpriniassuas causas cipticarc non pnssumus. 
Quid autem Scriptura de eerlitudine prophet.irum doceat, 
in sequcnte capile ostendam, ubi de prophetis agere conslitui. 

CAP. II. De propbetis. 

Ei superinre capite, ut iani iadidai han*, stquiuir prophelas 
non fuisse pcrfceliori menle prucdilos, scd quidem polcnlia vivi- 
iluts imaKiiiandi, quorl Scriplurae narrationes abunde eliam do- 
rent, De Salomone enim constat, cum quidem sapientia, sed non 
dono propheiico celeros eiielluisse. Prudeniissimi eliam illi 
Heman, Dardn, Knlehul, prophctae rion fucrunl, et conlra homi- 
nes rustici, el citrn omnem disciplitiam, Imo mulierculae etiam, 
ut Hagnr, ancilln Abrahami, dono prophetico fucrunt praeditae. 
Quud eli.lm cuui cxpcrienlia el ralione convenil. Niiii qui ma- 
lime imaginatinne polleol, minus apti sunl ad res pure intclti- 
gendum, et rionlrn, qui intcllcclu magis pollent cumquc malime 
colunt, poleuliam imaginandi niagis lcmperalam magisquo sub 
polcslalem habcnt, cl qunsi IVeno tcnent, ne cum iutellcctu con- 
1'undalur. 2. Qui igilur sapientiam et rerum naluraliuui et spiri- 
lualium cugnilioncm ci prophelarum libris invealigare siudent. 
lota errant via: quod, quuuinm lenipus, phitusophia eldcnique 
resipsa pasiulal, hic fuse ostendere decrcvi, parumcurans, quiJ 
snpersiitio uggnnnial, quae nullus magis odil, quam qui veram 
scicnliam veramque vilam colunt. Elproh dolor! res eoiam per- 
venit, ut, qui apcrtc fatcutur, se Dei idcam non habcre et llcum 
non nisi pcr res crealas (quarum eausas ignorant) cognoscere, 
non crubescnnl ptiili.isojitioi ;iilir'isuii accusarc. 

3. Ut aulem rem ordine deducam, oslcndam, proj/liclias 
ranarisse , nou tanlum pra ratiouc imagiiiatioais el temperamenti 



m 
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corporis cuiusque prophetae, sed etiam pro ratlone opfniomnii, 
quibus faerant fmbnti , alque adeo prophetiam uumquam prophe- 
tas doctiores reddidisse ; nt statim fasius explicabo. Sed prius 
de certiludine prophetarum hic agendum , tum quia hnins capitis 
argnmentum speetat, tum etiam quia ad id, quod demoneUare 
intendimus, aliquantum inservit. 

4. Qunm simplex imaginatio non involvat ei sua natura certi- 
tudinem , sicuti omnis clara et distincta idea , sed imaginationi , ut 
derebus, quasimaginamur, certipossimusesse, aliquid neces- 
sario accedere debeat, nempe ratiocinium ; hinc sequitur prophe- 
tiam per se non posse involvere certitudinem , quia, ut iam osten- 
dimus, a sola imaginatione pendebat, et ideo prophetae non certi 
erant de Dei revelatione per ipsam revelationem , sed per aliquod 
signum, ut patet ex Abrahamo (vide Geoes. cap. 15. v. £), qui 
audita Dei promissione signum rogavit; ille quidem Deo credebat, 
nec signum peliit, non ut Deo fidem haberet, sed ut sciret id a 
Deo ei promitti. 5. Idem etiam clarius ex Gideone constat; sic 

enim Deo ait: ^y "QIB !"]&*# m« ^ rVif}?! etfac miid 
signum (ut sciam) quod tu mecum loqueris. Vide Indicum cap. 6. 
t. 17. Mosi etiam dicit Deus : 9PRr6tf >D$K '3 m'Nn ^TITI 
ethoc (sit) tibisignum, quodego te mispy. Ezechias, qui dudum 
uoverat Esaiam esse prophetam , signum prophetiae eius valetudi- 
nem praedicenlis rogavit 1 ). Quod quidem ostendit, prophetas 
semper signum aliquod habuisse, quo certi fiebant de rebus, 
quas prophetice imaginabantur; et ideo Moses monet (vide Deut. 
cap. 18. v. ult.), ut signum apropheta petant, nempe eveotum ali- 
cuius rei futurae. 6. Prophetia igitur hac in re naturali cedit 
cogoitioni, quae nullo indiget signo, sed ex sua natura certitu- 
dinem involvit. Etenim haec certiludo prophetica mathematica 
quidem non erat, sed tantum moralis. Quod etiam ex ipsa Scri- 
ptura constat; nam Deut. cap. 13. monet Moses, quod si quis 
propheta novos deos te docere velit, is, quamvis suam confirmet 
doctrinam signis et miraculis, morti tamen damnetur; nam, ut 



1) Exod.3, 12. 

2) Vid. Ies. c. 38. v. 7. sqq. v. 22. 

Spinoza III. 
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ipse Moses pcrgil: Deus signa ciiam ct miracula facii ad lentan- 
dum populum. 7. Alque liuc Cbrislus eliam discipulos suos mo- 
ntiii. nuonsfni Maitb. cap. 2*. 1. 24. Quinimo Ezechicl rap. H. 
i. 9. clare doccl, Deum homines aliquando falsis rcvelationibus 
deeipere; nam ail: r\p) UN "12 "1 1|T1 nn?] "O IKJSill 

Ninn trnan pn wnb «< sK*Mfo j*epiuu ((u™ kh.) .«- 

ducitur ct vcrbiim lociilunfucril , cgo Devs imhiici ilhimpropltc- 
tam; quod etinm Michacas (vide Reguui lib. 1. cap. 22. v.2I.sqq.) 
de prophctis Achabi lestalur. 

8. Et quamvis hoc oslendcrc vidcatur prophcliam et revclalio- 
nem rem esse plane dtibiam , hahebat lamen, uti diiimus, mul- 
iutn cerliludinis. Nam Deus pios el eleclos nunquam decipil, 
sed iiiiin illud antiquum proverhium (vide Samuelislib. I. cap.24. 
T. 14.), cl iit ei hisloria Abigaclis ciusque oratione conslat >): 
Deus utilur piis tanquam sunc piclatis insirumcnfis, et inipiis 
lanquam suae irae eieeuloribus et mcdiis. 3. Quod cliam clnris- 
sime consiat ei illo -casu Michaeac, quem modo ciiavimus 1 ). 
Nam quamquam Dcus decreveral Arlmbum decipere per prnphe- 
las, falsis lamen lantum prophclis usus fuil, pioaulcm rcni, ul 
erat, revelavit, etvera praedicerc non proliibuil. Aliamen. uti 
diii , cerlitudo prophclae moralis lanlum eral, quia uemo se iusli- 
ficare coram Dco polcsl, nce iaclore quod sit Dei pieiaiis instrn- 
mcalum, ut ipsa Scriplurn docet, elres ipsa indicat; namDeiirn 
Davidem seduiil nd numcraiidum populum, cuius lamcn pieta- 
lemScripluraabunde leslatur 3 ). ]0. Tola igilur cerliludo pru- 
phetica his iribus fundabiitur : 1 . Qnod rcs rcvclalns vividissimc, 
ut nos vigilando ab obieclis iffecli solemus , imaginabanlur. 
2. Signo, 3. Denique et praecipue, quod animum ad solum 
aequum el bonum inclinatum hahebnnl. Et qunmvis Scriptura 
non scmpcr signi mcnlionem fucinl, credcndum lamcn esl prophc- 
tas sempcr signum liabuisse; nam Scriptura non sempcr solet 
omncs condiliones et circumslantins enarrnrc (nl mulli iam nota- 
vcrunt), sed rcs polius ut nolas supponere. 11. Praelerea con- 
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eedere possumus, prophetas, qui nihil novi, nisi quod in lege 
Mosis conlinetur, propbetabant , non indiguisse signo, quia ei 
lege confirmabantur. Ex. gr. propbetia Ieremiae de vastatione 
Hierosolrmae confirmabatur prophetiis reliquorum propheiarum 
et minis legis; ideoque signo non indigebat. Sed Chananias, 
qui conlra omnes prophelas cilam civitatis restaurslionem pro- 
phetabat, signo necessario indigebat; allasdesua prophetiadu- 
biUre deberet, doocc evenlus rei ab ipso praedictae suam prophe- 
tiam confirmaret. Vide Ierem. cap. 28. v. 9. 

12. Quum itaque ccrtitudo, quae ex signis in propbetis orie- 
batur, non malhematica (hoc est, quae ex necessitale perceptionis 
rei pcrceptae aut visae sequitur), sed tantum moraiis erat, et 
signa non nisi ad prophetae persuadendura dabantur, hinc sequi- 
tur, signa pro opinionibus et capacitate prophetae data fuisse ; ita 
ut sigrtum , quod unum prophelam certum redderet de sua pro* 
phetia, alium, qui aliis esset imbutus opinionibus, minimecon- 
vincere posset; ct ideo signa in unoquoque prophela variabant. 
13. Sic etiam ipsa revelatio variabat, ut iam diximus, in unoquo- 
que propbela pro dispositione temperamenti corporis, imaginatio- 
nis, et prorationeopinionum, quas antea amplexus fuerat. Pro 
ratione enim temperamenti variabat hoe modo , nempe : si pro- 
pheta erat hilaris, ei revelabantur victoriae , pax et quae porro ho- 
mines ad laetitiam movent (tales enim similia saepius imaginari 
solent); si contra tristis erat, bella, supplicia et omnia mala ei 
revelabanlur ; et sic prout prophela erat misericors, blandus, ira- 
cundus, scverus etc. , ealenus magis aptus erat ad has, quam ad 
iUas revelationes. 14. Pro dispositione imaginalionis autem sie 
etiam variabat, nempe: si propheta erat elegans,. stylo etiam ele~ 
ganti Dei mentem percipiebat, sin autem confusus, confuse; et 
sic porro circa revelationes , quae pcr imagines repraesentabanlur, 
nempe : si propheta erat rusticus , boves et vaccae etc, , si vero 
miles, duces, exercitus, sideniqueaulicus* solium regium et si- 
milia ipsi repraesentabantur» 15. Denique variabat prophetia pro 
diversitale opinionum propbelarum ; nempe magis (vidc Matthaei 
cap. 2.), qui nugis astrologiae credebant, revelata fuit Christi 
nativitas per imaginalionem stellae in oriente ortae. Auguribus 
Nabucadonossoris (vide Ezechielis cap. 21« y*2*k) in exlis tev^Vv 

V 
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fuit vaslalioHierosolymae, quam eliam idem rciejoraculis infel- 
leiit cl ci direclione sagillarum , quas sursum in aerem proiecit. 
Proplielis dcindc, qui credebnnt homines ei libera electione el 
propria potenlia agero, Deus ul indiffercns rcvelabatur el ul fulu- 
rarum humnnnrum aciionum insrius. Quae omnia ci ipsa Scri- 
plura smgulatim inm dcmonstrabimus. 

16. Primum igilur constat ei illo easu Etisae (vide Rcgnm 
lib. 2. cap. 3. v. 15.), qui, llt leboramo prophetaret, organum 
peiiit, nec Dci menlem pcrciperc poluil, nisi poslquam musicn 
organi deleclalus fuil; lum demum lehoramo cum sociis laela 
praediiit , quod anlea conlingerc nequiit, quia regi iralus eral; 
et qui in aliquem irati sunt, apli quidetn sunl ad mala, non vcro 
bona deiisdem imaginandum, 17. Quod aulcm alii dicere volunt, 
Deum iratis et irislibus lion rcvclari , ii quiilcm somniant; nam 
Deus Mosi iu Pharaonem irato revelavil miseram illam primogeni- 
torum slragem (viiio Eiodi cap. II. v. 8.), iilijuc nullo adhibil» 
organo. Kaino eliam furcnii Deus rcvclatns est'). Ezechieli 
prae ira impatienli miseria ct conLumFiria ludaeorum rcvclata fuil 
(vidc Ezechielis cap. 3. v. 11.), et Icremias morsiissiinus el magno 
vitae laedio caplus calamitates ludaeorum prophctavil; adeo ul 
losias eum consulero nolueriL, sed feminam ei contemporancam. 
ulpole quae ei ingenio mulicbri magis apla eral , ul ci Dei miscri- 
ricordia rcvelaretur. Vidc Paralip. lili. 2. cap. 34. v. 22. sqq. 
18. Michaeas etiam minqunm Achabo aliquid boni , quod tnmcn 
alii veri propbetae feccrunt , ut palet ci Regnm lib. 1. cap. 20., 
scd loli eius vilae mala prophetavit. Vitie 1 Rcjr. cnp. 22. v. 8., 
elclarlusin 2Paralip. cap. 1S. v. 7. Prophetae ilaque pro vario 
corporis tcmpernmenlo maftis ad has , quamai!(7/"j revclalioues 
eranl apti. 19. Stylus deinilc |>r(>j>hciiae pro eloquenlia cuiusquc 
prophctae variabat. Propheiiac cnim Eiechiclis et Amosis non 
sunt, ut illae Esaiae et Nachumi elegnnti , scd rudiote stylo 
scriptae. Et si quis , qui Imguam Hebraicam callet , haec curio- 
sius inspicere velil, conferal liivcrsorum prophelarum quoedam 
ad invice.m capita, quac einsdem sunlargiimenli, et inagnam rc- 
periet in stjlo dtscrepnntiam. Conferat scil. cap. I . aoiici Esaiac 

■> VM.Gcn.*, 5. sq. 
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ex v. 1 1. usque ad 20. cum cap. 5. ruslici Amosis ex t. 21. usque 
ad 24. Conferat deinde ordinem et rationes prophetiae Ieremiae, 
quas cap. 49. *) Edomaeae scripsit, cum ordine et rationibus Ho- 
badiae. Conferat porro etiam Esaiae cap. 40. v. 19. 20. et cap. 44. 
ex v. 8. cum cap. 8. v. 6. et cap. 1 3. v. 2. Hoseae. Et sic de cete- 
ris. Quae si omniarecteperpendantur, facile ostendent, Deum 
nullum babere stylum peculiarem dicendi , sed tantum pro erudi- 
tione et capacitate prophelae eatenus esse elegantem , compeodio- 
sum , severum , rudem, proliium et obscurum. 

20. Repraesentationes propheticae et bieroglyphica , quamvis 
idem significarent, variabant tamen ; nam Esaiae aliter Dei gloria 
templum relinquens repraesentata fuit, quam Ezechieli *). Rabini 
autem volunt utramque repraesentationem eandem prorsus fuissc* 
al Ezechielem , ut rusticum, eam supra modum miratum fuisse, 
et ideo ipsam omnibus circumstantiis enarravisse. Attamen , nisi 
eius rei certam habueruut traditionem, quod minime credo, rem 
plane fingunt. Nam Esaias Seraphines senis alis, Ezechiel vero 
bestias quaternis alis vidit. Esaias vidit Deum vestitum et in 
solio regio sedentem , Ezechiel autem instar ignis ; uterque sine 
dubio Deum vidit, prout ipsum imaginari solebat. 21. Variabant 
praeterea repraesentationes non modo tantum , sed etiam perspi- 
cuitale; nam repraesentationes Zachariae obscuriores erant, quam 
ut ab ipso absque explicatione possent intelligi, ut ex ipsarum 
narratiohe constat; Danielis autem eliam explicatae nec ab ipso 
propheta potuerunt intelligi. Quod quidem non contigit propter 
rei revelandae difficultatem (de rebus enim humanis tantum age- 
batur, quae quidem limiles humanae capacitatis non excedunt, 
nisi quia futurae sunt) , sed tantum quia Danielis imaginatio non 
aeque valebat ad prophelandum vigiiando, ac in somnis; quod 
quidem inde apparet, quod statim in initio revelationis ita perterri- 
tus fuit, ut fere de suis viribus desperaret. Quare propler ima- 
ginationis et virium imbecillitatem res ipsi admodum obscurae re- 
praesentalae fuerunt, neque eas etiam explicatas intelligere potuit. 
22. Et hic notandum verba a Daniele audita (ut supra ostendimus) 



i) V. 7— 22. 

2) Yid. Jes. cap. 6, et Ezech. cap. 1. 
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imaginaria taDlum fuisse; quarenon mirum esi, illum lum lem- 
poris perlurhatum omnia illa verbo odeo coufuse cl obscure 
imaginatum fuisse , ut nihil ex iis poslea fulelligere potuerit. 
Qui aulem dicuot , Deum noluisse Danieli rem clare retelare, 
videnturnon lcgisse vcrba angeli , qui eipresse iliiil (vide cap.lt). 
T. 14.) 10 vatisie, fit Uuiiictom inlctligcre Jnccret , qaid tvo 
pnjiulo in posterittilc ilieruia. etirtlingrrct. (luare res illae ob- 
scuroe manserunl, quia nullus lum lcinporis reperiebalur, qui 
tonlnm inioginalionis virtule polleret, ut ipsi clarius revelari 
possent. 23. Dcniqufl pfopbetM, qnibus revdaium Mt, Deum 
Eliam obreplurum , persuadere volebant Elisae, eum alibi loco- 
rnm delaium, ubi adhuc inveniri ab ipsis posset; quod sane 
clare oslendil , eos Dri revelationem non recie intelleiissc"). 
Hncc fusiu» osteodere oon est opus ; nam nihil ei Scriptura 
clarius consiai, quaui quodDeus unum prophelam longe maiorc 
grotin ad pruphetiiaudum dotiavit, quam alium. 21. Al quod 
prophetiae siw teprarsenuiiimes pro opinionibus prophelarum, 
quas ampleii fuerlnl , rliam voriarcnl, el quod pruphclae varias, 
imn contraria- liohuerint opiniones, et varto praeiudicio (loquor 
circa resmeie sprrulaiiras. oam circa ea, quae probilstem el bo- 
nos mores spectant, looge slitcr senticndum), curiosius ct pro- 
liiius oster.it.im Yvn baoc rcm maioris momenti esse pulo; 
inde enim landem concludoin, propbcliam nunquam prophelas 
docliores reddirtisse, sed eoa lu suis proeconceptis opiDionibus 
reliquissei ac proptcrea uos iis circa res mere spcculalivas miiiiiuB 
teneri crcderc. 

25. Miro quadnm praecipilanlia omncs sibi persuaserunt, 
prophetas omnio, quae humanus iulelleclus nssequi polesl, sci- 
visse ; el quamvis toca quaedam Scriplurac nobis quam clarissime 
dicieol, prophetas quaedam ignorovisse, dicere potius voluot, se 
Scripluram iis in Incis non inlelligere, qiiom concedere prophetns 
rem aliqunm ignoravisse , aut verba Scripturae ita torquere conan- 
tur, ut id, quod plane non vult, dicat. Sane si horum utnim- 
vis licel, actum est cum lolaScriplnra; frustra enim conabimur 
aliquid ei Scriptura ostendcre, si el, quae maiitoe clara sunt, 
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inter obscura et impenetrabilia ponere licet, aat ad libitam inter- 
pretari. 26. Ex gr. nihil in Scriptura clarius, qaam quod Iosua, 
et forte etiam auctor, qui eius historiam scripsit, putaverunt, 
solem circum terram moveri , terram autem quiescere , et quod sol 
per aliquod tempas immotus stetit ')• Atlamen multi, quia no- 
lunt coneedere in coelis aliqoam posse dari matalionem , illam 
locum ita explicant, ut nihil simiie dicere videatur; alii aatem qai 
rectius philosophari didicerunt, quoniam intelligunt terram mo- 
t eri , solem contra quiescere sive circum terram non moveri, sum- 
mis viribus idem ex Scriplura , quamvis aperte reclamante , extor- 
quere conantur: quos sane miror. 27. An, quaeso, tenemar 
credere, qaod mileslosua astronomiam callebat? et quodmira- 
culum ei reveiari non potuit , aut quod lux solis non potuit diu- 
turnior solito supra horizontem esse , nisi losua eius causam in- 
teliigeret? Mihi sane utrumque ridiculum videtur; malo igitar 
aperte dicere Iosuam diuturnioris illius lucis causam veram igno- 
ravisse, eumque omnemque turbam, quae aderat, simul patavisse 
solem motu diurno circa terram moveri , et illo die aliquamdiu 
stetisse, idque causam diuturnioris illius lucis credidisse, nec ad 
id attendtsse , quod ex nimia glacie , quae tum temporis in regione 
aeris erat (videlosuae cap. 10. v. 11.), refraclio solito maior oriri 
potaerit, vel aliud quid simile, quod iam non inquirimus. 28. Sie 
etiam Esaiae signum umbrae relrogradae ad ipsius captum reve- 
latum fuit, nempe per retrogradationem solis *). Nam etiam pu- 
tabat solem moveri, et terram quiescere* et de parheliis forte nun- 
quam nec per somnium cogitavit. Quod nobis sine ullo scrupulo 
statuere licet; nam signum revera contingere polerat, et regiab 
Esaia praedici, quamvis propheta veram eius causam ignoraret. 
29. De fabrica Salomonis , siquidemilla a Deo revelata fuit, idem 
etiam dicendum : nempe quod omnes eius mensurae pro captu et 
opinionibus Salomonis ei revelatae fuerunt; quia enim noo tene- 
mur credere Salomonem mathematicum fuisse. Licet nobis affir- 
mare , eum ralionem inter peripberiam et circuli diametrum igno- 
ravisse, et cum valgo operarioram pulavisse eam esse, ut 3. ad 1. 



1) Vid. Ios. c. 10. t. 12. sqq. 

2) Yid. Ies. c. 38. t. 8. .s^ 
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De eius aulem natura niliil aliud docuit, quani quod sit miseri- 
curs, benignusetc. etsunimefceloljpus, ut ei plurimis locis Pen- 
tiiirurlii conslal. Dcinde credidit et docuil, hoe ens ab omnibus 
aliis enlibus ila diflerre, ul nullainiaginealtcuius rei visaeposset 
eiprimi, nec etioin videri, 0011 lam proplc-r rci repugnaiiliam, 
quam propler humanam inibecillilateui; el praelerea rationepo- 
tenliae, singulnrc vel unicum esse. 37. Concessil quideni dari 
enlia , quae (sine dubio ei ordine el mandato l)ei) vicem Dei gerc- 
bant, boc esl , enliaquibus Deus aucloritalem , ius et polenliam 
dedit ad dirigendas uatiunes el iis provideudum et curandum ; at 
hoc ens, quod colerc lenebautur, sunsmum el suprcmum Deum 
sive, u i Hebrneorum phrasi utar, Deum deorum esse docuil, el 
ideo in canlico Eiodi (cop. 15. v. 11.) diiit: C^«2 i"CbD"'D 
Plri 1 9"« Mv dcos tui limilis, lehova? Et Ietro (cap. 18. 

v.'i]'o: n>rftNrr^3» nin^ ^nps >eppj nnj; mmc 

noui, quod lehova maior est omnibas diis; hoc est, tandem 
cogur IUosi concedere, quod lehova maior est omnibus diis ct 
polentia singulari. An vero Moses haec enlia, quae vicem Dei 
gerebanl, a Deo creata esse credideril, dubitari potest; quando- 
quidem de eorum crcalione et principio niliil, quod scimus, 
diierit. 38. Docuil praeterea, hoe ens mundum hunc visibileiu 
ei chao (vidc Gcn. cap. 1. v. %.) in urdiucm redegisse, seminaque 
nalurae iodidisse, adcoque iu omnia suminum ius et summam 
potentiam habcre, el (vide Dcul. cop. I(i. v. 14. 15.) pro hoc 
summo suo iure et potcnlia sibi soli Hebracorum nalionem ele- 
gisse certamque mundi plogam (vide Deul. cnp. i. v. 19. et cap.32. 
v. 8. 9.), reliqua» autem naiiones et regiunes curis reliquorum 
deorum a se subslituloruni reliijuisse; et ideo Deus Israelis et 
Dcus bierosoljmae (Paralip. lib. 2. cap.32. v. 19.), reiiqui aulcm 
dii reliqunrum nationum dii vocabaolur. 39. Et hac eliam de 
causa credebanl ludaei regionem illam , qua.ni Deus sibi elegerat, 
cutlum Dei singularem cl ab aliarum regiooum cultu prorsus di- 
versam requirere; imo nec posse pali cultum aliorum deorum 
aliisque regionibus proprium. Nam gentes illae , quas rei Assj- 
riae in Iudaeorum lcrras duiil , credebautur a leonibus dilauiari, 
guiz ruJium deorum illius terrae iguorahaDi. Yide lih. 2. Reguui 
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cap. 17. y. 25. 26. ete. 40. Et Iaeobus, ex Aben Hezrae opioione, 
dixit propterea filiis, ubi patriam peterevoluit, ut se novo cultai 
praepararent, et deos alienos, boc est cultam deoram illias ter- 
rae, In qaa tam erant, deponerent. Vide Gen. cap. 35. y. 2. 3« 
David etiam, at Saalo diceret, se propter eias persecationem 
coactam esse, extra patriam viverc, dixit, se ab hereditate Dei 
expelli et ad alios deos colendos mitti. Vide Sam. lib. 1. cap. 26« 
y. 19. 41. Denique credidit, hoc ens sive Deum suum domicilium 
in coelis babere (vide Deut. cap. 33. v. 26. 27.) ; quae opinio inter 
etbnicos frequentissima fait. Si iam ad Mosis revelationes atten- 
damus, eas hisce oplnionibus accommodatas fuisse reperiemus. 
Nara quia credebat Dei naturam illas, quas diximus, pati condi- 
tiones, nempe, misericordiam , benigoitatem etc. , ideoDeusad 
hanc eius opinionem et sub bisce attributis ipsi revelatus fuiL 
Vide Exodi cap. 34. v. 6. 7. , ubi narratur, qua ratione Deus Mosi 
apparuit , et decalogi (Exod. eap. 20.) y. 4. 5. 42. Deinde cap. 33. 
Y. 18. narratur, Mosen a Deo petiisse, ut sibi liceret, eum videre. 
Sed quoniam Moses , ut iam dictum est, nullam Dei imaginem in 
cerebro formaverat, etDeus (ut iam ostendi) non reveiatur pro- 
pbetis, nisi pro dispositione eorum imaginationis , ideo Deus 
nulla ipsi imagine apparuit; atque hoc contigisse inquam, quia 
Mosis imaginationi repugoabat. Nam aJii prophetae Deum se vi- 
disse testantur; nempe Esaias 1 ), EzechieP), Daniel') etc. 

43. Et hac de causa Deus Mosi respondit*): nfcH 1 ? boWTHh 

'30T1K nonpoteru meamfaciem videre; et quia Moses crede- 

T T V 

bat, Deum esse visibilem , hocest, ex parte divinae naturae nui- 
lam id implicare contradictionem (alias enim nihii simile petiis- 
set), ideoaddit: >pn D"Ifcd Wl r ^ *3 quoniamnemomevi- 

TT TTT •-:• * 

debit, et vivet. Reddit igitur rationem opinioni Mosis consenta- 
neam ; non enim dicit, id ex parte divinae naturae implicare con- 
tradictionem , ut res revera se habet, sed id contingere non posse 
propter humanam imbecillitatem. 44. Porro ut Deus Mosi reve- 

1) les. cap. 6. 

2) Ezech. cap. 1. 

3) Dan. cap. 7. 

4) Exod. 33, 20. 
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laret, Israelilas, quia viiulum adoraverant, reliquis genlibus si- 
miles faclos esse, ailcap. 33. v.2.3. se missurum eogelum, hoccst 
cns, quod \ice suprcini cnlis Israelilarum curam haberel, sc auleni 
□olle inier ipsus esse. Hoc cnim modo nibil Mosi relinquebatur, 
ei qun ipsi constarel Israelitas Deo rcliquis itaiiouibiis, quas Deus 
eliain curae aliorum eullum slve angr.lorum iradideral, dilcciiores 
csse, ul coustai ei v. 16. ciusdem capilis. 45. Denique, quia 
Deus iu coclis habltare credebalur, ideoDeus, tanquam e eoelo 
supra mouleni desccndcns, revelabalur, et Moses etiam montem, 
ulDeum altoquerelur, ascctidcbat, quod minime opus ei essel, 
si ncquc facilc Deum ubique imag iuari posset. Israclilae de Deo 
uihil ferc norunt, lamelsi ipsi revelaius cst, quod quidem plus 
(iiiiiu] saiis ostenderunt, nuuru cius Uouorem et cultum paucis 
post diebus vilulo Iradidcrum, crcdiiicrmiii[ue ilJum esse eos 
deos, qui eos ei Aegypto eduserant '). 4G. ISec sane credendum 
est, quod hoiniiics siijn.Tsliliuiiihiis Acgypliumm. assueli, rtldc» 
et miscrrima servilule coufecti , aliquid saui de Deo inteitexerint, 
aui quod Moscs eosaliquid ducuerit, quam modum vivendi, non 
quidem lonqunm pliilosophus , ut landcm eianimi liberlale, scd 
taoquam legislator, ut ei imperiu legis coacli essent bene vivcre. 
47. Quare ratio bene vivendi sive vera vila, Deiquc cultus et imor 
iis magis servilus, quam vera libcrtas, Deique gratia el donum 
fuil. Deuin euim amare ciusrpie lcgcm scrvare iussit, ul Deo 
praelerita boaa (ei Agypliaca scilicel servitute liberlalcm eic.J ac- 
cepla ferrent; et pnrro minis eos pcrlerrefacit, sl illorum prae- 
ceplorum fuissenl Iransgressores , et conlra, st ea observavcrinl, 
mutta promitlit bona. lios ilaque eodcm modo doeuil, ac pareules 
puerus omni ratione carcntcs solenl. (Juare cerlum est, cosvirlutis 
eicellentiam veramque beaiitudinem Ignoravisse. 48. lunas cou- 
specium Dci fuficrc pulavit ") ; quud virJclur ostendere, eum ctiani 
crcdidlssc, Dcum curam cetcrarnm regionum eilra ludacam aliis 
polentiis, ase lamcn subslilulis, Iradidisse, Nec ullus ln velere 
lestamculu habetur, qui magis secundum rationcm de Deo loculus 
est, quam Salomou, qui lumiue naturali oinnes sui sacculi supe- 

1) 1-.-....I cap. 32, I. aqq. 
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ravit; et idto etiam se supra legem (nam ea iis Untum tradiu est, 
qui ratione et naturalis intellectus documentis carent) existimavit, 
legesqne omues, quae regem spectant, et quae tribus poiissimum 
consUbant (vide Deut. cap. 17. t. 16. 17.), parvi pependit, imo 
eas plane violavit (in quo tamen erravit, nee quod philosopho 
dignumegit, nempe, quod volupUtibus indulserit), omnia for- 
tunae bona morulibus vana esse docuit (vide Ecclesiast.) et nihil 
homines intellectu praesUntius habere, .nec maiori supplicio, 
quam stultitia, puoiri. Yide Proverb. cap. 16. v. 22. 23. 

49. Sed ad prophetas reverUmur, quorum discrepantes opi- 
niones etiam notare suscepimus. Ezechielis sententias adeo sen- 
tentiis Bf osis repugnantes invenerunt Rabini , qui nobis iilos (qui 
iam Untum eistant) Jibros prophetarum reliquerunt (uti tracUtu 
Sabbati cap. 1. fol. 13. p. 2. narratur), ut fere deliberaverint, eius 
librum inter canonicos non admiUere, atque eundem planeabs- 
condidissent, nfisi quidam Chananias in se suscepisset ipsum ex- 
plicare ; quod tandem magno cum labore et studio (ut ibi narra- 
tur) aiunt ipsum fecisse; qua ratione autem, non satis constat, 
nempe, an quod commenUrium , qui forteperiit, scripserit, vel 
quod ipsa Ezechielis verba et orationes (ut fuit audacia) muUverit 
et ex suo ingenio ornaverit. Quidquid sit , cap. saltem 18.*) non 
videtur convenire cum versu 7. cap. 34. Exodi , nec cum v. 18. 
cap. 32. Ierem. etc. 50. Shamuel credebat, Deum, ubi aliquid 
decreverat, nunquam decreti poenitere (vide lib. 1 Shamuelis 
cap. 15. v. 29.) ; nam Saulo , sui peccati poenitenti et Deumado- 
rare veniamqueab ipso petere volenti , dixit, Deum suum contra 
eum decretum non mutaturum. Ieremiae autem contra revelatum 
fuit (vide cap. 18. v. 8. 10.), ncmpe Deum, srve aliquid damni, 
sive aliquid boni alicui nationi decreverit, sui decreti poenitere, 
modo homines etiam a tempore sententiae vel in raelius, vel in 
peius mutentur. At Ioel Deum damni poenitere tantum docuit. 
(Vide eius cap. 2. v. 13.) 51. Denique ex capite 4. Genes. v. 7. 
clarissime constat, hominem posse peccati tentationes domare et 
bene agere; id enim Kaino dicitur, qui Umen, ut ex ipsa Scri- 
ptura etlosepho constat, eas nnnquam domavit. Idem etiam ex 



•) Vid. inprimi* v. tT. 20. 
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modo allalo eap. leremiac evidenlissime colligilur; nam nil Deum 
sui decrcli, in diimnum aut bonum hominum prolnli, poenilcrc, 
prout liomines mores et modum vivendi mulare volunt. At Pnulus 
contra nilii! nperlius docel, quam quod liomines nullum imneriui 
nisi eiDei singuliri vocalionc et gratia in cirnis lenlaliones ba- 
bent. Yide epist. ad Bomanos cap. 9. ei v. ]0. eic, et quod 
cap, 3. v. 5. et cap. 6. v. 19. , ubi Deo iustiliam irjbuii, eo corri- 
glt, quod humano raore sic loquatur et propier carnis Nnbccil— 

52. Eihisilaque satis superqueconsiat, id. quod oslenderc 
proponebamus, nempe Deum rcvelalioncs caplui el opinionibus 
prophetarum accommodavisse, proplielasque res, quoe solam 
speculalionem el quae non cariUlciu eiusum vilae speclant, igno- 
rare pottiisse ; et revera ignoravissc contrariasqiie linbuisse opinio- 
nes. Quare longe abest, ul ab iis eognitio rerum ualuraliumel 
spiritualium sil peiendn. 53. Concludimus itnque, nos propbc- 
lis nihil aliud lcneri credere praeter id, quod linis el subslanlia cst 
revelationis; inreliqtiis, proul unicuique libel, liberum estcre- 
dere. Eiempli gralia, revclatio KaTni nos lantum docet, Deum 
Eainum montiissc ad veram vitam; id enim lenlura iolenlum el 
subslantift revelalionis esl, non vcro libcriatcm voluniatis aul res 
philosophicas docere. Quare, tamelsi in verbis illius monitionis 
et ralionibus liberlas voluntatis clarissime conlinelur, nobis la- 
men licilum esl, conlrarium sentire, quandoquidcm verba illa et 
rationes ad captuin lantum Kaini nccommodalae sunl. 5i- Sic 
eliaiu Miriiaeae revelalio lantum docere vull, quod Dcus Michaeae 
verum eiilum pugnac Acliabi contra Aram revelavit; quare boc 
ctinm lanlum leuemur credcre. Quicquid igiiur praeicr hoc in 
illa revelalione eonlioetur, nempe de Dci spiritu vcrool lalso, ct 
de cierciiu coeli ab utroque Dei lalere slante , el rcliquae illius rc- 
velalionis circumstantiae, nos roinime langunl; adcoque dc iis 
unusquisque, prout suac rationi magis consenlaneum videbitur, 
credal. 55. Dc raiionibus, qiiibus Dcus lobo ostendit suam io 
omnia polcntiam, si quiilem verum est, quoil lobo revelolae fue- 
runl, el quod auctor historlam narrare, non aulem (ut quidam 
crcdunt) suos conccplus ornare sludncrit; Idcm elinm diccndum. 
nemne eas ad caplum lobi cl ad ipsum lanlum convincendum 
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allatas faissa., doh tcio quod siot rationcs uoiversales ad omnes 
convincendum. 56. Nec aliter de Cbristi rationibns , qnibns 
Pharisaeos eontumaeiae et ignorantiae convincit discipulosque ad 
Teram vitam bortatur, statuendnm; qnod nempe suas rationes 
opinionibns et principiis uninscuiusque accommodavit Ei. gr. 
quum Pharlsaeis dixit (vide Mattb. cap. 12. v. 26.) : et si Satanms 
Satanam eiicit, adversus se ipsum divisus est; quomodo igitur 
stare potest regnum eiusf nihil nisi Pharisaeos ex snis principiis 
convincere voluit , non autem docere , dari daemones aut aliquod 
daemonum regnum. Sic etiam qunm discipulis dixit Matth. 18* 
v. 10.: videte ne eontemnatis unum ex parvis istis; dico enim 
vobis angelos eorum in coelis etc, , nihil aliud docere vult , quam 
ne sint superbi et ne aliquem contemnant , non vero aliqua, quae 
in ipsius rationibus , quas tantumadfertad rem discipuiis tnelius 
persuadendum, continentur. 57. Idem denique de rationibus et 
signis apostolorum absolute dicendum, nec de his opus est fusius 
loqui. Nam si mibi enumeranda essent orania Scripturae loca, 
qnae tantnm ad hominem sive ad captum alicuius scripla sunt , et 
qoae non sine magno philosophiae praeiudicio tanquam divina 
doctrina defenduntur, abrevilate, cui studeo, longe discedercm. 
Snfficiat igitur, quaedam pauca et universalia attigisse, reiiqua 
cnriosns lector apud se perpendat. 58. Terum enim vero quam- 
vis haec tantnm, quae de prophetis et prophetia cgimus, 
ad scopum, ad quem intendo, praecipue pertineant, nempe ad 
separandara pbilosophiam a thcologia , atlamen, quia hanc quae- 
stionem universaliter attigi, lubet adhuc inquircre, numdonum 
propheticum Hebraeis tantum peculiare fuerit, an 
vero omnibus nationibus coramune; tum etiam quid de 
vocatione Hebraeorum statuendum, de quibus vido caput 
sequens. « 

CAP. III, De Hebraeorum vocatione; et an donuin 
propheticum Hebraeis pcculiare fuerit. 

Vera felicitas et bealitudo uniuscuiusque in sola boni fruitione 
consistit, non vero in ea gloria, quod solus scilicet, et reliquis 
exclusis, bono fruatur. Qui enim se propterea beatiorem aestioiat^ 
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qund ipsi soli. celcris non itcm bene sit, aut qnoii reliquis sit bei- 
lior et mngis fortunntus, is vcr.im fclicililem ct bcaliludinem ifino- 
rnt, et liieiiii», quam inde concipil, nisi pnerilis sit , et uulla alia 
rcoritur, quam esinvidinel malo animo. 2. Ei. gr. vera homi- 
Dis felicilas cl bealiludo in soln sapionlia et veri rognilione consi- 
stit, at minimc in eo, quod sapicnlior rcliquis sit, vdI i|uod rcli- 
qui vera cogniiione carcant; hoc cnim eius sapientinm, hocest, 
vernm eius fclicilatem nihil prorsus auget. Qui itnquc proptcr 
hoc gaudei, is mnlo alterius gaudet, adcoque invidus csl ct mnlus, 
ncc »ernm novit «apientiani ncque \erat iii.it- icanquillitalem. 
3. Quum itfitui Seripturn , ut HeUrnrn* nrl nhrilirntinm legis hor- 
telur, dieil, Deum eos prae cetrris nBlininiiiis ■-itii elegisse (vide 
Drm. r.ip. Ill, v. 15.), ipsis propinquum rssc. .iliis non ilem 
(Dcui. rap. i, v. *. 7.), lis lantum Irers ht&tM praescripsisse 
(rnisdrm Mp. \.£.), ip*i* ilrniqur lantnni, rrirris poslhnbilis, 
innntutap (Tide- rinsdrm rap.t.3'J . elr,). ad roruin raplum lantum 
loquiliir, qui , nt m superinrc capilr i.sirnrtimus ct Moscs eliam 
testutur (vide Deul. cap. 9. v. 6. 7.), vcram bealiludinem non 
noverant. 4. Nam sane ipsi non minus beali fuissenl, si Deus 
omnrs acquo ad snlutciu vocavisset; nec ipsisDeus minus forct 
propitius, qnamvis rcliquis .ic(|iir proui: iiilcsset; neclegcs minus 
iustae, ncc insi niinus snpientes, ctsi omnibus prnescriptae fuis- 
sent; nec miracula Uei polenlinm minus oslendissent, si eliam 
propter alias aaliooes facla fuissent; ncc denique Hebraei minus 
triicrrntur Dcum colere, si Deus hnec omnia riona omnibus ne- 
qualitor largiius fuissct. 5. Quod autem Dcus Satomoni dicit 
(vide Reg. lib. 1. cap. 3. v. 12.), neminem post cum aeque sa- 
pientem, ac ipsum fulurum, modus lanlum loquendi videlur 
esseodsignilimiidain e\imi:ii]i «npiniliiim. Qiiirqoiilsil, niinimc 
credenduni est , quod Dcus Salomoni ad maiorcm eius feliciiatem 
prumiscrit, se ncmini postca luntnni sapienliin IngHanm forc; 
hoc enim Salomonis inlellcctum nihil nugeret, nec prudens ret, 
etsi Deussc eadcm snpienlin oaincs daiiiiturum diiisset, minorcs 
pro lanto munere Deo agcret gralias. 

8. Vernmenim vero, etsi dicamus Mosen in locisPenlnteuchi 
moilo cilnlis ad Ilebmeorum captum loculum fuisse, nolumus 
lameo negare, guod Dcus ipsis solis lcgcs illos Peutateucbi prae- 
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scripserit, neqae qaod tantum iis locutus fuerit, nec denique 
quod Hebraei tot miranda viderint, qualia nulli alii nationi conti- 
gerunt; sed id tantum volumus, Mosen tali modo iisque prae- 
cipue rationibus Hebraeos monere voluisse, ut eos ei ipsorum 
puerili captu ad Dei cullum magis devinciret; deinde ostendere 
voluimus, Hebraeos non scientia neque pietate, sed plane alia re 
supra ceteras nationes excelluisse; sive (utcum Scriptura ad eo- 
rum captum loquar) Hebraeos non ad veram vitam et sublimes 
speculationes, quamquam saepe monilos, sed ad aliam plane rem 
electos a Deo prae reliquis fuisse. Quaenam autem ea fuerit, or- 
dine hic ostendam. 

7. Verum antequam incipiam, explicare paucis volo, quid per 
Dei directionem perqueDei auxilium externum etinternum,etquid 
per Dei electionera, quidque denique per fortunam in sequentibus 
intelltgam. Per Dei directionem intelligo fixum illum etim- 
mutabilem naturae ordinem sive rerum naturalium concatenatio- 
nem. 8. Diximus enim supra et in alio loco iam ostendimus, 
leges naturae universales, secundum quas omnia fiunt et determi- 
nantur, nihil esse nisi Dei aeterna decreta, quae semper aeternam 
veritatem et necessitatem involvunt. Sive igitur dicamus omnia 
secundum leges naturae fieri, sive ex Dei decreto et directione or- 
( dinari, idem dicimus. 9. Deinde quia rerum omnium naturalium 
potentia nihil est nisi ipsa Dei polentia , per quam solam omnia 
fiuntetdeterminantur; hinc sequitur, quicquid homo, qui eliam 
pars est naturae, sibi in auxilium ad suum esse conservandum 
parat, vel quicquid natura ipso nihil operante ipsi offert, idomne 
sibi a sola divina potenlia oblatum esse, vel quatenus per huma^ 
nam naturam agit vel per res exlra humanam naluram. Quicquid 
itaque nalura humana ex sola sua potentia praestare potest ad 
suum esse conservandum , id Dei auxilium internum, et 
quicquid praelerea ex potentia causarum externarum in ipsius 
utile cadit, id Dei auxilium externum merito vocarepossu- 
mus. 10. Atque ex his etiam faeile colligitur, quid per Dei 
electionemsit intelligendum. Nam quum nemo aliquid agat, 
nisi ex praedetcrminato naturae ordine, hoc est, ex Dei aeterna di- 
rectione et decreto, hinc sequitur , neminem sibi aliquam vivendi 
rationem eligere, neque aliquid efficere , nisi ex &iaf^l&tv\te\\*- 
Spinoza III. i± 
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caiione , qui buoc ad lioc opus vel ad hmic viveudi r 
■Wt Hi l;ii M. ftmlmw per foriuuaiu niliil aliud Inielligo, 
quum l>ci direclioncm , qunleuus per cnusas cileruas el iuopiua- 
las rcs liuiuonas dirigit. His praclibalis ad uoslrum inlenlum re- 
verlamur, ut vidcamus, quiij id fueril propter quod llebraea nalio 
dicta fucril a Deo prae reliquis decta. Ad quod ostendendum 
sic procedo. 

12. Omniu, quae horicste cupimus, fld hacciria poiissimum 
referuiitur, nempc res per primas suas causas inlclli- 
gerc; possiones dnmare sive virtutis habilum acqui- 
rere; et deulqiie sccureetsauo corpore vivere. Mcdia, 
quac ad primuni et sccundum directe iuserviunt, c( quae lauquam 
causae proiimae cl eflicienlcs considerari possunl, iil ipsa buniana 
natllrn continenlur; ita ut eorum acquisilioa sola noslra polenlia 
sive a solis bumanae nalurae logfbos prMCiBai pcndMb Ei hac 
de causa omuino slaluendum est, haec dona nulli nalioni pe- 
culiaria , sed loti humauu geucri MHHDBnll ataptt fuisse; nisi 
somniare velimus naturam olim diversa tiominum gcnern procrca- 
visse. 13. Al meiiia , quae a.d secure viveudum et corpus consev- 
vaudum inscniunl, in rcbus eilerais proccipuc sila sunt; alquc 
ideo dona forlunae vocaniur , quia nimirum maiimc a directione 
causorum eileraarum, quam iguoramus, pendent, ila ut hac 
in re stullus fere aequc fclii etinfelii, ac prudens sit. Ailameu 
ad secure vivenduin ct iniurias aliorum hoiuinum , et eliam bru- 
torum, evilaudum huuiana iliteclio ct vigilanlia inultum iuvarc 
potesl. H. Ad quod nullum ccrtius medium raLio el eipcrieulia 
docuit, quai» suiii-i.utiu icriis lcsibus formare, certamquemundi 
plagam occuparc cl omnium vircs nd uuum quasi corpus, nempe 
societalis , redigere. Verum enini vero ad socieiaicm formandam 
et conservandam iugenium ct vigilanlia non mediocris rcquiritur; 
et idcirco illa socicias securior erilelmagisconstans, minusque 
fortunac obnoiia , quae maiimc ab homiuibus prudenlibus el vigi- 
lanlihus fundalur cl dirigitur; el coulra, quae ei bominibus rudis 
inseiiii coiistal, maiimu ci liiirte a fortuna peudet cl miuus est 
conslans. 15. i.iuod si (amen diu permanserit, id allerius di- 
rectioni, non suae debctur; imo si magna periciila eisupcraveril 
eircsipsi jirosjieresucccsserint, non poterit ipsa Dci directionem 
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(nempe quatenus Dcus per causas latentes externas, at non quate- 
nus per humanam naturam et mentem agit) non admirari et ad- 
orare; quandoquidem ipsi nihil nisi admodum inexspectatum et 
praeter opinionem contigit; quod revera etiam pro miraculo haberi 
potest. 

16. Per hoe igitnr tantum naliones ab invicem distinguuntur, 
nempe ratione societatis et legum , sub quibus vivunt et dirigun- 
tur; adeoque Hebraea natio non ratione intelleclus, neque animi 
tranqaillitatis a Deo prae ceteris electa fuit , sed ratione societatis 
et fortunae, qua imperium adepta est quaqueid ipsum tot annos 
retinuit. 17. Quod eliam ex ipsa Scriptura quam clarissime con- 
stat. Si quis enim ipsam vel leviter percurrit , clare videt , He- 
braeos in hoc solo ceteras nationes excelluisse, quod res suas quae 
ad vitae securitatem pertinent, feliciter gesserint magnaque peri- 
cula exsuperavcrint, idque maxime solo Dei externo auxilio, in 
reliquis aulem ceteris aequalcs fuisse , et Deum omnibus aeque 
propitium. 18. Nam ratione intellectus constat (utin superiori 
capite ostendimus), eos de Dco et natura vulgares admodum 
cogifationes habuisse. Quare ratione intellectus non fuerunt * 
Deo prae ceteris electi ; at nec etiam ratione virtutis et verae vitae ; 
hac cnim in re etiam reliquis genlibus aequales fuerunt et non nisi 
paucissimi electi. 19. Eorum igitur electio et vocatio in sola iin- 
perii temporanea felicitate et commodis constitit; nec videmus, 
quod Deus patriarchis *) nut eorum successoribus aliud praeter 
hoc promiserit; imo in lege pro obedientia nihil aliud promittitur, 
quam imperii continua felicitas et reliqua huius vitae commoda, et 
contra pro contumacia pactique ruplione imperii ruina maximaque 
incommoda. 20. Nec mirum; nam finis universae societatis et 
imperii est (ul ex modo dictis patet et in sequentibus fusius osten- 
demus) secure et commode vivere; imperium autem non nisi legi- 
bus, quibus unusquisque teneatur, subsistere potest: quod si 
omnia uoius societatis membra legibus valedicere velint, eoipso 



*) Geoes. cap. 15. narratur, quod Deus Abrahamo dixerit, se ipsius 
esse defensorem et remunerationem daturum amplam admodum; ad 
quae Abrahamus , sibi nihil , quod alicuius posset momenli esse , ex- 
spectandum , quia provecla iam seneclute orbus erat. S<p. 
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societatem dissolvent ci iropcriuin dcsiriicnl. ;'l. Hcbracorum 
igitur socielati nihil aliud pro coustanli lcgum observalione pro- 
milti potuil, quum vitac sii.-urit.i* i-iusi| n.> tniiuiMilii *) , ct coulm 
pro conlumacia nuliuni cerlius supgilicium praedici , quam imperii 
ruina et mala , quae inde coromunilcr sequuntur, et praclerca 
alia, quae ex eoruu) singularis imperii ruina ipsis peculiariter sub- 
orirealtir. Se<l de his non ost opus impraesenliarura prolini 
agere. 22. Hoc lantum addo , leges elinm veieris [i-siamcnti tan- 
lum Iudaeis rcvelatas ct pracscriplas fuisse. Nam quum Ueus 
ipsos ad singularem socielateiii el impcriuin conslituendum lan- 
lumelegerit, necessario singulares etiam leges habere debebanl. 
Att vero aliis ctiani naiiouihus Deus legcs peculiores praescripse- 
ril, et carum legislaloribus sese prophelicc revelaverit, ncmpe 
sub iis nllribulis, quibus Deum imaginari solebant, mihi non 
salis consiat. Hoc sollem ei ipsa Scriptura palet, alias eiiam 
nationes ci l)ei dircctiuue eiicrna imgierium legesquc singulares 
habuissc. 23. Ad quod ostendendum, duo lanlum Scriplurae 
loca adferam. Cap. U. Geues. vcrs. Ifi. 19. 20. narralur, quod 
Malkilsedek rei fuit Hierosoljmao et Dei allissimi pontifei; ef 
quod Abrahamo, ut ius erat poniilicis fvideNumcri cap. li. v.23.), 
benediiit, el dcuiqite quod Abrah.imus Dci dilectus decimam par- 
lem lotius pracdae buic Dci pontiliei dedil. 24. Quae omuia satis 
osteuduul, Dcum, autequam geiilL-in Isruelilieam cumliderit, re- 
ges et ponliliccs in Hierosoljma cousliliiissi' , iisque rilus cl li-ges 
praescripsissc; an lero prophelice, id, uti diiimus, non salis 
conslat. Hoc raihi saltem persuadco, Abrahamum, dum ibi 
Yiiit, religiose secundum illas leges viiisse. Nam Abrahamus 
nullos ritus particularilcr a Deo accepit; et nihilo iniuus dicilur 
Genes. cap. 26. vers. 5., Abraliamum ubsi-(iaiissi»ruliiini, prae- 
cepta, insliluta et legcs Dei, quod sion dubio imeMipendum est 
de eultu, praeceptis, instiiulis et legibus re^is Malkitsedeki. 
25. Malachias cap. t. vcrs. 10. II. ludaeos fiis verbis mcrepat : 

') Ad vitam aeternam non su.riif.Ts V. T. mandala obiervare . oatel 
e* Mnrc. 10, 2t. (tv aoi lariuiZ- i 'rtayi, oai (/'■; nailrat» «. Joi; 
ToZq muiyot% , k. i'J;i<; f> i; acn- our tV oij^aiw, «. diTfO aialav 9 n uoi 
Spmg roy arai-pdr). Sp, 
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qui claudat oslia (scil. templi), we meae arae frustra ignis im- 
ponatur; in vobis non delector etc. Nam ex ortu solis usque 
in eius occasum meum nomen magnum est inter gentes, utubi- ' 
que suffitus mihi aafertur et munus purum; meum enim nomen 
magnum est inter gentes , ait Deus exercituum. Quibus sane 
verbis, quandoquidem nullum aliud tempus quam praesens, nisi 
iis vim inferri velimus, pati possunt, satis superque testatur, 
Iudaeos illo tempore Deo non magis dilectos fuisse quam alias na- 
tiones: imo Deum aliis nationibus miraculis magis innotuisse, 
quam tum temporis Iudaeis , qui tum sine miraculis imperium 
iterum ex parte adepti fuerant; deinde nationes ritus et ceremo- 
nias, quibusDeo acceptaeerant, habuisse. 26. Sedhaecmissa 
facio. Nam ad meum intentum sufficit ostendisse, electionem Iur 
daeorum nihil aliud spectavisse , quam temporaneam corporis fe- 
licitatem et libertatem, sive imperium et modum et media, quibus 
ipsum adepli sunt, et consequenter etiamleges, quatenus ad il- 
lud singulare imperium stabiliendum*necessariaeerant, denique 
modum , quo ipsae revelatae fuerunl ; in ceteris autem et iu qui- 
bus vera hominis felicitas consistit, eos reliquis aequales fuisse. 
27. Quum itaque in Scriptura (vide Deut. cap. 4. vers. 7.) dicitur, 
nullam nationem deos sibi aeque propinquos , ac Iudaeos Deum 
babere, id tantum ratione imperiiet deillo solo tempore, quoiis 
tot miracula contigerunt, intelligendum etc. Ratione enim intel- 
lectus etvirtutis, hocest, ratione beatitudinis, Deus, utiiamdi- 
ximus et ipsa ratione ostendimus, omnibus aeque propitius est; 
quod quidem ex ipsa Scriptura salis etiam constat. 28. Ait enim 

Psaltes Ps. 145. v. 18. : -)#K bib ftnp-^ ffiffi 2YP 

v -: : t :l t : t : hr 

nD?0 ^n^^lp^ propinquus est Deus omnibus , quieumvocant y 

v v: v \ tI; • 

omnibus, qui eum vere vocant. Item in eodem Psalmo v. 9. 

vwyn-bs-by iwni bsb niffi-aio ^gma «*t d«u» 
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omnibvs, el eiut mjtericordia (est) crga omnia quae Jecit. 
IiiPs. 33. v. 15. clare dicitur Deum omnibus eundem intcllccliir, l 
dedisse, tiis scilicet verbis : D2"? in 1 13'n quijurmat eode 
modo eoruvt cor. Cor cnim ub IJebrueis scdes animnc ct talel- 
leclus credebnlur , quud omuibus satis esse nolum existiniD. 
21). Dcinde ei cap. 38. v. 28. lobi conslat, Dcum luti hum;ui(> 
gcneri hanc legem praescripsissc, Deiim nvereriet amaiisope- 
• ribns abslinere , sivc bcne agere ; el ideolobus, quamvis genti- 
lis, Deo umnimn accepiissimus fuit, quoiiium omiics piclule et 
religione superavit. Deinile ci cap. i. vers. 2. lonac clarissime 
conslnl, Dcum non soluin ludacis, sed omnibus propith 
sericordcni, longanimem tt amplum benigiiilate ac poenitcnlcm 
maliesse. Ait enimlonas: >"t DliVW"}?! jtCjh TID1J3 j3 -i ?j; 

crui TonTTi z:\rn -qk oiftii fufl-^s nny '3 ->njn; 

n>'"in~/J) Weo anrefi slatui Jngi-rr n.n-xum . ijiiiti noci-ram 
(nempc ei verbis Mosis, quae hnbeulur eap. 34. v. r>. Esodi) 
te Oei/wi propitium, misericardem elc. esse; adcoijuc gcntilibus 
Ninivitis condoiifliuniiji. 30. Concludimus ergo (quandoqitidrm 
Deus omnibus aeque propilins esl, ct Hcbraci non nis 
sociclalis ct imperii a Deo elecli fuerinlj, unumquemque ludaeum 
eitrn socielalem et imperium suluin consideratum nullun 
num supra alios habere , nec iillum discrimen inler ijisnm ct gcn- 
litem csse. 31. Qunm itnque vcrum sil, quod Deus omn 
aequc beuignus, miscricors elc. sit, cl urophelne ullkiuin 
lant fuerit legcs pnlrinc peculiares, quam veram virlulcm doccre 
huminesque de ea monere, non dubium esl, quinomnes 
prophctas habuerint, ct quoit donum propheticiini luilucis pMfl 
liare non fueril. Quod rcvcra ciiam lam prolanae, quam sncrae 
hisinnae lestanlur, Et quamvis ei sncris historiis veieris 
mcuii noii constet, elias nnlioncs tot prophetas, uc Hebrneos, ha- 
buisse, imo nullum prophetam gemilcm a Dco notiunibus eipresse 
niLSSum, id nihilrefert. Nam Hchraeircs suas lantum, 
lem olinium genlium scriberc curavcrunl. 32. Sullicit ilaque, 
qiiod m ulerc testamenio repcriumiis , homines geuiiles et ineir- 
cumcisus, Noach, Chanoch, Abimelcch, Hilhaiu ctc. jiropheU- 
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visse ; deinde Hebraeos prophetas non tantum suae , sed etiam 
multis aliis natioriibus a Deo missos fuisse. Ezechiel enim omoi- 
bus gentibus tum notis vaticioatus est. Imo Hobadias nullis, 
quod scimus, nisi Idumaeis; et Ionas Ninivitis praecipue vates 
fait. 33. Esaias non tantum Iudaeorum calamilates lamenlatur 
et praedicit, eorumque restaurationem canit, sed etiam aliarum 
gentium. Aitenim cap. 16. v. 9. : *)Tp >333 D33N D"^J7 
iieofietu deplorabo Jahzerem, et cap. 19. prius»Aegyptiorum ca- 
lamitates, et postea eorum restaurationem praedicit (vide eius- 
dem cap. vers. 19. 20. 21. 25.) ; nempe quod Deus iis salvatorem 
mittet, qui eos liberabit, et quod Deus iis innotescet, et quod 
denique Aegyptii Deum sacriGciis et muneribus colent, et tandem 
vocat banc nalionem benedictum AegyptiumDei populum: quae 
omnia profecto valde digna sunt, ut notentur. 34. leremias de- 
nique non Hebraeae gentis tantum, sed absolute gentium pro- 
pheta vocatur. Vide eius cap. 1 . vers. 5. *) Hic etiam nationum 
calamitates praedicendo deflet et earum restaurationem praedicit. 

Ait enim cap. 48. vers.31. de Moabitis : ^»K 3fcOD"^l? \3~by 
DJJttjP D?D SNllD^ idcircopropterMoabumeiulabo,etpropter 
totumMoabum clamo eic, et v.36.: C^HS 2NlD^ D^ \2~bv 

• •-:- t : • • J •• *- 

iTDPP idcirco cor meum propter Moabum sicut tympana obstre- 

pit; "et tandem eorum rcstaurationem praedicit, ut et eliam restau- 
rationem Aegyptiorum, Hamonitarum etHelamitarum. 35. Quare 
noo dubium est, ccteras gentes suos etiam propbetas ut Iudaeos 
habuisse, qui iis et Iudaeis prophetaverunt. Quamvis tamen 
Scriplura non nisi de uno Dilhamo , cui res futurae Iudaeorum et 
aliarum nationum revelatae fuerint, mentionem faciat, non lamen 
credendum est, Dilhamum sola illa occasione prophetavisse. Ei 
ipsa enim historia clarissime constat, eum dudum antea prophetia 
et aliis divinis dotibus claruisse. Nam quum Dalak eum ad 
se accersere iubet, ait (Nura. cap. 22. vers. 6.) : D# >nj?T D 

"W Ifcn -)fc>N1 "TDD TttFritfK auoniam scio enim\ 

t t ■.'•:- It : I"ti v t: 



*) *pnru d^ W2* 

} • - : • - • t 



50 TR.HJTATIJS THKnLOEHO.POLIT. 

cui benedicis. benedictum , et eui nialediei», malcdictum esse. 
Quarc is illam eandem virluictn , quam Deus Ahrniinmo (vidc 
Genes. cap. 12. vers. 3.) Inrgitus esi, habebat. 3tj. Balainus 
tleindc, ut cssuctus proplicMi-. Icgaiis respundet, utapudipsum 
mnncrcal, donec ci Dei voluntas rcularctur. Quum prophelabal, 
hoc cst, rjiuiii vcrnrn Dci menlem inlerprctabalur , baec de se di- 
ceresolebat'): ntfJO fl^JJJ fljn JJTM ^P*ipN gDJF CW 
CTj; ''^31 ^DJ "lin 1 ntt' dictum etttt, qui audit dicta Dei, 
qtii novit scienliam (ve! mcnlcin ct jiraoscieutiam) ejcctsi, vitio- 
iifin amnipotetilis rtt/el e.rettteits , strd retecltts ocnlis. Denique 
poslquniuHcbracis ci maadaloDei bfiicdi\il(uiiuiruiii ut solchat), 
aliisgeulibus prophctare resqueearuni futuras jiraciiinTC incipifj. 
37. Quae oninia satis superque ioilicanl, cum semper propliclam 
fuisse aul saepius proplielavisse , cl (quod adhuc hic nolaiiduro) 
id , quod j> i a *■ l- i ] i u -.■ [iiv|<]iriii- Je propbcliae veritole cerlos redde- 
bat, habuissc, ncmpe aiiinium ad soluni aequum et liouum iucli- 
aatuin. Non euim cui ipse volebal, bcnedicebat, nec cui volebal, 
maledicebai, nt Balak puiabat, scd lanlum iis, quibusDeusbcoe- 
dici aut raalediei volebal. Idco Balako res[iondil 3 ): Qtiamvis 
Balakus milii darel Itinlitttt arg?nti r.t attri. ijtitiiiluni eius ilriiii.iau 
adimplerc possct . nonjwlero trititxr.f-tli etlieluiit i>ei adfaciat- 
duni ex uico tirbilrif buintiit attl mahiitt; ijttod Dciis loqiietur, 
toquar, 38. Quod aulero Deus ei , dum eral in ilinere, iratus 
fuerit*) , id cliam Mosi , dum in Aegfplaro et Dei riinndnlo proli - 
ciscebatur, couligil (vide Eiodi cap. 4. v. 24.) ; ei quod argculum 
ad prophelnndum accipicliiu , iiicm SIiiiiihh'1 facirhnt (vide Sha- 
muel. lib. 1. cap. 9. v. 2 — 8.); ct si in aliqua re peccavii (de eo 
vide2epist. Pelr. cap. 2. v. 15. 16. ct ludae v. 11.), nemo adeo 
acquus, qui bene scmper agat, et ntinqtiam peccet. VidcEccl. 
cap. 7. v. 20. Et saoe eius urationes inulliim semper apud Deum 
valere debueruni, cl eius vis ad mnlfldicendum ccrle mngno admo- 
dum fuit, rjuniidouuidem lolics in Scriptura rcperiatur ad Dci 



d. ftuincr. 22, 22. jqq. 
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magnam misericordiam erga Israelitas testandum , quod Deus no- 
luerit Bilhamum audire, et quod maledictionem io benedictionem 
coDverterit. Vide Deut. cap. 23. v. 4 — 6. Ios. cap. 24. v. 9. 10. 
Neh. cap. 13. v. 2. Quare sine dubio Deo acceptissimus erat; 
nam impiorum orationes et maledicta Deum minime movent. 
39. Quum itaque hie verus propheta fuerit, et tamen ab Iosua 

(cap. 13. v. 22.) vocetur DDIp divinus sive augur, certum est, 
hoc nomen etiam in bonam partcm sumi, et quos gentiles solebant 
vocare augures et divinos , veros fuisse prophetas , et eos , quos 
Scriptura saepe accusat et condemnat, pseudo-divinos fuisse, qui 
gentes , sicut pseudo-prophetae Iudaeos, decipiebant; quod etiam 
ex aliis Scripturae locis satis clare constat. Quare concludimus, 
donum propheticum Iudaeis pcculiare non fuisse ,- sed omnibus 
nationibus commune. 40. Pharisaei tamen contra acriter con- 
tendunt, hoc donum divinum suae tantum nationi peculiare 
fuisse, reliquas autem nationes ex virtute nescio qua diabolica 
(quid tandem non finget superstitio ! ) res futuras praedixisse. 
Praecipuum, quod ex vetere testamento adferunt, ad hanc opinio- 
nem eius auctoritate confirmandum, est illud Exod. cap.33. v. 16., 

ubi Moses Deo ait: ?MijD ]n TIKSQ"^ NIEN JJTP DBin 

I v •• : I •• • T T • •• — T» T - 

non^H ^E)~7!? ")t^N quanam enim re cognoscetur, me et 

t t -x t •• : r - v -: 

populum tuum invenisse gratiam in oculis tuis? certe quando 
cum nobis ibis, et separabimur ego et populus tuus ab omni 
populo y quiestinsuperficieterrae. 41. Hinc, inquam , inferre 
volunt, Mosen a Deo peliisse, ut Iudaeis esset praesens iisque 
prophetice sese revelaret, deinde ut hanc gratiam nulli alii nationi 
concederet. Ridiculum sane, quod Moses praesentiam Dei gen- 
tibus invideret, aut quod tale quid a Deo ausus esset petere. 
Sed res est; postquam Moses novit ingenium et animum suae na- 
tionis contumacem, clare vidit, eos non sine maximis miraculis 
et singulari Dei auxilio externo rcs inceptas perficere posse , imo 
eos necessario sine tali auxilio perituros; adeoque ut constaret, 
Deum eos conservatos velle , hoc Dei singulare auxilium externum 
petit. Sic enim cap. 34. v. 9. ait : Si inveni gratiam in oculiz tui%, 
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Doinine, eat, preeor, Domintts inter nos, quoniain Itic populns 
contnma.v est etc. 42. Ratio itaque, cur Dci singnlure autiiium 
:iteruum pclit, est, quta populus erat contumni; el quod adhuc 
larius oslendil, Mosen nihil praeler hoc sinnulare Dei auiilium 
eilernura pelivisse, esl ipso Dei responsio; respondil enim slatim 
(vers. 10. eiusd. cap.): Bae* tgofattgefoedus, coramtolopopulo 
luo me facluriim inirabiliu, qittie ntmftwruntfaeta in Itila terra, 
nec in onmibm genlibus elc. Quarc Moses hic de sola Hebraco- 
rum electione, ut cam eiplicui, agii, ncc aliud a Der> peliil. 
(S, Atlamen inepislola Pauliodllom. alium leilum reperio, qui 
nic mngis movet, nempe cap. 3. v. 1. 2. , ubi Paulus aliud , quam 
nos hic, docere videtur. Ait enim -. Qttac est igititrpraestanlia 
luttaei? attt tjitae utilitan circit/iici.iionis? Multa per omncm 
modian. 1'i-imarium enim esl, qitod ei concredita sunl ctoqttia 
Dei. Sed si ad Pauli doclrinam, quam praccipuc tlocere vull, 
attcndimus, nilnl inveniemus, quod nostrae buic doctrinae re- 
piif. T iii( , «eii contra eadem , quae nos hic , tlocerc. Ait enim 
mts, 2'J. einsiii'111 capilis, Detmt et littlitetirum et g"/ilinm Deum 
esse, et cap. 2. vers. 25.26., circumcisus si resiliat a lege , cir- 
•■tn/icisin/ttn/i faclam fore praeputium; et contra si praepittium 
obseroct mandatinn lcgis, eius praepnliiimrrpiitari circumcisio- 
nem. 4-1. Deiudc vers. 9. csp. 3. ait omnei aeqtie , luilaeos scili- 
catetgcnles, sub peccato fituse ; pcccalum aulemsine mandnto 
et lege non dari>). Quare hinc evidentissime consiat, legcm 
omnibus absolute (quod sujira eliam ei lob. cap. 28. v. 28. osten- 
dimus) revelatam fuisse, sub qua omnes viierunt , nempe legem, 
quae solam veram virlulem spectat, non aulem ilhm, quae pro 
raliouc et eonstttulione singulariscuiusiiam imperii slabililur, et 
ad ingcnium unius nationis accommodatur. 45. Denique con- 
dudit Paulns 1 ) : quoniam Deus onmium uationum Deus est, hoc 
esl, omnilius aeque propilius, ct omnesaequesub legcet peccalo 
fueranl, idco Deus omnibus natiombus Cbristum suum misit, qui 
omnes aequc a servitule legis liberarel, ne amplius ei mandalo 
legis, scd ci conslanli animi dccrcto benc agercnt. Paulus ilaque 
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id, quodvolumus, ad amussim docet. 46. Qaumergoait, Iu- 
daeis tantitm Dei eloqma credita fuisse , vel intelligendum est, 
quod iis tantum leges scripto, reliquis autem gentibus sola tantum 
revelatione et conceptu concreditae fuerunt , vel dicendum (quan- 
doqoidem id, quod soli Iudaei obiicere poterant, propulsare stu- 
det) , Paulum ex captu et secundum opiniones Iudaeorum tum 
temporis receptas respondere; nam ad ea, quae partim viderat, 
partimaudiverat, edocendum, cumGraecis eratGraecus et cum 
Iudaeis Iudaeus. Vid. 1 Cor. 9, 19. sqq. 

47. Superest iam tantum ut quorundam rationibus respondea- 
mus , quibus sibi persuadere volunt, Hebraeorum electionem non 
temporaneam et ratione solius imperii, sed aeternam fuisse. 
Nam, aiunt , videmus Iudaeos post imperii amissionem tot annos 
ubique sparsos separatosque ab omnibus nationibus superstiles 
esse, quod nulli alii nationi contigit; deinde quod sacrae literae 
multis in iocis docere videntur, Deum Iudaeos in aeternum sibi 
elegisse, adeoque, tametsi imperium perdiderunt, nihilo minus ta- 
men Dei electos manere. 48. Loca , quae hanc aeternam electio- 
nem quam clarissime docere putant, sunt praecipue: I. Cap. 31. 
v. 35. et 36. Ieremiae*) ubi propheta semen Israelis in aeternum 
gentem Dei mansuram testatur, comparando nimirum eos cum tixo 
coelorum et naturae ordine. II. Ezechielis cap. 20. v. 32. etc, 
ubi videtur velle, quod, quamvis Iudaei data opera Dei cultui vale- 
dicere velint, Deus tamen eos ex omnibus regionibus , in quibus 
dispersi erant, recolliget ducetque ad desertum populorum, sicuti 
eorum parentes ad Aegypti deserta duxit, et tandem inde, post- 
quam eos a rebellibus et deficientibus selegcrit, ad montem eius 
sanctitatis, ubi tota Israelis familia ipsum colet. 49. Alia praeter 
haec adferri solent, praecipue a Pharisaeis. Sed omnibus me sa- 
tisfacturum puto, ubi hisce duobus respondero ; quod levi negotio 
faciam , postquam ex ipsa Scriptura ostendero , Deum Hebraeos 
in aeternum non elegisse, sed tantum eadem conditione, qua 
antea Canahanitas elegerit , qui etiam , ut supra ostendimus , pon- 
tifices habuerunt, qui Deum religiose colebant, et quos tameu 
Deus propter eorum luxum et socordiam et malum cultum reiecit. 



♦) Conf. cap. 33. v. 25. 26. 
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50. MoseseuiminLeviticocap. 18. y. 27. 28. mouetlsraglttas, ne 
inceslis polluauiur, veluti Caiiahanitae,ne ipsos lerra evoinat, siculi 
evomuit illas gentes, quac illa loca itihabitnbanl. Et Deut.cap, S. 
v. l'J. 211. ipsfs eipre^sissimis verbis totalem ruinam minatur. 
Sic enim ait: 0_11| ip-CKn "ihN s 3 Dl'"Q □ „? 'niJJH 

jnatn ]? c^jbo tckd njn; ")tf« '^'o»- »0*» ao^b, 

,_■«.! ■■.' tihsohtfi' jii-1'iliilis; sit.tr ti genles, ijii-rs Dvus t\r reslra prae- 
senlinperirejacit, sie peribilis. Et ad huncmodum aliain lege 
rcpcriuntur , quac cipresse indicant . Dcuni nou .ihsolule, neque 
in nctcrnum Hclirscam nalionem elegisse. M. Si ■:.--«_ .■■- pro- 
plietae iis imvum c! aeternum foedus Dei fu^niliur.is, amuris el 
^mtiac praetliiETiinl , id piis tantnm promitti !-■ • '• comiuriiur. 
Nam iti eodeni Ezechielis capile, quod trr-ri-i i.iaiiiniis, eipresse 
dicilur, quod Dcus ab iis separabit rebel.es et deticieolcs*) ; el 
Tsepbouiae cnp. 3. \. 11.12., quod Dcus -unerbus mferel e im 
dio ct paupercs supersliles fociel. El quia baec ulectio vcrara rir- 
tulcni spcctal, non pulaiiduiii est , quod piis ludocorum lonlum, 
1'elL'ris i-u-liiftis, pr.jinissa fucril , sed plnne rrcdenduni , pcntilcs 
teros propbclas, quos omncs tialioucs babuissc oslcnditnus, ean- 
ileiii clinrn tidclihus suarum nationum promisissc, eosquc eadctn 
nilalos luisse. 52. Quare lioc aelcriiurn foedus Dci cognilionis et 
niiiiiiis uiiiversale cst, ulctiam eiTsephonioe cap. 3. v. 9. 10, evi- 
ileniissime cousiai, adeoquc liac iu rc iiulla cst admiilenda diffe- 
rcniia inier ludacos ci gentcs, neque igitur eiiam alia clcctto iis pe- 
culiaris praclcr illam, quam inm oslcndiinus. Et qtiod propbelae, 
dum dc hocclectione, quac solam vcram Wriutcm spcctot, mulla 
dc sucriliciis i'l nliis cerrmnniis ac lcmpli et urbis reacdiliroliune 
inisceaut, pro more cl naiuro propbetiac res spiriiuuli'.-. sub lalibus 
tkuiis i\]ilicnrc volueiuni, ul Judaeis, quorum erant propbetac, 
imperii el ienipli reslauralioneiu, temporc Cjri csspcctandam, 
Mimil iiulicarenl. 53. Qunre hodie ludaci nihil prorsus liabenl, 
quod sibi supra cntncs naliones tribuere possinl. Quod outem 
lot annos dispcrsi absque imperio perslilcriut, id minimc miruni, 
1 1 ■ i -- 1 1 1 ii ;i i n sc uli oniuibus natioiiibus ita separaverunt, ut oinuiunt 
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•dium in se converterint, idque non tantum ritibas externis, ritibas 
ceterarum nationum contrariis, sed etiam signo circumcisionis, quod 
religiostssime servant. Quod autem nationum odium eos admo- 
dum conservet, id iam expcrientia docuit. 54. Quum rex Hispa- 
niae olim Iudaeos coegit regni religionem admittere vel in exilium 
ire, perplurimi Iudaei pontiGciorum religionem admiserunt; sed 
quiaiis, qui religionem admiserunt, omnia Hispanorum natura- 
lium privilegia concessa sunt, iique omnibus honoribus digni exi- 
stimatisunt, statimita seHispanis immiscuerunt, utpaucopost 
tempore nullae eorum reliquiae manserint, neque ulla memoria. 
At plane contra iis contigit, quos rex Lusitanorum religionem sui 
imperii admittere coegit, qui semper, quamvis ad religionem con- 
versi, ab omnibus separati vixerunt, nimirum quia eos omnibus 
honoribus indignos declaravit. 55. Signum circumcisionis etiam 
hac in re tantum posse existimo , ut mihi persuadeam , hoc unum 
hanc nationem in aeternum conservaturum ; imo nisi fundamenta 
suae religionis eorum animos effeminarent, absolute crederem, 
eos aliquando, data occasione, ut sunt res humanae mutabiles, 
suum imperium iterum erecturos , Deumque eos de novo eleclu- 
rum. 56. Cuius etiam rei exemplum praeclarum habemus in 
Chinensibus, qui etiam comma aliquod in capite religiosissime 
servant, quo se ab omnibus aliis separant, et ita separati tot 
annorum millia se conservaverunt, ut antiquitate reliquas omnes 
nationes longe superent; nec semper imperium obtinuerunt; 
attamen illud amissum recuperaverunt, et sine dubio iterum re- 
cuperabunt , ubi Tartarorum animi prae luxu divitiarum et socor- 
dia languescere incipient. 57. Denique si quis vellet defendere, 
Iudaeos hac vel alia de causa a Deo in aeternum electos fuisse, non 
ipsi repognabo, modo statuat, hanc eleclionem, vei temporaneam 
vei aeternam, quatenus ea tantum Iudaeis peculiaris est, non 
respicere nisi imperium et corporis commodilates (quandoquidem 
hoc solum unam nationem abalia distinguere potest); at ratione 
intellectus et verae virtutis nullam nationem ab alia distingui , ad- 
eoque his in rebus nec a Deo unam prae alia eligi. 
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CAP. IV. De lege «livina. 

uomen absolute sumptum signiticat id , secundnm 
qmnl TiMiiiinnindijue iiidmduum vd omnia icI aliquot ciusdem 
ajiecici una cademquc cerla ac dctcrminata ratiune ngutit; ea v 
lela Dccessilnlenaturae, vcl ab hominum plucilo dcpendet. L 
quae a nceessilale naturae dependet, illa cst, quae cx ipsB ret 
ualura sivc defmitione necessario sequitur; ab liominum placito 
aulem, el t[uae mayis proprie iim appellalur, estea, quam hnrai- 
nes ad tutius ct commndiua vivcndum, vel ob atiascausas, sibi 
c.t aliis. [iraescribont. 2. Ei. gr. quodomuin corpora, ubi in alia 
miuora impingunl, laiiiiiiii desuo motuamilluut. quautum aliis 
('(iniiiuniiiniit, Uii s-st uniicisalis corporum , quac ei necessilole 
nalurae sequilur. Sic eliam, quod homo, quum unius rei rcc 
dclur, stnlim rccordelur alleriiis simiiis , vcl quam simut cum 
i|i-n pereeperal, le» est, qune ei nalura humaua neecssario sequi- 
tur. Al quod homiues dc suo iure , quod ei nntura habcnl, cc- 
danl, vel ccdcre copaulur, et ccrlae i.itioui viveudi sesc adslrin- 
gant, ei bumano placilo peudel. 3. Kt qunmvis nbsotulc con- 
cedam, omuio ei lcgibus unirersalibus ti.ilurae dcicrminarl ad 
eitstendum ct opcrauduin certo ac delermiuata ratione; dico ta- 
mcn has Jcges c* plfleile liuiiiinum pendere. 1. Quin liomo , qua- 
lenus pors esl nalurne, eatcuus partem poteuline nalurac consti- 
luil. Quae igilur cl necessitale naturae humnnae scquuntur, boe 
esl, ei ualura ipsa , qualcniis eam per naturam bumanam detcr- 
minalam concipiinns, ea , cliamsi ueressflrio, scquuntur tamcn 
»t> Iiuiuaua polculia. (Jtiare sanMiunem islarum legum ci homi- 
nuiii [ilacilo pcndcrc optime dki pulest, quia prnecipuca polcnlia 
lniiii.iii.ie mcnlis iln pciulcl, ut nihilo niiuus humnna mens, qua- ■ 
lenus res sub rntionc veri ct fiilsi percipit, sine bisce lcgibus cla- 
rissimc concipi possil; at uon sine Iriri: iieccssnrin, ni niodo ipsam 
dclinivimus. 4. II. Has leges ci plaeilo hominum pendere etiam 
diii , quia rcs per jinnimtis miss cniisas dclinirc cl ciplicare debe- 
ii iii-; , el illa uuiHTsalis ronsidcralio de fato Ct (oncatenalionc cau- 
saruiu miuimo noiiis inseriirc potest ad noslras coiiilnlioncs circa. 
res ;>arliculares furmaiidas iilquc ordinundas. Adde , quod nos 
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ipsam rerum coordinationem et concalenationem, hoc est, quo- 
modo res revera ordinatae et concatenatae sunt, plane ignoremus, 
adeoque ad usum vitae melius, imo necesse est, res ut possibiles 
considerare. Haec de lege absolute considerala. 

5. Yerum enim vero quoniam nomen legis per translationem 
&d res naturales applicatum videtur, et communiter per legem ni- 
hil aliud iutelligitur, quam mandatum , quod bomines et perficere 
et negligere possuut, utpote quia potentiam humaoam sub certis 
limitibus, ullra quos se eitendit, constringit, nec aliquid supra 
vires imperat; ideo/ea? particularius definienda videtur, nempe, 
quod sit ratio vivendi , quam homo sibi vel aliis ob aliquem 
finem jrraescribit. 6. Atlamcn, quoniam verus finis legum pau- 
cis tantum patere solet, et perplurimum homines ad eum perci- 
pieodum fere inepti sunt, et nihil minus quam ex ratione vivunt, 
ideolegislatores, ut omoes aeque constringerent , alium fmem, 
longe diversum ab eo , qui ex legum natura necessario sequitur, 
sapienter statuerunt, nempe legum propugnatoribus promittendo 
id, quod vulgus maxime amat, et contraiis, qui eas violarent, 
mioitando id, quod maxime timet; sicque conati sunt vulgum, 
tanquam equum freno, quoad eius fieri potest, cobibere. 7. Unde 
faclumest, ut pro lege maxime haberetur ratio vivendi, quaeho- 
minibus ex aliorum imperio praescribitur ; et consequenter ut 
ii, qui legibus obtempcrant, sub lege vivere dicantur ct servire 
videaolur. Et revera qui unicuique suum tribuit, quia patibulum 
timet , is ex alterius imperio et malo coactus agit, nec iustus vocari 
potest ; at is, qui unicuique suum tribuit, ex eo quod veram legum 
rationem et earum uecessitatem novit, is animo constanti agit. et 
ex proprio, non vero alieno decreto; adeoque iustus merito vo- 
catur. 8. Quod etiam Paulum docere voluisse pulo , quum dixit, 
,eos, quisub lege vivebant, perlegem lustificari non potuisse*); 
iustitia enim, utcommuniterdefinitur, estconstans etperpetua 
voluntas ius suum cuique tribuendi; et ideo Salomon cap. 21. 
v. 15* Prov. ait, iustum laetari, quum fit iudicium, iniquos 
autem pavere. 9. Quum itaque lex nihil aliud sit, quam ratio 
vivendi , quam homines ob aliqucm fiuem sibi vel aliis praescri- 
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bunt, ideo le* distinguenda lidelur in lni m iina ni 
per humanam iuielligo ralioncm vivcndi, quae ad tutandam 
vilam et rempubiicam lanluni insorvit; pcr dtvinam aulem, 
qiiae solum stimmum booum, hor. esl, Ilci veram cognilionem ct 
amorem spcclal. Itatio, cur liaitc legem voco divinam, est propler 
summi boui natiuam, quam bic paucis , et quam clare potero, 
iam ostendam. 

10. Quum mclior pars nostri sit inlelleclus, ccrlum est, si 
noslrum ulile revera quaererc velimns, nos supra omnia debere 
conari , ul cum , quantum licri polest, perlin.imiis ; in cius enim 
perfcclione aummuin noslruiii bonum consislcre dcbel. 
Porro quoniam omuis noslra cogniiio ci icniniiln , quae ratin 
omne dubium tollil, a sola Dei cognilionc depcndel; lum ijuia 
sine Deo uibil essc ncque concipi potest, luro eliam, quia de 
omnibus dubilare possumus, quam diu Dei nuilam claram et 
disliuclam liabcmus ideam : hinc scquitur, summum noslnim bo- 
num el perfeclioneni a sola Ilei cognilione pendcre etc. 11 . Dciude 
quum nihil sine Dco ncc esse nec concipi possit, ccrlum est, 
omoia , quae in nalura sunt , Dei conceplum pro ratione suae 
esscntiae suacque perfectiouis involvere alque eiprimcre, ac 
proinde nos, quo magis res naturalcs cognoscimus, co maiorem 
el perfectiorem Dci cognilionem acquirere: vel (quoniam cognitio 
effeclus per causam nihil aliud csl , quam causae praprWtMB 
aliquam cognoscere) quo magis res naturales cognoscimus, eo Dei 
esseniiam fquae nmnium rwsn causa est) perfcctius coguoscere. 
12. Atque adeo lula noslra cognilio, boc est, summum no- 
slruni bonura, non imiiimti a Dei cognilione dependel, sed in 
eadem omniuo ruusisii! ; qund cliam ei hoc sequilur, quod homo 
pro nalura el pttfeBUWK rei , uuam prae reliquis amat, eo eliam 
pcrleclior esl, el conlra. Adeoque ille iieii--siiici pirir. i^imus 
est et dc summa beatituiliue maiiroe panifipat. qui l)ci, entis 
n perfeclissimi , intcllectualem cuiinitiooem - n, ■ omnia 
eademque matimc deleclatur. ■ ■ ■ iiaque ■■ i iuin 

iiinin I.1..111] rn noslraquebealiiudn redit. iu cuguilio- 
scilicet ct amorem Dei. 13. Media igllur, quae bic fiois 
ium humanarum oclionuru, nempe ipse Deus, quatenus 
innobisest, eiigil, iussa Dei vocari possunl, quia qui 
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ab ipso Deo, qoalenos in noslra mente eiistit, nobis praescribon- 
tor, atqae adeo ntio Tirendi, quae bonc finem spectat, lei dmoa 
optime Yocatur. Qoaeoam autem baec media sint, et quaenam 
ntio vivendi, quam bie fiois eiigit, et quomodo hooc optimae rei- 
poblteae foodameoU seqoantur et rati* fiveodi inler bomines, 
ad universalem etbieam pertinet. Hic non nisi de lege dirina in 
genere pergam agere. 

14. Qoom itaque amor Dei somma bominis felicitas 
sit et beatitodo et finis nllimns et scopos omoium 
hamanarnm actionom; sequitor enm tantnm legem divinam 
sequi, qui Deom amare curat, non ei timore sopplicii, neque prae 
amore alterius rei , ut df Hciarum , famae etc. , sed ei eo solo , quod 
Deom noTit, sive quod novit, Dei cognitionem etamorem summum 
essebonum. 15. Legis igitur divinae summa eiusque summum 
praeceptum est, Deum ut sommom bonom amare, nempe 
ut iam diiimus , non ei metu alicuios supplicii et poenae , nec prae 
amore alterius rei, qua delectari cupimus; boc enim idea Dei l 
dietat, Deam sammum esse nostram bonam, sive Dei cognitionem 
et amorem finem esse ultimum , ad quem omnes actiooes nostrae* 
snnt dirigendae. 16. Homo tamen carnalis haec iotelligere ne- 
qoit, et ipsi vana videntur, quia oimis ieiunam Dei habet cogoi- 
Uonem, etetiam quia io hoc summo bono nihil reperit, quod pal- 
pet, comedat, aut deoique quod carnem, qua maiime delectatur, 
afficiat, ntpote, quod in sola speculatione et pura mente consistit. 
At ii, qui norunt se nihil iotellectu et «f n^ f"flBte p™»s^ptj»a ha- 
bere, haec sioe dubio, solidissima iudicabunt. 17. Eiplicuimus 
itaque, in quo potissimum lei divina consistit, etquaenam sint 
leges humanae, nempe omnes illae, quae alium scopum collimant, 
nisi ei revelalione sancitae fuerint. Nam hac eliam consideratione 
res ad Deum referuntur (ut supra ostendimus) , et hoc sensu lei 
Mosis, quamvis non universalis, sed maiime ad ingenium et sin- 
golarem conservationem unius populi accommodata fuerit, vocari 
tamen potest lei Dei sive lei divina; quandoquidem credimus, 
eam lamine prophetico sancitam fuisse. 18. Si iamadnaturam 
legis divinae naturalis, ut eam modo eiplicuimus, attendamus, 
vicjebimus 1. eam esse universalem sive omnibus hominibus 
cojnmunem; eam enim ei universali humana u&UiM^t&xvVcK*&. 
' Spinoza 111. »> 
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II. Eam non eiigere fidciu historiarum, quaecumquc demum eac 
fuerint. Nam quandoqiiidera haec lei divina naturalis ei sola 
considcratione humanae naluraeinlclligalur, cerlum est, noscani 
iicque concipere posse in Adamo, ac alio quocunque homiue, 
aequein homine, qui intcr homincs vivit, ncinhomine, quisoli- 
tariam vitam agit. 1U. Nec fides liistoriaium, quantumvis certa, 
Dei cognilionem , el cousequeuter nec eliam Dei amorem nohis 
dare [lotest. Amor coiui Dei ab eius cognitionc oritiir; cius 
ouiem cognitio ei commuuibus uoliouibus per se certis et notis 
Imuriri debet. Quarc longe abcst, ut tidcs historiarum requisitum 
sit necessariuni, ul ad sumnium nostrum bonum pervcniamus. 
Attamcn quamvis tides bisioriarum Dci cogniliouem et amorem 
nohis dare ncqueat, earum tamen leclioncm raliouc vitae civilis 
perulilcm esse non negamus; quo enim hominum mores et con- 
ditiones, quae ei nulia re melius , quam ei eorum acliouibus nosci 
possunt, observavcrimus el mclius novcrimos, eo inter ipsos 
caulius viverc nostrasqua aclioues et vilam corum ingenio, quan- 
tum raiio fcrt, mclius accommodare potcrimus. 20. Vidcmus 

III. hanc lcgcm divinam uulurakm non eiigere ceremonias, hoc 
est, actioues, quaein se indiffereotes sunt et solo inslituto bonae 
vocantnr, vel quac aliquod bouum ad salulem ueccssurium re- 
praesenlant, vcl si mavis ncliones, quarum ratio captum humauum 
superat; niliil cnim lumen uaturale eiigit, quod ipsum lumcn 
uon altingit, sed id lantum, quod nobis clarissime indicarc palcst, 
bonum sive medium fld nostram bcatiiudinem csse. Quae autem 
ei solo niandato et inslitulo bona sunt, velcico, quod alicuius 
boni sinl reprflesentauiiua , ca uostrum intdlectum perficere ne- 
oueunt, ncc aliud nisi merac umbrae suut, nec iuier aclioues, 
quae quasi proles aut fruclus iuiellectus et sauae meutis sunt, 
uumerari possunl. Quod bic uon opus est, proliiius ostendere. 
21. Denique videmus IV. summum legis divioae pracmium essc 
ipsamlegem, nempe Deum cognoscere, eumque ei vera libertatc 
et animo integro el constantc amarc; poeiiam aulem horum pri- 
valionem et carnis servitulcm, sive animum inconslanlem et 
Huctuantem. 

22. Hissic notatis inquirendumiam cst, I. num lumine natu- 
raYi coocipcrc possumus Deum velult legislatorcm out principem 
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leges hominibus praescribentem ; II. quid sacra scriplura de lu- * 
mine et lege hac naturali doceat ; III. quem ad finem ceremoniae 
olim institutae fuerint ; IV. denique quid referat sacras historias 
scire et eis credere. De primis duobus in hoc capite; de duobus 
autem ultimis in sequente agam. 23. Quid circa primttm statuen- 
dum sit, facile deducitur ex natura voluntatis Dei , quae a Dei in- 
tdlectu non nisi respectu nostrae rationis distinguitur, hoc est, 
Dei voluntas et Dei intellectus in se revera unum et idem sunt; 
Bec distinguuntur, nisi respectu nostrarum eogitationum, quas 
de Dei intellectu formamus. 24. Exempli gratia , quum ad hoc 
tantum attendimus, quod natura trianguli in natura divina ab 
aelerno continetur tanquam aeterna veritas , tum dicimus , Deum 
trianguli ideam habere sive naturam trianguli intelligere; sed 
quum postea ad hoc attendimus , quod natura trianguli sic in na- 
tura divina continetur ex sola necessitate divinae naturae , et non 
ex necessitate essentiae et naturae trianguli, imo, quod necessitas 
essentiae et proprietatum trianguli, quatenus etiam ut aeternae 
veritates concipiuntur, a sola neeessitate divinae naturae intel- 
lectus pendeat, et non ex natura trianguli, tum id ipsum , quod 
Dei intellectum vocavimus, Dei voluntatem sive decretum appella- 
mus. 25. Quare respectu Dei unum et idem affirmamus , quum 
dicimus , Deum ab aeterno decrevisse et voluisse , tres angulos 
trianguli aequales esse duobus rectis , velDeum hoc ipsum inlel- 
lexisse. Unde sequitur, Dei affirmationes et negationes aetemam 
temper necessitatem sive veritatem involvere. 26. Si itaque, 
exempli gratia, Deus Adamo dixit*), se nolle, ut de arbore 
cognitionis boni et mali comederet, contradictionem implicaret, 
Adamum de illa arbore posse comedere , adeoque impossibile 
ibret, ut Adamus de ea comederet ; nam divinum illud de- 
eretum aeternam necessitatem et veritatem debuisset involvere. 
Verum quoniam Scriptura tamen narrat, Deum id Adamo prae- 
cepisse , et nihilo minus Adamum de eadem comedisse , ne- 
cessario dicendum est, Deum Adamo malum tantum revela- 
visse, quod eum necessario sequeretur, si de illa arbore com- 
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ederet, at oon necessitatem conseculiooia illius mnli. 27. Unde 
i.i.u.:h cst, ut Adomus illam revelationem doq ut aelernam et 
nccessariam vrrilalcm perceperit , sed ut legcm , hoc esl, ut 
iDstitatum, quoil lucruoi nul dnuinum sequitur, uon ei ae- 

solulo iinperio alicuius principis. Qunre illu reveialio respeclu 
solius Adumi et prupler solum defectum eius cognilionis lei 
fuit, Dcusquc quasi legislalar aut princeps. 28. Ei hac etiam 
deeousa, oempc ob defectum cognitionis, decalogus, respectu 
Hebraeorum lanlum, hx fuil. Nam quoniam Dei existenliam 
ut acternam verilatem dod rjovernnl, ideo id , quod ipsis in 
decalogo revelaium fuit, nempe Deum eiisicre Deumque solum 
odorandum esse, lanquam legem pcrcipere debuerunt; quod si 
Deus nullis mcdiis corporeis adliibilis, scd immcdiate iis loquulus 
fuisset, hoc ipsum non lanquam legem, scd tanquam aeleroam 
veritatem percepissent. 29. Atqua hoe, quoil de Isracliiis et 
Adamo dicimus, de omnibus eliani prophclis, qui nomine Dei 
leges seripseruni, dicendum, vidclicet, quod Dci decreta non ad- 
aequate ut ncteroas veritales pcrceperunt. Ei. gr. de ipso Mose 
eliam diccndum csl , cnm ei revelatione vel ei fundamenlis ei 
revelatis percepisse moduni, qun populus Israelilicus iu cerll 
mundi plaga oplime uniri posset, et imegram socielalem formare 
sive imperium erigere; deiade eliam modum, quo ille populus 
opiime posset cogi ad obediendum , sed noupercepisse, nee ipsi 
revclalum fuissc, modum illum oplimum esse, nequceliam, quod 
ci populi communi obedienlia in Inli miindi plaga necessario se- 
queretur scopus, ad quem collimabant. 30. (Juaproplcr hoec 
omuia uon ui aeternas verilaies, sed ut praeceplaet iostitutn per- 
eepit, et tauquam Dei iegcs praescripsit; et hioc faclum esl, ut 
Deum rcctorem , legislalorem , rcgem , miscricordem , iuslum ele. 
imaginorelur, quum lamen haec omnia snlius humanae naturir 
sint allribuia et a nnlura diviua prorsus removcnda. Alque hoc 
iuqunm de solis prophelis dicendum, qui nomine Dei leges scri- 
pserunt, non auiem dc Christo. 31. De Christo eoim. quarovis is 
eliam videatur legcs Dci nomine scripsissc, seniicndum lamen est, 
eum res vere ei odacquoic percepisse. Nnm Christus nou lim 
propbett, qatm osDei fuit. Deus enim per menlem Christ 
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(ut in cap. 1. *) ostendimus) , sicuti ante per angelos , nempe per 
vocem crcatam, visiooes etc, quaedam bumano generi revelavit. 
Quapropter aeque a ratione alienum esset, statuere Deum suas 
revelationes opinionibus Christi accommodavisse , ac quod Deus 
intea suas revelationes opinionibus angelorum, boc est vocis crea- 
tae et visionum, accommodaverit, ut res revelandas prophetis 
communicaret , quo quidem nihil absurdius statuiposset; prae- 
sertim quum non ad solos Iudaeos, sed totum humanum genus 
docendum missus fuerit, adeoque non satis erat, ut mentem 
opinionibus Iudaeorum tantum accommodatam haberct, sed opi- 
nionibus et documentis humano generi universalibus, hoc est, 
DOtionibus communibus et veris. 32. Et sane ei hoc, quod Deus 
Chrislo sive eius menti sese immediate revelaverit, et non, ut 
prophetis per verba et imagines , nihil aliud intelligcrc possumus, 
quam quod Christus res revelatas vere percepil sive inteileiit; tum 
enim res intelligitur, quum ipsa pura mente eitra verba et imagi- 
nes percipitur. Christus itaque res revelatas vere et 
tdaequate percepit. 33. Si igitur eas tanquam leges un- 
quam praescripsit, id propter populi igqorantiam et pertinaciam 
fecit. Quarehac in re vicem Dei gessit, quod sese ingenio populi 
accommodavit, etideo, quamvis aliquantulum clarius, quam ce- 
teri prophetae , locutussit, obscure tamen, et saepius perpara- 
bolas res revelatas docuit, praesertim quando iis loquebatur, 
qoibus nondum datum erat inteiligere regnum coelorum. Vide 
Matth. cap. 13. v. 10. etc. 34. Et sine dubio eos , quibus datum 
erat mysteria coelorum noscere, res ul aeternas veritates docuit, 
non vero ut leges praescripsil; et hac ratione eos a servitute legis 
liberavit , et nihilo minus legem hoc magis conOrmavit et stabilivit, 
eorumque cordibus penitus inscripsif. Quod etiam Paulus qui- 
busdam in locis indicarc videtur; nempe epistol. ad Rom. cap. 7. 
vers. 6. etcap.3. vers.28.sqq. 35. Altamen nec ille etiam aperte 
loqui vult, sed, ut ipse ait cap. 3. vers. 5. et cap. 6. vers. 19. eiusd. 
epist. bumano more loquitur, quod expresse dicit, quum Deum 
iustum vocat, et sine dubio etiam propter carnis imbecillitatem 
Deo misericordiam, gratiam, irametc. affingit, et ingenio plebis 
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sive (ui ipse eliam ait cap. 3. vers. I. 2. epist. 1. ad Corinlh.) 
hominum carnalium sua verba accommodat. 36. Nam cap. 9. 
vers. 18. epist. ad Rom. absolute docet, Dei irom eiusquc miseri- 
cordiam non ab humanis opc-ribus, sed asolaDei vocalione, hoc 
est, volunlale, pcndere; deindc quodcioperibuslegisnemo Gat 
iuslus, sed ei; sola lide (vide cpist, ad Rom. cap. 3. vers. 28.), 
per quam sane nihil aliud inlelligil , qimm plenum auimi consen- 
sum; eldeniquc, miod nemo lint beatus, nisi menicm Christi in 
se habcal ( vide episl. ad Rom . cap. 8. v. 0.), fl.ua scilicel lcges Dei 
ut aeternas veritates percipial. 37. Concludimus itaipie, Dcnm 
non nisi cx caplu vulgi cl ei solo defectu cogilationis lanquam le- 
gislalorcm aut principem desciibi, cl iustum, misp.ricortlom elc. 
voeari, Deumque revera ei solius suae nalurae et pcrfeclionis 
ncccssilate ogere, ei omnia dirigcrc, cl cius denique dccrcla el 
voliliones aeternas esse vcrilates semperque necessilaicm invol- 
verc: idque est, quod priino in luco eiplicare e( oslendere cou- 
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d ivina doccl vidcamus. Primum, quod nohis occurrii, csl ipsa 
pdmi hominis hisLoiia, ubi nimaiut*), Deum Adamo pracrepisse, 
ne comederet de fructu arboris cngniiionis honi cl mali., quod 
significare vidctur, Deum Adamo praoccpisse, bonum agere el 
quaerere.sub raiionc boui, et non quatenus conlrarium esl malo, 
hoccsl, ulbonum ci amore honi quacreret, non autem ei limore 
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cipil , tolom tcgem divinam naturalc 
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invenil; ncc dilrkile essel, 


lolam istam primi Imininis hisloriam siv 


e parabolam ei hoc funda- 


menlo eiplicarc. Sed malo id missu 
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riam esse parabolam, sed plane staluunt, eam simplicem narra- 
tionem esse. 40. Praestabilius erit igitur, alia Scripturae loca in 
medium adferre , illa praesertim , quae ab eo dictata snnt , qni ex 
ti lnminis natnralis , qno omnes sni aeri sapientes superavit, lo- 
quilur, et cuins sententias aeque sancte ac prophetarnm amplems 
#st popnlns ; Salomonem puto, cnins non tam prophetia et pielas, 
qnam prndentia et sapientia in sacris commendatnr. 41. Is in suis 
Proverbiis vocat hnmannm intellectnm verae vitae fontem,et infor- 
tnninm in sola stultitia constitnit. Sic enim ait cap. 16. vers. 22. : 

rbw abw "ididi vbys bzw n»r\ ^pn/ons mtae (est) 
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inteliectus sui domini ! ), et supplicium stultorum est stultitia; 
nbi notandum , quod per vitam absolute Hebraice vera vita intelli- 
gatur, ut palet ei Deut. cap. 30. vers. 19. Frnctnm igitnr intel- 
lectus in sola vera vita constituit, et supplicium in sola eins priva- 
tione , quod quidem absolute convenit cum eo qnod IV. loco nota- 
vimus oirca legem divinam naturalem 2 ). Quod antem hic fons 
vitae, sive quod solus intellectus, ul etiam ostendimus, leges sa- 
pientibns praescribit, aperte ab eodem hoc sapiente docetur. Ait 
enim cap. 13. vers. 14.: QV*n *TjpD U2T\ mifi l*& prudeniis 

Qtsfyfons vitae,id est, ut ex modo allato texlu patet, intellectns. 
42. Porro cap. 3. v. 13. expressissimis verbis docet, intellectnm 
hominem beatum et felicem reddere veramque animi tranquilli- 
tatem dare. Sic enim ait : Q^N p*) ») nDDn Ntf D UIK ntfa 

t: v t : • t • • • t » v t : l • t 

dw ppnwnrtei oyro-n no*n Beatushomo, qui 

ttv •: t: - •• I " T V T I 

invenit scieniiam, et filius hominis, qui intelligentiam eruit. 
Batio est (ut vers. 16. 17. pergit), quia directe dat dierum longi- 
tudinem *) , indirecte divitias et honorem. Eius viae (quas ni- 



1) Hebraismus : qui rem aliquam habet vel in sua natura continet, 
eius rei dominus vocatur. Sic avis dominus alarum Hebraice vocalur, 
quia alas habet; dominus intellectus intelligens, quia intellectum ha- 
bet. Sp. • 

2) Vid. §. 21. 

3) In textu Masoret. legilur: DlfcO 

t t : , 

4) Hebraismus nihil aliud sigriGcans quam vitam. Sp. * 
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mirum scicnlia iinliriil ) amonntte suiU . et. omnei eius scmilaepa.T. 
Snli Igttn MpttQtM ei senlentin eliam Salomonis animo pacalo el 
constante vivunl, non ul impii . quorum anirnus eonlrnriis nflccti- 
bus iliictiut, ndeoque (ul E^aias elium ait cap. 57. v. 20.) neinifi 
pacem , neque qnictem hnbent. 43. Deniquc in his Sulouionis 
Proverbiis maiime uobis notaiida sutit . quae hahenlur iu secundu 
cap., ulpote quae uoslram scnl-enviam quam clarissime conlirmant. 
Sic enim *ers. 3. eiusd. cap. ioclpil: SClpn TWSh CN '3 

d'-3n njni ntrp ntt-p jun ik :i:i *{y\p ;nn njcpi 1 ? 
naiarnnjj-i^pncrnin 1 . nin'_-'3 :nhdpi namttpnt- 

tlentiatn iHct<imal<i.i rt itttriti^eitlitie dnlrris ctxem ttittin etc, 
tiaic timorem Dri iiitrfiigrs rl Ilri sricntiam (vel polius amurem ; 
unm baec duo verbum p*J» jada/i significut) invenies; nam (>*B) 
Detts dtit sapientiam ; ex ore suo (manal) seientia rl pratirniia. 
.{4. Quibus sane verhis clarissimc indicnt I. quod sola sapienlia 
itfe inlelleelo» nos doceal, Deum sajiienler timere, hocest, vera 
religione colcrc. Deinde docet, sapieniiam et scicnliom ci Dci 
ore fluere, Deumque illam dnre, quod quidcm nos eliani supra 
06tendimus, nempe, quod nnsler intelleelus nostraque scicntia 
n soln Dei idca sive cognilione pendrul, oriatur ct prrficialur. 

45. Pergit deinde vers. 9. eiprcssissimis vcrbis doccre, hnne 
scienliam veram elhicam el polilicaru conliucre, et ei ea deduci : 
3l»"^4)|D-^3 Qn^Ol BSH/ai plS paB !« »» '"- 

teUi^rs iitxlititnir et iittticiiim et reclittii/ines (et) omnem honam 
semitam. Nec his conlentus pergit: ¥1373 nC-ll N13R"'r 

nriaan niisn ^ -yos/n nsia np' *|*5;i> nyni 

i/uantlii ittirntiit. .•ricrtliii in rnr fnitm, etsnpirntia tibi erit sliafis ; 
tum ttia providentia*) titii vigilabil, et prudentia te cnstodiet. 

46. Quae omnia cum scicntia nnturnli plnue conveuiunl; haec 
enim elhicam docel ct veram virlulem , postquam rerum cognilio- 
ncni arquisivimus et scicntiae praeslantiam guslavimus. (luare 

') nOTD mtcima propriu cogilalioncm , deliberatlonem el vigllin- 
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felicitas et tranquillitas eius , qui naturalem inlellectum colit , ex 
mente Salomonis etiam, non ab imperio forlunae (hoc est Dei 
aoiilio externo), sed a sua interna virtute (sive Dei auxilio interno) 
maxime pendet, nempe, quia vigilando, agendo et bene consulendo 
se maxime conservat. 47. Denique nequaquam hic praelereun- 
dus est locus Pauli, qui habelur cap. 1. vers. 20. epist. ad Roni., 
ubi (ut Tremellius verlit ex Syriaco textu) sic ait : Occulta enim 
Jfei afundamentis mundi in creaturis suis per intellectum con- 
spiciuntur, et virtus et divinitas eius, quae est in aeternum, adeo 
ut sint sine effugio*). 48. Quibus satis clare indicat, unum- 
quemque lumine naturali clare intelligere Dei virtutem et aeternam 
divinitatem, ex qua scire et deducere possunt, quid iis quaeren- 
dum quidve fugiendum sit; adeoque concludit, omnes sine effugio 
esse, nec ignorantia excusari posse , quod profecto possent , si de 
lnmine supranaturali loqueretur et de carnali Christi passione et 
resurrectione etc. 49. Et ideo paulo infra vers. 24. sic pergit: 
Propter hoc tradidit eos Deus in concupiscentias immundas cor- 
dis eorum etc. usque ad finem capitis, quibus vitia ignorantiae 
describit, eaque tanquam ignorantiae supplicia enarrat, quod 
plane convenit cum Proverbio illo Salomonis cap. 16. vers. 22., 

quod iam citavimus, nempe, n^lN OvlN *)D1D1 et suppli- 

••••■ • • #•• m 

ciuiP stultorum est stultitia. 50. Quare non mirum, quod dicat 
Paulus maleficos esse inexcusabiles. Nam prout unusquisque 
seminat, ita metet; exmalismala necessariosequuntur, nisisa- 
pienter corrigantur, et ex bonis bona, si animi constanlia comi- 
tetur. Scriptura itaque lumen et legem divinam naluralem abso- 
lute commendat; atque his, quae in hoc capite agere proposue- 
ram, absolvi. 



*) Graece: Ta yaq aoqaxa avtov cctzo %ti(T(0)q xogjiov roiq 
noirjfJiaot voov^tva xa&ooarai, rj re didioq avrov dvvafiiq y.ai 
&et,6ri]<;, tls to nvai avroiq dvanoXoY^rovq. 
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CAP. V. De ratinne, cur eeremnniae institutae fuerinf, 
et do (ide historiarum, nempe qua ratione et quibus 
si(. 



In superiorc capile osleiidimiift, legem divinam, ijuae homines 
vere beatos rcJdit et vcram vilam docet , umuibus esse hominibus 
uniiersfllcm ; imo eam ei humaiia nalura ila deduiimus , ut ipsi 
humanoe menti inuala ct quasi inscripia ciislimanda sit. "2. Quum 
aulem ceremoniae, eae salLcm, quae habetitur in vclcre tcstamenlo 
Hebraeis lantum inslilulae et eorum imperio ila accommodalae 
fuerint, ut maiinia ei parle ab universa socielate, non autem ab 
unoquoque eierceri potucrint, ccrlum est, eas ad legem divinam 
non penincre , adeoquc nec cliau) ad ticaliludincm et virlulem ali- 
quidfarcrc; sed eas solam llebraeorum elcctionem, hoc esl (por 
ea, quae in terlio cap. oslcndimus), solam corparis tcmpora- 
neam felicitalem et imperii Irnnquillilalcm rcspicere, proplerea- 
que non nisj slanle eorum impcrio ullius usus esse poluisse. 
3. Si eae igitur in vclerc lestamcuto ad legFiii Dei rcferantur, id 
proptcrca lantum fuil, quia ei revclatione vel ei fundamentis re- 
velatis instilutae fuerunl. Vcrum quia ralio, tamelsi solidissima, 
apud commuiies Ihcologos non mulium valel, lubet hic haec, 
quae modo osieudimus, Scripturae eliam auclori- 
late eonfirmare; ct deinde ad maiorem perspicuilatem osten- 
dcre , qua ralione et quoroodo ceremoniae ad inipe- 
rium ludaeoruro stabiliendum ct conservandum iu- 
serviebani. 

-i. Esaias nihil clarius docet, quam quoi! lei divina absulutc 
sumplii «ifntfirct illam lcgcm universalcm, quae in vera vivendi 
ralione ronsislit, non aulem ccremonias. Capile enim 1. v. 10. 
prophela gcntem suani vocat ad legcm divinam ei sc audiendam, 
ei qua prius omnia sacriliciorum gencra sedudit ct omnia fesl 
et laodem lcgein ipsnni ilocrl (vide r. tfi. 17.) alque his paui 
comprchcndil , nempe in purificatione animi ct virtulis 
rum aclionum usu scuhabilu, et denique inopi auiilium fercndo, 
5. Nee minus luculentum lcstimonium est illud Tsalnii 40. t. 7. 9, 



ci. 
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Hic enim Psaltes Deom alloquitur : PUBH"^^ rttjCI fCT 

I : : -:- t:tt ^tt-s- t r • t • t • - : t 

*VD ?S.r.2 Simini ^nSBn ^rfTN sacrificium et munus non 

• • ■ • • • m • * • » 

voluisti; aures mihi perfodisti*) , hohcaustum et peccati obla- 
tionem non petiisti ; iuatn voluntatem exsequi , miDeus, voltri; 
nam lex tua est in meis visceribus. Vocat igitur illam tantum 
legem Dei, qnae yisceribns vel menti inscripta est, et ab ea cere- 
monias secludit; nam eae solo institnto, et non ei natnra snnt 
bonae, adeoque neque mentibus inscriptae. Praeter haec alia 
adhnc in Scriptura reperiuntur, quae idem testantur; scd haec 
dno attulisse sufficit. 6. Quod autem ceremoniae nihil ad beati- 
tndinem iuvent, sed quod tantum imperii temporaneam felicitatem 
respiciant, etiam ex ipsa Scriptura constat , quae pro ceremoniis 
nihil nisi corporis commoda et delicias promittit , et pro sola lege 
divina universali beatitudinem. In quinque enim libris, qui Mosis 
▼ulgo dicuntur, nihil aliud, ut supra diximus, promittilur, quam 
haec temporanea felicitas, nempe honores sive fama, victoriae, 
divitiae, deliciae et valetudo. 7. Et quamvis quinqne illi libri 
praeter ceremonias multa moralia contineant, haec tamen in iis 
non continentur tanquam documenta moralia omnibus hominibus 
universalia , sed tanquam mandata ad captum et ingenium solius 
Hebraeae nationis maiime accommodata, et quae adeo etiam 
solius imperii utilitatem spectant. Ex. gr. Moses non tanquam 
doctor aut propheta Iudaeos docet, ne occidant neque furentur, sed 
haec tanquam legislator et princeps iubel; non enim documenta 
ratione comprobat , sed iussibus poenam addit, quae pro ingenio 
uniuscuiusque nationis variare potest et debet, ut experientia 
satis docuit. 8. Sic etiam iussum de non committendo adulterio 
solius reipublicae et imperii utilitatem respicit. Nam si docu- 
mentum morale docere voluisset, quod non solam reipublicae 
utilitatem , sed animi tranquillitatem et veram uoiuscuiusque bea- 
titudinem respiceret , tum non tantum actionem externam , sed et 
ipsumanimi consensum damnaret, ut Chrislus fecit, qui docu- 
menta universalia tantum docuit. Yide Matth. cap. 5. vers. 28. 

*) Est phrasis ad signtficandum perceptionem. S<p. * 
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Et hac de causa Christtis pracniium spiriluale, non aul 
Moses, corporeum promillil. 0. Nam Christus, ulidiii. 
imperium eonservaiidum el legcs iustiluendum , sed ad solam 
legero universalem dorendum missiis fuit; et hinc facile mlellig; 
mus , Cliristum lcgem Mosis mioimc olirogavissc, quandoquiden 
Cliristus uullas novas leges iu rcmpiiblicam iulroduccre volueril, 
ncc aliud mngis curavcrit, quam documeula moralia docere, eaque 
a lcgibus reipulilicae disiiir;;iierc, idque ma\imc propler Phari- 
saeorum iKUoranliam, tjui pulabaut, illum beaie vivero, i|ui iura 
reipulilicae sivc lcgrm Mosis deleudebat; quum tamen i| 
diiimus, nullam nisl reiptiblic.ie raiioncin habucrit, nec 
llehraeos doccndum, quam cogcndum inserviverit. 111. Sed a< 
nnslrum proposilurn reveriamur, et alia Scripturae loca, quae pro 
ccremoniis uihil praeler corporis commoda et pro sola lege divina 
universali bealiludiuem jivuiiiiMniit. in iiicdiimi pniJcriimus. Iutci 
prophclas ucmn il.ti ius (juinri Iv-ai;i> liuc ducuil ; liic enim cap. 58. 
|Hi-(i.jiiaiu lijpocrisin damnavil, liberlatem et curilalem crga se el 
proiimum commendal; et pro his haec promitlit '): j;p3' 1K 

1IHV T*?^ t?vl n 9^ n l^ ^?* 1 ^! T3 W ili?? 

"ECK 1 illil 1 TC3 ,ll " c ernmpet sicuti aurora lnx tua, et 
lna saniias protimis e.lfloreseet, et iliil ante ie itistitia hta, et 
gloria Dci le aggregabit ! J elc. Posl liacc sahhalum eliam com- 
mend.it, pro cuius in obscnaiido diligentia hocprumillii 1 ): 1K 

13T njn^ 10 »3 *|'3« ajSJg H^m tefw •«*» ««° rfciWa- 
ftccii M c( /(• eqiiitare/iritim sitper i-.rivl.in terrae*), ctjaciam, llt 
rantrtlti:: hrretlitttteiti lnrtihi. tiu /m/ris, ul its iriinr.i- iocutitm est, 
Vidcmus itaque, prophetom pro libcrtate et carilale mentem sanam 
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in corpore sano Deique gloriam etiam post mortem promittere ; pro 
ceremoniis autem nihil nisi imperii securitatem , prosperitatem et 
corporis felicitatem. 11. In Psalmis 15. et24. nulla fit ceremo- 
niarum mentio , sed tantum documentorum moraliura , nimirum, 
quia in iis de sola beatiludine agitur, eaque sola proponitur, 
quamvis tamen parabolice. Nam certum est, ibi per montem Dei 
«iusque tentoria et horum inbabitationem bealitudinem et animi 
tranquillitatem , non vero montem Hierosoiymae , neque Mosis 
tabernaculum intelligi ; haec enim loca a nemine inhabitabantur, 
nec nisi ab iis, qui ex sola tribu Levi crant, administrabantur. 
12. Porro omnes eliam illae Salomonis sententiae, quas in supe- 
riore capite attuli , pro solo cultu intellectus et sapientiae veram 
promittunt beatiludinem , nempe, quod ex ea tandem timor Dei 
intelligetur et Dei scientia invenielur. 13. Quod autem Hebraei 
post de£tractum eorum imperium non tenentur ceremonias exer- 
cere, patet exleremia, qui ubi urbis vastationem propc instare 
vidit et praedicit, ait, Deum eos (antum diligere, qui tchmlet 
intelligunt , quod ipse exercet misericordiam , iudicium et iusti- 
tiam in mundo; adeoque in posterum nonnisieos, quihaecno- 
runt, laude dignos aestimandos esse (vide cap. 9. v. 23. sqq.), 
quasi dicerel, Deum post urbis vastationem nihil singulare Iudaeis 
exigere , nec aliud ab iisdem in posterum petere praeter legem na- . 
turalem, qua omnes mortales tenentur. 14. Novum praelerea 
teslamentum hoc ipsum plane eonfirmat. In eo enim , uti dixi- 
mus , documenta tantum moralia docentur et pro iis regnum coe- 
leste promittitur; ceremonias autem, postquam evangelium aliis 
etiam gentibus, qui alterius reipublicae iure tenebantur, praedicari 
incepit, missas fecerunt apostoli. Quod autem Pbarisaei post 
amissum imperium eas aut sallem magnam earum partem reli- 
uuerint, id magis animo Christianis adversandi, quam Deo pla- 
cendi fecerunt. 15. Nam post primam urbis vastationem quum 
Babylonem captivi ducti fuerunt, quia tum in sectas non erant, 
quodsciam, divisi, statim ceremoniasneglexerunt, imototilegi 
Mosis valedixerunt, palriaeque iura oblivioni, ut plane superflua, 
tradiderunt et se cum ceteris nationibus immiscere inceperunt, 
ut ex Hezdra et Nebemia satis superque constat. Quare non du- 
bium est, quin Iudaei post dissolutum imperiuml^^L^v^ww^ 
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magis lencantur, quam anlequam eorum societas el respublii 
ioceperil; dum enim intcr alins nntiones onte eiilumei Aegypto 
viierunl, uullns lcges peculiares hahuerunt, ncc ullo nisi natumli 
illrc et sinc dubio etiam iure reipublicae, in qun vivebnnl, quate- 
iius legi divjoac naturali non repiiguabul, tenebantur. 1 B. Quod 
nutem patriarchae Deo sncrilicavcrunt, id fecisse puto, ut suum 
nnimuin, quem a pueritin saeriliciis assuelum habebaul , magis 
ad devolioncm incilarenl; omnes enim hornines a tempore Enos 
s;icriliciis plane consueveraut, ila ut iis maiimc od devctionem iu- 
citarcntur. Patriarchoc igitur non ci iure aliquo divioo imperante 
vcl ei uuiversalibus fundamcnsis lcgis divinae edocti , sed ei sola 
illius temporis cousuctudineDeosacrilicnverunl, et si ci alicuius 
maiidaloid lecerunl, iiiiiinlalum illud HBllum aliud fuit, quam ius 
reipublicne, iu qua vivcbanl; quo eliam (ut iam bic et etiamcapile 
lerlio, quum dc Mnlkitsedek loquuti sumus, nolavimus) lene- 

17. llis pulo, mc meam seotentiam Scripturac aucloritale con- 
iirmavisse. Supcrcst inm ostendere, quomodo el quo ratione 

conservandum et slabiliendum; quod quam paucissimis 
potero ct universalibus fundnmcnlis oslcndam. 18. Socieiis 
nou lantutu ad securc ab hoslibus vivendum , sed etiam ad 
mullarum rerum compeudium facicndnm perutilis cst et maiime 
eliam necessaria; naiii nisi liuiLiiucs hrttona operam miituam dare 
velint, ipsis et ars cl leinpus deficerel, ad se, quoad eins fieri 
putest, susleatandum et conservandum. 19. Non cnim omncs 
ad omuia ocque apti sunt, nec uousquisquo potis essct ad ea 
compurandum, quibus solus ruaiime indiget. Yires et lempus, 
inquam, unicuique dcfieerenl, si solus debcrct nrare, scminnre, 
meterc, molere, coquere, teiere, suere et alia perplurima ad vilam 
suslentaudum ellicere, ut iam taceam arles ct scientios, quae cliam 
ad pcrleclionem humaoae naturae eiusquc hcaliludiiiein sunt 
summe necessariae. 20. Vidcmus enim eos, qoi barbare sine 
polilia vivunt, vitom miscram et paene brutalcm agere, nec tamen 
paucailla misera et imiiolila, quae habenl, sine mulua opera, qua- 
lis qualis ea sil, sibi comparant, lam si homines a natura iln cs- 
lt oiliil nisi id, quod vera rttlio indicnt, cupereni. 
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nullis sane legibus indigeret societas, sed absolute sufficeret, 

homines vera documenta moralia docere, ut sponte integro et 

liberali animo id, quod vere utile est, agerent. 21. Verum 

longe aliler cum bumana natura constitutum est. Omnes qui- 

dem suum utile quaerunt; at minime ex sanae rationis dicta- 

mine , sed perplurimum cx sola libidine et animi affectibtis ab- 

repti (qui nullam temporis futuri aliarumque rerum rationem 

habent) res appetunt utilesque iudicant. 22. Hinc fit, ut nulla 

societas possit subsistere absque imperio et vi, et consequenter 

legibus , quae hominum libidinem atque effrenatum impetum mo- 

derentur et cobibeant. Non tamen humana natura patitur abso- 

lute se cogi, et, ut Seneca Tragicus ait*) , „violenta imperia nemo 

continuit diu; moderata durant." Quam diu enim homines ex 

solo metu agunt, tamdiuid, quod maxime nolunt , faciunt, nec 

rationem ulilitatis et necessitalis rei agendae tenent, sed id lantum 

curant, ne capitis aut supplicii rei sint scilicet. Imo non pos- 

sunt malo aut damno imperatoris , quamvis cum suo magno eliam 

malo , non tamen laetari ipsique omnia mala cupere et , ubi 

poterunt, adferre. Homines deinde nihil minus pati possunt, 

quam suis aequalibus servire et ab iis regi. Denique nihil dif- 

ficilius, quara Hbertatem hominibus semel concessam ilerum 

adimere. 23. Ex his sequitur primo, quod vel tota societas, si 

fieri potest, collegialiter imperium tenere debet, ut sic omnes 

sibi et nemo suo aequali servire teneatur, vel, sipauci autunus 

solus imperium teneat, is aliquid supra communem humanam 

naturam habere, vel saltem summis viribus conari debet, Yulgo id 

persuadere. 24. Deinde leges in quocunque imperio ita inslitui 

debent, ut homines non tam metu, quam spe alicuius boni, quod 

maxime cupiuut, retineantur; bocenim modo unusquisque cupide 

suum officium faciet. 25. Denique quoniara obedientia in eo con- 

sistit, quod aliquis mandala ex sola imperantis auctoritate ex- 

sequatur, hinc sequitur, eandem in socielate, cuius imperium 

penes omnes est et leges excommuni consensu sanciuntur, nul- 

lum locuni habere et, sive in tali societate leges augeantur vel 

minuantur, populum nihilo minus aequeiiberum manere, quia 



') Yid. Senec. Troad. act. II. v. 258. 259. 
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non exauctorilnle nlterius, si^ii ci propriii suu i-niiseiisu 
contrn ucciilil, ubi inms solus iiiipcrium ahsuluie lei 
ointies II solu ouclorilalc uutus maniliilri impcrii clsequunl 
adeoque, ui-i ila ob initio educali fuerinl, ul ab orc imperanlis 
pendcant, diflirile is poterit, ubi opus cril , novas leges inslituere 
ct liberlalem scmcl concessnm poputo ndimeri?. 

20. His sic universalitcr cnnsiileralis nd Hebrneurum rem- 
publicam descendnmus. Hi quum priuiuiii Aegvplo eiivcrunt, 
uullo nllerius natioois iure amplius tenebantur, adeoquc ii? I i i- 1 ■ - 
bul, novas legcs ad libilum sancire ?i\e novn iura lonstiluere, et 
irtipcrium, ubicunquc locorum vellent, cl quas terras vcllrnt, 
occupare. 11. Altumen ad nihil minus erant apli, qunm ad iura 
supienter cnnslituendum ct iniperium [itm-s sl-si 1 cjllc^inliler reli- 
ncnduni ; ruclis fere ingcnii omncs erant et niisera servilule cuii- 
fecti. Imjierium igilur peues unum tanlum mancrc dcbuil, qui 
ccleris impcraret co.squc vi cogeret , et qui dcnique leges praescri- 
berel rl in posterum cas inlcrprctaretur. 28. Hoc aulein impe- 
vium Moses focile relinere poluit, quia divina virtule supra itiltos 
eiccllebat et se eam baberc populo persuasit, multisquc lcMimo- 
niis ostendit. Vide Eiodi cap. 1 1. vers. uliimoelcap. ltf. ters. 9. 
ls ilaque virtute, qua pollebit divina, iura constiluit et pnpula 
priiescripsil. At in iis siiiuiiiaiii curani gessit, ul populus non 
lammclu, quamspontesuum officium facerel; ad quod baccduo 
eum maiime cogebant, populi sciliccl mgeniiim rwitumai (quod 
sola vi cogi non palilur) et iustans bcllum, ubi, ul rcsprospere 
cedant, milites inagis horlari, quam pocnis ct niiuis lcrnlare ue- 
resseest; sic enim unusquisque megisstudet viriutecimagnani- 
mitate iiiiiini clarere, quam supplicium lanium vitare. 29. Hac 
igilur de causa Moscs virtuie et iussu divino rcligioncm in rem- 
publicem introduiil, ul po]iulus nou lam ei metu, quam devutione 
suum officium faceret, Deindc eos beneficiis obligavii , et divini- 
lus inulia in futurum promisil, nec leges admodum sevcras s»n- 
civii, quod unusquisque, qui iis sluduit , farik nobis coneedei, 
praccipue si ad circumstautias, qitae ad aliquem riliim damnon- 
jIjiiii requirebantur, ottcnderit. 31). Denique ul populus, qui 
sui iuris esscnon poterot, ab nre imperantis pcnderct, nihil lio- 
minibus scilicet scrviluliassuelis adlibitum agere concessil; nihil 
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eoim populus agere poterat, quin simul teneretur legis recordari 

et mandata exsequi, quae a solo imperantis arbitrio pendebant. 

Non eoim ad libitum , sed secundam certum et determinatum ius- 

sum legis licebat arare , seminare , metere , item nec aliquid 

comedere, induere, neque caput et barbam radere, neque laetari, 

jiec absolute aliquid agere licebat, nisi secundum iussa et mandata 

io legibus praescripla , nec hoc tantum , sed etiam in postibus, 

manibus et inter oculos signa quaedam habere tenebantur, quae 

eos semper per obedientiam monerent. 31. Hic igitur scopus 

etremoniarum fuit, ut homines nihil ex proprio decreto, sed 

omoia ex mandato alterius agerent et continuis actionibus et medi- 

Utionibus faterentur , se nihil prorsus sui , sed omnino alterius 

iuris esse. Ex quibus omnibus luce clarius constat , ceremonias 

ad beatitudinem nihil facere, ct illas veteris testamenti , imo totam 

legem Mosis nihil aliud quam Hebraeorum imperium , et conse- 

queoter nihil praeter corporis commoda spectavisse. 32. Quod 

autem ad Chrislianorum ceremonias attinet, nempe baptismum, 

xoenam dominicam, festa, orationes externas et si quae adhuc 

aliae, quae toti Christianismo communes sunt semperque fuerunt, 

si eae onquam a Christo aut ab apostolis inslitutae sunt (quod ad- 

bue roihi non satis constat) , eae non nisi ut universalis ecclesiae 

sigoa externa institutae sunt, non autem ut res, quae ad beatilu- 

dinem aliquid faciunt vel quae aliquid sanctimoniae in se ha- 

beaot, 33. Quare quamvis hae ceremoniae non ratione imperii, 

ratione tamen integrae societatis tantum institutae sunt; adeoque 

We, qai solus vivit, iis minime tenetur, imo, qui in imperio, ubi 

Christtaoa religio interdictum est, vivit , is ab his ceremoniis ab- 

stioere tenctur, et nihilo minus poterit beate vivere. 34. Huius 

rei exemplum in regno Iaponensium habetur, ubi Christiana re- 

ligio interdicta est, et Belgae, qui ibi habitant, ex mandato socie- 

tatis Indiae Orientalis ab omni externo cultu abstinere tenentur. 

Nec boc alia auclorilate iam confirmare puto. Et quamvis non 

difficile foret hoc ipsum etiam ex fundamentis novi teslamenti de- 

ducere, et forte claris insuper testimoniis ostendere, haectamen 

libeotius missa facio , quia ad alia festinat animus. Pergo itaque 

ad id, de quo secundo loco in hoc capite agere constitui; scilicet 

quibus et qua ratione fides histon&twui \w %«x\\^ 

Spinoza UL % 
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coulentarum neeessariasit. Ul aulem hoclumine nalurali 
invcstiyelur, sie prorcdcndum videlur. 

35. Si quis homioibus aliqnid suaderc vel dissuadcre vult, 
quod per se aotuni nou est, is, ut id iidcm amplcctaoiur, r«m 
suam ei coocessis deducere eosque ciperieoiia vel roiionc cotiviu- 
ccre debet, nempe ei rebus, quas per seosus eiperii sunt in 
naiura conliogere, vel ei aiiomatis intellcclualibus per se nolis. 
At nisi eipcrientia talis sil, ut clare el dislincle mteltigalur, qnam- 
vis hominein convincal , non (amen poterit ipsa inlellectum aeque 
aflicere ciusque uebulas dissipare, ac quum resdocenda eisolis 
aiiomalis iiitcllcctuiilibus, hoc est, eisola viitute iulelleclus eius- 
que in percipiendo oriiinc deducitur , praeseitim si quaeslio de re 
spirituali, et quae sub sensus nullo modoeadit, sit. 36. Vcrum 
quia ari rtS et solis nouonibus luiellectualibus dcducendum longa 
perceptionum ■ nncatenauo saepissime reqiiuilur, et praelerea 
etiam suinma praecaulio , fngenn perspicantas et summa conti- 

neotia, quae omoia rito ui li: liba* ir;m iunlur; ideo homines 

ab eipcnentia dnreri malunl, quam ntnncs suas perceplianes ei 
pouris omuiiaiibiis dertucere et invicem ronrotenare. 37. Undc 
sequitur, quod si quia ductrioam aliquam integram nntionem, ne 
dicam univcrsum liuinanum gcnus , doeere el ab omnibus iolelligi 
vultj ii rem suam sola eiperieulia coalirmarc tenetur, ratiooes- 
que suas el rcruni duceiidiiriim defmitiunes ad caplum plebis, 
quae maiimsm bumani gencris partem componit. maiime accom- 
modaro, noii nulciii eas concateuorc , nequc delinilioncs, prout nd 
riliooes melius concalcnaadum iaserviuot, Iraderc; alias doclis 
lautum scribct, boc est, a paucissimis tanlum hominibus, si 
cum reltquis compareutnr, poterit intelligi. 38. Quum ilaquo 
lola Scriplura in usuui iotegrae ualionia prius, el landem iini- 
versi humaoi generis revelala lueril; uccessariu ea, quoe in ipsa 
contincnlur, ad captum plebis maiime nccommodari debuerttul 
etsola ciperientia comprobari. Rem Hnrius eiplicemus. Quau 
Scriptura docerc vult, quoe solam spcculalinnem spectanl, 
haec polissimum sunt; nempe dari Dcum sive ens , quod omnia 
fecit et suinma sapienlia dirigit ct suslcntnt ct quod hominum 
m habct curam, uempe eorum , qui pie et houcstc vivani, 
i aulcm multis suppliciis puoit et a bonis segregal. 
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39. Atqoe haec Scriptura sola experientia comprobat , nempe iis, 
qnas narrat, historiis, nec ullas haram rerum definitiones tradit, 
sed omnia verba et rationes captni plebis accommodat. Et quam- 
yis experientia nullam harum rerum claram cognitionem dare pos- 
sit, nec docere, quid Deus sit, et qua ratione res omnes sustentet 
et dirigat hominumque curam habeat; potest tamen homines tan- 
tom docere et illuminare , quantum ad obedientiam et devotionem 
eorum animis imprimendum sufficil. 40. Atque ex his satis clare 
eonstare puto, quibus et qua ratione fidcs hisloriarum in sacris 
contentarum necessaria sit. Ex modo ostensis enim evidentissime 
sequitur, earum notitiam et fidem vulgo, cuius ingenium ad res 
ctare et distincte percipiendum non valet, summe esse necessa- 
riam; deinde, eum, qui eas negat, quia non credit Deum esse, 
neque eum rebus et hominibus providere, impiumesse; quiau- 
tem eas ignorat, et nihilo minus lumine naturali novit, Deum esse, 
et quae porro diximus , et deinde veram vivendi rationem habet, 
beatum omnino esse, imo vulgo beatiorem, quia praeter veras opi- 
niones clarum insuper et distinctum habet conceptum. 41. De- 
nique sequitur, eum, qui bas historias Scripturae ignorat, nec 
ramine naturali aliquid novit, si non impium sive contumacem, in- 
humanum tamen esse et paene brutum, nec ullum Dei donum ha- 
bere. Verum bic notandum , nos quum dacimus , notitiam histo- 
riarum vulgo summe esse necessariam , non intelligere notitiam 
omnium prorsus historiarum , quae in sacris literis continentur, 
sed tantum earum , quae praecipuae sunt ,' et quae solae sine reli- 
quis doctrinam, quam modo diximus, evidentius ostendunt, homi- 
numque animos maxime movere possunt. 49. Nam si omnes 
Scripturae historiae necessariae essent ad eius doctrinam proban^ 
dan>, nee conclusio elici posset nisi ex universali consideratione 
omnkrni prorsus historiarum , quae in ipsa cootinentur; tum sane 
etas doctrinae demonslratio et conclusio non tantum plebis , sed 
absolute humanum captum et vires superaret. Quis enim ad 
tam magnum numerum historiarum simul attendere posset et ad 
tot circumstantias et partes doctrinae, quae ex tot tamque diversis 
historiis debcretelici? 43. Ego saltem mihi non possum persua- 
dere, quod homines illi, qui nobis Scripturam , prout eam habe- 
mus, reliquerunt, tanto ingenio abundaveruU , wUtotav 
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slralionem investigare pntucrini . et mullo minns, quod doctrit 
Scripliirne non pnsset inlclligi , uisi auditis litibus Isaaci^ 
Achtlnpbelis consiliis Absilomo dalis 3 ) , et bello civili It 
ct Ifrniililarum et aliis ad bunc modum Cbronicis; aut rjuod p 
mis ludaeis, qui tempore Mosis viierunt, ipsa doclrina ei hisloriis 
non aeque 1'nHle demoristr.iri potuerit, ac iis qui lempore Hesdrae 
viierunl. 9cd de his Iumus in scqueulibus. i i. Vulaus iiiiquc 
eta lantum hislnrins, quae maiimc corum auiiuos od obedientiam 
et devoiionem movcre possunt. scire tenrlur. At ipstmi hiLmis 
non salis aptum cst ad faciondum de tis iudicium, ulpole quod 
magis narratinnibus ct rcrum singulari ct ineipectato eveniu, 
r|uam ipsa historiarum doclrina delectatur; atque hac de causa 
praeter leclionem hisloriurum pustoribus sive ecclesiae roinislris 
insuper indiget, qui ipsum pro imbecillitateeius ingenii doceanl. 
45. Atiamcn ne a uostro propnsilo divagemur, scd id, quod prae- 
cipuc intcudcbnmus ostendere , concludamus, nempe fidem hislo- 
riarum, quaccunquc demum eae sint, ad legem divinam uon per- 
linere, ncc homines per se beatos reddere, neqne ullam utiliialem 
nisi ratione doctrtnae habere , qua sola rniione aliae historiae aliis 
praestantiores possuttt esse. 46. Narr.itiones igitur ia veiere et 
uovo testameDto conlcntse rcliquis profanis, ct ipsae ctiam inter se 
liuae aliis pracstantinres sunt pro ratione salularium opinionum, 
qnae ei iis scquuntur. IJuare si quis hislorias S. Scripturae lcge- 
rit, eique in omnibus fidem habuerit, nec tamcn ad doclrinam, 
quam ipsa iisdem docere inlcndit, attendcril, nec vitnm cmendn- 
veril, pcrinde ipsi est, ac si Alcoranum aul poelarum (abulas sce- 
nicas, aut sattem communia chronica ea allentinne, qun vulgus 
solet, legissei; etconlra, uli diiimus, is, qui eas planc ignorat 
et nihilo miuus salulares habel opinione* vcramquc viveodi ratio- 
nem , is absolute beatus est ct revera Christi spiritum in se hnbei. 
47. At ludaeicnnlra planesenliunt; stalmint enim veras opinio- 
nes veramque vivendl ralionem nihil prodesse ad beaiitudiiiem, 
quam diu homines eas ei solo lumine naluralt amplcciuntur et noo 
ut documeuia Mosi prophelice revelala. Hoc euim Maimonides 
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eap. 8. Regum lege 11. aperte his verbis aodet affirmare: b*D 

moia rvono nmn pwyb nnui mso icw bapon 
ntpjn jnw tepw *nm :wn d^ p^n i^ w*i o^yn 
*?j7 ujrnim miriD ain ira ampn jna w udd jma 
jnwy dn ^dn p3 iibs» D-ipo ro udip im nt^D n* 
niDia n^onp wki Dtsnn ia nr p« njnn jnrn ^bd 

IDn^DrnD l^W D?lJ?n omnis, qui ad se suscipit septem 
praecepta *), e£ ea diligenter exsequntusfuerit, is expiis natio- 
num est et heresfuturi mundi; videlicet si ipsa susceperit et ex- 
sequutus fuerit propterea , quod Deus ea in lege praeceperit et 
quodnobis per Mosen revelaverit^ quod filiis Noae eadem antea 
praecepta fuerunt ; sed si ea a ratione ductus exsequutusfuerit, 
hic non est incola % nec ex piis, nec ex scientibus nationum, 

48. Haec sunt verba Maimonidis, quibus R. Ioseph filius Shem 
Tob in suo libro, quem vocat Kebod Elohim seu ghriam Dei, ad- 
dit, quod quamvis Aristoteles (quem summam ethicam scripsisse 
putat et supra omnes aestimat) nihil eorum, quae ad veram ethi- 
cam spectant et quae etiam in sua ethica amplexus est, omisisset, 
sed omnia diligenter exscquulus fuisset, hoc tamen ipsi ad salutem 
prodesse non potuit, quia ea, quae docet, non amplexus est ut do- 
cumenta divina prophetice revelata, sed ex solo dictamine rationis. 

49. Verum haec omnia mera esse figmenla et nuilis rationibus 
neque Scripturae auctoritate suffulta, unicuique haec attente le- 
genti satis constare existimo. Quare ad eandem rem refutandum 
ipsam recensuisse sufficit; nec eliam eorum sententiam hic refu- 
tare io animo est, qui nimirum statuunt, lumen naturale nihil sani 
de iis,quae ad veram salutem spectant, docere posse; hocenim 
ipsi, qui nullam sanam rationem sibi concedunt, nulla eliam ra- 
tione probare possunt; et si aliquid supra rationem se habere 
venditant, id merum est figmenlum et longe infra rationem , quod 
iam satis eorum communis vivendi modus indicavit. Sed dehis 



*) NB. Iudaeos putare,Deum Noae septem praecepta dedisse, et 
iis solis omnes nationes teneri ; Hebraeae autem soli alia perplurima 
praeterea dedisse , ut eam beatiorem reliquis facem. Sp. * 
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non eslopus apcrtius loqni. 50. Uoc tanlum addam, nos ncmi- 
ncm nisi ci operibus coguoscerc posse. Qui iiaque his fruclibus 
abundaverit, scilicct carilale, goudio, pace, longanimilalc, benigni- 
late, bonilale, lide, mansuetudine, coolincntia, adversus nuos 
(ut Paulus in cpisloio ad Galalas cap. 5. vcrs. 23. ait) lei non esl 
posita, is sii* ftt sula ratione , sive ci sola Scriplura cdoclus siL, a 
Deo revera edoclusest elanimobealus. His jtaqueomuia, quae 
circa legem divinam agere cotistilueram , absolvi. 



CAP. VI. De miraculis. 

Sicnliscienliflmillam, quaecnplum humonum superal, divi- 
nam, sicopus, cuiuscausa tulgn ipnoratur, divinum siveDei opus 
vocare eonsuevcrunt homines.. Vulgus enim lum Dci polenliam 
et providcnliam qnaiu clnrissinieconatarepuint, quum aliquid iu 
nalura insolilum cl contra opinionem, quam ci consuctudinc de 
natura habel, conlingere videt (pracscrlim si id in eius lucrum aut 
commniium cesscrit), elei nnlb re liarius ciistcuiiam Dci probari 
posseeiislimal, quamci eo, qnodnalura, ut putanl, saum ordi- 
nera non servet; et proplcrca illus omnes Dcnm ani sallcm Dei 
providenliam lollere putcnl, qui res et miracula per cansns oalura- 
les eipiicanl nnl intclligeri' sludcul. 1. Eiistininnl siilicct, Dcura 
tamdiu niliil agere, quam diu natura solitoordineagit, elcontra, 
poleniiam naturae etcausas naiuralcs lani diu cssc oiiosas, quam 
diu Deus agit; duos itaque potenlias numero nb inviccm disiincias 
imagiuanlur, scilicet, polentiam Dci ct pnteniinm rerum nnlura- 
iium, a I>eo lamcn certo nindo delcrminalain vcl (ut plerique 
raagis hodierno tcmporc senliunt) creatam. 3. Quid eutem pcr 
utramque, ct quid per Dcumel naluram inlellisnnt, ncsciunlsane, 
nisi quodDei polcntiam lanquam regiaecuiusdam maiesiatis im- 
pcrium, nflturac aulem tanquam vira et impelum imaginenlur. 
Vulgus ilaque opcra naiurae insolila vocal miracula sive 
Deiopeta, elparlim ei dcvotrone, partim ei cupiditale adversantti 
iis, qui scienlin-i nalurnle- cuiunt, rcrura cousas naluralcs nescire 
Cupit et ca lanlum audirc gcslit, quae maiime ignorat, quacque 
proplerea maiimc admiratur. 4. Videlicct quia nulla alia ratione, 
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■isi eausas naturales tolleDdo resque extra natarae ordinera f magi- 
sando Deum adorare , omniaque ad eius imperium et voluntalem 
referre potest, nec Dei potentiam magis admiratur, nisi dum 
potentiam naturae a Deo quasi subactam imagioalur, quod quidem 
«riginem duxisse videtur a primis Iudaeis, qui ul ethnicos sui tem- 
poris, qui deos visibiles adorabant, videlicet solem, lunam, terram, 
aquam, aerem etc, convincerent iisque osteoderent, deos illos 
imbecilles et inconstantes sive mutabiles et sub imperio Dei invisi- 
bilis esse, miracula sua narrabant, quibus insuper conabantur 
ostendere, totam naturam ex Dei, quem adorabant, imperio in 
eorum tantum commodum dirigi; quod quidem hominibus adeo 
arrisit, ut in hoc usque tempus miracula fingere non cessaverint, 
ut ipsi Deo dilectiores reliqais causaque fioalis, propter quam 
Deus omnia creavit et conlinue dirigit, crederentur. 5., Quid sibi 
vulgi stultilia non arrogat , quod nec de Deo, nec de natura ullum 
sanum habet conceptum , quod Dei placita cum hominum placitis 
coofundit, et quod denique naturam ideo limitatam fingit, ut ho- 
mioem eius praecipuam partem esse credat ! Hic vulgi de natura 
et miraculis opiniones et praeiudicia satis prolixe enarravi. 6. At- 
tamen, ut rem ordine edoceam , ostendam I. nihil contra naturam 
contingere, sed ipsam aetcrnam fixum et immutabilem ordinem 
servare et simul quid per miraculum intclligendum sil; II. nos 
exmiraculis nec essenliam nec existentiam, et consequenter nec 
providentiam Dei posse cognoscere, sed haec omnia longe melius 
percipi ex fixo et immutabili naturae ordine. III. Ex aliquot Scri- 
pturae exemplis ostendam , ipsam Scripturam per Dei decreta et 
volitiones, et consequenter per providentiam nihil aliud inlelligere, 
quam ipsum naturae ordinem , qui ex eius aeternis legibus neces- 
sario sequitur. IV. Denique de modo miracula Scripturae inler- 
pretandi et de iis, quae praecipue circa miraculorum narrationes 
notari debeant, agam. Et haec praecipua sunt, quae ad huius 
capitis argumentum spectant et quae praeterea ad intentum totius 
huius operis non parum inservire existimo. 

7. Ad primum quodaltinct, id facile ostenditur ex iis , quae 
in cap. 4. circa legem divinam demonstravimus*), nempe omne 



*) Vid. c. 4. $. 23. sqq. 
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id, quod Dens vull sive determinat, aetornam 
verilntem involvere. S. Oslendimus cnim ei eo, quod Dci intel- 
leclusaDci voluulate non dislinguilur, idem oos allirmnre, quuni 
dieimus Deum aiiquitl lello, ac quum dicimus, Deum id ipsum 
inlelligcre; qunre eadcm necessiiate , quaematura cipcrfectioue 
Jivina scqiiiiur, Dcum rem aliquam . ut est, imelligcre , ei eadem 
sequiiur, Deum eoudem, ut ett, velle. 9. Quum auiem nihil 
nisi ei solu diviuo decrcio necessario verum sil, liinc cbri-i.sime 
sequilur, leges naturae universalcs mera esse dccreia Dei, quaeei 
necessitate et perfectionc naiurnc divinne sequuniur. Si qnld 
igilur in nnlura eonluiKciet . quod eius uoiversahbus legibus re- 
puguarel, id decrelo <i iotejlectui el nalurae diimnc MctMMa 
etiara rcpugnarel; aut sl qnis stntiicrel, Deum aliquid conlra leges 
nnlurne agere, is siinol eliom cngprelor slntuere, Deum conlrn 
suam naturam agere. quo mliil nbsurdius. l.lim elinm facile ei 
hoc possel oslrndi, quud uiiniruui [ loteiuia neiurae sil ipsa divinn 
polenlia ct virtus, diima autem polemiasit ipsissiruaDei essenlia ; 
scd lioc impraesentiarum libeotius omilto. 10. Nihil igilur in 
natura'1 eontingil, imiid Ipsiaa lemlnis nniversjhbus rcpugnet; 
al ncc eliam aliquid, qund tom iisdem non con«enilaut ei iisdem 
notiscquilur. Nam quitquid lii, per Dci >oluuiatem clacternum 
decrelumfil, hocrst, ui i.im osicodimus, quicquid lil, id secun- 
dum leges et regulas, quae aeiemam necessitalem ct veritatem 
involvunt, fii. II. Nalura ilaque Ipgcs ei regulas, quae aelemani 
ncccssilalcm el veriiatem invoivunl, quamvis omnes nobis nolae 
non sint, semper tameu obsenal , .iileoquc eliaui liiiim atque im- 
mutabilem ordineni ; nec ulln sana raiio suodet, naturac limiialam 
poteuliam elvirtutem Iribucre , ciusque lcges ad cerla tantum et 
nou ad omnin aptas, statuere. Nam quum virluset polentin na- 
luraesit ipsa Dei virlusel putcntia, leges autem el regulae naturae 
ipsaDei dccreia, omnino credendum est, polcntiam naiurae inli- 
nilamesseeiusqne leges ndeo lafas, ut nd omuia. qune 
divioo inlellectu concipiunlur, sc eitendanl, 12. Alias enim, 
quid aliud staluilur, quam quod Dcus nalurnm adco impolcutem 

■) NB. me hic per 1»«» non iniellig 
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creaverit, eiusque leges et regulas adeo steriles statuerit , utsaepe 
de novo ei subveoire cogatur, si eam conservatam vult et ut res 
et voto succedaot? Quod saoe a ratione alieoissimum esse eii- 
stimo. 13. Ei his itaque, quod io oatura oibil contingit, quod ei 
eius legibas ooo sequitur , et quod eius leges ad omoia , quae et ab 
ipso divioo iotellectu concipiuntur, se eitendunt, et quod deoique 
oatura fixum atque immutabiiem ordioem servat; clarissime se- 
qailur, nomen miraculi ooo nisi respective ad homioum opinio- 
oes posse inteiligi , etoihil aliud signiGcare, quamopus, cuius 
eausam oaturalem eiemplo alterius rei soJitae ei- 
plicare non possumus, vel saltem ipse noo potest, qui mi- 
raculum scribil aut oarrat. 14. Possem quidem dicere , miracu- 
lum esse id , cuius causa ei principiis rerum oaturalium lumioe 
ntturali notis eiplicari nequit. Verum quoniam miracula ad 
captum vulgi facla fuerunt, quod quidem principia rerum natura- 
lium plane ignorabat, certum est, antiquos id pro miraculo ha- 
buisse , quod eiplicare ooo poteraot eo modo, quo vulgus res na- 
turales eiplicaresolet, recurrendoscilicetad memoriam, utalle- 
riusreisimilis, quam sine admiratione imaginari solet, recorde- 
tur; tum enim vulgus rem aliquam se satis intelligere eiistimat, 
quum ipsam noo admiralur. 15. Antiqui itaque et omnes fere in 
hoe usque tempus nuliam praeter hanc normam miraculi habuc- 
runt. Quare ooo dubitaudum, quio in sacris literis multa taoquam 
miracula narreolur, quorum causae ex principiis rerum nalura- 
lium ootis facile possunt explicari, ut iam supra ioouimus in 
cap. %. , quum de eo, quod sol steterit tempore Iosuae et quod 
retrogradatus fuerit tempore Achaz, loquuti sumus*). Sed de 
his mox prolixius agemus , nempe circa miraculorum interpreta- 
tiooem, dc qua io hoc capile agere promisi. 

1G. Hic iam lempus est, utad secundum traoseam, nempe 
ut ostendam , nos ex miraculis nec Dei essentiam nec existeotiam, 
nec provideoliam posse intelligere, sed cootra haec looge melius 
pereipi ex fixo atque immutabili naturae ordine; ad quod demon- 
strandum sic procedo. 17. Quum Dei existentia noo sit per se 
oota, debet necessario concludi ex notiooibus, quarum veritas 



•) Vid. c. 2. S. 26— 28. 
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ndco firm» ct iueoncussa stl, ul nulln dari neque concipi possil 
polenlia, a quo [lossinl immutari*). Nobis sallem a!> co lenipore, 
quo c* iis Dci eiistentiani coneludimus, iia apparcre debeut, si 
ci Ipsis cam cilra omncm dubilolionis aleam concluderc volumus. 
Nara si possemus concipere, ipsns notiones ab aliqua potenlii, 
quaeeuuquc demum on fiierit, mutari posse, lum de carum veri- 
talc dubilarcmus, ct eonsequcnter cliam dc uoslra conrlusione, 
nempe dc Dei eiislenlia, ncc de ulla rc unquam polerimus csse 
ccrli. 18- Dcindc uibil cum nalura convenire vel ci repugnare 

vcl ii- rouugnare. Quarc si conciperc [lossemui aliquid in natura 
nb allqiin noteutia (quaecunq,uc dcmum ea fuerit) possc lieri, 
quod iinturae rcpugnel, id primis islis noiiouibus rcjiugnabil, 
adeoque id ul absurdum reiiciendum, vel dc primis noliouibus 
(ut modo oslendimus), et conscqncntcr dc Dco ct dc omnibus 
quomodocnnque perccptis dtibilaudum. l',l. Longe igiiur nbest, 
ulmiracula, quateuus perid inlclligiluropus, quod ordini naiu- 
rae ropugnet, nobis Dci rifciciiiiatii osietidant; quum conlra uos 
ric eadem dubilare facerent, qiioinlo absque iis obsolulc dc ipsa 
possemus csse certi, nenipe ojunndo scimus, omnia unlurac cer- 
luni olque immulabilem ordincm sequi. 20. Atponalur, id esse 
miraculum, quod pcr causas nalurnles eiplkari non putcst, lioc 
quidem duobus modis polesl inlelligi; vel quod causas naluralcs 
quidem liabct, quae lamen bumauo intcllcclu invcsligari nou pos- 

•) Delieic: 
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sunt; vel quod nullam causam praeter Denm sive Dei voluntatem 
agnoscit. 21. ' Verum quia omnia, quae per causas naturales 
flunt, ex sola Dei potentia et voluntate eliam fiunt, necessario huc 
tandem perveniendum, nempe miraculum, sive id causas natura- 
les habeat, sive minus, opus esse, quod per causam explicari non 
potest; *hoc est opus, quod captum humanum superat. Sed ex 
opere et absolute ex eo, quod noslrum captum superat, nihil intel- 
ligere possumus. Nam quicquid clare et distincte intelligimus , id 
per se vel per aliud , quod per se clare et distincte intelligitur, 
nobis debet innotescere. 22. Quare ex miraculo sive opere, quod 
nostrum captum superat, nec Dei essenliam, nec existentiam, 
nec absolute aliquid de Deo et natura intelligere possumus, sed 
contra, quum omnia a Deo determinata et sancita scimus esse et 
operationes naturae ex Dei essentia consequi , nalurae vero leges 
Dei aeterna decreta et volitiones esse, absolute concludendum, 
noseomelius Deum Deique voluntatem cognoscere, quo melius 
res naturales cognoscimus et clarius intelligimus , quomodo a 
prima sua causa depeudent et quomodo secundum aeternas natu- 
rae leges operantur. 23. Quare ratione nostri intellectus longc 
meliore iure ea opera, quae clare et distincte intelligimus, Dei 
opera vocanda et ad Dei voluntatem referenda, quam ea, quae 
plane ignoramus, quamvis imaginationem valde occupent et ho- 
mines in admirationem sui rapiant; quandoquidem easolanatu- 
rae opera, quae clare et dislincte intelligimus, Dei cognitionem 
reddunt sublimiorem et Dei voluntatem et decreta quam claris- 
sime indicant. Ii igilur planenugantur, qui, ubi rem ignorant, 
ad Dei voluntatem recurruut; ridiculus sane modus ignorantiam 
profiteudi. 24. Porro quamvis ex miraculis aliquid concludere 
possemus, nullo tamen modo Dei existentia inde posset concludi. 
Nam quum miraculum opus limitatum sit, nec unquam nisi cer- 
tam et limitatam potentiam exprimat, certum est, nos ex tali 
effectu non posse concludere exislentiam causae, cuius potentia 
sit infinita, sed ad sumnjum causae, cuius potentia maior sit. 
Dico ad summum; polesf enim etiam consequi ex mullis causis 
simul concurrentibus opus aliquod, cuius quidem visetpotenlia 
niinor sit potentia omnium causarum simul, ac longe maior po- 
tentia uniuscuiusque causae. 25. At quoniam naturae leges (ut 
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ostcndimus) .nl inliuiln se eilrndunt et sub quadnrtl specie 
aclermlBlis a nobis concipiuntur, ct nntura 5 
alque immutabili ordineprocedal, ipsae nobiseatenusDei inlini- 
latem , aeternitatem et immulabilitntem aliquo modo indicant. 
215. Concludimusitaque, nos per 

et proi idenllam cognoscere n 



concludi ei nalurae liio atque 
conclusione de miraculo, qnatei 
quam opus , quod homiuum captt 
Nam quatcnus supponerelur ordinem 
nimpere, aut eius (egihus repugnnre 



racula Deum ei 
posse, sed haec looge meliu» 
ilabili ordine. Loquor in 
per id inhil nliud intelliRilur 
superat aui supernre credittir. 
destruere siveinler- 
(ut raodo ostendi- 



iis) non lanium nullam Dci cognitionem dare posset, sed contra 
illnm, quam nnluraliter hnbcmus, adimcrct el nos de Ileo 
omnibus dubilarc faceret. 27. fVeque liic ullam agnosco difTe- 



m.l.lm 






ti uaturae dod repugnal, 
atlamen abipsa non polesl produci aut cffici. N'am quum miracu- 
turam, sed in ipsa nntura tint, qunmvis supr.i 
, tamen necesse esl, ul nalurae ordiuera " 
rumpat, quem alias liium niquc immuinhilem ci Dei decreli 
cipimus. 28. Si quiii i^iiur in nniuia iicrct, quod ei ipsiuslegi- 
bus uon sequcrctur, id necessario ordini. quera Deus in aclemum 
pcr legcs nalurae iinivcrsalcs iu nalura statuit, repugnnrct, adeo- 
tjite id contrn n.iluiiiiii nn-qin' lcjies essei, et consequeul 
fides nos de omuibus dubitarc faceret et nd ntheismum ducerfit. 
29. El his pulo, rae id, quod sccundo inlcndebam , satis tirmis 
rationibus oslendissc. Ei quibus de novoconcluderc possumus, 
miraculum sive conlra nnlurnm sivo supra nnlui 
absurdum ; ct proptcrca ppr miraculum iu sncris lileris nihil uliud 
posse intelligi, qunm opus nnlurae, ulidiiimus, quod caplum 
humonuni supernt aut supernrc credilur. 30. lam amcqunm nd 
ni.perjlam, libet prtus hnnc noslram scolcnliam, nempe, quod 
ei inirnculis Deum non possumus cognoscere, aucloritate Scri- 
piurae conlirmaic; el qiiumvis Scriplura hoc nullihi aperle do- 
ceat , facile tnmcn ei ipsn polesl concludi , inpriniis ei eo, quod 
Moses (Dcul. cnp. 1!!.) praecipil, ut prophetam seduclorem, 
□uaravls faciai miracula, mortis tnmen damncoi. 31. Sic enim 
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'lH riDV Ninn K'33m 'ttl •* (quamvis) contigerit signum 
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ef portentum , guo<? #6/ praedixit etc. , noli (tamen) assentire 
verbis eius prophetae etc, quia dominus vester Deus vos tenlat 
etc. Propheta (igilur) ille mortis damnetur etc, Ex quibus clare 
sequilur, miracula a falsis etiam prophetis posse fieri , et homines 
nisiDei vera cognitione et amore probe sint muniti, aeqtie facile 
ex miraculis falsos deos, ac veram posse amplecti. Namaddil: 

'iJl DDn^ CDVfrtf nim nDiD *3 quoniam Iehova vester 

• • • •• T • • • • 

Deus vos tentat, ut sciat, num eum amatis integro corde vestro 
et animo vestro, 32. Deinde Israelitae ex tot miraculis nullura 
de Deo sanum conceptum formarc potuerunt; quod ipsa eiperien- 
tia testata est. Nam quum sibi persuaderenl, Mosen ab iis ab- 
iisse, numina visibilia ab Aharone petierunl, et vilulus, proh 
pudor! eorum Dei fuit idea, quam tandem ex tot miracuiis for- 
maverunt*). 33. Asaph quamvis tot miracula audivisset, de 
Dei providentia tamen dubitavit, et fere a vera via deflexissel, nisi 
tandem veram beatiludinem intellexisset. Vide Psal. 73. Salo- 
mon etiam, cuius lempore res Iudaeorum in summo vigore erant, 
suspicatur omnia casu contingere. Vide Eccl. cap. 3. vers. 19. 
20. 21. et cap. 9. vers. 2. 3. etc. 34. Denique omnibus fere pro- 
phetis hoc ipsum valde obscurum fuit, nempe, quomodo ordo 
naturae et hominum evenlus cum conceplu, quem de providentia 
Dei formaverant, possenl convenire, quod tamen philosophis, 
qui non ex niiraculis, sed ex claris conceptibus res conantur iotel- 
Jigere, semper admodum clarura fuit, iis nimirum, qui veram 
felicilatcm in sola virtutc et tranquillitate animi constituunt, nec 
student, ut natura iis, sed contra ut ipsi nalurae pareant; utpote 
qui certe sciunt, Deum naturam dirigere, prout eius leges univer- ' 
sales, non aulem prout humanae naturae parliculares leges exi- 
gunt, adeoque Deum non solius humani gencris, sed totius naturae 



1) Deuter. 13, 3—6. 

2) Vid. Exod. c. 32. 
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hnbere. 35. Constnt ilaque eliam ci ipsa Scriplura, mi- 
rncula vernmDei cognitionem non dare, necDei providenliam clare 
docere. Quod aulcm in Scriplura saepe rcperiiur, Deum porlenln. 
feoisse, ut homiriibus innolcscerel, ut in Eiodi cap. 10. vers. 2., 
Deum Aegyplios illusisse el signa sui dedisse, ui Israfcliiae coguo- 
scercnt rrriu esse Deum ; iridc lamen non sequiiur, mirnculn id 
revero docere, scd (anlum sequilur, ludaeos lales habuisseopi- 
nioncs, ul [acilc iis iniraculis cniiviiici [losscnt. 3li. Supra enim 
in capile sccundo clare oslendimus '), rationes propheticas, sive 
quae ei revelatione formanlur , non elici ei notionibns universalk 
lius et communibus, scd ei concessis, quumvisabsurdis, el opi- 
uionibuseorurn, quibus res revclanlur, sive qufisspirilus sanetus 
convinccrc vult, quod niullis cicmplis itluslravimus cl etiam testi- 
monio Pauli, qili cum Graecis eral Graecus cl cum ludaeis lu- 
daeus 1 ). 37. Verum quamvisillamiracula Aegyptios et ludaeos 
ci suiscoucessisconvincere, nonlamen veram Dei ideam ct cogni- 
lionem darc poterant, scd tanlum facere, ut concederent, dari 
numen omnilius rcbus iis notis potentius, deinde quod Hebraeos, 
quibus tum lemporis omnia praelcr spem felicissime ccsserunt, 
supra omnes curabat, non aulem quodDeus omnes aequa curel ; 
uam hoc soln philosophia docere potest. 38. Ideo ludaei ei 
omnes, cjui non nisi ei dissimiti rerum humnnarum staiu el impnri 
Iiorriiiium Ibrluna Dei providenliam eognoverunt, sibi persuasc- 
runt, ludaeosDeo dilectiores reliquis fuisse, quamvis tamen reli- 
quos vera humtua perleclione non superaveriut, u( iam cap. lerli» 
ostendimus 1 ). 

39. Ad tertiu m igilur pergo, ut scilicet ei Scriplura osten- 
dam, Dei dccreta el mandata , et consequenter proviilenliam nihii 
esse revers praeier nalurae ordinem, hoc est, quando Scriplura 
dicit, boc vel illud aDeo vctDei voluntate factum, niliil aliud revera 
intelligere, quam quod id ipsum sccundum legeselordinem nalurne 
fucrit factum , non autem , ut vulgus opinatur, quod natura tam 
diu cessavit ngere, aut quod eius ordo aliquamdiu interruplus Tuii. 



i) Viii. cap. 2. S- K- « 
5) t Cor. », M. sq. 
3) Vid. cip. 3. S- »1. 
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40. At Scriptura ea, quae ad eius doetrinam non spectant, directe 
non docet, quia eius uon e9t (ut circa legem divinam ostendimus 1 ) 
res per causas naturales, neque res mere speculativas docere. 
Quare id , quod bic voiumus , ex quibusdam Scripturae historiis, 
quae casu prolixius et pluribus circumstantiis narrantur, per con- 
sequeutiam eliciendum est; talium itaque aliquol in medium pro- 
feram. 41. In libro 1. Shamuelis cap. 9. vers. 15. 16. narratur, 
quod Deus Shamueli revelavil, se Saulum ad eum missurum; 
nec lamen Deus eum ad Shamuelem misit, ut homines solent 
aiiquem ad alium mittere, sed haec Dei missio nihil aliud fuit, 
quam ipse naturae ordo. Quaerebat nimirum Saul (ut -in prae- 
dicto capite narratur) asinas, quas perdiderat ; et iam absque iis 
domum redire deliberans , ex consilio sui famuli Shamuelem pro- 
phetam adivit, ut ex eo sciret, ubi easdem invenire posset, nec 
ex tota narratione constat, Saulum aliud Dei mandatum praeter 
hunc naturae ordinem habuisse, ut Shamuelem adiret. 42. In 
Psalmol05. vers. 24. dicitur, quod Deus Aegyptiorum animum 
mutavit, ut odio haberent Israelitas; quae etiam mutatio naturalis 
plane fuit, ut patet ex cap. 1. Eiodi , ubi ratio non levis Aegyptio- 
ram narratur, quae eos movit, Israelitas ad servitutem redigere*). 
43. Cap. 9. Genes. vers. 13. ait Deus Noae , se iridem in nube da- 
lurum, quae etiam Dei actio nulla sane alia est, nisi radiorum solis 
refractio et reflexio , quam ipsi radii in aquae guttulis patiuntur. 
Psalmo 147. vers. 18. vocatur illa venti naturalis actio et calor, 
quo pruina et nix liquescunt, verbum Dei ; et vers. 15. dictum et 
Dei verbum ventus et frigus vocantur. Ventus et ignis vocantur 
in Psalmo 104. vers. 4. legati et minislri Dei ; et alia ad hunc mo- 
dum plura in Scriptura reperiuntur, quae clarissime indicant, Dei 
decretum, iussum, dictum et verbum nihil aliud esse, quam ipsam 
naturae actionem etordioem. 44. Quare non dubium est; quin 
omnia, quae in Scriptura narrantur, natnraliter contigerint, et 
tamen ad Deum referunlur, quia Scripturae , ut ram osteodimus, 
non est, res per causas naturales docere, sed tantum eas res nar- 
rare, quae imagfnationem late occupant, idque ea methodo et 



1) Vid. cap. 4. §. 38. sq. 

2) Vid. Exod. c. 1. v. 8. sqq. 
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slanliae reperieban 
proccipue quum slyjo poetico canatilur: circumslanliae, inquam, 
miraculoruiii clnre oslendunl, ipsa causas nalnralcs requirere. 
46. Nempeut Aegyptii scabie infesiarenlur, opus fuil, niMoses 
fiivillarn in nercro sursum spargerel. Vide Eioiii cap. 9. vers. 10. 
Locuslac eliam ei maudalo Dei nalurali, nempe ci venlo oricnlsli 
inlccro die et nocie floute, Aejiypiiorum rcgionem pciierunt el 
venlo ocridenlali fortissimo ennricm reliquerunl. Vide Eiod. 
ecp. 10. v. 13. H. 10. Eodern eliam llei iiissu mareviam ludaeis 
aperuii (vide Etod. c. 14. v. 21,), nempe Euro, qui fonissime 
integra uocle tlavit. 47. Deinde ul Elisa pueriim, qiii morluus 
credebalur, eicilarct, aliquolies pucro incumbere debuil, doncc 
prius incalucril et landem oculos apcrucrit. Vide Iteg. lib. 2. 
cap. 4. v. 34. 35. Sic cliam in evangelio loanriis cap. 9. quaedam 
narraulur circumslantiac, quibusOiristus ususcsf ad sanandum 
coceum*). Et sicalia mulia in Srripiurisrcperiuniiir, quaeomnia. 
satis oslendunt, miracula aliud, quam absoluluiu Dei , utaiunt, 
mandaium rcqiiirere. 4R. Quare crcdendum, quomvis circum- 
slanliae miraculoruin corumque nalurales causoe non semper, 
neque omnes enarrenlur, mirncula lamen non sine iisdcm conti- 
fiisse. Quod cliam consial ei Eiodi cap. 14. v. 27., ubi lanlum 
narratur, quod ci solo nutu Mosi mpre ilerum inluniuit, ncc ulU 
venli mcnlio fit; el lamen in cantico i.Kv cap. 15. v. 10.) dicilur, 
id conligisse ei eo, qilod Deus vento suo (id esl, venlo forlissimo) 
flaveril. Quare haec circumslantia in liisloria nmillilur, et mira- 
culum ca de causa maius vidctur. 49. At lorsan instabit aliquis. 
uos perplura in Scriplurss reperire, quae nullo modo pcrcausas 
naluralcs videntur possc eiplicari, ul quod pcccala hominum 
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eoramque precationes possunt esse pluviae terraeque fertilitatis 
causa, aut quod fides coecos sauare potuit, et alia ad hune mo- 
dom, quae in bibliis narrantur. Sed ad haec me iam respendisse 
puto. Ostendi enim, Seripturam res non doeere per proiimas 
suas causas , sed tantum res eo ordine iisque pbrasibus narrare, 
quibus maiime homines et praecipue plebem ad devotionem mo- 
vere potest ; et hac de causa de Deo et de rebus admodum impro- 
prie loqoitur, quia nimirum non ralionem convincere, sed homi- 
num phantasiam et imaginationem afficere et occupare studet. 
50. Si enim Scriptura vastationem alicuius impertt, ut historici 
politid solent, narraret, id piebem nihil commoveret; at cootra 
maxime , si omnia poetice depingat et ad Deum referat , quod fa- 
eere solet. Quum itaque Scriptura narrat, terram propter bomi- 
flum peccata sterilemesse, aut quod coeti ex fide sanabantur , ea 
nos npn magis movere debent, quam quum narrat, Deum propler 
hominum peccata irasci , contristari , poenitere boni promissi et 
facti, aut quod Deus ex eo quod signum videt, promissi recor- 
detur, et alia perplurima, quae vel poctice dicta sunt, vel secun- 
dum scriptoris opiniones et praeiudicia relata. 51. Quare hic ab- 
soluie concludimus, omnia quae in Scriptura vere narrantur 
contigisse, ea secundum ieges nalurae ut omnia necessario cooti- 
gisse ; et si quid reperiatur , quod apodietiee demonstrari potest, 
legibus nalurae repugnare, aut ex iis consequi non potuisse, 
plaoe eredendum, id a sacriiegis hominibus sacris literis adiectum 
foiase. Quicquid enim contra naturam est, id conlra rationem 
est, et quod contra rationem , id absurdum est, ac proinde etiam 
refutandum. 

52. Superest iam, tantum pauca adhue de miraculorum in-' 
terpretatione notare, vel potius recolligere (nam praecipua iam 
dicta sunt) et uno aut altero exemplo illuslrare, quod hic quarto 
faeere promisi ; idque proplerea volo , ne quis miraculura aliquod 
male interpretando temere suspicetur, se aiiquid in Scriptura 
reperisse, quod lumini naturae repugnet. 53. Raro adroodum 
fit, ut homines rem aliquam, ut gesta est, ita simpliciter nar- 
rent, ut nihil sui iudicii narrationi immisceant; imo, quum 
aliquid novi vident aut audiunt, nisi maxime a suis praeconceptis 
opinionibus caveaot, iis plerumque ita praeoccupabuuUu ^ ui 
Spinoza Ttt. 1 
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plane alutd , quam quod vident aul couligisse audiunl , percipiant, 
praeserlim si res acia capluni narraolis aut audieutis superat , 
loaiime si ad eius rem referat, ut ipsa certo modo c 
54. Hinc fil , ut homines in suis chronicis el historiis m. 
opiuiones, quara res ipsas aclns norrcnt, et ut unus idemqae 
cosus a duobus homiuibus, qui diversas habcnt opin 
diverse narrelur. ut non uisi dc duobus casibus loqui videan- 
lur, el denique ut sacpe non admodum diflicile sit, ci solis b 
storiis opiniones chronographi ci liistorici investignre. Ad bae 
condrmandum multa adferre possem , tnm philosophornm, 
historiam nalurac scripseruul, quam chronographonim exempli, 

tanium adferam, de reiiquis leclor ipse iudicet. 55. Tempore 
losuae Ilebraci (ut ism supra mouuimus) cum \ulgo credebant, 
solemmotu, utvocant, diurno moveri, lerram autem quiescere, 
et huic praeconccpiae opioioui miraculum , quod iis comigit, 
quum contra quinque illos regcs puguarent, adaplaverunt: noo 
eoim simpliciter oarraverunt, diem iiluiu solilo longiorem fuisse, 
sed solem et lunam stelisse, sire a suo moiu cessavisse, quod 
ipsis eliam tum lemporis uod parum inscrvire poleral ad elhni- 
cos, qui solem adorabanl, convincendum et ipsa eiperienti» 
comprobandum, solem sub aiierius numiuis imperio esse, ei 
cuius nutu ordincm suum oaturalem mutare tcneatur *). 
56. Quara pariini ei religione, parlim ei praecoacepiis opiuio- 
oibus rem longe «liter, quaoi rcvera contingere potuit, 

Igiiur ad miraculn Scripturae inler- 
oarralionibus iutelligeudura, quomode 

.qoi nobis eascriplorciiquerunt, eleas 
dsus iis repraesentare poluerunt, distinguere. 
m opioioois et iudicia cum ipso miraculo, proui 
roufuodcmus ; neead haec lanlum, sed Di 
s, quar revera contigerunt, cum rebus imagiua- 
n>i repraeseolaliones prophelicae fuerunt, eorum 
refei 57. lu Scriptura enim multa ut reslia 



reiera contigit, 
coofuodaaius > 

opioioucs scire 
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narrantur et quae etiam realia esse credebantur, quae tamen non 
nisi repraesentationes resqne imaginariae fuerunt; utquodDeus 
(summum ens) e coelo descenderit (vide Eiodi cap. 19. vers. 18. 
et Deul. cap. 5. vers.22.), et quod mons Sinai propterea fumabal, 
qnia Deus supra eundem descenderat, igne circumdatus; quod 
Elias ad coelum igneo curru et igneis equis ascenderit*). Quae 
sane omnia non nisi repraesentationes fuerunt, adaptatae opinio- 
nibns eorum, qui eas nobis, ut iis repraesentatae sunt, nempe 
nt res actuales tradiderunt. 58. Omnesenim, qui aliquantulum 
supra vulgum sapiunt, sciant, Deum non habere dextrara, ncque 
sinistram , neque moveri , neque quiescere , neque in loco , sed 
absolute infinitum esse; et in eo omnes contineri perfectiones. 
Haec, inquam, ii sciunt, qui res ex perceptionibus puri intel- 
lectus iudicant , et non prout imaginatio a sensibns externis affici- 
tnr, nt vulgus solet, quod ideo Deum corporeum et imperium 
regium tenentem imaginatur, cuius solium in convexitate coeli 
snpra stellas esse fingit, quarum a terra distantiam non admodnm 
longara credit esse. Et his et similibus opinionibus (uti diximus) 
perplurimi Scripturae casus adaptati sunt, qui proinde non de- 
bent ut reales a philosophis accipi. 59. Refert denique ad mira- 
cnla, ntrealitercontigerint, intelligendum , Hebraeorum phrases 
et tropos scire; qui enim ad ipsos non satis attenderit, mnlta 
Scripturae affinget miraCnla , quae eins seriptores nnnqnam enar- 
rare cogitaverunt , adeoque non tanquam res et miracnla, prout 
revera contigerint, sed mentem etiam auctorum sacrorum codi- 
cnm plane ignorabit. 60. E. g. Zacharias cap. 14. vers. 7. de 

quodam bello futuro loquens ait: jn^ Klil iriN~DV n^ffl 

-m-fflffl mjrnj^ fflni nW-fcto ov-fc 1 ? nm^ 

y : • v v *•• : tt: t:t : t - 

dies erit unicus , Deo tantum notus; non (enim erit) dies neque 
nox, tempore autem vespertino lux erit. Quibus verbis magnum 
miraculum praedicere videtur, et tamen iis nihil alind significare 
vnlt , qnam quod bellum toto die erit anceps eiusque eventus Deo 
tantum notus , et quod tempore vespertino victoriam adipiscen- 
tur; similibus enim phrasibus victorias et clades nationum prae- 



•) Vid. 2 Reg. 2, 11. 
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dicere el seribere solebaot prophetae. 61. Siculi videmusEsaiam, 
qui cap. 13. vastalionem Babiloniae eic depingil : 13D1D -, 3 

lrwga [^Dtifn rfifn cy» <fa$ ab arrtyayi oiMf 

1~llN rPjP"^ n*H , l quoniam stellae coeli eiusqua tidera n 
ilhtminabunt lure sua; sol irt ortii siio tenebrescet et luna n 
emtttet splendorem suae litcis 1 ). Quae sane oemioem credere 
eiistimo iu vasialiooe illius impcrii conligisse ; ut neque etiom ei, 
quaerooiaddil, nempe: ^TKi^ tfjflffl P3*»J WnU/ ]3"^ 
rinlpSp proptcrea coelos conlremiscere faciam.et te 
loco dimovebitw*). 62. Sic etiam Esaias cap. 4S. vers. uli. i 
ludaeis significaret, eos Uabiluoia Hierosolyroam secure reditu- 
ros, neque in itioere silim passuros, ttti HttnrO 1NDS b6l 

c\o «rn ■Vfin)g3*i loS bnn ~nsa ons os^m *"">* 

siliveruiit, per descrta eos ditxit, aquam ex pelra iit instillare 
fent, petram rvyit , et ftuxerunt aquae. His ioqoam verbis 
Dibil -i.inii siaoiucare lult. quam quod ludaei fontcsiu deserlis, 
ut Ol, iovrjiieul, quibus sitim suam mitigabunl; naro quum ei 
cooseosu Cfri Hiern'olimam petierunt, nulla similia miracula 
iis couUgisse rmisiai, i.i Et ad bunc modum perplurima in sa- 
iii I n ii- 1 1 i.iii.i i . |M ■ tonlum modi loqucodi inter Iudaeos 
fueruut, nec npus esi, ■ unoia hic siogulaliui rcccnscrc ; sed tan- 
tom boc in genere ootan lelim , Hebraeos his phrasibus noo I»o- 
lom coosuevisse ornare, sed etiain ct quidem maiimc, devole 
ioqui. Hac enim de causn in sacris literis iovenilur Veo bene- 
dicere n^n^K 7PD P ro ™aferfic«re (vide lib. 1. Beg. cap. 21. 
vers. 10. et lob. cap. 2- vers, 9.) , et eadem eiiam de causa omoia 
ad Deum referebaul. Et ideo Scriplora uihil nisi miracula oorrare 
videlnr , idque quum de relius maiime naturolibus loquilur , cuius 
rei eiempla aiiqnot iam supra relolimus. Quare credendum, 
qooro Scriplura dicil, Deom cor Pharaoois ioduravisse, 
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aliud tum significari, quam quod Pharao fuit contumax 1 ). Et 
quum dicitur Deum fenestras coeli aperrre , nihil aliud significat, 
quam quod multa aqua pluerit a ) , et sic alia. 64. Ad haec igitur 
et quod multa admodum breviter sine ullis circumstantiis et fere 
mutilate narrentur, si quis probe attenderit, nihil fere in Scriptura 
reperiet, quod possit demonstrari lumini naturae repugnare; et 
contra multa, quaeobscurissima visa sunt, mediocri meditatione 
intelligere poterit et facile interpretari. Atque his existimo me id, 
quod intenderam, satis clare ostendisse. 65. Attamen antequam 
huic capiti finem dem , aliud adhuc restat , quod hic monere volo ; 
nempe , me alia prorsus methodo hic circa miracula processisse, 
quam cirea prophetiam. De prophetia enim nihil affirmavi , nisi 
quod ex fundamentis in sacris literis revelatis concludere potui ; 
at hic praecipua ex solis principiis lumine naturali nolis elrcui : 
quod etiam consulto feci , quia deprophetia, quandoquidem ipsa 
captum humanum superat et quaestio mere theologica est, nihil 
affirmare, neque etiam scire poteram, in quo ipsa potissimum 
constiterit, nisi ex fundamentis reveiatis ; atque adeo coactus tum 
fui, historiam prophetiae concinnare et ex ea quaedom dogmata 
formare , quae me naturam prophetiae eiusque proprietates, 
quoad fieri potest, docerent. 66. At hic circa miraeula, quia id, 
quod inquirimus (nempe an concedere possumus r aliquid in na- 
tura contingere , quod eius legibus repugnet , aut quod ex Ks non 
posset sequi) philosophicum plane est , nullo simili indigebam ; 
imo consultius duxi, hanc quaestionem ex fundamentis lumine 
naturali cognitis utpote maxime notis enodare. Dico, me id 
consultius duxisse; nam eam etiam ex solis Scripturae dogmati- 
bus et fundamentis facile solvere potueram. Quod ut unicuique 
pateat, hic paucis ostendam. 67. Scriptura de natura in genere 
quibusdam in locis affirmat , eam fixum atque immutabilem ordi- 
nem servare, ut in Ps. 148. vers. 6. etlerem. cap. 31. vers. 35. 36. 
Philosophus praeterea in suo Eccl. cap. 1. vers. 10. clarissime do- 
cet, nibil novi in natura contingere; et vers. 9. et 11. hoc idem 
illuslrans ait, quod, quamvis aliquando aliquid contingat, quod 



1) Vid. Exod. 4, 21. 7, 3. 14, 4. cl. 7, 13. 14. 22. 

2) Yid. Gen. 7, 11. 
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noram videlur, iii iamen novum nuo est, sed m saeculis, quae 
antea fueruni el quorum nulln est memoriD, couligil; 
ipse ait , ontiquoruui uulla esl apud hodiecuos memoria, 
elium hodicrnorum apud posterii- fiil, 88. DHude cap. 3. T. II. 
tticit, Dcum omuia probe to eoruni (etupus ocdioatis 
se novisse ait, quod quicquid Deus facit, id iti aeteraum pcrma- 
uebit, nec ei aliquid addi, tiec de co aliquid subiratii posse; 
quae omniaclarissime doceut, naturam ihum atque immutabilem 
ordinem servare, Deum omnibus saeculis nobis nolis et ignotis 
cundem luisse, legesquc nafurae otteo perfeclos el ferliles esse, 
ul iis niliil nddi ncque delrahi possii, ct dcnique miraculi 
non nisi propler liominum jgnoranliam ui aliquid noii yideri. 
D9. Haec jgiiur in Scriptura eiprcssc docentur; atnullibi, quod 
in nulura alitiuid comingai, quod Ipsfna legibus repugnet, aut 
quod ei iis ncqucat scqui ; adeoque KHfM etiam Scripturae ailin- 
gendum. Ad hnec acccdit , quod miraculo causas cl circnm- 
siantiasrequirani (ui iam usiendimus), ct quod nou sequantur ei 
nescio quo imperio rcgio, quod vulgus Deo affingit, scd eiimperio 
et dcereto diviuo , hoc esj (ut ctiam ei ipsa Scriplura ostendimus) 
ei legibus naturae ciusque urdine , ct quod deuique niiracula etiant 
a seductoribus lieri possint, ul convincitur ei cap. 13. Deut. et 
cap. 24. vers. 2i. Malihnci. 71). Ei quibus porro evidentissime 
scquitur, miracula rcs ualurales fuisse, nlijuc adeo eadem ila ei- 
plicanda , ui neque nova (ut Salomonis verbo utar) neque ualnrae 
repugnontia videantur, sed , si fieri potuit, at! res nalurales rua- 
lime accedenlia, quod ut facilius ob unoquoijuc possit lieri, 
quosdam regulas ei sola Scriptura pelitas tradidi. 71. Allamen, 
quamvis dicam, Scripluram haec docerc , noo lameo inlelligo, 
hacc ab eadem doceri tanquain documenla ad salmeru nccessorla, 
sed tantum quod prophelae ha.cc eadem, uli nos, ampteii sunl. 
Quaredc his unicuique, proul sihi melius essc sentiel ad Dei cul- 
tum et religionein inlegru anitno suscipietidum, liberum esleii- 
stimore. 72. Quod eliam Ioscphus sentitj sic enim io conclu- 
sioue libr. II. Antiquit. scribit : Nulhis vero discredal rerbo 
miraeuli , si miliquis hominibiis tl malitia privatis via salutis 
liquet per mare Jaeta sive volimtate Dei sive sponte revelata, 
dum et eis qui cum Alexandro rege Macedoniae fuerint olim et 



\ 
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antiquitus a resistentibus Pamphylicum mare divisum sit; et 
quum aliud iter non esset, transitum praebuit tw, volente Deo 
per eum Persarum destruere principatum. Et hoc confitentur 
omnes, qui actus Alexandri scripserunt*). De his itaque % sicut 
placuerit cuilibet , existimet. Haec sunt verba Iosephi eiusque 
de fide miraculorum iudicium. 



i 

CAP. VII. De interpretatione Scripturae. 

Omnibus in ore quidem est, sacram scripturam verbum esse 
Dei, quod homines veram beatitudinem vel salutis viam docet. 
Verum re ipsa aliud plane indicant. Vulgus enim nihil minus 
curare videtur, quam ex documentis sacrae scripturae vivere , et 
omnes fere sua commenta pro Dei verbo venditare videmus , nec 
aliud studere, quam sub praetextu religionis ceteros cogere, ut 
secum sentiant. ?. Videmus, inquam, theologos sollicitos ple- 
ramque fuisse, quomodo sua figmentaet placita ex sacris literis 
extorquere possent et divina auctoritate munire, nec aliud minore 
cum scrupulo maioreque cum temeritale agere , quam Scripturas 
sive spiritus sancli mentem interprelari , et si tum eos aliquid sol- 
licitos habet, non est quod verentur, ne spiritui sancto aliquem 
errorem affingant et a via salutis aberrent, sed ne erroris ab aliis 
convincanlur, atque ita propria eorum sub pedibus iaceat aucto- 
ritas, et ab aliis contemnantur. 3. Quod si homines id, quod 
verbis de Scriptura testantur, ex vero animo dicerent, tum aliam 
prorsus vivendi ralionem haberent, neque tot discordiae mentes 
eorum agitarent neque tot odiis certarent, nec tam coeca et 
temeraria cupiditate interpretandi Scripturam novaque in reli- 
gione cxcogitandi tenerentur ; sed contra nihil tamquam Scriptu- 
rae doctrinam amplecti auderent, quod ab ipsa quam claris- 
sime non edocerentur; et denique sacrilegi illi, qui Scripturam 
plurimis in locis adulterare non sunt veriti , a tanto scelere ma- 
xime cavissent manusque sacrilegas ab iis abstinuissent. 4. At 
ambitio et scelus tantum tandem potuerunt, ut religio non tam 



*) Conf. Plut. vit. Alex. cap. 17. 
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iu obtemperandis spirilus sancli dneumenlis, quam iu defen- 
dendis linminum commentis sila sil: inio m religio non caritale, 
sed dissemin.mdis discorJiis inier homines el odio infcnsissimo, 
quod falso nomine zcli divini etardentis sludii ndumbram, pro- 
pagaudo contineatur. Ad haec mala acccssit snpcrslilin, quae 
homiues ralionem el naiurain conlemncrc docel el id lanium »' 
mimri ac venerari , quod huic utique repugnat. 5. Quare ni 
mirum est, quod homincs, ut Scripturam magis admircntui 
venerentur, eam ila eiplicare sluJeant , ulhis, ralioni scilicet 
nalurse, qunm maiime rcpugnare vidcolur, idcoque in sacris 
literisprofundissima mjsteria lalere soinniant, et in iis, hnr nt, 
ila absurdis invcstigandis, ceteris ulilibus negleclis, defalijfanlur, 
et qtiicquid sic delirando lingunl, id omnn spiritui sanrto irihuunt 
et summa vi alque nuecluum impelu dcfcndere conantur. lia 
enim cum hominibus comparalum esl, ut qnicqnid puro iolellectii 
coneipiunt, solo inlellcclu ct ralione, quicquid couira ei animi 
affectibus opiiinutur, iisdem etiam defcndanl. fi. Ui autcni ab 
his lurbis eilricemur el mentem a praeiudiciis theologicis libere- 
inus, nec lemere hominum %mcn!n pro Jivinis documenlis nm- 
pleclnmur. nobis de vera melhodo Scripturam inler- 
pretandi agcudum est et Je eaJem diiserendum; hac enim 
ignnrata nihil cerloscire possumus, quid Scriptura , quidve spi- 
ritus sanctus docere vult. Eam autem , ul hic paucis complectar, 
dico methodum inlcrprelandi Scripiurnm liaud dilTcrrc a metliodo 
inlerpreiandi nnlurnm, scd cum ea prorsus eonvenire. 7. Nam 
siculi melhodus inlerpretandi nniuram iu hoc polissimum con- 
.sislil, in concinnanda scilicct historia ualuroe , ei qua , utpote e< 
cerlis datis, rerum tiaiuralium definiiionesconcludimus: sic eliam 
ad Scripluram iulcrpretandam necesse csl eius sincernm hisloriam 
adornare et ei en laiiquam e\ ceriis dalis et principiis menlem 
aaciorum Scriplurac legitimis consequeuliis concludere. 3. Sic 
cnim unusquisque (si nimintm nulln alia prinripla, neque data 
ad interprelandam Scripluram et derebus, quae in cidein ronti- 
neutur, disscrendum, aJmiseril. nisi ea lantummodo. quoe ei 
ipse Scriplura eiusque hisloria depromunlur) sitic ulln perieulo 
errandi scmper procedet et de iis, quaenoslrum caplum superant. 
aeoue secure disserere poteril , ac de iis, quae lumioe nalui , ■ 
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cognoscimns. 9. Sed ut clare constet, hanc viam non taolum 
certam, sed etiam unicam esse, eamqoe cum methodo interpre- 
Undi oaturam convenire, notandom, quod Scriptura de rebus 
saepissime agit, quae ei principiis lumine naturali notis deduci 
nequeunt; eius enim maiimam partem historiae et revelationes 
componunt. 10. At historiae miracula potissimum continent, 
hoc est (ut in superiore capite l ) ostendimus) , narrationes rerum 
insolitarum naturae, opinionibus et iudiciis historicorum , qui 
eas scripseruot, accommodatas; revclationes autem opinionibus 
etiam prophetarum accommodatae sunt, ot in secoodo cap. osten- 
dimus *) , et ipsa revera captum humaoum superaot. Quare 
cognitio horum omoium, hocest, omoium fere rerum, quae in 
Scriptura continentur, ab ipsa Scriptura sola peti debet; sicuti 
cogoitio naturae ab ipsa natura. 1 1 . Quod ad documenta moralia, 
quae etiam io Bibliis continentur, attinet, etsi ipsa ei.notioni- 
bus communibus demoostrari possnot, non potest tameneiiis- 
dem demonstrari , Scripturam eadem docere, sed hoc ei sola ipsa 
Scriptura constare potest. Imo si sine praeiudicio divioitatem 
Scripturae testari volumus , nobis ei eadem sola coostare debet, 
ipsam vera documeota moralia docere ; ei hoc eoim solo eius di- 
vinitas demonstrari potest. Nam certitudioem prophetarum ei 
hoc praecipue constare ostendimus, quod prophetae animum ad 
aequum et bonum ioclioatum habebant. Quare hoc idem etiam 
nobis coostare debet, ut fidem ipsis possimus habere. 12. Ei 
miraculis autem Dei divinitatem non posse convinci, iam etiam 
demonstravimus , utiamtaceam, quod etiam a pseudo-propheta 
fieri poterant. Quare Scripturae divioitas ei hoc solo constare, 
debet, quod ipsa veram virtutem doceat. Atqui hoc ei sola Scri- 
ptura constare potest. Quod si non posset fieri , non sine magno 
praeiudicio eandem amplecteremur et de eius divioitate testare- 
mur. Tota itaque Scripturae cogoitio ab ipsa sola peti debet. 
13. Deoique Scriptura rerum, de quibus loquitur, definitiones 
non tradit, ut nec etiam oatura. Quare quemadmodum ei diversis 
naturae actionibus definitiones reram naturalium concludendae 



i) Yid. cap. 6. $. 3. 13. al. 

2) Vid. cap. 2. ioprirais 1. 13 — 15. 
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suut, eodem modo hae ei diversis narralionibus, quae d 
quaque rc iu scripiis occurrunt, sunl elicicndae. 14. Regula 

Scripiurac tanquam eius documentum tribuere, quod ci ipsius 
hisloria qtiam maiime perspectum uon habcatnus. Qualis aufem 
eius /listoria drbcat esse , ct qriae patissimiim enarrare , 
dkendtim. 

15. Nempe I. conlinere debcl naturam et proprietales lin- 
guae, qua libri Scriptnrae seripli /uerunt et quam coritm aucto- 
res laqui solebant. Sic enim omnes sensus, quos unnqiiaeque 
oratio ci communi loquendi usu admiilcre potest, investigare 
polerimus. Et quin omucs Inni veleris, quam novi lcstamcnli 
sfriplorcs Hcbraei fucrunl, ccrtum cst , hisloriam linguae He- 
braicac prae omnibus uecessariam essc, non tantum ad inlelli- 
gentinm libromm vctcris tMtansMtl, qui hac lingua scripli sunt, 
sed etiam novi; natu quamvis aliis linguis vulgati Tueriut, hc- 
braizant liimen. 

16. II. Scntentias uniusciihisqiic iihri ail'£'-ra dcbet, eas- 
qite ad sunima capita redigerc , ut sic omncs, quae de eadem re 
reperiuntur, in promplu babere possimus; deinde cas omnes, 
quae ambiguae vel obscarae sunt, vel quac iniicem rcpugnare 
videntur, notare. Alque eas senlcnlias hic obscuras sut claras 
voco , quarum scnsns ci conleitu oratiouis facilc vel dirtieuller ra- 
tione pcrcipitur. De solo cnim sensu uratiouum, non aulem de 
earum vcrilale laboramus. 17. Quin imoapprime cavendum est, 
quain diu sensum Scripturae quacrinius, ne ratiocinio noslro, 

.quatenus prinripiis naturalis cognitionis fuudatum est (ut iam 
tacMm praeiudicia) pracoccupcmur, scd ne vcrum sensumcum 
rerum vcritate confundamus, ille ci solo lioguae usu erilinvesti- 
gandus, vel eiratiocinio, qnod nullum atiud fUQiiamcnluro aguc— 
scit, quam Scripluram. Qune omnia ut ciarius intelligantur, 
ciemplo illustrabo. 18. Hac Mosis sentemiae, quod Deus tit 
ignis el quod Deus sit ze/oli/pifs*) , quam clarissimae sunt, quam 
diu ad solam verborum siguiticatiooem aiteudiinus, ideoquc eas 
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etiam inter claras repono , tametsi respectu veritatis et rationis 
obscurissiraae sunt; imo quamvis earnm literalis sensus lumini 
natorali repugnet , nisi etiam principiis et fundamentis ex historia 
Scripturae petitis clare opponatur, is sensns, nempe literalis, 
erit tamen retinendus; et contra, si hae sententiae ex literali 
earam interpretatione principiis ex Scriptura petitis reperientur 
repugnare, quamquam cum ratione maxime convenirent, aliter 
tamen (metaphorice scilicet) essent interpretandae. 19. Utita- 
quesciamus, an Moses crediderit , Deum esse ignem , ansecus, 
nullo modo id concludendum est ex eo , quod haec opinio cum ra- 
tione conveniat, aut quod ei repugnet; sed tantum ex aliis ipsius 
Mosis sententiis. Videlicet quoniam Moses plurimis in iocis clare 
etiam docet, Deum nullam habere similitudinem cum rebus visi- 
bilibus, quae in coelis, in terra aut in aqua sunt; hincconclu- 
dendum, hanc sententiam aut illas omnes metaphorice esse ex- 
plicandas. 20. At quia a literali sensu, quam minime fieri potest, 
est recedendum , ideo prius quaerendum , num haec unica sen- 
tentia, Deus est ignis, alium praeter literalem sensum admittat, 
hoc est, an nomen ignis aliud quam naturalem ignem significet. 
Quod si non reperiatur ex usu lioguae aliud significare, nullo etiam 
alio modo interpretanda esset haec sententia , quantumvis rationi 
repugnans; sed contra reliquae omnes, quamvis ratiooi consen- 
taneae, huic tamen essent accommodandae. 21. Quod si nec hoc 
etiam ex usu linguae posset fieri,» tum hae sentenliae irreconcilia- 
biles essent, ac proinde de iis iudicium erit suspendendum. 
Sed quia nomen ignis pro ira et zelotypia etiam sumitur (vide Iobi 
cap. 31. vers. 12.)» n ' DC facile Mosis sentenliae reconciliantur, 
atque Jegitime concludimus, duas has sententias, Deusestignis 
et Deus est zelotypus , unam eandemque esse sententiam. 
22. Porro quooiam Moses clare docet, Deum esse zeiotypum, 
nec ullibi docet , Deum carere passionibus sive animi pathematis, 
hinc plane concludendum, Mosem hoc ipsum credidisse aut sal- 
tem docere voluisse, quantumvis hanc sentenliam rationi re- 
pugnare credamus. Nam, ut iam ostendimus, nobis non licet 
ad dictamina nostrae rationis et ad nostras praeconceptas opinio- 
nes mentem Scripturae torquere, sed tota Bibliorum cognitio ab 
iisdem solis est petenda. 
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!3. III. Dcnique enarrare debtt haec historia ci, 
Hbrnrnm prophtlarum , quorum memoria apud nos est; tidclicet 
vitam, ffiares ae sliit/iti am-tfris uiiiitsetiitisijiif libri, quisnam 
fuerit, qun occoslone, ([110 lcmpore, cui et rirnique qua 
scripserit; dc.inde iiiiiitseiiiusqiie libri Jorltmam , DCrape quo- 
modo prlusacceplusfueril, Cl in qiiorum iniinns inriderit, deinde 
quol cius variae leclicnes fuerini, et qaorum consilio inter sacros 
acceptus fuerit, el denique quomodo omnes libri, quas omnes 
iam sscros csse folenlur, in unum corpns cooluermt. Haec 
omnia, inquam, hisloria Scripturae continet. 24. Nom lit scia- 
mus, quaeuam sententiae Isnqusm iegcs proferanlur, quaenam 
vero lanquam documenla moralia, refcrt scire vilam, mores ac 
studia aucloris ; adde quod eo focilius verba alicuius eiplicare 
possumus , quo eius genium et iugenium melius noverimus. 
Weinde ne documeota aclcms cum iis, quoe ad lempus tantum 
vel paucissolummodo ci usu potcront esse, conlundamus, refert 
etiam scire qua occssione, quo lcmporc et cui nalioai nui sae- 
culo omnia documenla script.i fuerint. 25. Refert deuiquc reli- 
quo, quae praeterea diiimus, scire, ut praeter libri cuiusque 
*am sciamus, num ab adullerinis 



spurcan potucrit, an minus ; num errores irrcpseri 
lins satis peritis et Gde diguis correcti fueriut. Quae omoia 
sriiii admodum neccssaria sunt, ul ne coeco impetu correpli, 
quicquid nobis obtruditur, scd tantum id quod ccrtiim ct indubi- 
lalura est , nrapleetamur. 

28. lam postquam hanc hisloriam Scripturac hahucrimus et 
lirmsii 1 decreverimus, nihil lanquam duclrinam prophctarum certo 
slnlurrc . quod el liac historia non scqualur, aul quam elarissime 
elsci ilur, tum lempus eril, ut atimentem jirtylftiirum et spiritvi 
tancti tnrestigandam nos accingamus. Sed ad hoc etiam metho- 
dos et ■ iil-i requirilur sinsilis ei , quo ad inlerpretaiionem 
ei ipslus hUtoria. utimur. 27. Siculi enim in scrutandis rebus 
naluralibus ante omnia invesligarc conamur res maiimr uiiivcrss- 
les el toti nalurac communes, videlicel molum et quiciera, eorum- 
que leges et rcgubs, quas natura semper ohservat ct per quns 
conlinuo agit, et ci his gndalim ad alia minus universalia proce- 
dimus; sic eliam ei Isisloria Scripturae id prlmumquaerendi 






cap. vii. 109 

quod universalissimum , quodque totius Scripturae basisetfun- 
dameotura est , et quod denique in ipsa tanquam aeteraa et omni- 
bus mortalibus utilissima doctrina ab omnibus prophetis commen- 
datur: exempli gratia, quod Deus unicus et omnipotens existit, 
qui solus est adorandus et qui omnes curat , eosque supra omnes 
diligit, qui ipsum adorant et proiimum tanquam semet ipsos 
amant etc. 28. Haec etsimilia, ioquam, Scriptura ubique tam 
clare tamque expresse docet, ut nullus unquam fuerit, qui de eius 
sensu circa haeo ambegerit. Quid autem Deus sit et qua ratione 
res omnes videat iisque provideat, haec et similia Scriptura ex 
professo et tanquam aeternam doetrinam non docet. Sed contra 
prophetas ipsos circa haec non convenisse iam supra ostendi- 
mus >); adeoque de similibus nihil tanquam doctrinam spiritus 
sancti statuendum, tametsi lumine naturali optime determinari 
possit. 29. Hac igitur universali Scripturae doctrina probe 
^ognita procedendum deinde est ad alia minus universalia, et quae 
tamen communem usum vitae spectant quaeque ex hac universaU 
doctrina tanquam rivuii derivantur; uti sunt omnes verae virtutis 
actiones particulares exlernae, qua non nisi data oceasione exerceri 
possunt; et quicquid circa haec obscurum sive ambiguum in 
Scriptis reperiatur, ex doctrina Scripturae universali explicandum 
et determinandum est. Si quae autem invicem contraria reperian- 
Uir, videndum, qua occasione, quo tempore vel cui scripta 
fuerint. 30. Ex. gr. quum Christus dicit 2 ): Beati lugentes, 
quoniam consolationem accipient, ex hoc textu nescimus , quales 
lugentes intelligat; sed quia postea docet, ut de nulla re simus 
solliciti, nisi de solo regno Dei eiusque iustitia, quod ut suromum 
bonum commendat (vide Matth. cap. G. vers. 33.), hinc sequitur, 
eum per lugentes eos tantum intelligere, qui lugent regnum Dei 
et iustitiam ab hominibus neglectam; hoc enim tantum lugere 
possunt u, qui nihil nisi regnum divinum sive aequitatem amant, 
et reliqua fortunae plane contemnunt. 31 . Sic etiam quum ait 3 ) .- 
Sed ei, qui percutit te supra maxillam tuam dextram, obverte 



1) Vid. cap. 2. §. 32. sqq. 

2) Matth. 5,4. 

3) Matth. 5, 39. sq. 
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illi eliam alleram, ct quac deinde sequuntur. Si haec Chrislus 
tanquam legislaior iudiccs iuberet, legem Mosis hoc praecepto 
destruiissel ; quod tamen rontr.i aperle monet. Vide Matth. 
cap. 5. vers. 17. Quare videndum , quisnam haec diiit, quibus 
et quo tempore. 32. Nempe Christus diiit, qui non lauquam 
legislalor leges ioslilur bal, sed ut doclor documenta docebal; 
quia (ut supra 1 ) ostcndimtlsj non lam acliones cslernas, quam 
animum corrigerc voluit. Deinde baec hominibus oppressis diiit, 
qui vivebant in republica corrupla et ubi iuslilia prorsus neglige- 
batur el cuius ruinam prope tnstare videbat. Atqui hoc idem 
jpsum, quod hic Clirislus inslante Urbis ruina docet, leremiam 
etiam in prima Urbis vastalione, simili nimirum tcmpore, do- 
enisse videmus. VideLamenl. cap.3. lit.Tet et Jot 1 ). 33. Quare 
quum hocnon nisi temporeopprcssiouisdocuerint prophelae, nec 
id ullibi tonquam lci prolalum sit, cl contra Moses (qui uon tem- 
pore oppressionis scripsil, sed, etbocnota, dc instiiucnda bon» 
rcpublica iaboravil) quamvis etiam vindicLpm el odium in proii- 
mum damoaverit, tamen iusserit oculum pro oculo solvere'); 
hinc clarissime seqnilur, ei ipsis solis Scripturac fuudameniis, 
hoc Chrisli el leremiae documentum dc toleranda iniuria ct impiis 
in omnibus concedendo, locum lantum habere in locis, ubi iustilia 
uegligilur, el lemporibus oppressionis, uon autem in bona repu- 
blica : quinimo in boua republica, ubi iuslitiadcfcndilur, tenetur 
unusquisque, si se vult perbtberi iuslnm, iniurias coram iudice 
eti^crc (vlde Levil. cap. 5. vers. 1.) non propter vindictam (vide 
Levit. cop,19. vers. 17. 18.), sed animo iustitiam legesque patriae 
defeudendi, et ut ncmalis eipedial esse malos. 34. Quae oranii 
etiam cum ratione naturali plane convcntunl. Ad hunc modum 
alia plura possem adferre eicmpla, sed hnec suflicerc arbilror »d 
meam mentem et ulilitatem huius melhodi eipticandam, quod 
impraescntiarum lantum curo. At bucusque eas tantum Scriptu- 
ree sentenlias investigare docuiraus, quaeusum vitae speclanlet 
quae propterea facilius investigari queunl ; nam revera de 
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iater scriptores Bibliorum unquam fuit conlroversia. 35. Reliqua 
autem, quae in Scriptis occurrunt, quaeque solius sunt specula- 
tionis, non tam facile indagari possunl; via enim adhaecangu- 
stior est. Nam qnandoquidem in rebus speculativis (utiam 1 ) 
ostendimus) prophetae inler se dissenliebant et rerum narrationes 
maxime accommodatae sunt uniuscuiusque aevi praeiudiciis, mi- 
nime nobis licet mentem unius prophetae ex locis clarioribus alte- 
rius concludere , neque explicare, nisi evidentissime constet, eos 
unam eandemque fovisse sententiam. 36. Quomodo igitur mens 
prophetarum in similibus sit ex historia Scripturae eruenda, pau- 
eis iam exponam. Nempe circa haec etiam a maxime universalibus 
incipiendum, inquirendo scilicet anle omnia ex sententiis Scriptu- 
rae maxime claris , quid sit prophetia sive revelatio , et qua in re 
potissimum consistat; deinde quid sit miraculum, et sic porro res 
maxime communes ; dehinc ad opiniones uniuscuiusque prophe- 
tae descendendum ; et ex his tandem ad sensum uniuscuiusque 
revelationis sive prophetiae, historiae et miraculi procedendum. 
37. Qua autem cautione utendum sit , ne in his mentem propbe- 
tarum et historicorum cum mente spiritus sancti et rei veritate 
confundamus , supra suis in locis multis exemplis ostendimus 2 ) ; 
quare de his non necesse habeo prolixius agere. Hoc tamen circa 
sensum revelationum notandum , quod haec methodus tantum in- 
vestigare docet id, quod revera prophetae viderint aut audiverint, 
non autem quid illis hieroglyphicis significare aut repraesentare 
voluerint ; hoc enim hariolari possumus, non autem ex Scripturae 
fundamentis ccrto deducere. 38. Ostendimus itaque rationem 
interprelandi Scripturam, et simul demonstravimus hanc unicam 
et certiorem esse viam ad eius verum sensum investigandum. 
Fateor quidem, eos de eodem certiores esse, si qui sunt, qui cer- 
tam eius tradilionem sive veram explicalionem ab ipsis prophetis 
acceptam habent, ut Pharisaei autumant, vel si qui pontificem 
habent , qui circa interpretalionem Scriplurae errare non potest, 
quod Catholici Romani iactant. 39. Attamen quandoquidem nec 
de hac traditione, nec de pontificis auctoritate possumus esse certi, 



i) Vid. cap. 2. §. 48. sqq. 
2) Vid. cap. 2. 



]14 THACTATIS TIIEOLOGICO-POLIT. 



Nempe ^K cl , luod siguifical ail, sumilur saepc pro }]} ligat, 
quod sigmlir.al sitper, elyiccversa. Undc fil, ult 
jmrtcs saepe vel ambiguae reiliiuiilur, vel lauquum voccs, quae 
nullom liabcnt siguificulionem. 

49, Sceunda dciude orilur oraliouum imbigullu ei mulii[>lici 
coniunclionum ct advcrbioruni signilicalionc, Ei. gr. 1 vav pro- 
(uiscue inscnit ad coniungciidum ct disiuugcndum , sitrnilirni ■■/. 
sed, qnia, antem, tttm. ij ki seplcm aul ocin bubcl siguifi- 
rati.ines; nempe, tjtiia, tjiinnicii, it , quiindo , quctiiinlifiiiiim. 
quod, combustio etc, Et sic ferc omncs particulae. 

50. Tertia esl, ct quae niuliuruin nmbifritiiatum funs csl, qiiia 
verba io indicaiiio esrcnl prnescnti, pracleriio ruijicrftclc. . plus- 
quflmperfcrto, fuluro perfeclo el nliis in nliis linguis iisilalissimis, 
jn imperulivo autem el inlinil iio otimibus prnelcr pracscns ; el in 
subiunctho omnibus nbsulule carenl. El quamvis liaec oiunifl 
lcmpurumel modorum dcfecla cerlis iv^iiIis c\ iuu.i.-imeolis lin- 
guac deduclis facile, imo summa cum elegnniia suppleri posscnl, 
scriplores lamcn sntiquissimi ims [ilanc ncfdfUTinii ei promiscue 
tempus fulurum pro prucsenli cl pracicrito, etcontrn prniicriiiiui 
pru luluro, et praelcrea indicnlivum pro imperalivn el suhiunclivo 
usurpavcrunl; idquc non sine niucun .impiiibolia oralionum. 

51. Praeter lios Ires ambiyuilutuni IJOgoM Hibraicue causas 
duae adbuc flliaesupersunt nolaudae, qiinrum unaqu.icque longe 
inBioris est momenli. Uarum primn rst, quod Hebraei lileras 
vocalcs non habeul ; secunda , quod nuliis signis oi 
gucresolebant, uequc eiprimcrc sive iulendere. 5"2. Etquamvis 
hnecduo, vocalesscilicei elsigna, punctiset flccentibussuppleri 
suleant, cis lamen acquicscere noo possumus, i[nnndoi|uiclem * 
jioslerioris uevi hominibus, quorum auciorilas apud 
debrt valere, invenia ei insliliilasunl: anliquiauiem si 
(hoc csl sinc vocalibus ct uceentihus) scripserunt, ut ei multis 
lcslimouiis cotisi.it; posleri vcro, prout tis Bihlin iiilerpreluri vi- 
suni esl, haec duoaddiderunt. Quarc accentus el puncia , quae 
iam hobemus, merae hodicmortiiii Ifllerprelaliones sunt. ncc plus 
lidei ncqilc auclorilalis mcrcntur, quam rcliquae auutorum eipli- 
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auctor, qui epistolam ad Hebraeos scripsit, excusaodus sit, quod 
cap. 11. v. 21. interpretatus est textum Geneseos cap. 47. v. 31. 
longe aliter, quam in punctato Hebraco textu habetur, quasi apo- 
stolus sensum Scripturae a punctistis discere debuerit. Mibi 
sane punctistae potius culpandi videntur; quod ut unusquisque 
videat et simul , quod haec discrepantia a solo vocalium defectu 
orta est, utramque interpretationem hic ponam. 54. Punctistae, 
suis punctis scilicet, interpretati sunt: et incurvavit se Israel 
supra vel (mutando y Hgain in K Aleph , in literam scilicet eius- 
dcm organi) versus caput lecti; auctor autem epistolae : et incur- 
vavit se Israel supra caput bacilli, legendo nimirum rtfQfomate 

•• « 

,loco quod alii HtSO #***<*» quae differentia a solis vocalibus ori- 

tur*). Iam quandoquidem in illa narratione de sola senectute 
Iacobi, non autem, ut in sequenti capite , deipsiusjnorbo agitur, 
magis vero simile videtur, mentem historici fuisse, quod lacobus 
supra caput bacilli (quo nimirum senes provectissimae actatis ad 
se sustinendum indigent) , non autem lecti se incurvaverit, prae- 
cipue quum hoc modo non necessesit, ullam Iiterarum subalter- 
nationem supponere. 55. Atque hoc exemplo non tantum volui 
locum istum epistolae ad Hebraeos cum textu Geneseos reconci- 
liare , sed praecipue ostendere , quam parum fidei hodiernis pun- 
ctis et accentibus sit habendum; atque adeo qui Scripturam sine 
ullo praeiudicio interpretari vult, de hisce dubitare tenetur et de 
integrtf cxaminare. 

56. Ex hac igitur (ut ad nostrum propositum revertamur) 
linguae Hebraeae constitutione et natura facile unusquisque con- 
iicere polest, tot debere oriri ambiguitates , ut nulla possit dari 
methodus, qua eae omnes determinari queant. Nain nihil est, 
quod speramus, ex mutua orationum collalione (quam unicam 
esse viam ostendimus ad verum sensum ex multis, quos uuaquae- 



*) Epistolae ad Hebr. auclor, uti solet, haec verba desumsit ex 
LXX. inlerpr. : xai nQoofy.vvtjGev^JGQatjJ. ini to ay.(>ov xij<; ^d^dov 
avtov. Aliter Symmachus: tnl to ar.qov rrji; xXlvyq. Aquila: inl 
r.tqaktjv tijq xtivrj<;. Vulg.: adordvit Deum conversus ad 1«xUlI\ 
eaput. 
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que oralio ei usu linguae adraitlerc pnicsi, erueudum) hoc posse 
abaolute fieri; quum quia baec oralionum collltlo non nisi casu 
ornlionem aliquam illustrare polest, quandoquidem uullus pro- 
pbela eo finc scripsit, ul verba allerius aul sua ipsa ei professo 
eiplicarel; tum ctiam qnia menlem uuius prophetae, apostoli etc. 
ei menle olterius concludere uon possumus, nisi iu rebususum 
vilac speclantibus (ut iam evidemer ostendimus), at uou, quum de 
rcbus speculalivis loquuutur, sive quum miracula aut historias 
narrant. 57. Possum praeteiea boe, nempe quod niultoe oralio- 
nes ineiplicabilcs in S. Scriptis occurruot, quihusdam eicmplis 
osteoderc, scd impraesenliarum iis lubeutius supcrsedeo, et ad 
rcliqun, quae supersunt, nolanda. quid scilicel baec vera metliodus 
Scriptumm interprelandi diflicultalis adliuc habeal, vcl quid in 
ipsri desideretur, pergara. 

58. Oritur in meihodo alia praeterea difiicultas ei eo, quod 
ipsa historiam easuuni umnium librorum Scriplurae eiigit, cuius 
maiimam psrlcm iguoramus; muhorum emm librorum auclores 
vel (si mavis) scriplorcs vel prorsus ignoramus, vel de iisdem du- 
biiamus, ut iu sequentibus fuse oslendam*). Deinde neque 
eliam scimus, quaoceasione, neque quo lcmpore hi libri, quorum 
scriptores ignoramus, scripti fuerunt. Nescimus praelerea, in 
quorum maaus libri omoes inciderint, neque in quorum ewra- 
plaribus >ol variae lectiones tepertae sint; nec denique an non 
plures aliae fuerint apud alios leclioues. 59. Quid autem baec 
omnia scire referst , suo in locu breviter iudicavi ; quaedam lamen 
ibi consulto omisi, quae iara bic vcuiuiit consideranda. Si quem 
librum res incredibiles aut iinperccptibilcs conlincnlem, vel ler- 
minis admodum obscuris scripluni , legimus, ueque tius auclorem 
novimus, ncque eliam quo lempore et qua occasiune seripserit, 
fmslra de eius vero sensu cerliores lieri couabimur. 00. His 
enim omnihus tgnoralis, minimescirepossumus, quidauctor in- 
lenderit aut iulciidete putuerit; quum contra liis probc cogniiis 
noslras cogitationes ila delerminamus , ut nullo praciudicio prie- 
occupemur, ne scilicel auclori, velei, in cuius gratiam auclor 
scripsit, plus minusve iusto tribuaraus, et ue deullis aliis rebus 



CAP. VII. 117 

cogitemus , quam de iis , quas auctor in mente habere poluerit, vel 
quas tempus et occasio exegerit. Quod quidem omnibus constare 
existimo. 61. Saepissime enim contingit, ut consimiles historias 
in diversis libris legamus, de quibus longe diversum iudicium 
facimus , pro diversitate scilicet opinionum , quas de scriptoribus 
habemus. Scio , me olim in Jibro quodam legisse , virum , cui 
Domen eratOrlandus furiosus, monstrum quoddam alatum in aere 
agitare solere et quascunque volebat regiones supervolare, eum 
ingeutem numerum hominum et gigantum solum trucidare, et 
alia huiusmodi phantasmata, quae ratione intellectus plane imper- 
eeptibilia sunt. 62. Huic autem consimilem historiam in Ovidio 
de Perseo legeram *), et aliam denique in libris Iudicum et Regum 
de Samsone, qui solus et inermis millia hominum trucidavit 2 ), 
et deElia, qui per aera volitabat et tandem igneis equis et curru 
coelum petiit 3 ). Hae, inquam , consimiles plane historiae sunt ; 
attamen longe dissimile iudicium de unaquaque facimus : nempe 
primum non nisi nugas scribere voluisse , secundum autem res 
politicas, tertium deniquesacras; hocque nulla alia de causa no- 
bis persuademus, quara propter opiniones , quas de earum scri- 
ptoribus habemus. 63. Constat itaque , notitiam auctorum , qui 
res obscuras aut intellectu imperceptibiles scripserunt, apprime 
necessariam esse, si eorum scripta interpretari volumus; iisdem 
etiam de causis, ut ex variis obscurarum historiarum lectionibus 
veras eligere possenlus , necesse est scire , in quorum exemplari 
variae hae lectiones repertae sint et an non plures aliae apud alios 
maioris auctoritatis viros unquam fuerint inventae. 

64. Alia denique difficultas quosdam libros Scripturae ex hac 
methodo interpretandi in eo est, quod eos eadem lingua, qua 
primum scripti fuerunt, non habeamus. Evangelium enim,se- 
cundum Matthaeum et sine dubio etiam epistola ad Hebraeos 
Hebraice ex communi opinione scripta sunt, quae tamen non 
exstant. De libro autem Iobi dubitatur, qua lingua scriptus fuerit. 
Aben Hezra in suis commentariis affirmat, eum ex alia lingua 



i) Vid. Ovid. metam. 1. 4. v. 614. sqq. 

2) Iudic. c. 15. v. 15. sq. c. 16. v. 30. 

3) 2 Keg. c. 2. v. 11. 
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iri Hebraeam translatum fuisse, et hanc esse cius obscuri 
causnm. De libris apoerjphis njh.il dico, quandoqilidi 
dissimilis suut aucloritalis. 

65. Alque hae omnes huius methoili inlerpretandi Scriptui 
ex ipsius, quam habere possumus, bistoria dillicultntes. suut, quis 
enarrare susceperam , quasque ego aileo magnos eiistimn, ut affir- 
mare noo dubilem, nos veruni Scriplurae seusum plurimis in liicis 
tel ignorare, veJ siue rerlituditie harioluri. (ili. Vcrum cnitn icro 
hoc iteruni coutra nolanduni venit , has omnes difficullates 
jipdiri' lanlum possc, quomin tis, mcntem prophctarum assequai 
circa res imperceptibiles et quus taiiiuin iniaginar" 
res, ijuas et intellectu assequi ci qimrum clarurn possumus fai 
formare conccpium. Res enirii, qtiae sua nalura Tacile pei 
uiimlur"), nunquam lam obscure dici pussunl, quin facile inli 
ligantur, iuila illud proverbiilm : intelligeoii diclum sat 
67. Euclides, qui non oisi res admodnm simplices et maiime 
lelligibiles scripsit, facilc ab onoquoque in quavis lingua eipli 
tur; non enim ut oius mcntem assequamiir et de vero 
certi simus, opus est inlegram linguac, qua scripsit, cognitiom 
babere, sed lanlum admodum communernet fcre puerilem 
vilam, sludin et mores aucloris scire, neque qua liujrua, cui, i 
quando scripseril, non lihii fortnwn ucque vjirias eius lectioi 
nec quomoilo. nec dcnique quorum concilio acceptus ft 
(iS. Et quod hicdeEuelide, id de omnihus. quf de rebus sua n; 
perceplihilibiis scripserunt, diccndiini ; adcnque coticludii 
nos mcnlem Scripturae circa documenta morali.i ei ijisius , quai 
habcre possumus, hisloria facileposse assequi ctde ■ 

'I Per rci pirrepiiliilri iioii iUa5 lantum intcltigo . iiuac leRitime de- 

liinii.li.mHir ttitt'1. li-s <■]<■ iw, ilonl l;i iIimiiijiisii esl srnsible el i*vi_ 

lirnlol , si-il ciiiim ill.is , i]ii;ts niuiiili riTliltiiiihi' aiii|>li'rli H. sim 1 mlraira- 
linin- iunlii.' scileinus, lamilsi ili-iiniiislr.iri iui|m;i.|u.iiu |"-sinl. Luclhlis 

|n-iiini.iii..iii-. ii .jinni. ]iriri]> r, (inii.ijn.iMi iliuinni.irnntnr. Sic 

i-nsuii liistortns rriiiMi l.i iii (iKiir.iriiiM , iiiiiiim |ir;i.'ti'ril; n, ijiiap liuma- 

\oen tt tlarui . uwHM n.ijw inii maili^niniiir .|i-in'nisir,iri. Celerum 

lihTfislyiiliirn .'1 tiislnruis. i]ii;ii' liil mni ir.uli'iu wiifntlir, imptr- 

ir]itit,iltt iucii; ii tiiniiin ci his iilura ilutitur, ijuoe ei noslra methoiici 
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esse certos. Verae enim pietatis documenta verbis usitatissimis 
exprimuntur, quandoquidem admodum comniunia, nec minus 
simplicia et intellectu facilia sunt ; et quia vera salus et beatitudo 
in vera animi acquiescentia consistit, et nos in iis tantum vere ac- 
quiescimus , quae clarissime inlelligimus. 69. Hinc evidentis- 
sime sequitur, nos mentem Scripturae circa res salutares et ad 
beatitudinem necessarias certo posse assequi. Quare non est, 
cur de reliquis simus adeo solliciti; reliqua enim, quandoquidem 
ea ut plurimum ratione et intellectu complecti non possumus, 
plus curiositatis quam utilitatis babent. His existimo , me veram 
methodum Scripturam interpretandi ostendisse, meamque de 
eadem sententiam satis explicasse. 70. Praeterea non dubito, 
quin unusquisque iam videat, hanc methodum nullum lumen 
praeter ipsum naturale exigere. Huius enim luminis natura et 
virtus in hoc potissimum consistit, quod res scilicet obscuras ex 

. notis, aut tanquam notis datis, legitimis consequentiis deducat 
atque concludat; nec aliud est quod baec nostra metbodus exigit. 
Et quamvis concedamus, caudem non sufficere ad omnia, quae in 
Bibliis occurrunt, certo investigandum , id tamen non ex ipsius 

. defectu oritur, sed ex eo, quod via, quam veram et rectam esse 
docet, nunquam fuerit culta, nec ab hominibus trita, adeoque 
successu temporis admodum ardua et fere invia facta sit; ut ex 
ipsis difficultatibus, quas retuli, clarissime constare puto. 

71. Superest iam discrepantium a nobis sententias examinare. 
Quae hic primum examinanda venit, eorum est sententia, qui sta- 
tuunt lumen naturale non habere vim ad Scripturam interpretan- • 
dum, sed ad hoc maxime requiri lumen supernaturale. Quid 
autem hoc lumen praeter naturale sit, ipsis explicandum relinquo. 
72. Ego saltem nihil aliud possum coniicere, quam quod ipsi ob- 
scuribribus terminis etiam voluerunt fateri , se de vero Scripturae 
sensu ut plurimum dubitare. Si enim ad eorum explicationes 
attendimus, eas nihfl supranaturale continere, imo nihil nisi me- 
ras coniecturas esse reperiemus. Conferantur, si placet, cum 
explicationibus eorum, qui ingenue fatentur, se nullum lumen 
praeter naturale habere, et plane consimiles reperientur, humanae 
scilicet, diu cogitatae et cum labore inventae. 73. Quod autem 

^aiunt lumen naturale ad hoc non sufficere * Ca,te\m *s£& tnuaN&^ 



I 
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, qnod iam demonstravimus, quod diflleutlH inl 
prelandi Scriplurara nulla orln est dcfeclu viriam lumfnb nalui 
lis, sed liioluui es hominum socordia (oe ilicam matilia), qui 
hisloriam Srripturae, dum eam conciunarc poterani, ncgleierunl; 
lum etiom ei hoc, quod (ul omues , ni lallor , latenlur) hoc lumen 
supranaturole donum sit divinum fidelibus tnnliim con 
74. At prophelae ct oposloli iion lidelibus tanlum , sed moiinv 
infiilelilius et impiis procdicare solebonl, quique adeo apli ennt 
ad incnlrin prophetarum d apustolorum intelligendom, Alias vi 
cssenl propbetae el aposloli puerulis el infnntibus pracdici 
viris ralione praedilis; el Iruslra Moses leges praescripsisset, s 
ipsae non nisi a Gdelibus, qui nulla indigcnt lcgc.intelligi poterant. 
Quarc (|ui luuieu sii|irnnaturaie quaerunl ad meutcm prophetarum 
el aposiolorum imelligendam , ii sane luminc naturoli indigcre 
viiientur; louge igitur abcst, uL lalcs donunidivmumsupranaturale 
liabereeiislimem. 

75. Maimonidae alia planefuit senlenlia. Seusilenim 
quemque Scripturac locutn varios, imo eonlrnrios sensusadm 
tere , nec nos tle vcrn ulliu- r-sp ccrtos . nisi sriamus locum illum 
proot illum ioterprelflmur, nibil conlinerc, quodcum rationenon 
convcniai, nul quod ei rejiugiici ; si rnim rationi ei ipsiu: 
sensn rrperialur rcpugnare, quanlumvis ipsc clarus videa 
cum lameu aliter inlerjiretaudiini ceusel. 7ti. Atque hoc cop. 2 
pari. t. libr. Morc Tiebucbin) i|iiioi ctirissime indicalj oit enim- 

Caman ijso pStfn mcnps -icncn pyannna pN '3 jn 
csinsn |'« '3 mino c^ij?n rwna miro wa ~wt* 
nvn by cmon Miron jo nnv cbipn tfnn ^j; cmon 
dtjjm kVi W4B3 c^oinc wiTsn i"w w^i cit'i or, . 
io3 cbtjA w iipbk n*n ^3« o^iyn iffnn pja i^ 
nain ^p nnn nt n*n ^ini niDtwn npmra wiejw 
nicnp -pojhVi cnn cpvosn nntA nnr o^b' u"m 
Ton' wvn ijpmm cpioon uBnsip 103 D^j?n 

'lll C&3 JciVo, quod nonfugimui dicerc, Tniindnmfuisse fli 
acterno , propter tcjrtus , qtii in Scriptvra occurrunt de croatio 
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mundi, Nam lextus , qui docerU mtmdum esse creatum, nonplu- 
res sunt iis, qui docent Deum esse corporeum; nec aditus ad eos 
explicandum , qui in hac materia de mundi creatione reperiun- 
tur, nobis interclusi sunt, nee etiam impediti, sed ipsos explicare 
potuissemus, sicutfecimus, quum corporeitatem a Deo removi- 
mus; et/orte hoc multo facilius factu esset , et magis commode 
potuissemus eos explicare et mundi aeternitatem statuminare, 
quam quum explicuimus Scrivturas, ut removeremus Deum bene- 
dictum esse corporeum. At ut hoc nonfacerem et ne hoc credam 
(muodum scilicet esse aeternum), duae causaememovent: Prima, 
quia clara demonstratione constat, Deum non esse corporeum, 
et necesse est , omnia illa loca explicare , quorum literalis sensus 
demonstrationi repugnat; nam certum est, ea necessario tum ex- 
plicationem (aliam praeter literalem) habere. At mundi aeternitas 
nuUa demonstratione ostenditur; adeoquenonestnecesseScriptu- 
ris vimfacere easque explicare propter apparentem opinionem y 
ad cuius contrariam inclinare aliqua suadente ratione possemus, 
Secunda causa, quia credere, Deum esse incorporeum , junda- 
mentaUbus legis non repugnat etc. Sed mundi aeternitatem cre- 
dere 9 eo modo, quo Aristoteli visumfuit, legem a suofundamento 
destruit etc, 77. Haec sunt verba Maimonidae, ex quibus evi- 
deoter sequitur id, quod modo diiimus ; si enim ipsi constaret ex 
rationemundum esseaeternum,non dubitaretScripturam torquere 
et explicare, ut tandem hoc idem ipsumdocere videretur. Imo 
statim certus esset , Scripturam , quamquam ubique aperte recla- 
mantem, hanc tamen mundi aeternitatem docere voluisse; adeo- 
que de vero sensu Scripturae, quantumvis claro , non poterit esse 
certus, quam diu de rei veritate dubitare poterit, aut quam diu 
de eadem ipsi non constet. Nam quam diu de rei veritate non 
constat , tam diu nescimus , an res cum ratione conveniat, an vero 
eidem repugnet; et consequenter etiam tam diu nescimus, an lite- 
ralis sensus verus sit an falsus. 78. Quae quidem sententia si 
vera esset, absoiute concederem, nos alio praeter lumen naturale 
indigere ad Scripturam interpretandam. Nam fcreomnia, quae 
in Scripturis reperiuntur, deduci nequeunt ex principiis lumine 
naturali notis (ut iam ostendimus) , adeoque de eorum veritate 
ex vi luminis naturalis nihil nobis constare potest^ qic^%^»&n&x 
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ncquc etiam <le vero sensti ct mente Scriplurae, sed ad hoc atio 
cessario lumine indigeremus. 7U. Deinde si haec seutemia 
essct, sequereturquod vulgus. qui ul plurimum demonslrntiones 
ignoral, vol iis vacare nequit , de Scriptura nihil nisi ei sola aucto- 
ritate et testinioniis [ihilti^opbEi ntiiim ndmitierc poicrit, ct conse- 
quenter supponcre liebebit, philosophos clrca Soripturae inlerpre- 
talionem crrare non posse, qune sane nova essel ecclesioe auclori- 
las novumque sacerdotum vcl ponlilitum gonus, quod vulgus 
;:\-j irridcret, qunm vencraretur. 8l). Et quamvis Qnsim inotltodii* 
linguae tlebraeae cognilionem eiipot, ouius cliam sludio vuls 
vacore non polcst, nihil lamcn simile nobis obiici potest; 
vulgus ludaeoruirrci gmtiliiim, qtiibus ulim projiliiiine eiapostoli 
praedicaverunlclscripseruol, linguam prophclurum et apostolo- 
rum inlcitigebanl, ci qua elinm tncutem prophetarum percipU 
bant, at non rationcs rerum, qnns praedicabanl, quas eisenlenlil 
Maimouidne eiinm scira deberenl , ttt mcntem prophelnrum capere 
possent. 81. Ei ratione igilur nostrae methodi non sequitur 
ressario vulgus lesiimonio interpretum acquiescere; ostcndo 
vulgus, quod linguam prcphetarum el npostolorum callcbat. 
Maimonidcs nullum ostendct vulgus, quod rerutn causas intelligal. 
ci quihus eorum menlcm percipial, 82. Et quod mi hodicrnum 
vulgus atlinet, iam ostendimus*). omniaad tjlulem neecssaria, 
qnnmvis oorum raiiones igflufentur , faole lomeD in qnavis lingua 
posse percipi, proptcrea quod odrocominuuia cl usiiaia sunt 
in hac perccptionc , non qtiidcm m loiimonio iuiciprelum, vulgus 
ncquicscit; et quod ad reliqua eilinel. e»nrt>«i in hiseum doctis 
sequitur forluuam. 83. Sed ml Mnimonidae 'rntenliam revcrll- 
mur, atque ipsam accuraliits BUmlDW>lUl PriOM supponit. pro- 
phclos in omnibus iuter se conKsbse, MiiiwiOMpie fuisse philo- 
suphos ct iheologos; ei rei eniui rerilata ens rooclusi 
Atqui hoc falsum cssc io cap. II. oslondlmin. t-l. Dcindc sup- 
ponil sensum Scripturae ei ip-a .Scripiuia cunsiarc non posse. 
Rerum enim teritas ei ipsa Scriplura oon rnostat, ulpole qnae 
nibil licmonsirat, ncc rcs , de quibus luquitur, pcr delinitiones 
primas suas causas ducct. Quoie ci senieoiia M.iimouidae neque 

•j ViJ.S.m. Fqi,- 
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eius Teras sensas ex ipsa constare potest, adeoque neque ab ipsa 
erit petendns. Atqui hoc etiam falsum esse ex hoc capiie coostat. 
Osteodimus enim et ratione et eiemplis, sensum Scripturae ei 
ipsa sola Scriptura constare et ab ipsa sola, etiam qutim de rebus 
loquitur lumine naturali notis, petendum. 85. Supponit denique 
ncbis licere secundum nostras praeconceptas opiniones Scripturae 
verba explicare, torquere, etliteralem sensum, quamquam per- 
spectissimum sive expressissimum , negare et in alium quemvis 
mutare. Quam qutdem licentiam, praeterquam quod ipsa ex 
diametro iis, quae in hoc capite et aliis demonstravimus, repugnat, 
nemo non videt nimiam et temerariam esse. 86. Sed magnam 
hanc libertatem ipsi concedamus ; quid tandem promovet? Nihil 
saoe; quae enim indemonstrabilia sunt et quae maximam Scriptu- 
rae partem componunt , hac ratione iuvestigare non poterimus, 
neque ex hac norma explicare, neque interpretari : quum contra, 
nostram methodum insequendo, plurima huius gencris explicare 
et de iis secure disserere possumus; ut iam et ratione et ipso 
facto ostendimus. Quae autem sua natura perceptihilia sunt, 
eorum sensus facile , ut iam etiam ostendimus, ex solo orationum 
contextu elicitur. Quare haec methodus plaoe inutilis est. 
87. Adde quod omnem certitudinem, quam vulgus ex sinccra 
lectione et quam omnes, aliam methodum insequendo, desensu 
Scripturae habere possunt, plane iis adimit. Quapropter hanc 
Maimonidae sententiam ut noxiam, inutilem et absurdam ex- 
plodimus. 

88. Quod porro Pharisaeorum traditionem attinet, iamsupra 
diximus*), eam sibi non constare; ponliGcum autem Romano- 
rum auctoritatem Iuculentiori testimonio indigere ; et nulla alia de 
causa hanc reprobo. Nam si ex ipsa Scriptura eam nobis aequo 
certo ostenderent, ac Iudaeorum pontiGces olim poterant, nihil me 
moveret, quod inter Romanos pontiiices reperti fuerint haeretici 
et impii; quum olim inter Hebraeorum pontifices etiam reperti 
fuerint haereticiet impii, qui sinistris mediis pontiGcatum adepti 
sunt, penes quos tamen ex Scripturae mandato summa erat pote- 
stas legem interpretandi. Vide Deuter. cap. 17. vers. 11. 12. et 



*) Vid. huius cap. §. 38. sq. 
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Abcn Hem, liherioris ingenii vir el noti meriiciiris eruditionis, ct 
«)ui |>rimus tjumium, quos legi, hoc pmciudicium animadverlil, 
nini busus csl menicni suam nperip eiplic.ire, sed rem obscuriori- 
lius verbis Intiium iudicnre, qnae ego hic clariora redderc nou vb- 
rrhor, rcmr:]iu' i|is.nii rviilrnlrr oslcridnre. :i. Verba itiique Alien 
llczrac, qunr liabentiir in suis commeutariis supra Dculcruno- 
mimn liacc sunt: DOTJl TIC 1 pDPl CNl \fl JTVPI -13J!3 

n§~C ~F' """""? H N ~ '? '38,^1 n ^ D ^PPTl a ~ B V 
ncsn T~n bna isnjj itr~y_ n?n c: uitraiordmemei 

tiutdo inteffigns mysferittm dnodecim . etiam ,,et scri/mit Moses 
hgtm", et „ Hciialtattita tttttc erat m lerra", „ia Dei mimte 
revetabilvr" , tttm cliam „ecce tcelitm siii/in ieetuin fcrreia 
titm eogtwtccs vcritalem, 0. His auiem paucis indicut simulque 
osirndil 11011 fuis^c Slosen , qiii Pcnloteuchon scripsit, scd alium 
<iiii'iii|. miii , tjui luiijtc [itist viiit, cidenique quem Alcisrs scripsit 
librum, ulium Iuisse. Adhuec, inquam, oslendendum notal 1. 
ipsam Deuicrunouiii [irael.niionein, quae n Mose, qui lordanem 
nun traiisivit, scribi nou potuil. 7. Notat II. quod totus liber 
HoslsdMcriptus lueril admodum discrlc iti soloambitu uniusarae 
(videDeulcr. cap, 27. ellosuaecap. 8. v. 30. elc), quae ei Rab- 
biiiomm rclniione duodccim lantiim lapidibus conslnbat; ei quo 
seqiiiinr, libinui Hosis tonge minoris fuisse mulis, quam Penin- 
teuchoB. Huc, ioquiim, puto uuclorem liunc si^uilicarc voluissc 
!>..[■ int/steritiiii ihtnib-fiin : nisi forle intcllciil dnodecim illus mnlc- 
diciiooes, quue in prncdicto cap. Deul. habeniur, quas rurlasse 
ctciiiilil ikiii luisse in liliro legis descriplas, idque proplcrell, qnod 
Moses pructer dcsrripiiooeni Irgis Levitas insupcr recilare illas 
mnlcdicliones iuliel, ut populum iurciuraudo ad leges dcscriplas 
tilj'i'rvindum adstringercnt; vcl forte ultimum capul Deulero- 
nomii dc morir Slusis si^iiilii .irc voluii , quod caput duodccim 
n.isiliiis constal. Scd hacc cl qu.ic praclcrea alii liariolantur, uon 
est opus euriosius liic cinminare. 8. Notat deindc III. dici in 
Dcuier. cup. 31. vers, 8.: mlRnTlN TVtffi 3^1" M »< tctiptit 
\lt,*,-s legcm; ijuac quiilcm vcrba non possuul essc Mosis, scd 
alicrius scripKiris llosis lacia el scripla uarrantis. 9 Notal IV. 
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locum Genes. cap. 12. vcrs. 6., ubi narrando, quod Abrahamus 
terram Canahanitarura lustrabat, addit historicus, quod Canaha- 
nita tum temporis erat in illa terra: quibus fempus, quo haec 
scripsit, clare secludit; adeoque post mortem Mosis, et quum 
Canahanitae iam erant expulsi iliasque regioues non amplius pos- 
sidebant, haec debuerunt scribi; quod idem Aben Hezra super 

hunc locum commentando etiam his signiGcat: JK ^JJjam 

p um* *ao nn« -ra nffen \v:d yiw pn* jn«a 

01 T ^riMDm 11 D l^fc^ etCanahanitatumeratiniUaterra: 
videtur quod Canahan (nepos Noae) terram Canahanitae ab alio 
possessam cepit; quod si non verum est, inesi huic rei myste- 
rium, et qui idintelligi, taceat, Hoc est, si Canahan regiones 
illas invasit, tum sensus erit, Canahanitam iam tumfuisse in illa 
terra, excludendo scilicct tempus praeteritum , quo ab alia nationc 
inhabitabatur. At si Canahan regiones ilfas primus coluit (ut ex 
cap. 10. Genes. sequitur), tum textus lempus pracsens, scriptoris 
scilicet, secludit, adeoque non Mosis, cuius nimirum tempore 
etiamdura illas regiones possidebant; et hoc est mysterium, quod 
tacendum commendat. 10. V. Notat quod Genes. cap. 22. v. 14. 
vocetur mons Morya mons Dei ] ); quod quidem nomen non ha- 
buit, nisi postquam aedificationi templi dicatus fuit. At haec mon- 
tis electio noudum erat tempore Mosis facta ; Moses enim nullum 
locumaDeo electum indicat, sed contra praedicit, Deum locum 
aliquem olim electurum, cui nomen Dei imponetur. 11. Deni- 
que VI. notat, quod cap. 3. Deuter. narralioni Og regis Basan 
liaec interponantur 2 ): Solus Og rcx Basan mansit ex reliquis 
gigantibus 3 ) ; ecce quod lectus cius erat lecltis ferreus , is certe 
(lectus) , qui est in Rabat filiorum Hamon , novcm cubitos lon- 



1) Nempe ab hislorico, non ab Abrahamo. Nam ait locum, qui bodie 
dicilur in monte Dei revelabitur, ab Abrahamo vocalum fuisse Deus pro- 
videbit. Sp. 

2) Vers. 11. 

3) NB. Hebr. C^5H rephaim signiGcarc damnatos, el videlur 

• ? : 
eliam esse nomen proprium cx Paralip. cap. 20. (1 Chron. 20, 4. G. 8.;; et 

ideo puto hic fainiliain aliquam significare. Sty. 
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gtts etc. Quae paronlhcsis clarissime iudicat horum librorum 
scriptnrem longc viiisse post Mosen; hic euiin modus loqucndi 
eius tanlum est, Tjui res anliquissimas narrat , quique rer 
quias ad lidem racicndam indicat; et sinc dubio hie leclus tempore 
primum Davidis, qui hanc urbem subegil . ut in libro 2 Samuel. 
cap. 12. v. 30. narratur, inventus est. 12. At non hic lantum, 
sed paulo etiam infra idem hic hisloricus verbis Mosis inserit ') : 
lair , jilius Slanassis , cepit totam iiirisitieliwiem Argnbi usque 
itd ttrminum Gcsuritae et Slahachalitae , vocavitquc ilta toca 
suo nomine cum Basan pagos lairi usqve in hunc dicm. Haec, 
inquam, addil historicus ad etplicanda verbn Mosis, quac n 
rclulerat»), nempe: etreliqvum Gilead et lolnm Basan , regnum 
Og, dedi dimidiae trihul ManassU, tnta iurisdictio Argohi sut 
tatoBasan, quacvocatur terra gigantum. 13. >'overanl procul 
ilnbio Hebraci temporc liuius scriptoris, quinom essent pagi lairi 
iribulis Ichudae; al non nomineiurisdiclionis Argobi, nec lcrrie 
gigaotum; idcoque cooclus est eiplicare, qiiacnam csseat haee 
loca, quae antiquilussic vocabanlur, etsimulrolionem dare, cur 
suo lempurenomine lairi, qui tribulis ludie, non vrru Matiassi- 
eral (Tid. Paralip. cap. 2. v. 2t. et22.), jnsignirentur. U. His 
Ahen Hezrae scntentiaiu ciplicuimus, ut et locn Pctitaieuchi, 
quac ad eandem cootirmaudum adferl. Veruni enim vcro nec 
omnia, nec prarcipua notavil; pliira cnim in hisce libris el maioris 
momcnli nolanda supersunl. IS.Kempe I. quod horum librorum 
scriplor de Mose non tanlum io lerlia persona loqualur, sed quod 
insupcr de eo multa leslelur: vidclkct Detts ciim Mose tocntui 
est 3 ); Deus toqucbatar cum Mosedefacie adfacie?n l ); Sfotes 
omniiim hominvm crat hutnillimus (timn. cap. 12. v. 3.); Moses 
iia captus est m daces exercitas (Nuni.cop. 31. v. li.J; Moses 
vir divinus (Deut. cap. 33. V. 1.); Itloses servus Dri marliius est ,- 
nunquam exstitit prophela in Israel siciit .Voses etc. ! ) 16, At 
cotilra in Deuleronomio , ubilei, quamMoses populoeiplicucrat 
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quamque scripserat, describitur, loquitur suaque narrat Moses in 
prima persona; nempe Deus mihi locutus est (Deuler. cap. 2. v. 1. 
17. elc), Deumprecatus sum ') etc; nisi quod postea historicus 
in One Jibri 2 ), postquam verba Mosis retulit, iterum in tertia 
persona loquendo narrare pergit, quomodo Moses hanc legem 
(quam scilicet explicuerat) populo scriptam tradidit , eumque no- 
vissime monuit et quomodo tandem vitam fioierit. Quae omnia, 
nerope modus loquendi, testimonia et ipse totius historiae con- 
textus plane suadent, hos libros ab alio, non ab ipso Mose fuisse 
cooscriptos. 17. II. Venit etiam notandum, quod in hac historia 
non tantum narratur, quomodo Mosesobierit, sepultus fuerit et 
Hebraeos triginta dies in luctum coniecerit, sed quod insuper 
facta comparatione eius cum omnibus prophetis , qui postea vixe- 
ruot, dicitur ipsum omnes exceliuisse. Non exstitit unquam, 
inquit 3 ), propheta in Israet, sieut Moses, quem Deus noverit 
defacie adfaciem. Quod sane testimonium non Moses ipse de 
se, necalius, qui eum immediate secutus est, sed aliquis, qui 
multis post saeculis vixit, dare potuit, praesertim quia historicus 
de praeterito tempore loquitur ; nempe nunquam exstitit pro- 
pheta etc. ; et de sepullura , quod nemo illam novit in hunc usque 
diem*). 18. III. Notandum, quod quaedam loca non iis indi- 
centur nominibus , quae vivente Mose obtinebant, sed aliis , qui- 
bus dudum postea insignita sunt: ut quod Abrahamus persecutus 
est hostes usque ad Dan (vid. Gen. 14. vers. 14.); quod nomen 
haec urbs ncn obtinuit, nisi longe post mortem Iosuae. (Vid. 
Iudic. cap. 18. vers. 29.) 19. IV. Quod historiae aliquando etiam 
ultra tempus vitae Mosis producantur. Nam Exod. cap. 16. 
vers. 35. narratur, quod filii Israelis comederunt Man quadra- 
ginta annos , donec venerunt ad terram habitatam , donec venerunt 
ad finem terrae Kanahan ; nempe usque in tempus, de quo in libro 
Iosuae cap. 5. vers. 12. In libro etiam Genes. cap. 36. vers. 31. 
dicitur: Hi sunt reges, qui regnaverunt in Edom, antequam 
regnavit rex in filiis Jsraetis. Narrat sine dubio ibi historicus, 

1) Deut. c. 9. v. 26. 

2) Deut. c. 27. sqq. 

3) Deut. c. 34. v. 10. 

4) Deut. c. 34. v. 6. 

Spinoza III. ^ 
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quos reges Idumaei habuerint, cntequam David cos subrgil ' ) ct 
praesides in ipsa Iduumea consliluit (vid. Samuel. lib. 2. cap. 8. 
v. 14.) 21). Eibis itaque omnibus luce nicriditina chrius apparet, 
Pentateuchon non a Mose, sed ab nlio et qui a Mose mullis post 
saeculis viiit, scriplum fuissc. Scd si placel, allendamus insuper 
ad libros , quos ipse Moses seripsit cl qui in Pentateucho citan- 
tur; ei iis ipsis enim consiabit, cos alios, quam Peutaleuchon 
lutsse. 21. Primo itaqua constat ei Exod. cap, 17. vcrs. 14., 
Mosen ei Dci mandalo bellum contra Hamalck seripsisse; inquo 
aulem libro , non constal ei illo ipso capilc. At Ntimor. cau. 21. 
vers. 14. citalur quidam liber , qui bellorum Dei vocabalur 1 ); et 
in hoc stne duhio bellum hot: coulra Homalek , cl praetcrea eliam 
castrametatiunes onincs (quas eliam aticlor Pentaleuchi .Numer. 
cap. 33. vcrs. 2. lcslalur a Mosc descriplos fuisse) narrabanlur. 
22, Canstut praeterea de alio in Eiod. cap. 24. vers. 4. 7. qui vo- 
cabalur n ,- Cn "IDD 1 ) liberpacti, qucmcoram Israelitislegit, 
quando primum cum Deo paciutn iniverant. At hic liber sive 
haec epistula pauca admodum conlinebat; vidclicct leges sive 
Dei iussa , quae narranlur ei vers. 22. cap. 20. Eiod. usque ad 
cap.24. eiusdem libri, quod nemo inlicias ibit, qui sono aliquo 
iudicio et sine partium studio praedictum caput legerit. 23. Nar- 
ralur euim ibi, quod, simul nc Moses senleoiiam populi intelleiit 
de ineundo cum Deo pacto , statim Dci eloquia et iura scripstt et 
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matatina luce, quibusdam ceremoniis peractis, uoiversae concioni 
pacti ineundi conditiones praelegit, quibus praelectfs et sine dubio 
ab universa plebe perceptis, populus se pleno consensu adstrio- 
xit *). Quare tam ex temporis brevitate, quo descriptus fuit, quam 
ex ratiene pacti ineuodi sequitur, bunc librum qihil praeter pauca 
ea, quae rnodo» diii, continuisse. 24. Constat denique, anne 
quadragesimo ab exitu Aegypli Moseu leges omnes, quas tulerat, 
explicuisse (vid. Deuter. cap. 1. vers. 5.) populumque de novo iis- 
dem obligavisse (vide Deuter. cap. 29. vers. 14.). et taudem li~ 
brum , qui bas leges explicatas novumque hoc pactum continebat, 
scripsisse (vide Deuter. cap. 31. vers. 9.) ; et hic vocatus est liber 
legis Dei 2 ), qnem Iosua postea auxit, narratione scilicet pacli, 
quo suo tempore populus se de integro obligavit, quodque cum 
Deo tertio inivit (vide Iosuae cap. 24. vers. 25. 26.) 25. At quon- 
iam nullura habemus librum, qui hoc pactum Mosis, simul et 
pactumlosuaecontineat, necessario concedendum , hunc librum 
periisse, vel cum paraphraste Chaldaeo Ionatane insaniendum et 
verba Scripturae ad libitum torquenda. Hic enim hac difficultate 
motus maluit Scripturam corrumpere, quam ignoraotiam suam 
f&teri. 26. Nempe hic libri losuae verba (vide cap. 24. vers. 26.) : 

ovfta nnw n9D3 n-wn on:r?n-nK j?tfin> ahD*i 

• •• •• • T T • • «^ • • 

scripsitque losua haec verba in libro legis Dei, Chaldaice sic 
transtulit: ^BD2 piJHlfcfl pWTl *POaP.B P^ WWTW 2^31 
nmn fc^n^^lN *t scripsit Iosua haec verba et custodivit ea cum 
Hbro legis Dei. 27. Quid cum illis agas*, qui nihil vident , nisi 
quod lubet? Quid , inquam, hoc aliud est, quam ipsam Scriptu- 
ram negare et novam ex proprio cerebro cudere? Nos igitur con- 
cludimus, hunc librum legis Dei, quem Moses scripsit, non fuisse 
Pentateuchon , sed prorsus alium , quem auctor Pentateuchi suo 
operi ordioe inseruit , quod quum ex modo dictis , tum ex iam di- 
cendis evidentissime sequitur. 28. Nempe quum in Deuterono- 
mii loco iam citato narratur, quod Moses legis librum scripsi\ 



1) Vid. Exod. c. 24. v. 3. sqq. 
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ailci.it historicus . <j ii od Moses eum sacerdolibus Irailidil, el quod 
praclerea cos iusserit, ul ipsum cerio icmporc omni populo praele- 
gerenti): qiiod oslendit, hunclibrum longcminoris molis fuissi!. 
quam Peniaieuchon; qunndoquidem in uua concione ita perlegi 
poter.it, ul ali omnibus intelligeretur. SS. INec hlc praelereun- 
duin , quod ci omnibus libris, quos Moscs scripsii, huoc unum 
secundi pncti el conlicutn (quod postea eliam scripsit, ut id uni- 
vcrsiis populus edisceret) 1 ) religiose servare ct ciislodire ius- 
serii. Nam quia primo pacl-o non nisi pracsenies, qui aderant. 
obligavmt, at sccundo oinoes etiam corum posteros (vide Deut. 
cap. 25). vers. li. 15.), ideo huius secundi pacli librum futuris 
saeculis religiose servandum iussit. el praeterea eiiam, ut diiimus, 
canlicum, quod fulura saecula potissimum respicil. 3(1. Quum 
itaque non conslet, Mosen olios praeler hos iibros wrinnimnilj H 
ipse nullom alium praelcr libellom legis cum canlico posleritati 
relisiose scrvandum oiandavcril, el deoique plura in IViiuIink lin 
occurrant, quoe a Mose scribi non polucrunt, scquitur, neminem 
cum fundamento, sed omoioo cootra rationcm ailirmare, Mosco 
auciorcm esse Pcnlateochi. 31. At bic aliquis lorson rogabil. 
num Moscs praelur haec non etiam scripserit leges, ijuoui ipsi 
primum revclarentur, boc est, an spniio quadraginta aonorum 
nullas legum, quas tulerat, scripserit , pr.iclcr paucas illas, quas 
in primi pacii libro conicntas luisse diii? 32. Scd ad haec re- 
spondeo : quamvis conrcderem, raliooi consenioneum videri, 
quod Moses co ipso lemporc et loco, quo leges communicare con- 
ligit, eo eliniu <';i»tlt'm scrijiMtrit. uego lamen, oobis hac de causa 
licere hoc affirmare. Supra enim oslendimus J ). nubis rJesimi- 
libus oihil esse slatuendum, nisi id quod ei ipsa Scriplura con- 
stat, aut quod ei solis ijisius fundamentis legilima conseqnenw 
elicilor , at non ei eo , quod ralioni consent.ineuiu videlur. 
33. Adde, qood oec ipsa ralio oos cogut hoc sialuere. Nam 
forsan senalus Mosis edicla populo seriplo communicabat, quie 
poslea hisioricus eollegil, et hisloripe vitacMosis ordine inscruil. 
Atque hacc de quinquc libris Mosis. 
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34. Nunc tempus est, ut reliquos etiam exarainemus. Iosuae 
librum similibus etiam rationibus ostenditur non esse autogra- 
phon. Alius enim est, qui de Iosua testatur, quod eius fama 
fuerit per totam tellurem (vide cap.6. vers.27.), quod nihil eorum 
omiserit, quae Moses praeceperat (vide vers.ult. cap.8. et cap. 11. 
vers. 15.), quod senuerit omnesque in concionem vocaverit et 
quodtandem animam egerit 1 ). 35. Deinde etiam quaedam nar- 
rantur, quae post ipsius mortem contigerunt: videlicet quod post 
eius mortem Israelitae Deum coluerunt, quamdiu senes, qui 
ipsum noverant, vixerunt 2 ); et cap. 16. vers. 10. quod (Ephraim 
et Manasse) non expuierunt Canahanitam habitantem in Gazer, 
sed (addit) quod Canahanita inter Epkraim habitavit usque in 
hunc diem etfuit tributarius. 36. Quod idem ipsum est, quod 
libro Iudicum cap. 1. narratur, et modus etiam loquendi inhunc 
usque diem ostendit, scriptorem rem antiquam narrare. Huic 
etiam consimilis est textus cap. 15. vers. uit. de filiis Iehudae, et 
historia Kalebi ei vers. 13. eiusd. cap. 3 ) 37. Et casus ille etiam, 
qui cap. 22. ei vers. 10. etc. narratur de duabus tribubus et dimi- 
dia , quae aram ultra Iordanem aedificaverunt, post mortem Io- 
suae contigisse videtur; quandoquidem in tota illa historia nulla 
Iosuae fit mentio , sed solus populus bellum gerere deliberat , le- 
gatos mittit , eorumque responsum exspectat et tandem approbat. 
38. Denique ex cap. 10. vers. 14. evidenter sequitur, hunc librum 
multis post Iosuam saeculis scriptum fuisse. Sic enim testatur: 
nullus alius, sicuti ille dies y fuit nec antea neque postea, quq 
Deus (ita) obediret cuiquam etc. Si quem igitur librum Iosua 
unquam scripsit, fuit sane ille, qui cap. 10. vers. 13. in hac eadem 
sciiicet historia citatur 4 ). 39. Librum autem Iudicum neminem 
sanae mentis sibi persuadere credo , ab ipsis iudicibus esse scri- 
ptum. Epilogus enim totius historiae, qui habetuf cap. 21., clare 
ostendit, eum totum ab uno solo historico scriptum fuisse. 
Deinde quia eius scriptor saepe monet, quod illis temporibu» 



i) Vid. cap. 23. et 24. 

2) Vid. Ios. c. 24. v. 3i.' 

3) Conf. Iudic. c. i. v. iO. sqq. 

4) i. e . "i#*n *idd 
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uullus erat rex in Israel, non dabiam est, quin scriptas facrit. 
postqaam imperium reges obtinueranl 1 ). 40. Circa Samuelis 
libros non etiam est, cur diu moreraur, quandoquidem historia 
longe post eius vitam producitur. Hoc tamen tantum notari ve- 
lim , hunc librum etiam multis post Samuelem saeculis scriptum 
fuisse. Nam libr. 1. cap. 9. vers. 9. historicus per parenlhesin 
monet : Antiquitus in lsrael sic dicebat quisque , quando ibat ad 
consulendum Deum: age eamus ad videntem; nam qui hodie 
propheta, antiquitus videns vocabatitr*). 41. Libri denique 
Regum, ut ei iisdem constat, decerpti sunt ex libris rerum Salo- 
monis (videReg. libr. 1. cap. 11. vers. 41.) , chronicorum regum 
Iehudae (vide cap. 14. vers. 29. cap. 15. vers. 7. eiusdem) et 
ehronicorum regum Israelis s ). 42. Concludimus itaque, omnes 
hos libros, quos huc usque recensuimus, esse apographa, resque 
in iis contentas ut antiquas enarrari. Si iam ad connexionem et 
argumentum horum omnium librorum attendamus, facile collige- 
mus, eos omnes ab uno eodemque historico scriptos 
fuisse, quiludaeorum antiquitates ab eorum prima origine usque 
ad primam Urbis vastationem scribere voluit. 43. Hi enim libri 
ita invicem connectuntur, ut ex hoc solo dignoscere possimus , eos 
nonnisi unam unius historici narrationem continere. Nam simul 
acMosisvitam narrare desinit, ad historiam losuae sic transit*): 
Et contigit, postquam morluus est Moses, servusDei, ut Deus di- 
ceret Iosuae etc. Et hac morte Iosuae finita, eadem transitione et 
coniunctione historiam Iudicum incipit 5 ) , nempe : Et contigit, 
postquam moriuus est Iosua , ut filii Israelis a Deo quaere- 
rent etc. 44. Et huic libro tanquam appendicem librum Rut sic 
annectit 6 ) : Et contigit iis diebus , quibus iudices iudicabant, 
utfames esset in itta terra. Cui eliam eodem modo librum pri- 
mum Samuelis annectit, quo flnito solita sua transitione ad se- 



1) Iud. c. 17. v. 6. 18,1. 19,1. 21,25. 

2) na^n mzh fcnpi DW N>3^ ^3 

3) Vid. 1 Reg. 14, 19. 15, 31. al. 

4) Ios. c. 1. V. 1. 

5) Iudic c. 1. v. 1. 

6) Ruth c. 1. v. 1. 
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eandum pergit; etbuic, historia Davidis nondum finita, libram 
primam Regum iungit, et bistoriam Davidis narrare pergens, 
tandem bnie eadem coniunctione librum secundum annectit. 
45. Contextus deinde et ordo historiarum etiam indicat, unum 
tantam fuisse historicum , qui certum sibi scopum praefixit. In- 
cipit enim primam nationis Hebraeae originem narrare, deinde 
ordine dicere, qua occasione et quibus temporibus Moses leges 
tulerit, ipsisque multa praedixerit; deinde quomodo secundum 
Hosis praedictioncs terram promissam (vide cap. 7. Deuter.) in- 
yaserint, ea vero possessa Icgibus valedixerant (Deuter. cap. 31. 
rers. 16.), indeque ipsos multa mala consequuta sunt (eiusd. 
T. 17.); quomodo deinde reges eligere volaerunt (Deut. cap. 17. 
rers. 14.), qui etiam prout leges curaverant, ita res ipsis prospere 
rel infeliciter cesserant (Deut. cap. 28. vers. 36. et vers. ult.), 
donec tandem imperii ruinam, sicuti ipsam Moses praedixerat 1 ), 
narrat. 46. Reliqua autem, quae ad confirmandam legem nihil 
faciunt, vel prorsus silentio mandavit, vel lectorem ad alios histo- 
ricos ablegat. Omnes igitur hi libri in unum conspirant, nempe 
dicta et edicta Mosis docere , eaque per rerum eventus demon- 
strare. 47. Ex his igitur tribus simul consideratis , nempesim- 
plicitate argumenti horum omnium librorum , connexiooe, et quod 
sint apographa multis post saeculis a rebus gestis scripta, conclu- 
dimus, ut modo diximus, eos omnes ab uno solo historico scriptos 
fuisse. 48. Quinam autem is fuerit, non ita evidenter 
ostendere possum; suspicor tamen ipsum Hesdram fuisse; et 
quaedam non levia concurrunt, ex quibus coniecturam facio. 
Nam quum historicus, quem iam scimus unum tantum fuisse, 
bistoriam producat usque ad Ioiachini libertatem et insuper ad- 
dat 2 ) , ipsum regis mensae accubuisse tota eius vita (hoc est vel 
Ioiachini vel filii Nebucadnesoris, nam sensus est plane ambi- 
guus), hinc sequitur eum nullum ante Hesdram fuisse. 49. At 
Scriptura denullo, qui tum floruit, nisi de solo Hesdra testatur 
(vide Hesdrae cap. 7. v. 10.) , quod ipse suum studium applicuerit 
ad quaerendam legem Dei et adornandam , et quod erat scriptor 



1) Deuter. c. 28. v. 48. sqq. 

2) Vid. 1 Reg. 25, 29. 30. 



136 TRACTiTl S THEOLOGICO-POLIT. 

(eiosdem cap. vers. 6.) promplus in lege Mosis. Quare nullam 
praeter Hesdram suspicari possum fuisse, qui hos libros scripse- 
rit. 50. Deinde io hoc de Hesdra testimonio videmus, quod ipse 
non tantum studium adhibuerit ad quaerendam legem Dei , sed 
etiam ad eandem adoptandam , et in Nehemiae cap. 8. vers. 8. 
etiam dicitur, quod legerunt librum legis Dei explicatum et ad- 
hibuerunt intetlectum et intellexerunt Scripturam, 51. Quum 
autem iu Deuteronomii libro non tantum liber iegis Mosis, vel 
maxima eius pars contineatur, sed insuper multa ad pleniorem ex- 
plicationem inserta reperiantur , hinc cooiicio librum Deuterono- 
mii illum esse librum legis Dei ab Hesdra scriptum , adornatum et 
explicatum, quem tum legerunt. 52. Quod autem in hoc libro 
Deuteronomii multa per parenthesin ad pleniorem explicationem 
inserantur, duo de hac re exempla ostendimus 1 ), quum sen- 
tentiam Aben Hezrae explicaremus ; cuius notae plura alia repe- 
riuntur, ut ex. gr. in cap. 2. vers. 12. : Etin Sehir /labitaverttnt 
Horitae antea , filii autem Hesau eos exputcrunt et a suo con^ 
spectu deleverttnt, et loco eorum habitavenmt , sicuti Israetfecit 
in terra suae liereditatis y quam Deus ipsi dedit, Explicat sci- 
licet vers. 4. et 5. eiusdem cap. , nempe quod montem Sehir, qui 
iiliis Hesau hereditate venerat, ipsi eum non inhabitatum occupa- 
verunt, sed quod ipsum invaserunt, etHoritas, qui ipsum prius 
inhabitabant, inde, sicuti Israelitae post mortem Mosis Kenaha- 
nitas, deturbaverunt et deleverunt. 53. Per parenthesin etiara 
inseruntur verbis Mosis vers. 6. 7. 8. et 9. cap. 10. Nemo enim 
non videt, quod vers. 8. , qui incipit: in illo tempore separavit 
Deus tribum Levi, necessario debeat referri ad vers. 5., non au- 
tem ad mortem Aharonis , quam nulla alia de causa Hezras hic in- 
seruisse videtur , quam quia Moses in hac narratione vituli , quem 
populus adoraverat, dixerat (vid. cap. 9. vers. 20.), se Deum pro 
Aharone oravisse. Explicat deinde , quod Deus eo tempore , de 
quo Moses hic loquitur, tribum Levi sibi elegit, ut causam electio- 
nis et cur Levitae in partem hereditatis non fuerint vocati , osten- 
deret; et hoc facto pergit verbis Mosis filum historiae persequi. 



I) Vid. $. li— 13. 
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54. His adde libri praefatibnem *) et omnia loca, quae de Mose in 
terlia persona loquuntur; et praeter haec alia multa, quae iam 
a nobis dignosci nequeunt, sine dubio ut facilius ao hominibus 
sui aevi perciperentur , addidit vel aliis verbis expressit. 55. Si, 
inquam , ipsum Mosis librum legis haberemus , non dubito, 
quin tam in verbis , quam in ordine et rationibus praeceptorum 
magnam discrepanliam reperiremus. Dum enim solum decalogum 
huius linri cum decalogo Exodi (ubi eius historia ex professo nar- 
ratur) confero, eum ab hoc in his omnibus discrepare video. 
Quartum enim praeceptum non tantum alio modo imperatur, sed 
insuper multo prolixius extenditur; eius autem ratio ab ea, quae 
in decalogo Exodi adfertur, toto coelo discrepat 2 ). Denique ordo, 
quo hic decimum praeceptum explicatur, etiam alius est, quam 
in Exodo 3 ). 56. Haec igitur quum hic, tum in aliis locis, ut 
iam dixi, ab Hezra facta existimo, quia is legem Dei hominibus 
sui temporis explicuit, atque proinde hunc esse librum legis Dei 
ab ipso ornalae et explicatae, et hunc librum omnium, quos 
ipsum scripsisse dixi, primum fuisse puto; quod hinc coniicio, 
quia leges patriae continet, quibus populus maxime indiget, et 
etiam quia hic liber antecedenti nulla coniunctione, ut reliqui 
omnes, anneclitur, sed soluta oratione incipit 4 ) : Haec sunt 
verba Mosis etc. 57. At postquam hunc absolvit et populum le- 
ges edocuit, tum studium adhibuisse credo ad integram historiam 
Hebraeae nationis describendam , a mundo scilicet condito usque 
ad summam Urbis vastationem, cui hunc librum Deuteronomii 
suo loco inseruit; et forte eius primos quinque libros nomine 
Mosis vocavit, quia in iis praecipue eius vita continetur et nomen 
a potiore sumpsit. 58. Et hac etiam de causa sextum nomine 
Josuae, septimum Iudicum, octavum Ruth, nonum et forte etiam 
decimum Samuelis, et denique undecimum et duodecimum Re- 
gum appeliavit. An vero Hezras huic operi ultimam 
manum imposuerit, idque, utdesiderabat, perfecerit, 
de eo vide sequens caput. 



1) Deuter. 1,1 — 5. 

2) Vid. Deut. 5, 12 — 16. cl. Exod. 20, 8—11. 

3) Vid. Deut. 5, 21. cl. Exod. 20, 17. 

4) Deut. c. 1. v. 1. 
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CAP. IX. De iisdem libris alia inqnirnntur, nempt 

ii Hezras iis ultimam nianum ituposncrit; et dei 

ulrutn notae marginales, quae in Hebraeis codicibuf 

reperiuntur, variae fuerjnt lecliones. 

Quanlum superior disquisilio dc vero horum libron 
ptore iuvct ad eorundem pcrfeciam intelligcmiam, lacile colligiiur 
ei solis ipsis locis, quae ad nostram de bac re sententiam con- 
Ormandam aliulimus, quaeojuc absquc cn unicuique debercnl 
obscurissima videri. Verom pracler scriptorom alia animadver- 
lendain ipsis libris siipersunt, qune communis supcrsiilio vulgos 
deprehendere non sinit. 2. Horum praecipuiim esl, quod Hezras 
(eum pro scriptore praedictoruin lihrorum habebo, rioiiec aliquis 
ilium certiorem ostendat) narralionibus in hiscc libris contentis 
ultimam manum non imposuit, necaliud fecil, quain historias ci 
diversis scriploribus eolligera et qunndoquc non nisi simplicilcr 
describere, alquc eas nondum eiaminatas neqne ordinalas poslcris 
reliquit. 3. Quae aulem causae impediveriut (nisi forle intem- 
pestiva mors), quo minus lioc opus omnibus suis numeris adim- 
pleret, nequeo coniiccre. Ai re ipsa quumvis aoiiquisHebraeorum 
historicis deslituli simus, ci paucissimis tamen corum fragmenlis, 
quae babemus, cvidentissime conslal. i. ,\am hisloria Hiskiae 
ei vers. 17. cap. ]S. lib. 2. Regum e< relationeEsaiae >), prout 
ipsa reperta est scripta in chronicis regum Iudae, descripla esl. 
Haoc namque toiam in libro Esaiae, qui in chronieis regum ludae 
coutinebaiur (vidc libr. 2. Paralip. cap.32. vcrs. pcnult.), iisdem, 
quibus hic, verhis narratam legimus, eiceptis Unium paucissi- 
mis 1 ); ei quibus lamen nihil aliud concludi potesl, quam quod 
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huius Esaiae narrationis variae lectiones repsrtae faerint, nisi 
qais mallet in his etiam mysteria somniare. 5. Deinde etiam 
caput ultimum huius libri in Ieremiae cap. ultimo , 39. et 40. con- 
tinelar 1 ). Praeterea cap. 7. lib. % Samuel. in lib. 1. Paralip. 
eap. 17. descriptum reperimus; at verba variis in locis adeo miri- 
fice mutata deprehenduntur *), ut facillime dignoscatur , haec dno 
capita ex duobus diversis exemplaribus historiaeNalanis desnmpta 
esse*). 6. Denique genealogia regum Idumaeae, quae habetur 
Genes. cap.36. ex vers. 31., iisdem etiam verbis in libr. 1. Paralip. 
eap. 1. deducitur, quum tamen huias libri auctorem ea, quae 
Darrat, ex aliis historicis sumsisse constet, non vero ex his duo- 
deeim libris, quos Hezrae tribuimus. 7. Qaare non dubium est, 
qain si ipsos haberemas historicos, res ipsa directe constaret. 
Sed quia iisdem, ut dixi, destituti sumus, id nobis tantum restat, 
atipsas historias examinemus, nempe earam ordinem et conne- 
xionem , variam repetitioncm , ct denique in annorum computa-r 
tione discrepantiam, ut de reliquis iudicare possimus. 8. Eas 
itaqae vel saltem praecipuas perpendamus; et primo illam Iudae 
et Tamar, quam cap. 38. Genes. historicus sic narrare incipit: 
Contigit autem in illo tempore, ut ludas a suisfratribus discede- 



in Esaiae exemplari in sigulari numero reperitur (v. 7. "lOfc^n^DI )• 

Praelerea in Esaiae textu (36, 17.) non leguntur haec 2 Reg. 18, 32. verba 

(t^DI 1 ) ^nU^ l"W VHN elc - Gall. add. : c'est pourquoi je ne doute 

pas que ce ne soient des paroles suppos6es.) Et admodum multae aliae 
variae lecliones reperiuntur, ex quibus quaenam prae ceteris eligenda 
sit, nemo delerminabit. Sp. 

1) Conf. 2 Reg. cap. 25. c. Ierem. c. 52. 

2) E. g. 2 Sam. 7, 6. legitur: et continuo vagavi cum tabernaculo et 
tentorio; 1 Paral. autem cap. 17, 5.: et eram de tentorio in tentorio et 

de tabernaculo, mutato scilicet ]2ti/fi2 in ]3t^SD. Deinde 2Sam. 

• I t : • : It : • • 

7, 10. legilur : iniDjD <*d affligendum eum, et 1 Paralip. 17, 9. 

1H vQ? aa * conterendum eum. Et ad hunc modum plures et alias 

maioris* momcnli discrepantias unusquisque, qui plane coecus non est 
nec omnino insanit, observabit, qui haec capita semel legerit. Sp. 

3) Praeterea conf. 1 Sam. cap. 31. cum 1 Ctaotu ^. \SV. 
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i illam eivitatem depraedali sunt, oiusquc omnes civcj 
:cerunt. 13. Nrc liio opus hnbeo omnia Pentateuel 
Si quis modo ad hoc slleriderit, quod >n hisce quinq 
] praecepla scilicet et historiac promiscue sine ord 
nequo ralio temporum hobeatur, el quod uni criilc 
quc hisloria saepc et aliquando diversimode rcpelalur , fai 
dignoscet, haec (jinriin prijniiscuc- collecla et coacervnla fuisse, 
posleo facilius eiominarculur el in ordinem redigercntur. 14. 
ii oi) i.intum hoec, quoc in quinque libris, sed eliam reliquoe b 
storioc usque ad vastalioncm urbis , quac in reliquis scptem libi 
coniincntur, codem niodo colleclae sunl. (juis euim nou lid 
iu cap. 2. ludicum ci vers, 6. povum historicum adferri (qni re 
losua geslas eliain scri[iscratj Husque verbn simpliciler descrit 
Nam poslqunm historicus nostcr in ult. cap. losuae norravit, qu 
ipsc mortem obieiii, quodque sepultus fueril, el in primo hui 
libri narroreeo promiscril, quaepost eiusiicm rnorlem conligerui 
quo roiione, si lilum suais historiae sequi volcbat, potuissetsup 
rioribus anncclcre, quae hic de ipso losua narrare incipil' 
15. Sic cliam capita 17. 18. elc, Samuelis libri 1. ei olio histori 
desumla sunt, qui aliam caus-am senticbat fuisse, curDavldi 
lam Sanlis frcquenlare inccperit, longe diversam ab illa, quae 
cap. IG. lihri ciusdcm narralur. Non cnim scnsit, quod Darid 
consilio servorum a Saulo vocalus ipsuni adiit (ut in cap. 1S. ni 
raiur), sed quod easu a palre ad fralres in casira mi 
occasionc viciorioe, quom coulra Philislacum Goliat habuil, li 
dcmum innoluil ct in aulo deteulus fuit, Idcin dc cap. 26. eii 
dem libri suspicor, quod nimirum hisloricus eondein ibi his 
riam, quae cap.24. hahetur, secundum opinioncm alieriusni 
rarc videalur. 10. Scd hoc missum facio el ad annorum compu- 
tatlonem eiaminaitdam pergo, Cap. 9. libri I. Regiim dicilur, 
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annos 

Moses populum io desertis gubernavit 40 

Iosaae, qui centum et decem annos viiit, non plus tribuun- 

tar ex Iosephi et aliorum sententia quam 26 

Knsan Rishgataim populum in ditione tenuit 8 

Hotniel filius Kenaz iudicavit 40*) 



*) Rabbi Levi Ben Gerson etalii credunt, hos quadraginta annos, 

quos Scriplura ait in liberlate transactos, initium taraen sumere ab obitu 

losuae, atque adeo 8 praecedentes annos, quibus populus in ditione 

KosanRishgalaim fuit, simul comprehendere, et 18 sequentes ad censum 

Sttannorura, quibus Ehud et Samgar iudicaverunt, adducendos; et sio 

reliquos servitutis annos sub eos , quos Scriplura in libertate transactos 

fuisse testatur, semper comprehendi credunt. Sed quia Scriptura ex- 

presse, quot annos Hebraei in servilute, quotque in libertale fuerint, 

numeral, et cap. 2. v. 18. expresse narrat, Hebraeorum res viventibus 

iudicibus semper floruisse, apparet omnino, Rabbinum tslum (virum 

aliaa erudilissimum) et reliquos, qui eius vestigia sequuntur, dum simi- 

les nodos solvere student, Scripturam magis corrigere, quam explicare; 

quod ii etiam faciunt(GaII. errcur ou tombent encore, mais plus grossie- 

rement), qui statuunt, Scripturam in illa communi annorum supputa- 

tione non nisi poliliae Iudaicae tempora indicare voluisse, anarchiarum 

autem (Gall. add. ils les appellent ainsi en haine de 1' elat populaire) et 

servitutum, utpote infausta et regni veluti inlerstitia, ad communem 

annorum censum adducere non potuisse. Nam Scriptura quidem anar- 

chiae tempora siientio praeterire, at servitutis non minus, quam liber- 

tatis annos tradere, nec annalibus (ut somniant) expungere solet. Quod 

anlem Hgezra (Gall. add. : qui est Teerivain de ces livres ainsi que nous 

1'avons fait voir) libr. 1. (cap. 6. v. 1.) omnes absolute annos ab exitu 

Aegypti.communi illo annorum (Gall.: jusqu' a la quatrieme anne*e du 

regne de Salomon) comprehendere voluerit, adeo manifesta res est, 

ut nemo Scripturae peritus unquam de ea ambegerit. Nara, ut iam 

ipsius texlus verba omittam, ipsa Davidis genealogia, quae in fine libri 

Kuth et 1. 1. Paralip. c. 2. traditur, vix annorum summam adeo magnam 

palitur (Gali. add. a savoir a 480). Nam Naghson anno 2. ab exitu 

Aegypli princeps tribus Iudae erat (vid. Num. c.7. v.ll. etl2.) adeoque in 

deserto obiit (Gall. add. : avec tous ceux qui ayant atteint Tage de vingt 

ans eHoient capables de porter les armes); et filius eius Salma cum 

losua Iordanem transiit. At is Salmon seeundum iliam Davidis genea- 

logiam Davidis alavus fuit. (Gall.: ainsi il n'esl pas nlcessaire de feindre 

que ce Shalma fut du moins age* de quatre-vingt-onze ans , lorsqu'11 en- 

gendra Rohgas, et que celui-ci en eut autant a la naissance de David.) 

Si ab hoc 480 annorum summa 4 regni Salomonis et 10 vitae Davidis et 

40, qui in deserlis transacti sunt, auferantur, reperietur Davidem natum 

fuisse anno 366. a transitu Iordanis ; alque adeo nece&st t**^ \A \\iva* 
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Heglon rei Moabi imperium in populum tcnuit .... 18 

Eud et Samgar eundem iudicaverunt .80 

lachin rex Canahani populum iterum io ditione tenuit . . 20 

Quievit postea populus . 40 

Fuit deinde in ditione Midiaoi • 7 

Tempore Gidehoois transegit io libcrtate 40 

Sub imperio autem Abimelechi . . . .' 3 

Tola filius Puae iudicavit 23 

lairautem 22 

Populus iterum io ditione Philistaeorum el Hamooitarum 

fuit 18 

lephta iudicavit 6 

Absao Betlehemita 7 

Elon Sebulonita ■ . . . 10_ 

Habdan Pirhatonita 8 

Populus fuit iierum in dilione Philistneorura 40 

Samsoo iudicavit 20*) 

Heliautem 40 



pater, avus, abavus atque atavus liberos genuerint, cum unusquisque 
eorum 90 annorum esset. (Gall. : et pourtant suppose* que Shalma , ayeol 
de David, naquit au passage meme du Jourdain, il faul de necessil£« 
que ce Sbalma , Boghos , Obed et Iessai ayenl engendrC successiveraent 
des enfans dans leur extnSme vieillesse, a savoir en l'an 91. de leur age; 
et par consequent a peine se trouverait-il depuis la sorlie d'Egypte 
jusqu'a lan 4. du regne de Salomon 480 ans, si 1'dcriture ne 1'avoil dit 
expresslmenl.) Sp. 

*) Samson natus est postquam Philistaei Hebraeos subegerant. 8p. 
— Sed alii exemplo plura adscripserat philosophus ; nam Gall. interpres 
haecce habet: ,,On peut douter si ces vingts ans se doivent rapporter aux 
ann^es de Jibert6\ ou s'ils sont compris dans les 40, qui precedent imm$- 
diatement, pendant lesquels le peuple fut sous le joug des Philislins. 
Pour moi j'avoue que j'y vois plus de vraisemblance et qu'il est plus 
croyable, que les Hebreux recouvrerent leur libertl, lorsque les plus 
considerables d'entre les Pbilistins perirent avec Samson. Aussi n'ai-je 
rapport^ ces 20 ans deSamson a ceux, pendant lesquels dura le joug 
des Philistins, que parceque Samson naquit, depuis que les Philistins 
eurent subjugue" les Hebreux, outre qu'au trait6 du sabbat il est 
fait mention d'un certain livre de Ierusalem , oii il est dil que Sarason 
jugea le peuple 40 ans; mais la queslion n'est pas de ces annles 
seulemenu u 
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Fuit iterum populos in ditione Philistaeorum , antequam a 

Samuele liberaretur 20 

David regnavit 40 

Salomon antequam templum aedificavit _• 4 

Atque hi omnes additi numerum conficiunt annorum . . . 580 
18. Quibus deinde addendi sunt anni illius saeculi, quo post 
mortem Iosuae respublica Hebraeorum floruit, donec a Kusan 
Rishgataim subacta fuit , quorum numerum magnum fuisse 
eredo. Non enim mihi persuadere possum , quod statim post 
mortem Iosuae omnes , qui eius portenta viderant, uno momento 
perierunt, nec quod eorum successores uno actu et ictu legibus 
valedixerunt et ex summa virtute in summam nequitiam et socor- 
diam lapsi sunt, nec denique quod Kusan Rishgataim eos, 
dictum factum, subegit. 19. Sed quum horum singula aetatem 
fere requirant, non dtfbium est, quin Scriptura cap. 2. v. 7. 9. 10. 
libri Iudicum historias multorum annorum comprehenderit, quas 
silentio transmisit. Sunt praeterea addendi anni, quibus Samuel 
fuit iudex, quorum etiam numerus in Scriptura non habetur. 
£0. Sunt deinde addendi anni regni Saulis, quos in superiore 
computatione omisi , quia ex eius historia non satis constat , quot 
annos regnaverit. Dicitur quidem cap. 13. v. 1. libr. 1. Samue- 
lis, eundem duos annos regnavisse; sed et ille textus truncatus 
est, et ex ipsa historia maiorem numerum colligimus. 21. Quod 
textus truncatus sit/nemo qui Hebraeam Jinguam vel a primo 

limine salutavit, dubitare potest. Sic enim incipit: ri3t^"P 
HIHfr-ty rh!2 DWtf intfl tttaa ^IKtf annum natus erat 

•• t : • r -l-T • t ••: :-: t 

Saul, quum regnaret, et duos annos regnavit supra Israelem, 
Quis, inquam, non videt numerum annorum aetatis Saulis, quum 
regnum adeptus esset, omissum esse? 22. At quod eiipsahi- 
storia maior numerus concluditur, credo neminem etiam dubitare. 
Nam cap. 27. v. 7. eiusdem libri habetur, quod David apud Phili- 
staeos, ad quos propter Saulum confugit, moratus fuit unum an- 
num et quatuor menses. Quare ex hac computatione reliqua 
spatio oeto mensium contingere debuerunt, quod neminem cre- 
dere existimo. losephus saltem in fine Jibri sexti Antiqditatum 
textum sic correxit : Regnavit ilaque Saui Samuele m\>eule oxav^ 
Spinoza 11l t V^ 
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decem el octo, morienfv aufem alios duos. 23. Quin lola baec 
historio cap. 13. nullo modo cum anlcccdcnlibiis convenil. ln 
fine cap. 7. narralur, quod Philislaci ab Hebraeis ita debellali 
fuerunl, ul iioq fuerinl ausi vivenli' Siiniueli' ti'niiin»s Isroelis 
ingredi; a( hic, quud Ilebraei (vivente Samtiele) a PhilrstwH 
invaduntur, 3 quibus ad lamnm misertam el pauperialem rcdacti 
fucrant, ularmis, quibusse defendere possent, deslitucrcniur, 
cl insuper tuediis eadem conliciendi. -1. Sudnrem sane salis. 
si omnes bas hislorias , quae in hoc primo libro Snmuelis 
liabcnlur, ita conaret Ciiuciliare , ul unines ab uno hislorico 
descriplae et ordinaiae videreolur, Sedad meum proposilum 
rcvertor. Anni itaque regtii Saulis superiori compuialioui sunl 
addendi. 25. Denique sunns anarfhiae Hebracorum eliam nuti 
numeravi, quianoncousi.ini ei ips.i Siriptura. Nou, inquam, 
mihi eonsial letnpus, quo illa contigerint, quae ei cttp. 17. usque 
ad tinem (ibri ludieuiu narraniur. -'fi. Ei his ilaqtie clarissime 
scquitur, verem annurum cumpuiaiionem neque ei ipsis hislnriis 
consiarc, neque ipsas historlii in niu esdemqDe etm»eofre, sed 
valde diversas suppouere. Ac proinde faiendum, bos hisiorias 
ei diversis scripioribus colleclas esse , nec ailhuc ordinatas neque 
examinatas fuisse. 27. Nec minor videtur fuisse circa annorum 
compulationein discrepantia in libris Clironirarum regum ludae el 
libris Chronicorum regum Iaraelift. tu Chronlcls enim rcgum 
Israelis habebalur, quod Ichotaiu tr.ius Aehihi rcgnare inceiiil 
auuo sccundo regni lehorami lil.i iehu-aphat. Yide Kegum lihr. 2. 
cnp. I. vcrs. 17. Al in Chromcis regum ludae, quod lehoram 
tilius lehusaphat regnarc iacepil annn quinlu :»-:"i lehurami lilii 
Aghabi. Vide cap.'8. vcrs. Iti. emsiiem libri. 28. El >i quis 
praelerea bisLnrias libri 1'amlij- - . .il ■nr n .ii nn:i distoriis libro- 
rum Itcgum , plurcs similcs ttist repanlis* itm-iiii-t , quas hic non 
opus habcoreccnscre, clmullo irtiiius auriorunic:immenla, qui- 

bus has hislorias conciliarc conanmr. H.ih ..iruque plane deli- 

ranl. Cummcnlalores aulem , qeo» legi, nnmniant, fingunt et 
linguam denique ipsam plane. corrumpunt 29. E. g. quum in 
libr. 2. Paralip. dicitur : Annos quadraginta duoi nalus errtt 
Aghasia, i/uiim regnaret, fingunl quidam hos annos initium 
capere a regno Homri, uon aulem a naiivitate Agha/iac: quod si 
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possent ostendere intentum auctoris librorum Paralip. hoe fuisse, 
non dubitaverim affirmare, eundem loqui nescivisse. Et ad hunc 
modum plura alia fingunt, quae si vera essent, absolute dicerem 
antiqoos Hebraeos et linguam suam et najrandi ordinem plane 
ignoravissc, nec ullam rationem neque normam Scripturas inter- 
pretandi agnoscerem el ad libitum omnia fingere liceret. 30. Sl 
quis tamen pulat, me hic nimis generaliter nec satis cum fanda- 
mento loqui, ipsum rogo, ut hoc agat et nobis ostendat certum 
aliquem ordinem in hisce historiis, quero historici in chronologi- 
cis sine peccato imitari possent, et dum hislorias interpretatur et 
conciliare conatur , phrases et modos loquendi et orationes dispo- 
nendi et contexendi adeo stricte observet, atque itaexplicet, ut 
eos secundum suam explicationem in scribendo imitari etiam pos- 
simos*) : quod si praesiiterit, manus ipsi stalira dabo et erit mihi 
naagnus Apollo. 31. Narafaleor, quamvis diu quaesiverim, me 
nihil tamen unquam simile invenire potuisse. Quin addo me nihil 
hic scribere, quod non dudum et diu meditatum habuerim, et 
quanquam a pueritia opinionibus de Scriptura communibus im- 
butus fuerim, non tamen potui tandem haec non admittere. Sed 
non est, cur circa haec lectorem diu detineam et ad rem despera- 
tam provocem ; opus tamen fuil rem ipsam proponere , ut meam 
mentem clarius explicarem. 32. Ad reliqua igitur, quae circa 
fortunam horum Hbrorum notanda suscepi, pergo. Nam venit 
praeter ea, quae modo ostendimus, notandum, quod hi libri ea 
diligentia a posteris servati non fuerint, nt nullae mendae irrepse- 
rint; plures enim dubias lectiones animadverterunt antiquiores 
scribac, et praeterea aliquot loca truncata, non tamen omnia. An 
aulem mendae tales notae sint, ut lectori magnam raoram inii- 
ciant, de eo iam non disputo; credo tamen eas levioris esse mo- 
menti, iis saltem qui Scripturas liberiore iudicio legunt, ethoc 
certo affirmare possum, me nullam animadvertisse mendam , nec 
lectionum varietatem circa moralia documenta, quae ipsa obscura 
aut dubia reddere posset. 33. At plerique nec in reliquis aliquod 
vitium incidisse concedunt, sed statuunt, Denm singulari quadam 
providentia omnia Biblia incorrupta seirasse; varias autem 



•) Alias Scriplurae verba corrigunt potius , ojaam «i\\\cmiX. ^V' 
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lccliopes sign.i prolundissimorum mvslcriorum csse dicnnt. Idem 
deaslerismis, qui iu medio nariigrapho 88 habentur, conlendanl, 
imo in ipsis npieibus lilerarum magna arcann contineri. 34. Quod 
sanc M ev sluliiiia el snili devotione, an oulciu e< arrosanlia et 
malilia, ul Dei arcana soli habcrc crederentur, hncc diierinl. 
ocscio; hoc saltem scio. me nihil quod arconum redoleal, sed 
lonium puerilcs cogilalioncsapud istos legisse. Legi cliam et in- 
super novi nugalorcs aliquos Kabbalislns, quiirum iusaniam nun- 
quam mirari salispotui. 35. Quod autem mendae, uli diiimus, 
irrepscrint, neminemsani iudieii dubitare credo. qui teilum illum 
Sauli (quem iam ei libr. 1. Samucl. cap. 13. v. 11. allcgavimas) 
legit, et etiam vers. 2. cap.6. Samucl, lihr.2. nempe: Etsnrrexit 
et iait Dacid n( omnis poptitns , qui ipsi aderat e.r luda , vt inrfe 
auferrent arcam Dei. Nemo hic rliam non videre polesi locum, 
quo iverant, nempe Kirjat Icharim '), unde nrcam auferrenl, esse 
omissnm. 3ti. Ncc eliarn negare poBSumns, quod y, 37. cap. 13. 
Sam. libr.2. perlurbalus el Iruncalus sit, sciliccl: Et Absalom 
ftigit imtque ad Plolemaeum fi/ittm Iliiniihud regem Gesur, et 
/uxitfiliitm stittm. omitihii.i diubiii. <■! .tbsntumfti^il ivitqueGesur 
mnnsiti/iie ibi tres tamos*). Et ad htinc modum scio meantehsc 



1) Xirjnt Itgbarim vocaiur etiaro Bah^al lebudn; unde KimcW al 
alii putanl. Bahfiale lehud.i , quod hic Iranatoll M papnio IuHne, nomen 
esseoppidi. Seii (olluntur; quis i^jJJ 3 ploralis cst numeii. Deindeji 
hic Sorouelis iiriiua ciim en, qui esi in lilir. i, P.iralip. fc. 13. y. s,). eon- 
feratur, videbinms, nuod Daiid non surreicril pl ciiverit ci Italical, sed 
quoil eo iverit. Quuilst ouclor Samuelis iibri locum sallern irnlic.-ire stu- 

duciil. umic Itiniil nrci h.viuLii . iim: 111 Hi-hrniiv InijiK-iplur, sic diiis- 

set: Et mi-i-e.rit tt pmftc (m "t Bauiil rlc. >-r Iluhgal lntlnr. 't iintt oii- 
MUtrtamDA Sp, 

2) Gatlus inlerpres alio ciemploSpinoiap iisiis haer arld. : ..Ceui qui 

sc sonl ineles iic cnininriilcr re Inlr . 1'uiH cnrris.- t\>- le sertc: F.t 

Ablafam irnfuit rt lc retirn rhi-: Pltilune fth ,ltl„inil,iid r.ii <lc liniiT. 

fitl u I7fir/r, rtlnis si c'i'st la chrnni' 1'uii .i|i[n'lt,' i nr i- ip r.-Ior , m s'il est 
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irjn-poser dc la 

' ancb.iiit qrn'li]ii.. .-1 

re et de lui donner ci 




cap. ix. 149 

alia notavisse , quae impraesentiarum non occurrunt. 37. Quod 
autem notae marginales, quae inHebraeis codicibus passim in- 
veniuotur, dubiae fuerinl lectiones , nemo etiam dubitare potest, 
qui attendit, quod pleraeque ex magna literarum Hebraicarum 
similitudine inter se orlae sint: nempe ex similitudine quam 
habet 3 Kaf cum 3 Bet , ^ Jod cum ) Vau, "| Dalet cum *j Res etc. 
E. g. ubi lib. 2. Sam. cap. 5. v. penult. scribitur : Et in eo (tem- 
pore) quo audies 1 ), habetur io margine "]yt2WD cum audies, 

et cap. 21. iud. v. 22. an^ cn^na « cniaN ^tfai-ia n*m 

• t r •• -i t -t t • t t : 

et quando eorum patres vel fratres in multitudine (b. e. saepe) 
ad nos venerint etc. , habetur in margine ad litigandum 2 ), Et 
ad hunc modum permultae. 38. Deinde etiam ortae sunt ex usu 
literarum, quas quiescentes vocant, quarum nimirum pronun- 
ciatio saepissime nulla sentitur et promiscue una pro alia sumi- 

tur. Ex.gr. Levit. cap.25. v. 30. scribitur: -fitfn D^T) CPl 

# • • • ■ ■ • 

niOn fc^-lt^N n^S e t confirmabitur domus quae est in ci- 

t v -: • t 

vitate cui non est murus; in margine autem habetur p "It^N 

nDn cwl estmurus etc. 39. At quamvis haec per se satis clara 
sint , libet rationibus quorundam Pharisaeorum respondere, 
quibus persuadere conantur, notas marginales ad aliquod myste- 
rium signiGcandum ab ipsis librorum sacrorum scriptoribus ap- 
positas vel indicatas fuisse. Harum primam , quae quidem me 
parum tangjt , sumunt ex usu legendi Scripturas. Si , inquiunt, 
hae notae appositae sunt propter lectionum varietatem , quas 
posteri decidere non potuerunt, cur ergo usus invaluit, ut sfensus 
marginalis ubique retineatur? Cur, inquiunt, sensum, quem re- 
tinere volebant, in margine nolaverunt? Debueranl contra ipsa 
volumina scribere, prout legi volebant, non autem sensum et 
lectionem, quam maxime probabant, in margine notare. 40. Se- 
cunda vero ratio et quae aliquam speciem prae se ferre videtur, 



2) an^ 
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NlPi ipse el ipsa iileui senlio, quod scilieet r 
ijorf mulaveruDt (quae uiuUUio iu Hcbraea iingua frcquens est), 
quuni genus feiuininum signitieare volcbant; at quod anliqui 
uisi vucalibus huius oruiiuuiinis feiiiiuinum a masculino solebnnt 
dislinguere. 51. Sic praeterca quoruiidaru verborum a 
aiia apud priores, alia apud posleros fuit, el dcmquo antiqui lileris 
paragogicis ITUDNn singulari sui leroporls eleganlin mebaotur. 
Quae omnin hic mullis eicmplis illuslrare possem ; scd uolo lae- 
diosa leclione leclorein detiuere. 52. At si quis rogel, unde haec 
noverim, rcspondeo, quia ipsa apud auliquissimos scriplores, 
nempc iu Bibliis saepe reperi , uec tamen eos posleri iiuilari vo- 
luerunl, quae uuica est causa, uudeiu reliquisliuguis, quam' 
iam ctiam morluis, lamen verba obsolela uoscuutur. 5' 
forle adhuc aliquis inslabii, quum ego maiiinam harutn u 
parlem dubios esse leclioucs slaluerim, cur nunquam ui 
plures, quam riune !pclione= rppertaesinl; cur aliquandoi 
tel plures: deiodc quud quicd.im iu scriplis adco manifesle gran 
maiirae rpjiugnaul , quae iu msrgine re 
rredeniluni »il scribas liaereie poluisse, cl ulra csset vera dubilare, 
j). Sed ad baec eliaro facile respondelur, clquidcm ad primum 
dico. plures :ii--- lecliuues, quam quas in noslris codicibus 
nniaias reperirous. In Taloiudo ciiim plurcs nolanlur, quao a 
Matorelis uegleclae suol . el lam aperte multis in locis ab iisdem 
rccednol, ut (upersliliosus llle corretior Bibliorum liombergiano- 
rum (aniiPni coaclus lueHl faieri in sua praefalione, se eos re- 
coociliare oesclte: ^yb KJJ!» UVP K^K , !;Hn i ? NjJJ-1 1 R$1 

n-iiron hy vfak Kion rpm*n «'. loqoft, i> 

ima respondere , Itlli qvod si/pra respondimas , uem 
tisus Talmudis est Masoretis contradicere. Quare non s 
fUDdamcuto slaluere possumus, unius loci non plures qi 
leclioues uuquam luisse. 55. Allamcu facile eouccdo, imo credo, 
uniusloci nunquam plures, quam duas lecliones reperlas fuisse, 
idque ob duas ralioues ; uempc I. quia causa , unde barum leclio- 
num varielalem orlam esse ostendimus, non plures quam duas 
concedere potest. Osleiidimus cuim eas polissimum e* simililu- 
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dine quarundam literarum ortas fuisse. 56. Qaare dubium fere 
semper huc tandem redibat, videlicet utra ex duabus literis esset 

scribenda, 2 Bet an D Kaf> ' Jod an 1 Vau, n DaJet an *) Res etc, 
cruarum usus frequentissimus est; et ideo saepe contingere pot- 
erat, ut ntraque sensura tolerabilem pareret: deinde utrum syl- 
laba longa aut brevis esset, quarum quantitas iis literis, quas 
quiescentes vocavimus, determinatur. His adde, quod non omnes 
notae sunt dubiae lectiones; multas enim appositas esse diximus 
bonestatis causa , et etiam ut verba obsoleta et antiquata explica- 
rent. 57. Secunda ratio, cur mihi persuadeo, unius. loci non 
plures, quam duas lectiones reperiri, est, quia credo scribas 
pauca admodum exeraplaria reperisse; forte non plura, quam 
iuo vel tria. In tractatu scribarum D^IDID cap. 6. non nisi de tri- 
bus fit mentio , quae fingunt tempore Hezrae inventa fuisse , quia 
renditant has nolas ab ipso Hezra appositas fuisse. 58. Quicquid 
sit, si tria habuerunt, facile concipere possuraus, duo semper 
in eodem loco convenisse; quin imo unusquisque mirari sane po- 
tuisset, si in tribus tantum exemplaribus tres diversae unius eius- 
iemque loci lectiones reperirentur. Quo autem fato factum est, 
atpost Hezram tanta exemplarium penuria fucrit, is mirari desi- 
aet, qui vel solum cap. 1. libr. 1. Machabaeorum legerit*), vel 
cap. 7. libr. 12. Antiquit. Iosephi. Imo prodigio simile videtur, 
[juod post tantam tamque diuturnam persecutionem pauca illa re- 
tinere potuerint; de quo neminem dubitare opinor , qui illam hi- 
storiam mediocri cum attentione legerit. 59. Causas itaque vide- 
mus, cur nullibi plures quam duae dubiae lectiones occurrunt. 
Quapropter longe abest, ut ex eo , quod non plures duabus ubique 
jentur, concludi possit, Biblia in locis notatis data opera per- 
peram scripta fuisse ad significanda mysteria. 60. Quod autem 
ld secundam attinet, quod quaedam reperiantur adeo perperam 
jcripta, utnullomodo dubitare potuerint, quin omnium tempo- 
rum scribendi usui repugnarent, quaeque adeo absolute corrigere, 
lon autem in margine notare debuerant, me parum tangit; neque 
;nim scire teneor, quae religio ipsos moverit, ut id non facerent. 



*) Vid. 1 Maccab. c. 1. v. 59. 60. 
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61. Et forle id ci animi smeerilale feccrunt, quod poslcris Biblia, 
utulab ipsis inpancis originalibus inventa fuerint, tradere volue- 
ruul, alque originalium discre-pantias nolare, non quldem ul du- 
bias, sed ul varias lecliones; nec cgo easdem dubias vocavi, nisi 
quia revera Tere omnes lules reperio , ul minime sciaru, quaeuana 
prae olia sil probandn. 62, Denique praeler dubias iias lcctionei 
nolaverunlinsuperscribae (vacuum spaiium inmediisparagrapl ' 
inlerponendo) plura loca Iruncaia, quorum mimerum Masorel 
Irodunl; numerattt scilicel viginli ofto loca, ubi iu nicdio 
grapbo spalium vacuum interponilur ; nescio au etiam in ni 
aliquod mjslcriuni Intcre credunt. Spatii autem certam quantit 
lcm religioae observaiit Pbarisaei. 63. Horum ciemplum (i 
unum adfcram) haliciur in Geaes. cap. 4. v. 8., qui sic scribifur: 
Et ilij:it litiin Iln/ieli fritlri sno . . . . el conligit , dum ernnl m 
catn/w, utfiainetc, ubi spatium relinquitur vaenum , uni scire 
eipcclabomus. quid ii! fucril, quod Kain fralri diierat. Et ad 
hunc modum (praeler ilia quae iam ootavimus) a scrihis rclicia 
vjginli oclo rcperiunlur; quorum tomcn mulia nmi apparcrc 
truncala , nisi spalium mlcrieclum esset. Sed de liis 



CAP. X. Reliqui Veterts Testamenti libri eodem 
modo qun superiores eiaminantiir. 

Transeo ad reliquos Veleris Teslamenti Hbros. At dc duobui 
Parti/ipumenon nibil ccrlt el quod operac pretium sit, notandum 
lialco, nisi quod dudum post Uezram, et forle postquam Iudas 
Machabaeus lemplum restauraiii *), scripli fueruct. Nam cap. 9. 



■ 



*) Orilur hic suspicio (-.iijunli-in susjnriii ilici polesl, quod ccrlum 

CSI| et ijodiicli ncliciilimi;]..' rriis li".i ;..■. >|ii;n- lr;idlllir cap. 3. 

libr. 1. paral.h- " Kqii-.i cl iiroJut-nur usqur a.t filiiis Fl^itvrnaci , qui 
di-rimi iitiii al i'o cranl; rl imlunilum, quud Irchonias iste, cum ei c>- 
leme ioieclie sunt, lilieros uon holiebal, scil vidrtur, quod libcroi 
in carcere gcnuerit iGall. „qu'il en eul dem ilans lo prison", scil. 
^«'I^Ktfi-e. Deumrogavi, el UVsha i- «- rex altus), qu.nlum 
ei nominihus, quae iis dedit, coniiccre ficet. Av nepoies, quinlam 
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libri 1. narrat historicus, quaenam familiae primum (tempore 
scilicet Hezrae) Hierosolimae liabitaverint; et deinde vers. 17. 
ianitores, quorum duo etiam in Nehem. cap. 11. vers. 19« nar- 
rantnr , indicat. Quod ostendit hos libros dudum post urbis re- 
aediGcationem scriptos fuisse. 2. Ceterum de vero eorundem 
scriplore deque eorum auctoritate, utilitate et doctrina nihil mihi 
constat. Imo non satis mirari possum, cur inter sacros recepti 
fuerunt ab iis, qui librum Sapiehtiae, Tobiae et reliquos, qui 
apocryphi dicuntur, ex canone sacrorum deleverunt. Intentum 
tamen non est, eorum auctoritatem elevare, sed quandoquidem 
ab omnibus sunt recepti , eos etiam , ut ut sunt , relioquo. 
3. Psalmi collecti eliam fuerunt et in quinque libros dispartiti in 
secundo templo ; nam Ps. 88. ex Philonis Iudaei testimonio editus 
fuit, dum rex Iehoiachim Babiloniae in carcere detentus adhuc 
erat, et Ps. 89. quum idem rex libertatem adeptus est; nec credo 
quod Philo hoc unquam dixisset, nisi vel sui temporis recepta 
opinio fuisset, vel ab aliis fide dignis accepisset. 4. Proverbia 
Satomonis eodem etiam tempore collecta fuisse credo, vel ad 
minimum tempore losiae regis , idque quia cap. 24. vers. ult. di- 
citur*) : Haec etiam sunt Salomonis proverbia 9 quae transtu- 
lerunt viri Hiskiae regis Iudae, 5. At hic tacere nequeo Rabi- 
norum audaciam, qui hunc librum cum Ecclesiaste ex canoue 



ex carcere liberatus fuit; ac proinde Pedaja (quod significat Deus libe- 
ravit) , qui in hoc capile dicitur fuisse (M. omisit procul dubio pater Ze- 
rubabelis; Gall. plenius add.: lequel est selon ce chapitre le pere de 
Zorobabel) , anno 37. aul38. caplivitalis Iecboniae, boc est33 annis, an- 
tequam Cyrus rex Iudaeis veniam dedit, et consequenter Zerubabel, 
quem Gyrus Iudaeis praeposuerat, 13 aul 14 annos ad summum natus 
videtur fuisse. Sed haec potius silentio praeterire volui ob causas, quas 
temporis (iniuria et superslitioj gravitas explicare non sinit. (Gall. : mais 
il n'est pas necessaire de pousser la cbose plus loin.) Sed prudentibus 
rem indicare sufficit. Qui si hanc Iechoniae inlegram progeniem, quae 
traditur cap. 3. lib. 1. Paralip. ex vers. 1T. usque ad finem ipsius capitis, 
aliqua cum altenlione percurrere el Hebraeum texlum cum versione, 
quae Septuaginta dicilur, conferre velint, nuilo negotio videre poterunt, 
hos libros post secundam urbis restaurationem a Iuda Maccabaeo 
factam restitutos fuisse (Gall. : que ces livres ne furent divulguls qua 
depuis que Iudas Machab6e eut relev6 le temple), quo tempore Iecho- 
niae posteri principatum amiserant; non anlea. Sp. 
•) In edit. nostris c. 25. v. 1. 
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sacrorum eiclusos volebant et cum reliquis, quos iam desidera- 
mus, custodire. Quod absolute fecissent, nisi quaedam reperis- 
sent loca , ubi lex Mosis comraendatur. Doleodum sane , quod 
res sacrae et optimae ab horum electione dependerint. Ipsis tamen 
gratulor, quod bos etiam nobis coramunicare voluerunt; venim 
non possum non dubitare, num eos bona cum flde tradiderint, 
quod hic ad severum examen revocare nolo. 6. Pergo igitur ad 
Ubros prophetarum. Quum ad bos attendo, video prophetias, 
quae in iis continentur, ex aliis libris collectas fuisse, nequein 
hisce eodem ordine semper describi , quo ab ipsis prophetis dictae 
vel scriptae fuerunt , neque etiara omnes contineri , sed eas tan- 
tum , quas hinc illinc invenire potuerunt. Quare hi libri non nisi 
fragmenta prophetarum sunt. 7. Nam Esaias regnante Huzia 
prophetare incepit, ut descriptor ipse primo versu testatur. At 
non tantum tum tcmporis prophetavit, sed insuper omnes res ab 
hoc rege gestas descripsit (vide Paral. lib. 2. cap. 26. vers. 22.), 
quem librum iam desideramus. Quae autem habemus , ex chro- 
nicis regum ludae et Israelis descripta esse ostendimus. 8. His 
adde, quod Rabini statuunt hunc prophetam etiam regnanleMa- 
nasse, a. quo tandern peremlus est, prophelavisse , et quamvis 
fabulam narrare videantur, videntur taraen credidisse omnes eius 
prophetias non exstare. 9. Ieremiae deinde propketiae^ quae 
historice narrantur, ex variis chronologis decerptae et collectae 
sunt. Nam praeterquam quod perturbate accumulentur nulla 
temporum ratione habita, eadem insuper historia diversis modis 
repetitur. Nam cap. 21. causam apprehensionis leremiae exponit, 
quod scilicet urbis vastationem Zedechiae ipsum consulenti prae- 
dixerit, et hac historia interrupta transit cap. 22. ad eius in Ieho- 
iachimum, qui ante Zedechiam regnavit, declamationem narran- 
dum, et quod regis captivitatem praedixerit, et deinde cap. 25. 
ea describit, quae ante haec, anno scilicet quarto Iehoiakimi pro- 
phetae revelata sunt ; deinde quae anno primo huius regis *). ' 
10. Et sic porro , nullo temporum ordine servato, prophetias ac- 
cumulare pergit, donec tandem cap. 38. (quasi haec 15 capita 
per parenthesin dicta essent) ad id, quod cap. 21. narrare incepit, 



•) Vid. cap. 26. et27. 
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revertitur. Nam coniunctio, qua illud caput incipit, ad v. 8. 9. 
et 10. huius refertur; atque tum Jonge aliter ultimam Ieremiae ap- 
prehensionem describit et causam diuturnae eius delentionis in 
atrio custodiae longe aliam tradit, quam quae in cap. 37. narratur; 
ut clare videas, haec omnia ex diversis historicis esse collecta, 
nec ulla alia ratione eicusari posse. 11. At reliquae prophetiae, 
quae in reliquis capitibus continentur, ubi leremias in prima per- 
sooa loquitur, ex volumine, quod Baruch ipso Ieremia dictante 
scripsit, descriptae videntur. Id enim (ut excap. 36. v. 2. con- 
stat) ea tantum continebat, quae huic prophetae revelata fuerant a 
tempore Iosiae usque ad annum quartum Iehoiakimi ; a quo etiam 
tempore hic liber incipit. Deinde ex eodem volumine etiam de- 
scripta videntur, quae habentur ex cap. 45. vers. ?. usque ad 
cap. 51. vers. 59. 12. Quod autem Ezechiclis liber fragmentum 
etiam tantum sit , id primi eius versus clarissime indicant. Quis 
enim non videt coniunctionem, qua liber incipit, ad alia 1am 
dicta referri et cum iis dicenda connectere? At non tantum con- 
iunctio , sed totus etiam orationis contextus alia scripta supponit. 
13. Annusenim trigesimus, a quohicliberincipit, ostendit pro- 
phetam in narrando pergere, non autem incipere; quod etiam 
scriptor ipse per parenthesin vers. 3. sic notat: Fuerat saepe 
verbum Dei Ezechieli, filio Buzi, sacerdoti in terra Chaldaeo- 
rum etc, quasi diceret, verba Ezechielis, quae huc usque de- 
scripserat, ad alia referri , quae ipsi ante hunc annum trigesimum 
revelata erant. Deinde Iosephus lib. 10. Antiqu. cap. 9. narrat, 
Ezechielem praedixisse , quod Tsedechias Babiloniam non videret, 
quod in nostro, quem eius habemus, libro non legitur, sed contra, 
cap. scilicet 17. 1 )» quod Babiloniam captus duceretur 2 ). 14. De 
Hosea non certo dicere possumus, quod plura scripserit, quam 
quaein libro, qui eius dicitur, continentur. Attamen miror nos 
eius plura non habere, qui ex testimonio scriptoris plus quam 
octoginta quatuor annos prophetavit. 15. Hoc saltem in genere 
scimus, . horum librorum scriptores neque omnium prophetarum, 

1) Vid. Ezech. 17, 12. 16. 20. 

2) Atque adeo suspicari potuisset nemo , eius prophetiam leremiae 
praedictioni contradicere , ul ex Iosephi narratione suspicati sunt 
umnes ; donec ex rei eventu ambos veta T>T&«&\Tm« t^ww^- ^- 
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nequehorum, quos habemus, mnnw prnphctins rollegisse. 
eorum prophetarum, qui reguaulc Manasse prophctaveruol, 
quihusiu lib. 2. Paral. «ip. 33. v. 10. 18. 19. in generc tii mentio 
nullas plane prophetins babemus; nec eliam omnes/ioTwm dun- 
decim yropiietorttm. Nnm Innae non nisi prophrtinc ilc L\ini%iii= 
describuinur, quum tamen etiam Israelitis prophctaverit, qua di 
royidelib. 2. Reg. cnp. 14. vers. 25. 

16. De libro lobi et de ipso lobo mulln iulcr scrij 
controversia. Quidam pulnnl Mosen eundcm scripsiss 
hisloriam rion nisi parabolam esse; quoij quidam Rab 
Tulniudc Iradunl, quibus Maimonides etiam favet in 
More Kebnchim. Alii hisloriam veram cssc crediderunl, quonim 
quidamsunt, qui pulaverunt, hunc loblim tempore facobi vj 
ciusque (iliam Dinam in uiorem duiisse. 17. Al Alien Hezra, i 
iam supra diii*), in suis commcnlcriis supra Iiudc librum a( 
mal, eum ei alia linjrua in Hebraenm fuisse Iranslatum: q 
quidem vellem, ut oobis evidcnlius osteiidissct; uam inde posse 
inus concludere, peniiios etiam libros sarros habuisse. Rem it». 
quc in dubio rclinquo; hoc tamen coniicio, Iobum genlilem ai 
quem fuisse virum et aDtmi coDstnntissimi , cui primo res prospe- 
roe, dcinde advcrsissimae, et landem felicissimae fuerunt 
Ezeehicl cap. 14. vers. 14. cum inler alios nominnl. 1S. Alqur 
banclolii variam fortunam el nnimi constnntinm niullis oecHslonCOI 
dcdisse crcdo de Dei providentin disputandi, vel sallem aucton 
huius libri dinlogum componendi; nnm qune in co eonlinenli 
ut clinm slvlus, non viri iuter cineres miscre ncgrolnnlis, s 
oliose in museo mcditantis vidcnlur, El hic cum Ahen Hczrt, 
creiierem, hunc librum ci alia lingua iranslatum fuisse, 
gcniiliumpoesin affectare vidciur; deorum uamquepatcrbiscon- 
cilium convocnl, et Momus, qui hic Salnn vocatur, Dci dicla 
summa cum liberiate cnrpit clc. Sed haec mcr.ic coniecturae sunt, 
ncc satis lirmne. 19. Transeo ad Danielis librtmi. 
bio ci cap. 8. ipsius Danielis scripln continct. Undenam autcm 
priora scplem capila dcscriptn fuerint, nescio ; possumus suspi- 

', qunniioquidcm praeier primum Chaldaicc scripla 



•) Vid. enp. 1. %. M. 
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spi- 
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Chaldaeorum chronologiis. 20. Quod si clare censlaret, lncn- 
Jentissimum esset testimonium, nnde evinceretur, Scripturam ea- 
tenus tantum esse sacram, quatenus per ipsam intelligimus res in 
eadem sigmficatas, at non qnatenus verba sive linguam et oratio- 
nes, quibus res significantur, inteiligimus ; et praeterea libros, 
qui res optimas docent et narrant, quacunque demum iingua et a 
quacunque natione scripti fuerint, aeque sacros esse. Hoc tamen 
notare saltem possumus, haec capita Chaldaice scripta esse et 
nihilo minus aeque sacra esse, ac reliqua Bibliorum. 21« Huic 
autem Danielis libro primus Hezrae ita annectitur , ut faciie 
dignoscatur eundem scriptorem esse, qui resludaeorum a prima 
captivitate successive narrare pergit. 22. Atque huic non dubito 
annecti librum Ester. Nam coniunclio, qua is liber incipit, ad 
nullum alium referri potest; nec credendum est, eum eundem 
esse, quem Mardochaeus scripsit. Nam cap. 9. vers. 20. 21. 22« 
narrat aiter de ipso Mardochaeo, quod epistolas scripserit, et quid 
illae continuerint; deinde vers.29. sqq. eiusdem cap., quod regina 
Ester edicto firmaverit res ad festum Sortium (Purim) pertinentes, 
et quod scriptum fuerit in iibro , hoc est (ut Hebraice sonat) in 
libro pmnibus tum temporis (quo haec scilicet scripta sunt) noto. 
Atque hunc fatetur Aben Hezra et omnes fateri tenentur, cum 
aKis periisse. Denique reliqqa Mardochaei refert historicus ad 
chronica regum Persarum 1 ). 23. Quare non dubitandum est, 
quin hic liber ab eodem historico , qui res Danielis et Hezrae nar- 
ravit, etiam scriptus fuerit; et insuper etiam ItberNehemiae*), 
quia Hezrae secundus dicitur. Quatuor igitur hos libros , nempe 
Danielis, Hezrae, Esteris et Nehemiae, ab uno eodemque historico, 
scriptos esse affirmamus. Quisnam autem is fuerit, nec suspicari 
quidem possum. 24. Ut autem sciamus, undenam ipse, quisquis 
tandem fuerit, notitiam harum historiarum acceperit, et forte etiam 



1) Vid. Esth. 2, 23. 6, 1. 

2) Huius libri maximam partem desumtam esse ex libro, qoem ipse 
Neheraias scripsit, testatur ipse historicus vers. 1. cap. i. Sed quae 
ex cap. 8. usque ad vers. 26. capit. 12. narrantur, et praeterea duos 
ultimos versus cap. 12., qui Nehemiae verbis per parenthesin inse- 
runtur, ab ipso historico, qui post Nehemiam vixit, additos esse^duhv^ 
caret. Sp. 



160 TRACTATUS TIIEOLOGICO-POLIT, 

maiimara earum parlem dcscripscrit, nolandum , quod praefecti 
sive principes ludaeorum in sccundo templo, ut corum reges in 
primo, scribas sive hisloriograpbos hobucruni, qui aunales sire 
eorum chronologiam successive scribcbant. Chronologiae enim 
regum sive annalcs in libris repum passim citanlur; ai priucipum 
et sacerdolum secundi tcmpli ciianiur primo in lib. Nehemiie 
cap. 12. wre. 23., deinde in Mach. lib. 1. cap. 16. vers. 24. 
25. Etsmedubiohicilleesllibcr (videEst. cap. il. vcrs.29.sqq.), 
de quo modo loculi sumus, ubi ediftum Esleris et illa Mardocb*ri 
scripta erant, quemque cum Aben Hczra pcriissc diiimus. Ei 
boc igilur libro omuia, quae in hisce coniinenlur, desumla »1 
dcscripta videntur; nullus cnim alius ab eorum scriptnre cilatur, 
neque ullum alium publicae auclorilatis novimus. 2o. Quod iu- 
lem hi libri ncc abHeira, nec a Nebcmia scripli fuerint, palelei 
eo, quod Nehcm. cap. 12. v. 9. 10. produritur genealogia summi 
ponlilicis lesuhgoc usquc ad taduah, scilum scilicet pontificem 
et qui Aleiandro Msgno, iam fcre Persarum imperio subacto, 
obviam ivit (vide Josephi Anliq, lib. Il.cap. 8.), vel ulPhilo Iu~ 
daeus ui libro lemporum ail, scilum el ullimum sub Persis pon- 
lificem. 27. Jmo in codem hoc Nehemiae cap. vers. scilicet22. 
hoc ipsum clare indicatur. Levitae, iuquit bisloricus, tcmporit 
EUasibi, loiadae, lonatanis el laduhae siipra') repium Darii 
Persae scripfi sunt, nempe in chronologiis. Atque uemiuem 
eiistimore crcdo, quod Hezras aut Nehemias adeo longacvi fue- 
riat , ul quatuordecim reges Pcrsarum stiperviicrini»). Nam 



. Error dcscribenlis 



n fr£re} fnit (vid. Esr. cap. 1 

siiiim cum Zorobabele (Gall. ave-i 
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CAP. x. 161 

Cyrus omoiam primas Iadaeis yetriam largitas est templam reae- 
dificandi, et ab eo tempore asque ad Darium, decimam quar- 
tom et ultiraum Persarum regem, ultra 230 anni numerantur. 
28. Quare non dubito, quin hi libri dudum postqaam ludas 
Macbabaeus templi cultum restaaravit, scripti fuerint, idquc quia 
tum temporis falsi Danielis, Hezrae et Esteris libri edebantur a 
malevolis quibusdam, qui sine dubio sectae Zaducaeorum erant; 
nam Pharizaei nunquam illos libros, quod sciam , receperunt. Et 
quamvis in libro, qui Hezrae quartus dicitur, fabulae quaedam 
reperiantur, quas etiam in Talmude lettaius, non tamen ideo Pba- 
risaeis sunt tribuendi. Nam, si stapidfssimos demas, nullus eo- 
rumest, quinoncredat, illas fabalas ab aliquo nugatore adiectas 
fuisse; quod etiam credo aliquos fecisse, ut eorum traditiones 
omnibus ridendas praeberent. 29. Vel forte ea de causa tum 
temporis descripti atque editi sunt, ut populo ostenderent, Dtnie- 
lis propbetias adimpletas esse, atque eum hac ratione in religione 
confirmarent, ne de melioribus et futura salute in tantis calamita- 
tibus desperaret. 30. Verumenimvero quamvis hi libri adeo re- 
centes et novi sint, multae tamen meodae ex festinatione, ni fallor, 
describentium in eosdem irrepserunt. In hisce enim , ut in reli- 
quis, notae marginales, de quibus in praecedenti cap. egimus, 
plures etiam reperiuntur , et praeterea etiam loca quaedam , quae 
nulla alia ratione excusari possunt, ut iam ostendam. Sed prius 
circa horum marginales lectiones notari volo, quod siPharisaeis 
concedendum , eas aeque antiquas esse, ac ipsos horum librorum 
scriptores, tum necessario dicendum erit, scriptores ipsos, si forte 
plures fuerunt, eas ea de causa notavisse , quia ipsas chronologias, 
unde etfs descripserunt, non satis accurate scriptas invenerunt; 

(NDt&^nn) l*8 atum vertunt, nullo id exemplo probant; eum contra 

certum sit, quod Iudaeis, qui aulam frequentare debebant, nova nomina 
imponebantur. Sic Daniel Beltesasar, Zerubabel Sesbazar et Nehemias 
Hatirsata vocabatur. Vid. Dan. cap. 1. v. 7. Esr. cap. 1. v. 8. c. 5. v. 14. 
At ratione officii salutari volebat (Gall. on avoit de coutume de le saluer) 

nnD procurator s. praeset. Vid. Nehem. cap. 5. vers. 14. et cap. 12. 

t ** 

vers. 26. Sp. — Gall. praetetea add. : ,, II est donc certain qu' Atirs^atha 
est un nom propre, comme Hatselelphoni, Hatsobeba lCAvxwu VV*>^ 
Halloghes Nebem. 10, 25. et ainsi du resle. u 

Spmoza III. \V 
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el quamvis quaedam moudac clarae essc-nt, non lamen ausos 
fuisse antiquorum et maiorutn scripla cmcnilare. Nec opus iam 
habeo, ul de his proliiius hic iierum agam. 31. Trans<'< i r -nni 
ad Eiis indicandum, quae in marjiiiic uun nolaulur. Atque I- 
uescio quot dicam irrepsisse io cap. 2. Henrae ; nam v. 61. tradi- 
tur sumniii tolalis eorum omnium, qui distribulive iu loto ca| 
numerautur, atquc iiiicm dicunlursimul fuisse 12360, et tami 
suinmas parliales addas, non piurcs hnenies, quam , .'!I31H. 
igitur liic est vel in lotali. vcl in partialibussummis. At toialis 
credenda vidclur rccte traiii, quia siue dubio cam unusquisque 
memoriter relinuit, ul rem niemorabilem; parliales auteiu nou 
item. Adeoque si error in totnlem summam laberclur, stalim 
unicuique paterct et facile corrigeielur. 32. Alque hoc e* eu 
plane confirmnlur, quod in Nehem. cip. 7. . ubi hoc caput Heirae 
(qttltd epislola genealoglae vocalur) describilur, siculi eiprcsse 
vcrsu 5. eiusdem cap. Neliemiae dicitur, summa luialis cum hac 
libri Hcsrae plane convenit, parlialcs autem wlda discrepant. 
Quasdam eniin maiorcs , quasdam purro minores , quam in Uezra 
reperics, easque omncs simul conticere 31089. (Juare non du- 
bium est, quin in solas summas parliales lam libii Ileirae quam 
Nchemiae plures mendae irrepserint. 33. Commentalorum au- 
tem, qui has cvidcutes coniradiciiones reconciliare couaniur, 
unusquisquc pro viribus sui ingenii, quiccjuid polest, Gngit; ct 
interea, dum sciliccl lileras et verba Scripturac adorunt, uihil 
aliud faciunt, ut iam supra ruonuimus*), quam llililiorum scri- 
ptorcs couiemtui exponcre, adeo ut viderentur ncschisse loqui, 
neque res diccndas ordinnre; imo nihil altud faciuut, quam Scri- 
pturae perspicuitalein plane obscurarc. Nam si ubii;uC liccrct 
Scripluras ad eorum nmdum iulerprclari . rmlln essel sane oralio, 
de cuius vero sensu non pussemus dubitare. 34. Sed non est, 
cur circa liacc diu deiiucar. Alibi cnim persuadco, quod si ali- 
quis histuricus ca omnia imitari vellel, quae ipsi scriptoribus Bi- 
bliorum devole conceduni, eum ipsi mullis luodis irriderent, Et 
si pulant , eum blasphenium csse, qui Scripturam alicnbi men- 
dosam csse dicit, quacso, quo nomiuc tum ipsos appellabo, qui 

■) Vid. cap. 9. J- 28. sqq. Conf, C. 9. |. 9. not, 1. 11 not. 
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Scriptoris quicquid labet affingunt? qui sacros historicos Ht 
prostituunt, ut baibutire et omoia confundere credantur? qui de- 
nique sensus Scripturae perspicuos et evidentissimos negant? 
,35. Quid enim in Scriptura clarius, quam quod Hezras cum sociis 
in epistola genealogiae in cap. 2. libri, qui eius dicitur, de- 
scripta, numerum eorum omnium, qui Hierosolymam profecti 
sunt, per partes comprehenderit, quandoquidem in iisnontan- 
tum eorum numerus traditur, qui suam genealogiam, sed etiam 
eorum , qui eam non potuerunt indicare? Quid, inquam, clarius 
ex versu5. cap. 7.Nehemiae, quam quod ipse banc eandem episto- 
lam simpiiciter descripserit? 36. li igitur, qui haec aliter expli- 
eant, nihil aiiud faciunt, quam verum Scripturae sensum , et con- 
sequenter Scripturam ipsam negare; quod autem putant pium 
esse, una loca Scripturae aliis accommodare, ridicula sane pietas, 
quod loca clara obscuris et recta mendosis accommodent et sana 
putridis corrumpant. Absit tamen , ut eos blasphemos appellem, 
qui nullum animum maledicendi habent; nam errara humanum 
quidem est. Sed ad propositum revertor. 37. Praeter mendas, 
quae in summis epistolae genealogiae tam Hezrae quam Nehemiae 
sunt concedendae, plures etiam notantur in ipsis nominibus fami- 
liarum, plures insuper in ipsis genealogiis , in historiis, etvereor 
ne etiam in ipsis prophetiis. Nam sane prophetia Ieremiae cap. 22. 
de Iechonia nullo modo cum eius historia (vide finem Ubri 2. Re- 
gum et Ierem.*) et libr. 1. ParaU eap. 3. vers. 16. 17. 18. 19.) 
convenire videtur, et praeeipue verba versus ultimt illius capitis. 
38. Nec etiam video , qua ratione de Tsidchia , cuius oculi, »simul 
ac filios necare vidit, effossi sunt, dicere potuit: Pacifice mo~ 
rieris etc. (vide Ierem. cap. 34. v. 5.) Si ex eventu prophetiae 
interpretandae sunt, haec nomina mutanda essent, etproTsid- 
chia Iechonias, et contra pro hoc ille sumendus viderttur. Sed 
hoc nimis paradoxum, adeoque rem ut imperceptibilem relinquere 
malo, praecipue quia si hic aliquis est error, is historico, non vitio 
exemplarium tribuendus est. 39. Quod ad reliquos attinet, quos 
dixi, eos hic notare non puto , quandoquidera id non sine magno 
leetoris taedio efficere possim ; praesertim quia ab aliis iam 



•) 2 Reg. 25, 27. sqq. Ierem. 52, 31. s<tfV 

YV 
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nan pmo man vrw bKpm* *ibd tmt wn «^a 

n*lin profecto illum virum benignitatis causa nomina, c. 
wwn Neghunia filius Hiskiae; nam ni ipse fuisset, abseoi 
fuisset liber Ezechielis, quia eius verba verbis legis repugm 
etc. 47. Ex quibus clarissime sequitur , legis peritos cond 
adhibuisse, quales Hbri ut sacri esseut recipiendi, et qualea ei 
dendi. Qui igitur de omnium auctoritate certus esse vult v coi 
lium de integro ineat, et rationem cuiusque exigat. 48. Iam au 
tempus esset,libros etiam novi testamenti eodem modo examini 
Sed quia id a viris quum scientiarum, tum maxime lingnan 
peritissimis factum esse audio , et etiam quia tam exactam linjro 
Graecae cognitionem non habeo, ut hanc provinciam suscipere ai 
deam, et denique quia librorum , qui Hebraea lingua scripti fnt 
runt, exemplaribus destituimur, ideo huic negotio supersedei 
malo. Attamen ea notare puto, quae ad meum institutum maxim< 
faciunt, de quibus in sequentibus. 



CAP. XI. Inquiritur an apostoli epistolas suas tan- 

quam apostoli et prophetae, an vero tanquam doctores 

scripserint. Deinde apostolorum oflicium ostenditur. 

Nemo qui novum testamentum legit, dubitare potest apostolos 
prophetas fuisse. Yerum quia prophetae nonsemperexrevelatione 
loquebantur, sed contra admodum raro , ut in Gne cap. 1. ostendi- 
mus ^) , dubitare possumus , num apostoli tanquam prophetae ex 
revelatione et expresso mandato, utMoses, Ieremias et alii, an vero 
tanquam privati, vel doctores epistolas scripserint; praesertim quia 
in epist. ad Corinth. I. Cap. 14. v. 6. Paulus duo praedicandi genera 
indicat, ex revelatione uoum, ex cognitione alterum ; atque ideo, 
inquam , dubitandum , an in epistolis prophetent, an vero doceant. 
?. Yerum si ad earum stylum attendere volumus , eum a stylo pro- 
phetiae alienissimum inveniemus. Nam prophetis usitatissimum 



*) Vid. cap. 1. $. 47. 
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erat, obique testari, se exDei edicto loqui ; nempe : sic dicitDeus 1 ), 
ait Deus exercituum, edietum Dei % ) etc. Atque hoc non taotum 
videtur locum habuisse in publicis propbetarum concionibus, sed 
etiam in epistolis, quae reveiationes continebant, ut ex iila Eliae 
Iehoramo scripta patet (vide libr. 2. Paral. cap. 21* vers. 12.)» 
quae etiam incipit : sic dicit Deus. 3. At in epistolis apostolo- 
rum nihil simile legimus , sed contra in I. ad Corintb. cap. 7. 
vers. 40. Paulus secundum suam sententiam loquitur*). Imo 
perplurimis in locis animi ambigui et perpleii modi lequendi oc- 
currunt, ut epist. ad Rom. cap. 3. v. 28. : arbitramur igitur 4 ), 
et cap. 8. v« 18. : arbitror enim ego; et ad hunc modum plura. 
Praeter haec alii inveniuntur modi loquendi , ab auctoritate pro- 
pbetica plane remoti ; nempe : hoc autem dico ego , tanquam in~ 
firmus, non autem ex mandaio (vide epistol. ad Corinth. I. cap. 7. 
vers. 6.) 5 ); consilium do tanquam vtr, qui a Dei gratia jidelis 
est (vide eiusdem cap. 7. vers. 25.)- 6 ), et sicalia multa; et no- 
tandum, quod quum in praedicto cap. ait, se praeceptum Dei 



t) Ies. 38, i. 45, 1. 50, i. HirP "lDNTD 

2) ier. s, 3. ni*as mrp oo »* *• nirp qmj 

t : t : \ : n : \ : 

3) „Kard xr\v ifirjv yvoifiyv." 

4) Aoyfcofiat, yertunt huius loci interpretes eoncludo^ et a Paulo 
usurpari conlendunt quoquo modo avXloyi^Ofiai, quum koyi^Ofiat 
idem valeat ac apud Hebraeos 3t^)"| computare, cogitare, existimare, 

qua significatione cum texlu Syriaco optime convenit. Syriaca enim 
versio (si quidem versio est, quod dubilari potest, quandoquidem nec 
interpretem novimus, nec tempus , quo vulgata fuit, et apostolorum 
lingua vernacula nulla alia fuit, quam Syriaca) huncPauli lextura sic 

vertit : rV^oai i ^via^) mitrahginam hachi, quod Tremellius 
optime interpretatur: arhitramur igitur. Nam J^Qt^n nomen, quod 

ex hoc verbo formatur, significat arhitratut. (Gall. : le nom mghgion, 
qui est forme* de ce verbe, signifie 1'opinion, la pense\) Namque in 

Syriaco HIJTI (Hebr. rilV"!) e st voluntasj ergo mitraghinam volu- 

mut seu arhitramur. Sp. 

5) „7*0 Hro Sb Xiyu) xard avyyvwfvqv, ov xat imxayi\v." 

6) „rvo)fiijv 6*h dido)fii w? ^Ati^lvoq ijtiq Rvo^Un) ltwxx^ wp«a>* > 
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lel mandalum liabere vel tiou habere, noo iotcliigil praeceptum 
vel mandalum sibi a Deo rcvolatum , sed luiiuin Uirisli docu- 
meniLi, quae discipulos iu monle (Jocu.it. 4. Praelcrea si ai 
dum etiam ulLeudamus. quo in lii.s epislolis npiisluli linclrmam 
ei.in^eliinui iriiiiuul , 'iiiu eliaiu .1 nioiio (irophelarum valdc disce- 
dere lidebimus. Apnsiuli numque iiliique rulionnanlnr, i 
uciii prophetare , sed disputare videunlur. Propheiiae vero cciilra. 
mera tautum dogmala cl decrels coutiueut, quin in iis Deus quasi 
luiiueos inlruducitur. t|ui nnn ratiocinatur , scd ci absolulo sutie 
naturac imperiu deciTnit ; cl cii.nii l| 11 i.n nrophelau auctnritas ratio- 
1'iuariuon palitur; tiuisquis enim vull sua dujiuiata ralioue routir- 
mare, eo ipso ea arbitrali uuitiscuiusquc iudicio submittii (qnod 
eliam Puulus iiuin ratiuciuaiiir , fecisse videtur, 4111 in epist. id 
Cotinth. I. cap. 10, vers. 15. ail 1 ): lanquam lapieniibut laguor, 
iudicatc vos id quod ilica) ; el ilniiqu*- qiiia pruphetae res revela- 
las noii i'i virtute lumiois naiurulis, lioc est, nnn ratiocinando pcr- 
cipiebaut, ul iu cap. 1 . usteiidinius '). 5. Kt quamvis in quinqne 
libris ctiam quaedam pcr illalioncm concludi vidcaniur, si quis la- 
mcu nd ca uttendcril, esdcm nultu modo taunuum pcremloha ar- 
gumenlasumi posse vidcbit. Ei.gr. quum Moses Deuler.cap.3l. 
vers. 27. Israelilis diiil: Si, dum ego cobisctim i-ixi, rebelk 
fnistis contra Deum , multo magis poslqmim martuus ero; nlill 
modo intelligendumcst,quodIUoscs ralionc conviuccre vull Israe 
lilas pust eius mortcm a veru Dei niilu uecessirio dclleiuroi 
Argumcntum eoim falsum esset, quod eliaiu ei ipsa Scriplur 
ostendi possct, \am IsraeJilae (onslnnlcr perscverarunt vlvcnt 
Iosua etSenihus, eiposteaeiiam viveote Samuule, Davide, Salo- 
mone elc. 6. Quarc vcttia ilta Slusis nmralis lotutin taulum sunt 
qua rhclorice, el prout fulurum populi dclcciiouum vividius imjjji- 
nari poltlerat, praedicit. Ralio autem cur non dico, Mosen ci se 
ipso, ut popiilusuam praedictioiicm verisimilcm fuceret, el ni 
tanquam prophetam ei revclaiiooe haec diiisse, est, qui.i vers. 5.. 
ciusdem eap. narratur, Deum hoc ipaum Mosi aliis verbis revela- 
visse, qucni sanc miu opus eral, verisimilibus rattooibus ccrtiorem 
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de hac Dei praedictione et decreto reddere; at oecesse erat, ipsam 
in ipsius imagpnatione vivide repraesentari, ut in cap. 1. osten- 
dimus l ) , quod nullo meiiori modo fieri poterat, quam praesentem 
populi contumaciam, quam saepe expertus fuerat, tanquam futu- 
ram imaginando. 7. Et ad hunc modum omnia argumentaMosis, 
quae in quinque libris reperiuntur , intelligendasunt; qiiodscili- 
cet non sunt ex scriniis rationis desumpta , sed tantum dicendi 
modi, quibus Dei decreta efficacius exprimebat et vivide imagioa- 
batur. Nolo tamen absolute negare, prophetas ex revelatione ar- 
gumentari potuisse ; sed hoc tantum affirmo, quo prophetae magis 
legitime argumentantur, eo eorum cognitio, quam rei revelatae 
habent, ad naturalem magis accedit, atque ex hoc maxime dignosci 
prophetas cognitionem supranaturalem habere , quod scilicet pura 
dogmata sive decreta sive sententias loquantur ; etideosummum 
prophetam Mosen nullum legitimum argumentum fecisse ; et con- 
tra longas Panli deductiones et argumentationes, quales in epistola 
ad Romanos reperiuntur, nullo modo ex revelatione supernaturali 
seriptas fuisse concedo. 8. Itaque tam modi loquendi, quam dis- 
serendi apostolorum in epistolis clarissime indicant, easdem non 
ex revelatione et divino mandato, sed tantum ex ipsorum naturali 
iudicio scriptas fuisse et nihil continere praeter fraternas monitio- 
nes mixtas urbanitate (a qua sane prophetica auctoritas plane ab- 
horret), qualis est illa Pauli excusatio in epist. ad Rom. cap. 15. 
vers. 15. : Paulo audacius scripsi vobis, fratres. Possumus 
praeterea hoc ipsum ex eo concludere, quod nuliibi legimus, quod 
apostoli iussi sint scribere, sed tantum praedicare quocunque irent 
et dicta signis confirmare 2 ). Nam eorum praesentia et signa ab- 
solute requirebantur ad gentes ad religionem convertendas, eas- 
que in eadem confirmandas, ut ipse Paulus in epist. ad Rom. 
cap. 1. vers. 11. expresse indicat: quia valde, inquit, desidero 
ut videam vos , ut impertiar vobis donum spiritus , ut conferme- 
mini. 9. At hic obiici posset, quod eodem modo possemus con- 
cludere , apostolos nec etiam tanquam prophetas praedicavisse ; 
uam quum huc aut illuc praedicatum ibant, id non ex expresso 



1) Vid. cap. 1. $. 43. 

2) Marc. 10, 15. sqq. 
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marjdalo, siculi olim prophelae, faeiehanl. Legimus 
leslamenlo, quod lonasNiniven piaedicalurn ivil, ac simul q 
eo cipresse missus est, et quod ei revelalum fitersl id, qund ib 
praedicare debebat >). Sic- etiam dc Mose prolive narralur. quo 
irt Aejiyptum lanquam Hci lepritus prulcetus csl, et simul quid p 
pulo Israelilico et regi Pharaon' dil are el i|imt-iiam sigua ad fide 
fnciendam cornm ipsis fncere lcnrhaior >). Kseias, leremias 
Ezechiel cipresse iubeulur IsiarUtis praedicare J ). Et dcniqi 
ntiiil prophelac praedicavcrunt, qund Srriptura non lestctur e 
id a Deo accepisse. 10. At de aposiulis oih.i simile, quum h 
.111 1 illuc ibanl pracdicatum in novo lesianirnlii. nisi admodum rc 
legimus. Sed conira quacdam reperlesws, qnar eipresse iniii 
ennt, npostolos ei proprio consilm lnrj ad prsrdicandum clcgisi 
ut contentio illa ad dissidium usqur Panli ci ilarnabae, dc qua vi 
Act. cap. 15. v. 37.38. eic. ; et quod snepe eiiam frustra aliquo ir 
tculaveriut, ut idem Paulus iu episi. aii Rom. cap. 1. vei 
Stalur, nempe: liis temporibtis mnltis viilni venire ad o. 
liibilns ™, el cap. 15. vers. 22. : proplcr hoe impeditus | 
temporibus mvltis , quominus venirem ad vas; et cap. deuiqi 
ult. epist. ad Coriuth. 1. vers. 12.: Dc .-Ipollo autemfratre m 
multum petii ab eo, ut proficisceretur advos cumfralribta , 
omnino nulla erat ci voluntas, itl venirct ad vos; qu\ 
ei eril opporfunilas etc. 11. Qtiare lam ei his modis loquen 
et contentione apostnlorum, quam ei eo quod nec, quum *d 
praedicandum alif[uo irenl, lestelur Scriplura, sicut de auliquis 
prophelis, quod e< Dei mandalo iierant, conrludere delmerara, 
apostolos tanquam doctores, et non lanquain prophetas etiam 
praedicavisse. Verum hanc cjtnestionem Faefle BOWemiM, modo 
altendamus ad differenliiim voiMlimiis apuslo ie.ru m el prophclarum 
vcteris lestamenli. Nam hi non vfirati sun(, iil oiiuiilms niuioiiibiis 
praedicarent cl prophelarem. sed quibusdam lantum peculiaribus, 
et proptcrea ciprcssum et singularc mandatum ad unamquamque 
requirebanl. Al aposloli vocnii '•unt, ul oumibus absolute prae- 
dicarent, omncsque ad religiouera convertcreul. Quocuuque 
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igitur ibant, Christi mandatum exsequebantur, nec ipsis opas 
erat, ut antequam irent, res praedicaodae iisdem revelarentur; 
discipulis scilicet Christi, quibus ipse dixerat 1 ): Quum autem 
tradiderint vos , ne silis solliciti , quomodo aut quid loquamini ; 
dabitur enim vobis in illa hora, quid loquemini etc. Vide Matth. 
cap. 10. v. 19. 20. 12. Concludimus itaque apostolos ea tantum 
ex singulari revelatione habuisse, quae viva voce praedicavernnt et 
simul signis confinnaverunt (vide qnae in initio II. cap. *) osten- 
dimns); quae autem simpliciter nullis adhibitis, tanqnam testi- 
bus, signis, scripto vel viva voce docnerunt, ea ex cognitione (na- 
tnrali scilicet) locuti sunt vel scripserunt; qua de re vide epist. ad 
Corintb. 1. cap. 14. vers. 6. Nec hic nobis moram iniicit, quod 
omnes epistolae exordiantur ab apostolatus approbatione; nam 
apostolis, ut mox ostendam , non tantum virtus ad prophetandum, 
sed etiam auctoritas ad docendum concessa est. 13. Et hac ra- 
tione concedimus, eos tanquam apostolos suas epistolas scripsisse, 
et hac de causa exordium a sui apostolatus approbatione unum- 
quemqne sumsisse ; vel forte, ut animum lectoris facilius sibi con- 
ciliarent et ad attentionem excitarent, voiuerunt ante omnia testari, 
se illos esse , qui omnibus fidelibus ex suis praedicationibus inno- 
tuerant, et qui tum claris testimoniis ostenderant, se veram do- 
cere religionem et salutis viam. Nam quaecunque ego in hisce 
epistolis dici video de apostolorum vocatione et spiritu sanctoet 
divino, quem habebant, ad eorum quas habuerant praedicationes 
referri video , iis tantum Iocis exceptis , in quibus spiritus Dei et 
spiritus sanctus pro mente sana,beata etDeo dicata etc. (de quibus 
in primo cap. 3 ) diximus) sumitur. Ex. gr. in epist. ad Corinth. 1. 
cap. 7. vers. 40. ait Paulus 4 ) : Beata autem est, si ita maneat, 



1) ,','Orav de rtaqa$i$5)ffiv vfidq, fttj fisqtfivyffrjre notqririXa- 
Xrjffrjrt' do&yfftrai, ydq Vfivv iv ixtiv*i rij toqa, ri XaXrjfftrf ov ydq 
Vfinq iore ol XaXovvreq, aXXd ro nvivfxa rov narqoq vfiwv ro Aa- 
Xovv iv vpZv." 

2) Vid. cap. 2. §. i. 2. 

3) Vid. cap. 1. §. 32 - sqq. 

4) '„Maxaqto)riqa 6i iffnv, idv ovra) /t«V*j, xard rr\v iy.t)y 
yvo)ftt]V 6oxo) 6b xayo) nvtvfia Qtov %%uv " 
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seevTidiim senlenliam meam ; jinta autem eliam egu , quud spi- 
ritus Dei sit in me; uui per ipiritum Dwi ipsam suam mcntem 
inielligil, ul ipsc orationis conleilus iudicat. lloc enim vnll: 
viduum . quae secundo non vult nubere marilo, bcatain iudico 
secundum meam senlentiam, qui caelebs vivere decrevi et me 
beatum pulo. Et ad hunc mndum alia rcpcriuntur, quae hic ad- 
ferre supcrvncaneum iudico. I i. (Juuiii itoijiic slalueiidum sit, 
epislolas aposlolorum a solo lumine nalurali diclalas fuisse, yi- 
dcndum iam esl , quomodo anoMuIi ei sola unlurali eogrnitioQe 
res, quae sub eandem noo cadunl, docere poleroul. Vorum si ad 
illa, quae circa Scriplurae inlerprctationem cap. VII. huius tracla- 
tus iliiimus, altcndamus, nulla hic uobis erlt diHiculias. Nam 
quamvis ea, quae in fiibliis coulincnlur, u! plurimum nostrum 
cnplum mpenat, possumus lamcii sccure dc iisdem disserere, 
modo nulla alin principia admillamus, qtiam ea, quae ei ipsa 
Scriptura pctuntur. Atque hoc eodem eliam modo apostoll ei 
rebns, quas viderant quasque audiverant, et quas denique ei 
revelalinne bnbuerant , multa concluderc et elicere, eaquehomi- 
nes, si libilum iis essel, docere poleranl. 15. Deinde qummis 
religio, proui ab aposlolis praedicabalur, ncmpe simplicem Chrisii 
historiam narraudo, sub rationem nou cadal. eius tamen summam, 
quae potissimum documentis moraiibus constal, ut loto Chrisli 
dnctrina, potcsi unusquisquc lumiiie naiurali facile ossequi*). 
Denique apusloli non indigcbanl liimine siipfmnlurali ad rcligio- 
nem, quam anlca signis contirmavcrnnt, conimuni hominum 
captui ila accommodaudom, ul fncilc ab iinoquoque ei animo ac- 
ciperctur; neque etiam eodern inili^ctiniii nd homines du cadem 
monendos. Ifi. Atque liic iinis r|<i»inl;iriim rsl, homines seilieet 
en vi» doeere ct monere, qunm unu5u,ui-.qui' npn.'i,-ilonmi optimam 
■udicarit nd eosdcm in rclicione conlirmaudos. F,t hic Dotandum 
id, quod paulo anlc dilimus, ncmpe, quod apostoli non tantum 
virlutem accepi L i-;mi nd lii-.inri.-iiii Cliri.-ii lauquam propbeiac prae- 
dicandam, eaiiiicin sciliccl si^nis cunliriiiaodo, scd praelcrei et' 
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auctoritatem docendi et raonendi ea via, quam unusquisque opti- 
mam esse iudicaret; quod utrumque donum Paulus in epist. ad 
Timoth. 2. cap. 1 . vers. 1 1 . clare his indicat : in quo ego constitu- 
tus sum praeco et apostolus et doctor gentium; et in I. ad eund. 
cap. 2. vers. 7.: cuius constitutus sum ego praeco et apostolus 
(veritatem dico per Christum, non mentior), doctor gentium cum 
fide (NB.) ac veritate. 17. His, inquam, clare utramque appro- 
bationem nempe apostoiatus et doctoratus indicat. At auctorita- 
tem monendi, quemcunque et quandocumque voluerit , inepist. 
ad Phiiem. vers. S. his signiOcat : Quamvis multam in Christo li- 
bertatem habeam praecipiendi tibi, quod conveniet , tamen etc. ; 
ubi notandum , quod si ea , quae Philemoni praecipere oportebat, 
Paulus ut propheta a Deo acceperat et tanquam propheta praeci- 
pere debebat, tum profecto ipsi non licuisset Dei praeceptumin 
preces mutare. Quare necessario iptelligendum , eum loqui de 
libertate monendi, quae ipsi tanquam doctori, et non tanquam pro- 
phetae erat. 18. Attamen nondumsatis claresequitur, aposto- 
los viam docendi, quam unusquisque meliorem iudicasset, eligere 
potuisse, sed tantum eos ex oflicio apostolatus non solum prophe- 
tas, sed etiam doctores fuisse, nisi rationem inauiiiium vocarc 
velimus , quae plane docet eum , qui auctoritatem docendi hafct, 
habere etiam auctoritatem eligendi, quam velit viam. 19. Sed 
satius erit , rem omnem ex sola Scriptura demonstrare. Ex ipsa 
enim clare constat unumquemque apostolorum singularem viam 
elegisse; nempe ex bis verbis Pauli epist. ad Rom. cap. 15. v.20. : 
Sollicite curans ut praedicarem , non ubi invocatum erat nomen 
Christi, ne aedificarem supra alienumfimdamentum. 20. Sane 
si omnes eandem docendi viam habebant et omnes supra idem fun- 
damentum Christianam religionem aediGcaverant, nulla ratione 
Paulus alterius apostoli fundamcnta aliena vocare poterat, utpote 
quae et ipsius eadem erant. Sed quandoquidem ipsa aliena vocat, 
necessario concludendum , unumquemque religionem diverso 
fundamento superaediOcasse et apostolis in suo doctoratu idem 
contigisse, quod reliquis doctoribus, qui singularem docendi me- 
thodum habent, ut semper magis eos doccre cupiant, qui planc 
rudes sunt, et linguas vel scientias etiam mathematicas > de <sp&- 
rum veritate nemo dubitat, cx nu\\o &\\o &&qct* Yasa^waaN» 
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21. Deinde si ipsas epislolas aliqua cum attenlione percurramus, 
ridchimus aposlolos in ipsa religinne quidcm couvenire, in fun- 
damcuiis auiem admodum iliscrepare. Nnm Paulus, ut ho- 
mioes in reli|;ione coniinnarel et iis osleuderct , snlutem a solu 
Dei gratia pendere, docuit, nerainem ci operibus, sed soU 
iide gloriari posse , ncminciii<|iie ei operibus iuslificari («' 
cpist. od Rom. eap. 3. vers. 27. 28.), et porro I 
dorlrinam de prnedeslioaliooe - lacobus aulein co 
epistola, hominem ci operibus iustilicari, et uou i 
luin (vide eius episl. cap. 2. vers. 2i.), el tolani doelrinam reli- 
giouis, missis omnibus illis 1'atili disputatiouibiis, paucis ad- 
modum cnmprehendit. 22. Denique non dubiuru est , quin 
ei hoc, qood scilicet apostoli divcrsis fuudamenlis religionem 
supcriifdilicaverinl, ortae sinl muliao conleotiones et schisrtiata, 
quibus ecrlesia iam inde ab apostolorum temporibus iudesinen- 
tcr veiata fuii, etprofccio in aclernum veiabilur, dontc tan- 
dem aliquanda religio a speculationibtis philoBophrcia separe- 
tur et ad paucissima et sim(ilicissima doffmnta, quae Christus 
5uos docnit, redigatur. 23. Quod aposlolis impossibile fuit, 
quia evaugclium ignotum crat hominibus. adcoque cius ne 
doctriuac uoviias eorum aures tnultum iaederel , cam, quoid 
fieri polerat, homiuum sui temporis ingenio accommodaverunt 
(vide epist. ad Corinth. I. cap. 0. vers. 19. 20. etc), et funda- 
meulis tum lemporis maiime uolis et aceeplis superstruicrunt. 
21. Et ideo nemo apostolorum magis philosophatus est , quam 
Paulus, qui ad gcnlihus praedicandum vocatus fuit. Reliqui 
autem qui liiiliici> [iiwilicinpiiiot, philosiiphiae scilicet contem- 
toribus, eoriim i'li,nii ingeuio sesc accommodavcrunt (dc hoc vido 
epist. ad Golal. cap. 2. vcrs. 11. clc.) cl religionem nudam a spe- 
culaiionibus philosnpiiicis docuerunt. I.im auicm felii profecto 
uostra csset aelas, si ipsam eliam ab omni superstilioae liberam 
videremus. 
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CAP. XII. De vero legis divinae syngrapho, et qua 

ratione Scriptura Sacra vocatur et qua ratione verbum 

Dei. Denique ostenditur ipsam, quatenus verbum Dei 

continet, incorruptam ad nos pervenisse. 

QuiBiblia, utut sunt, tanquam epistolam Dei e coelo homi- 
nibus missam considerant , clamabunt sine dubio me peccatum in 
spiritum sanctum commisisse, qui scilicet Dei verbum mendosum, 
truncatum, adulteratum et sibi non constans statderira, nosque eius 
non nisi fragmeota habere, et denique syngraphum pacti Dei, quod 
cumludaeis pepigit, periisse. 2. Verum non dubito, si rem ipsam 
perpendere velint, quin statim clamare desinent. Nam tam ipsa 
ratio, quam prophetarum et apostolorum sententiae aperte clamant, 
Dei aeternum verbum et pactum veramque religionem hominum 
cordibus, hoc est, humanae menti divinitus inscriptam esse, eam- 
que verum esse Dei syngraphum, quod ipse suo sigillo, nempe 
sui idea tanquam imagioe suae divinitatis consignavit. 3. Primis 
Iudaeis religio tanquam lex scripta tradita est, nimirum quia tum 
temporis veluti infantes habebantur. Verum in posterum Moses 
(Deuter. cap. 30. vers. 6.) etleremias (cap. 31. vers. 33.) tempus 
futurum ipsis praedicant, quoDeus suam legem eorum cordibus 
Inscribet. Adeoque solis Iudaeis, et praecipue Zaducaeis compe- 
tebat, olim pro lege in tabulis scripta pugnare; at iis minime, qui 
ipsam mentibus inscriptam habent. 4. Qui igitur ad haec atten- 
dere velit, nihil in supra dictis reperiet, quod Dei verbo sive verae 
religioni et fidei repugnet, vel quod eam infirmare possit, sed con- 
tra nos eandem confirmare , ut etiam circa finem cap. 10. ostendi- 
mus 1 ); et ni hoc esset, plane de his tacere decrevissem, imo 
flbenter concessissem ad effugiendas omnes difficultales, in Scri- 
pturis profundissima latere mysteria. Sed quia inde intoLerabilis 
orta est superstitio et alia perniciosissima incommoda, de quibus 
in praefatione cap. 7. locutus sum 2 ) , his minime supersedendum 
esse duxi ; praesertim quia religio nullis superstitiosis ornamentis 



1) Vid. cap. 10. §. 42. 

2) Vid. cap. 7. §. 1-5. 
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indiget, sed conlra de ipsius splendore ndimiiur, quando siinililm* 
figmentis adornatur, 5. Aldicent. quomvis lci divina cordibus 
inscriplasii, Scripluram niliilominus Dei esse verbum, «dcoque 
non magis de Scriplura, qiium de Dei verbo diccrc lirerc, eaudcm 
Iruncalam el depraialam essc. Verum egu coiitro vereor. ne nimis 
sludeant esse sancti , et religionem in saperalitioflem eotnrertial, 
imo ne simularra el imagines, boc est cbartam et atramcntum , pro 
Dei vcrbo adorare incipianl. (>. Hoc scio, me nihit indignum 
Si ii[>liira aul Dei verbn diiisse, qni uiliil staluerim, quod non evi- 
deniissimis ralicnibus verum csse demonslraverim, et hac dc 
cnusa elinm cerlo affirroarr pnssim, me uibil diiisse, quod impium 
sit, vel quod impietatem redoleat. Fateor profanos qnosdam ho- 
mitiea > quibus religio onus esi , ci his licentiam peccandi sumere 
posse, et sine ulla ralione, sed lantum ut volupiali conccdani, 
binc concludereSeripturam ubique csse me ndo-iiTii h UU\\»-»\mi. 
et consequenter nultius etiam ouctoritaiis. 7. Vcruiii similibus 
subvenire impossibilc est secundum illud tritum, quod nihil adeo 
recte dicipolest, quin maleinterpreiando possit deprnvari. Qui 
voluptalibus inilul^ere volunt, facile causam quamninqiie invenirc 
possunt, nec olim ii, qui ipsa originalia, arcam focderis, imo ipsos 
prophetaselaposuiios hobebant, meliorcs fuerunt, nec magis ob- 
lcmperanlcs, sed omnes tam ludaei, quam gcntiles iidem scniper 
fuerunt, et in onini aevo virtus aidmodum rnra fuit. S. Allamen 
ut omnem omoveam scrupulum, osleudendum hic est, qua n- 

vina dici debenl; deinde quid sil revera verbum Dei, cl 
quod id non conlinenlur in cerlo numero libroriim; et deniquc 
Scripluram, qunlenus ea docet quae ad obcdienliam 

Nam a his facile unusquisque iudicare poicrit, nos nihil contri 
Dei verbum diiissc , nec ullum locum impietali dedisse. 

t). Id tacrum cl rlivinum vocalur, quod pielati et religit 
«ercendae deslioatum esl, el tam diu lantum sacruin eril, quam 
diu homines eo rellgiose utuntur. Quud si pii csse dcsinaat, e 
id etiom simul sscrum esse desiaet: at si idem ad rcs impiaspa- 
trandas dedicent, tum id ipsum, quod aniea sacrum erai, immun- 
tlum et^rofanura rcddetur. ll>. Ei. gr. locus quidam alocobo 
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patriarcha vocatus fait ^tf £"^3 domus Dei, quia ibi Deum ei re- 
velatum coluit*); sed a prophetis ille ipse locus vocatus fuit 
])# IV3 domus iniquitatis (vide Hamos cap. 5. v. 5. et Hoseae 

cap. 10. v. 5.), quia Israelitae ex instituto Ierobohami ibi idolis sa- 
crificare solebant, 11. Aliud exemplum, quod rem clarissime 
indicat. Verba ex solo usu certam habent significationem , et si 
secundum hunc eorum usum ila disponantur, ut homines eadem 
legentes ad devotionem moveant, tum illa verba sacra erunt, et 
etiam liber tali verborum dispositione scriptos. Sed si postea 
usus ita pereat, ut verba nullam habeant significationem, vel quod 
liber proraus negligatur, sive ex malitia , sive quia eodem non in~ 
digent, tum et verba et liber nullius usus, neque sanctitatis ernnt. 
Denique si eadem verba aliler disponantur , vel quod usus prae- 
valuerit ad eadem in contrariam significationem sumenda, tum et 
verba et liber, qui antea sacri, impuri et profani erunt. 12. Ex 
quo sequitur, nihil extra mentem absolute, sed tantum respeclive 
ad ipsam sacrum aut profanum aut impurum esse. Quod etiam ex 
multis Scripturae locis evidentissime constat. Ieremias (ut unum 
aut alterum adferam) cap. 7. v. 4. ait, Iudaeos sui temporis falso 
vocavisse templum Salomonis templum Dei ; nam , ut ipse in eo- 
dem capite pergit, Dei nomen illi templo tantum inesse potuerat, 
quam diu ab hominibus, qui ipsum colunt et iustitiam defendunt, 
frequentatur ; quod si ab homicidis , furibus, idololatris aliisque 
nefariis hominibus frequentetur, tum foveam potius essetrans- 
gressorum. 13. Quid de arca foederis factum sit, nihil Scriptura 
narrat; quod saepe miratus suni. Hoc tamen certum est, ean- 
dem periisse vel cum templo combustam fuisse, etsi nihil magis 
sacrum , nec maioris reverentiae apud Hebraeos fuit. Hac ita- 
que ratione Scriptura etiam tam diu sacra est et eius orationes di- 
vinae, quam diu homines ad devotionem erga Deum movet. Sed 
si ab iisdem prorsus negligatur, ut olim a ludaeis, nihil est 
praeler chartam et atramentum , et ab iisdem absolute profanatur 
et corruptioni obnoxia relinquitur; ideoque si tum corrumpitur 
aut perit, falso tum dicitur, verbum Dei corrumpi aut perire; 



*) Gen. 28,19. 
S/?moza III. Y% 
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siculi cliam lemporc lercmiae falso dictretur templum . quod li 
lemporis leiuplum Dei essel, ftamniis periissc. 14. Quod i| 
leremias eliani de ipsa lcge ail '). Sic namque impios 
risinwepat. i;nN fip] ni.W? UITJS DMl"] nfiHM il! 

□naiD ip^ bj) n*i'jj "!p,trs6 n:n jrs e«>« --««o-w «"'' 

perili samus et lex Dei nol/i << n m v.^l, Ci-rlifi-uslra adornala fi. 
calamtu tcribariimfrustra (faciusest); boecst, falso dicilis 
elsi Scriplura pcnes vos est, legem Dei habere, postquani ip- 
irrilam fecistis. 15. Sic eliam quum Bloses primas labulas fregit 
ille minime verbuin Dei prae ira e maniliiis eiecil alque fregil (u 
quis hocdeMoseetverboDcisuspicari possel^), sed tatitum 
pides, qui quaimis antca sarri rssent, qiiia. iis ioscripti 
dus, sub quo ludaci Dco obcdirc se ubligavcrnnt, tanien quia 
poslea viiulum adorando pactum illud irritum fcccrant, nutlius 
prorsus tum erant snnclitalis; ct eadem cliam ite causa sccutidae 
cum arca perirc potueruul. 16. Non iiaquc mirui 
prima originalia Mosis uon eistenl, neque quod 
nerioribus diiimus libris, quos habemus, conllgeriut, qujui 
verum origiuule foedcris divini et omnium sanclissimum tolalii 
pcrire potuerit. Desinaut ergonos impielatis accusare, qui nil 
cotitra vcrlnnii lifi lnuti -uiiius, necidcm conla; 
iram, si quam iuslam habere possint, in aniiquos 
maliliaDci arcam, lemplum, iegem ci oinuia sacra prufanavit et 
corrupliuni subiecit. 17. Deiude si secundum illud apustuli in 
2. epist. ad Coriulh. cap. 3. vers. 3. Dei epistolam in se iiabent 
iiod alramento, scd Dei spirilu, ncque iu labulis lapidi 
in labulis carncis cordis scriplam, dcsioanl literam adoraic il <lr 
cadem adcu csse solliciti. Hisputomc. saiisciplicuisse, qua ra- 
lionc scriptura sacra el divina liabeuda sit. 
18. Videndum iam csl, tjuid proprie 
nin^ "121 debar Jekova (vcrbum Dei). 
signiiical verbum , oralionem , eriiclum e! r. 
causis res aliqua Hcbrairc dicilurDci essc 



iMligendum itt per 
121 dabar quldcnl 
. ^Quibusaulem 
ad Deum referlur 
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eap. 1. ostendimus 1 ), atque ex iis facile intelligitur, quid Scri- 
ptura signiOcare velit per verbum Dei, orationem, edictum et rem. 
Omnia itaque hic repetere non est opus, nec etiam quae in cap. 6. 
de miraculis tertio loco ostendimus 1 ). 19. Sufficit rem tantum 
indicare, ut quae de his hic dicere volumus, melius intelligantur : 
oempe quod verbum Dei, quando de subiecto aliquo praedicatur, 
quod non sit ipse Deus , proprie significat legem illam divinam (de 
qua in 4. cap. egimus), hoc est, religionem toti humano generi 
universalem sive catholicam; qua de re vide Esaiaecap. 1. vers. 
10. etc. , ubi verum vivendi modum docet, qni scilicet non in 
ceremoniis, sed in caritate et vero animo consistit, eumque le- 
gem et verbum Dei promiscue vocat. 20. Sumitur deinde meta- 
phorice pro ipso naturae ordine et fato (quia revera ab aeterno di- 
vinae naturae decreto pendet et sequitur) , et praecipue pro eo, 
quod huius ordinis prophetae praeviderant, idque quia ipsi res 
futuras per causas naturales nonpercipiebant, sed tanquamDei 
placita vel decreta. 21. Deinde eliam sumitur pro omni cuius- 
cunque prophetae edicto, quatenus id singulari sua virtute vel dono 
prophelico, et non ex communi naturali lumine perceperat, idque 
potissimum , quia revera Deum lanquam legislatorem percipere 
solebant prophelae, ut cap. 4. ostendimus *). 22. Tribus itaque 
his de causis Scriptura verbum Dei appellatur: nempe quia veram 
docet religionem, cuius Deus aeternus est auctor; deinde quia 
praedictiones rerum futurarum tanquamDei decrela narrat; et de- 
nique quia ii , qui revera fuerunt eius auctores, ut plurimum non 
ex communi naturali lumine, sed quodam sibi peculiari docuerunt 
et Deum eadem loquentem introduxerunt. Et quamvis praeter 
haec plura in Scriptura contineantur, quae mere historica sunt et 
ex lumine naturali percepta , nomen tamen a potiore sumitur. 
23. Atque hinc facile percipimus, qua ralione Deus auclor Biblio- 
rum sit intelligendus, nempe propter veram religionem, quae in 
iis docetur; at non quod voluerit certum numerum librorum ho- 
minibus communicare. 24. Deinde hinc etiam scire possumus, 



1) Vid. cap. 1. $. 28. sqq. 

2) Yid. cap. 6. $. 39. sqq. 

3) Vid. cap. 4. inprimis $. 37. 
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curBiblia m libros raeris et novi lestamenti diviilanlur : videlicel 
quia anle advenlum Chrisli prophelae rcligiouem prnedicare solc- 
banl umqiiam lcaem palriae el ei vi pacli lempore Mosis i 
post advenlum aulem Chrisli eandem lanqnam legem cotholicam 
et ei sola vi passinnis Chrisli onniilius pracilicaverunl aposloli; al 
nou quod doclrina diversi sinl , nec qiiod lanquam sjngrapha 
foederis scripti fucrint, nec deniqucquod religio catholica, quae 
m.uime naturalis esl, nova essel , nisi respectu hominum, qui 
eam non novcranl. Jnimindv ernt, ait loliannes evangelista cap. 1. 
vers. 10. , et mwidus non novit eum. 25. Quamvis ilaque pau- 
ciores libros veteris , qnam novi testamenti habcremus, non tamen 
Dei verho (pcr quod proprie, ut iam diiimus, vera religio intclligi- 
tur) deslUiiercinur, sieuii non pulamus nos eodem i.im dcstiluios 
esso, elsimuliis aliis prarsiiniiissiinis scripiis caremus, ut libro 
legis, qui tanquam foederis sjngraphnm religiose in lemplo cu- 
stodiebaiur, f t praeterca libris bcllorum , chronologinrum et aliis 
plurimis, et quibus hi, quos teieris lestamenti habemus, de- 
ccrpli et collecti suni. 26. 'Alquc hoc multis praelerea rationibus 
coniirmalur. Ncmpe 1. quia libri ulriusque testamcnli non fue- 
runt eipresso mandato, uno eodemque tenapofe, omnibus saeculis 
scripti, sed casu, quibusdam Itomiuibus, idque proul tcmpus et 
eorum singularis couslilulio e\igebal, ul aperlc indicant prophe- 
larum vocaliones (qui ut impios sui lcmporis monercnl, vocali 
sunl), ct eltam aposlolorum epislolae. 27. II. Quia aliud est 
Scriplurnra et mcnlem propbelarum, aliud ouiem menlem Dei, 
hocest, ipsam rei veritalem intelligere, ut c> eo, rjuod in cap. 2. 
de propbeiis oslendimus '), sequitur; quod elinm in hisloriis et 
mirarulis locum babere oslcndimus cap. 0.») Atqui hoc de locis, 
inquibusdevcra religioneelveravirluieagitur, minimedieipolesl. 
28. III. Quia libri veteris iiistameoti cimuliiseleeii fuerunt, et a 
concilio iandem Pharisaeorum collccti et probati, ul in cap. 10. 
uslcndimiis ] ). Libri auicm novi lcstamenti decretis etiam conci- 
liorum quorundam iu cauonem assumti suut, quorum eliam de- 
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cretis plures alii , qui sacri a multis habebantur , ut spurii reiecti 
sunt. At horum conciliorum (tam Pharisaeorum quam Christia- 
norum) membra non constabant ex prophetis, sed tantum ex 
doctoribus et peritis. Et tamen fatendum necessario est, eos in 
hac electione verbum Dei pro norma habuisse ; adeoque antequam 
omnes libros probaverant , debuerunt necessario notitiam verbi 
Dei habere. 29. IV. Quia apostoli non tanquam prophetae , sed 
(ut in praecedente capite ') diximus) tanquam doctores scripse- 
runt, et viam ad docendum elegerunt, quam faciliorem iudica- 
verunt fore discipulis , quos tum docere volebant. Ex quo se- 
quitur, in iis (ut etiam in fine praedicti capitis 1 ) conclusimus) 
multa contineri, quibus iam ratione religionis carere possumus. 
30. V. Denique quia quatuor habentur in novo testamento evan- 
gelistae. Et quis credet , quod Deus quater historiam Christi nar- 
rare voluerit et scriplo hominibus communicare? Et quamvis 
quaedam in uno contineantur, quae in alio non babentur, et 
quod unus ad alium intelligendum saepe iuvet , inde tamen non 
concludendum est, omnia, quae In hisce quatuor narrantur, 
cognitu necessaria fuisse , et Deum eos elegisse ad scribendum, 
ut Christi historia melius intelligeretur. 31. Nam unusquisque 
suum evangelium diverso loco praedicavit, et unusquisque id, 
quod praedicaverat, scripsit, idque simpliciter, ut historiam 
Christi dilucide narraret, et non ad reliquos explicandum. Si 
iam ex eorum mutua collatione facilius et melius quandoque in- 
telliguntur, id casu contingit et paucis tantum in iocis, quae quam- 
vis ignorarentur, historia tamen aeque perspicua esset et homines 
non minus beati. 

32. His ostendimus Scripturam ratione religionis tantum sive 
ratione legis divinae universalis proprie vocari verbum Dei. Su- 
perest iam ostendere eandem, quatenus proprie sic vocatur, non 
esse mendosam, depravatam neque truncatam. Alqui id hic 
mendosum f depravatum alque truncatum voco, quodadeoper- 
peram scriptum et constructum est, ut sensus orationis ex usu 
linguae investigari vel ex sola Scriptura depromi nequeat. 



1) Vid. cap. 11. inpr. §. 10. sqq. §. 16. sqq. 

2) Vid. cap. il. $. 21. 
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33. Nara aflirmarn nolo, quod Scriplura qunlenus legem 
continel, semper eosdem apices, easdem lilcras, el denique e 
dem vcrba servavit (hoc emmMasoretisetquiliteramsuperstitio: 
adorant, dcnionslrandum rclinquo), scd Untum quod s 
raliono cuius tnntum oratio aliqua divina vocari polest, 
ruptus ad nos pcrvenit, lametsi verba , quibus primo sigoificatu 
luil, saepiusmutoia fuissc suriponaniur. Nam hoc, ut diiimus 
uiliil ScripLurnc diiiuitati detrahil; uam Scriplura aeque divini 
essel, elsi aliis verbis aut alia linguascrlpta fuissel. 34. Quod 
iLaque lcgem divinam hac ralione incorruptam uccepimus, nemo 
dubilare polcst. Nam ei ipsa Scriptnra absquc ulia diflkullate et 
n - 1 1 1 . i „ ■. 1 1 1 ,n c r- pcrcipimus eius summarn esse, Deitm mpra omnia 
amare e! proximiim tanqnam -te ipsutn*'). Alqui hoc adulterinum 
csse non potest, nec a feslinanta et erranle calamo scriplum; nnm 
si Scriplura unquam aliud docuit, neressario clinm reliqua omnia 
rJoccre aliter debuil, quandoquidem boc lolius religionis funda- 
mentnmest, quosuhlaio tota fabrica unolapsu ruit. 35. Adeo- 
que talis Scripfura ilia eadcm nonesset, de qua hic Ioquimur, sed 
alius prorsus liber. Mancl i^ilur iuroncussum , Scripluram hoe 
seraper docuisse,ct consequenler liic nulltim crrorcm, quisensum 
corrurapere possiL, incidisse, qiti slolim ab unoqttoquc non anira- 
arJvertercLur, nec aliqucm boe dcpravnrc poiuisse, cuius malitia 
uon illico paierct. 3li. Quum itaque boc fundanientum stnluen- 
dum sil incorruplum, idem neccssario raientlum esl Jc rcliquis, 
quae ei eo absque ulla conlroversia sequuntur, et quae etiam 
fundnmcnialia sunit ut, quod Deus ciisiat, quodomuibus pto- 
videat, quod sit omnipolcns, cl quod piisci ipsius decreio bene 
sit, improbis vcro raale, et cjuod nostra salus a sola eius gralia 
pendeal. Hacc cnim omnia Scripiura perspicue ubique docet, et 
scmper docerc debuil; alias reliqua omnia vana essent ct sine 
fundamento. 37. Nec minus incorrupta statuenda reliqua rnoralii, 
quandoquidem ab hoc univcrsali fundamcnio cvidcniissime se- 
quunlur: videlicet iusliliam derendere, inopiauiilioease, nemi- 
nem oceidcre, nihil nlterlus concupisccreetc. Horum, inquam, 
nihil nec bominum malilia depravare, ncc veluslas delere poiuil. 



i. Douier. 6, 4. 5. Marc. 15, 13. squ.. I 
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Quicquid enim ex his deletam esset, id statim iterum horum 
universale fundamentum dictavisset, et praecipue documentum 
carilatis , quae ubique in utroque testamento summe commenda'- 
tur. 38. Adde quod quamvis nullum facinus exsecrandum ex- 
cogitari possit, quod non sit ab aliquo commissum , tamen nemo 
est, qui ad facinora sua excusanda leges delere tentet, aut ali- 
quid , quod impium sit, tanquam documentum aeternum et salu- 
tare introducere. Ita enim hominum naturam constitutam vide- 
mus, ut unusquisque (sive rex sive subditus sit) si quid turpe 
commisit, factum suum talibus circumstantiis adornare studeat, 
ut nihil contra iustum et decorum commisisse credatur. Con- 
cludimus itaque absolute totam legem divinam universalem, 
quam Scriptura docet , incorruptam ad nostras manus pervenisse. 
39. At praeter haec alia adhuc sunt, de quibus non possumus du- 
bitare, quin bona fide nobi»sint tradita; nempe summae histo- 
riarum Scripturae, quia notissimae omnibus fuerunt. Yulgus 
Iudaeorum solebat olim nationis antiquitates psalmis cantare. 
Summa etiam rerum a Ghristo gestarum et eius passio statim per 
totum Romanum imperium vulgata fuit. Quare minime cre- 
dendum est, nisi maxima hominum pars in eoconveniret (quod 
incredibile est), id, quod harum historiarum praecipuum est, 
posteros aliter tradidisse , quam a primis acceperant. 40. Quic- 
quid igitur adulteratum estautmendosum, id lantum in reliquis 
contingere potuit, videlicet in una aut altera historiae aut prophe- 
tiae circumstantia, ut populus ad devotionem magis commove- 
relur; vel in uno aut altero miraculo, ut philosophos torquerent; 
vel denique in rebus speculativis, postquam a schismaticis in reli- 
gionem introduci iuceperunt, ut sic unusquisque sua figmenta 
auctoritate divina abutendo statuminaret. Sed ad salutem parum 
refert, sive talia depravata sint, sive minus; quod in sequenti cap. 
ex professo ostendam , etsi ex iam dfctis et praecipue ex cap. 2. *) 
iam constare puto. 



*) Vid. cap. 2. $. 52. sqq. 
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CAP. XIII. Ostendiltir Scripturam non nisi simplicis- 

sima doccre, nec aliud praeter obedientiam intendere; 

iiec de divioa tiatnra aliud docerc, quani quod homines 

certa virendi ratione iiiiitari posaunt. 



Incap. II. huius Iractaius oslcndinius, jiroplictas singularen» 
laulum polemi jiii ijnaginaudi , sed non iulclligendi babuisse, 
Deumque uullo philosopliiae arcana, sed res simplicissimas lao- 
tum iisdem revelavisse, seseque eorum praecouceplis opinionibus 
accommodovisse '). '}. Osleudimus deiade in cap. V. , Scriplu- 
ram res eo modo iraderc et docere, quo facillima ab unoquoqu 
percipi possuol 1 ); quae scilicet non eiaiiomalis el definitionibu 
rcs dcducit ct concalenai, sed (anlum simplicilcr dicit, 
fidem faciendam sola cipericntia, miraculis sciliccl et historiis 
dicta eonfirmal , quacrjue etioni lali stjlo et phrasibus narrantur, 
quibus maiime plebis animus commoveri polcsl; quadereiide 
cap. VI. circa ea, quae loco III. demonstranlur 1 ). 3. Ostendi- 
musdeniquc in cap. VII. difliculialem intelligendi Scripiurac 
sola tingua, cl non in sublimitalc argunietili silam esse*). 
accedit, quod prophelae in.m pcriiis, sed omnibus ahsolute 
daeis pracdicoverunt , aposloli aulcm docirinom cvangelicau 
ecclcsiis, ubi communis omnium crat convenlus, doccre solebani. 
4. Ex quibus omnibus sequitur, Scripturoe doclrinam uo 
limes speculaliones, nequc res philosophicas couiiucrc, sed rcs 
tantum simplicissimos , quac vel a quovis tardissimo possuul 
percipi. Nou satis ilaque mirari possum corum, de quibus 
supra locuius sum s ), ingenia, qui scilicel lam profuuda iu 
Scriptura videnl mysleria, ut nulla humana lingua possinl ei- 
plicari; et qui deinde in religiouem tol res pliilosophicae specu- 
lationis introduierunl , ut ecclesia academia , el religio scicnlia, 

1) Vid.cop. 2. S- 13- Sqq. 

2) Vtd.cnp.S.jj.3i. sqq. 39. jqq. 

3) m. cap. 6. |. M. *qu. 

4) Vid. cap. 1. S. I. sqq. S- «»- sqq. 

5) Vid. cap. 9. S. 33. 4 qq. 
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vel potios altercatio videatur. 5. Verum quid miror, si homines, 
qui lumen supranaturale habere iaclaot, philosophis, qui nihil 
praeter naturale habent, nolint cognitionecedere? ldsanemira- 
rer, si quid novi, quod solius esset speculationis, docerent, et 
quod olim apud gentiles philosophos non fuerit tritissimum, quos 
tamen caecutiisse aiunt. Nam si inquiras, quaenam mysteria in 
Scriptura latere videant, nihil profeclo reperies praeter Aristotelis 
aut Platonis aut alterius similis commenta, quae saepe facilius 
possit quivis idiota somniare, quam literatissimus in Scriptura in- 
vestigare. 6. Etenim absoiute statuere nolumus , ad doctrinam 
Scripturae nihil pertinere, quod solius sit speculationis (nam 
in superiori cap.*) quaedam huius generis attulimus tamquam 
Scripturae fundamentalia) ; sed hoc tantum volo , talia admodum 
pauca atque admodum simplicia esse. 7. Quaenam autem ea 
sint et qua ratione determinentur, hic ostendere constitui ; quod 
nobis iam facile erit, postquam novimus, Scripturae intentum 
non fuisse scientias docere. Hinc enim facile iudicare possumus, 
nihil praeter obedientiam eandem ab hominibus exigere, solamque 
contumaciam, non autem ignorantiam damnare. 8. Deindequia 
bbedientia erga Deum in solo amore proximi consistit (nam qui 
proximum diiigit, eo scilicet fine utDeo obsequatur, is, ut Paulus 
aitin epistola ad Rom. cap. 13. v. 8. , legem implevit) , hinc sequi- 
tur, in Scriptura nullam aliam scientiam commendari, quam quae 
omnibus hominibus necessaria est, ut Deo secundum hoc praescri- 
ptum obedire possint, et qua ignorata , homines necessario debent 
esse contumaces , vel saltem sine disciplina obedientiae; reliquas 
autem speculationes, quae huc directe non tendunt, sive eae circa 
Dei, sive circa rerum naturalium cognitionem Yersentur, Scriplu- 
ram non tangere, atque adeo a religione revelata esse separandas. 
9. At etsi haec unusquisque, uti diximus, iam facilc videre potest, 
tamen, quia hinc tolius religionis decisiopendet, rem tolam ac- 
curatius ostendere el clarius eiplicare volo. Ad quod requiritur, 
ut ante omnia ostendamus, inlellectualem sive accuratam Dei 
cognitionem non esse donum omnibus fidelibus commune, sicuti 
obedientiam; deinde cognitionem illam, quam Deus per prophetas 



•) Yid. cap. 9. $. 36. 
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ab omnihus universnlitcr petiit el unusquisque scirc lcnelur, nui- 
lom csse, prneler cognilionem divinac cius iustiliae el cnritatis, 
quae ambo ci ipsa Scriplura facile demousirnniur. 10. Nam 
I, evidenlissime sequilur et Eiodi cap. 6. vers. 2., ulii Deus 
Hosi ad singularem graliam ipsi largitamindicnndumait : N~lNl 

ab nin; 'oe^ «jtf htt,2 2pv_x"b^\ phs»~!>s crn-N-?s 

Cn 1 ? 'DjnlJ *' revelatus sum Abrahamo , Isaaco et Fatoba in 
Den Satlat, seil nominc mco lehomi non sum copiiins ipsis; ubi 
admeliorem eiplicnlionem nomndum, El Sndai signilirnre He- 
braice Dciim , quisiijficit, quia unicuique, quod ei sutlicit , dat; 
el quamvis saepc Sadai absulutc pro Deo sunialur, uon dubiian- 
dum ifiinen est, quin ubique nomen El (I)eus) subiutelligeniJum 
sit. 11. Deiude nolaiidum , in Scriplura nullum nonien praeler 
lelmva repcriri, quod Dei absolutnm csseuliam siue rclalionc 
ad res crealas indicet. Alque ideo Uebraci hoc solum nomen 
Dei essc proprium conlendunt, rcliqua autem appelhlivu ettfc 
12. Et revcra reliqua Dei nomiita , sive ea subst.intiva sint, sive 
adiccliva , allribula sunt, quae Dco cnmpettinl, qunlenus cum 
relntinne ad res crcatas coDSideraiur vel pcr ipsas manifa ll »l » | 
ut *N El, vel cum lilera Ile paragogica ni^K Elo/ia , quod nihil 
aliud siguilicat, quam potenlem, ut uotum", nec Deo compelll, 
niai perercelienliam, siculi quum Paulum aposlolumoppellamus. 
Aiias virlincs eius potentiae eiplicaulur, utEI (potens) magnus, 
tremendus, tuslus, misericors etc, velad omnes comprehenden- 
das simul lloc nomen in plurali numero usurpalur et sipnilicalione 
singulari, quod in Siriplura frequenlissimum. 1.1. lam quando- 
quidcm Deus Mosi dicil, se nomine lehova non fuisse palribus 
cognilum, sequilur, eos rjullum Dei allributum novisse, nuod 
eius absolulnm cssentiam eiplicnt, sed tantum eius affeela et pro- 
missa, hoc cst eius polcntiam, qualcnus per rcs visibiles min: 
feslatur. 14. Atqui hoc Deus Mosi uon dicit, ad cosdcmiofidi 
litatis accusandum , sed contra ad eorum credulilalem et fide 
eslollendnm, qua, quamvis non aeque singularem Dei cognilii 
nem ac Moscs hahuerint , Dei lamcn promissa fua raiaqtie crcdi- 
dertiot, tion ut Moses, qui quamvis subliniiores dcDeo cogiu 
tiooes habuerit, de divinis tamcn proiuissis duhiuvit, Deoque 
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obiecit , qood loco promissae salutis Iudaeorum res in peius mu- 
taverit. 15. Quum itaque patres Dei singulare nomen ignorave- 
rint, hocque Deus Mosi dicat factum ad eorum animi simplicitatem 
et fidem laudandam , simulque ad commemorandam singularem. 
gratiam Mosi concessara, hinc evidentissime sequitur, id quod 
primo loco statuimus, homines ex mandato non teneriDei attributa 
cognoscere, sed hoc peculiare esse donum quibusdam tantum 
fidelibus concessum ; nec operae pretium est hoc pluribus Scri- 
pturae testimoniis ostendere. 16. Quis enim non videt, divinam 
cognitionem non fuisse omnibus fidelibus aequalem, et neminem 
posse ex mandato sapientem esse, non magis, quam vivere et esse? 
Viri, mulieres, pueri et omnes ex mandato obtemperare quidem 
aeque possunt , non autem sapere. 17. Quod si quis dicat, noa 
esse quidem opus, Dei attributa intelligere, at omnino simpliciter 
absque demonstratione credere , is sane nugabitur. Nam res in- 
visibiles et quae solius mentis sunt obiecta , nullis aliis oculis 
videri possunt, quam per demonstrationes. Qui itaque eas non 
habent, nihil harum rerum plane vident; atque adeo quicquid de 
similibus auditum referunt, non magis eorum mentem tangit sive 
indicat, quam verba psittaci vel automati, quae sine mente et 
sensu loquuntur. 18. Verum antequam ulterius pergam, ratio- 
nem dicere teneor, cur in Genesi saepe dicitur, quod Patriarchae 
nomine Jehova praedicaverint, quod plane iam dictis repugnare 
videtur. Sed si ad illa , quae cap. 8. ostendimus*) , attendamus, 
facile haec conciliare poterimus. In praedicto enim cap. ostendi- 
mus scriptorem Pentateuchi res et loca non iisdem praecise nomi- 
nibus indicare, quae eodem tempore, de quo ioquitur, obtinebant, 
sed iis, quibus tempore scriptoris melius innotuerant. 19. Deus 
igitur in Genesi Patriarchis praedicatus nomine Iehova indicatuY, 
non quia patribus hoc nomine innotuerat, sed quia hoc nomen 
apud Iudaeos snmmae erat reverentiae. Hoc , inquam , necessa- 
rio dicendum , quandoquidem in hoc nostro textu Exodi expresse 
dicitur, Deum hoc nomine non fuisse cognitum Patriarchis, 
et etiam quod Exodi cap. 3, 13. Moses Dei nomen scire cupit: 
quod si antea notum fuisset, fuisset saltem et ipsi etiam notum. 



*) Vid. cap. 8. g. 4. sqq. 
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Concludendum igilur, ut ralebamus; nempe lijcles Patriarchas 
hoc Dei nomcn iguoruvisse. Deique cognilionem donura Dei , DOtl 
autem maudatum esse. 

20. Tempus igilur est, ut ad sccuudum Iranseamus, uempe, 
ad ustendcndum Dcum nulliim aliam sni cugnitionem ab homini- 
lmsper prophetas petere, quam coguilionem divinae suae iusliliae 
et carilalis, hoc est, laliaDei allribula, quae horaines certa vi- 
vcuili ratione imilori possuut; quod quidem leremias cipressissi- 
mis icrbis docct. 21. Nara cap. 22. vers. 15. 16. de rcge losia 
loquens baec ait: OBL^D ntPjn nniT'1 toN K1^n SpM* 

«in-j6n 3iB tn iraw ujrfn ]"j *:tf> 310 in npisi 

nm ,- CNJ TIN njJ~n Pater tmts quidem comed.it et bibit 
etjeeil iitdicitiui et itistitiam , inm ei bene (fuil) ; jitdieavit ius 
pauperis et indigentis , Ittnc ipsi &cnc(fuil); nam (NB.) Iioc est 
me cognoscere, liixit lehova. Nec minus clara sunt, quoe ba- 
benlur eap. 9. v. 23. nempe : ^nntSH ^HIV ntfra-CN '3 

np.tsi 0Bii'a -icn ntoji *"<*> 'mN^ -niN in-'i hj<rn 

njrp-CK/TttDn n^NZT^pK^ S-dmhoctantumglo- 
rie.tur i/itii.ujitisi/tii-. utv iiitftli»ere et cognoscnrc,qitod ego iehova 
facio cariiatem, iiidie.htm el. ittslitiiim iii t.erra; nam iiis deteclor, 
aitlehava. 22. ColligiLur hoceliam praelerea ei Eiodi cap, 34. 
v. S. 7., ubi Deus Mosi cupienti ipsum videre ct noscere, uulla 
alia attribula revelal, quam quae divinam iustiliam et cariiaicm 
eiplicant. Deniuuc illud lohannis, de quoeliam in sequentibus, 
apprimehic nolandum venit, qui scilicel, quia nemo Deum virlit, 
Deum per solam caritotem eiplicat, coududitque eum revera 
Dcum haberc ct noscere, qui rarilalem habel*]. 23. Vidcmus 
itaquc Icrcmiom, Moscu, lohanncm Dci cognilioncm, quum unus- 
quisque scire tenetur, paucis comjirchendcrc, camque in hoc solo, 
ut volebamus, ponerc, quod scilicet Deus sil summc iustus et 
summe misericors, sive uuicum verae vitae cicmplar. 21. His 
aecedit, quodScriptura nullam Dei defmitionem eipresse tradit, 
ncc alia Dei allributa amplectenda praeler modo dicla proescribtt, 
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nec ex professo, ut haec, commendet. Ex quibus omnibus con- 
cludimus , intellectualem Dei cognitionem , quae eius naturam, 
prout in se est, considerat, et quam naturam homines certa 
vivendi ratione imitari non possunt, neque tamquam exemplum 
sumere, ad veram vivendi rationem instituendam, ad fidem et reli- 
gionem revelatam nullo modo pertinere , et consequenter homines 
circa hanc sine scelere toto coelo errare posse. 25. Minime itaque 
mirum , quod Deus sese imaginationibus et praeconceptis pro- 
phetarom opinionibusaccommodaverit, quodque fideles diversas 
de Deo foverint sententias, ut in cap. II. multis exemplis ostendi- 
raus*). 26. Deinde minime etiam mirum, quod sacra volumina 
ubique adeo improprie de Deo loquantur, eique manus, pedes, 
oculos, aures, mentem et motum localem tribuant, et praeterea 
etiam animi commotiones, ut quod sit zelotypus, misericors etc, 
ex quod denique ipsum depingant tamquam iudicem et in coelis 
tamquam in solio regio sedentem et Christum ad ipsius dextram. 
Loquuntur nimirum secundura captum vulgi, quem Scriptura non 
doctum, sed obedientem reddere studet. 27. Communes tamen 
theologi, quicquid horum lumine naturali videre potuerunt cum 
divina natura non convenire, metaphorice interpretandum, et 
quicquid eorum captum effugit, secundum litteram accipiendum 
contenderunt. Sed si omnia, quae in Scriptura huius generis 
reperiuntur, essent necessario metaphorice interpretanda et intel- 
ligenda, tum Scriptura non plebi etrudivulgo, sed peritissimis 
tantum et maxime philosophis scripta esset. 28. Quinimo, si 
impium esset, pie et simplicitate animi haec, quae modo retuli- 
mus , de Deo credere ; profecto maxime cavere debuissent pro- 
pbetae, saltem propter vulgi imbecillitatem, a similibus phrasibus, 
et contra Dei attributa , prout unusquisque eadem amplecti tene- 
tur, ante omnia ex professo et clare docere, quod nullibi factum 
est. 29. Adeoque minime credendum , opiniones absolute con- 
sideratas absque respectu ad opera, aliquid pietatis aut impietatis 
habere, sed ea tantum de causa hominem aliquid pie aut.impie 
credere dicendum, quatenus ex suis opinionibus ad obedientiam 
movetur, vel ex iisdem licentiam ad peccandum aut rebellandum 
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sumil; ila ut si quis vcra credendo tinl 
piam , e[ sl conlra fulsa credcndo obediens, piam habcl lidem. 
Veram enim Dei cognilionem non mandatum, sed donum divinntr 
esse oslendiinus, Deumque nullam aliam ab hominibus petiit 
qu.-nii cognitiunem divinoe suiie iustitiae cl carilalis, quae cogi 
uou ad scientias , sed luniuin ad obcdicniiiim 



CAP. XIV. Qnid sil fldfuj, quinam fjdeles; fidei 
damenta determiiiantiir, et insa a iiliilosonhra tandi 

separatur. 






Ad veram fiiiei cognitionem apprimc neccssarium csse, 
quod Scriplura accommodalo sit non lanlum capiui pniph 
rom, scd cliam vaiii et inconslnnlis ludaeorum vulgi, nemo, 
vel leviler altcndit, ignorare polcst. Qui enim omnia, quar iu 
Scriplura hubeulur, promisrue ampleclitur lamquam univcrsatem 
et absolutam do Deo doctrinaru , uecnccuralecogTiovit, quidnam 
caplui vuigi nccommodalum sil, non poleril vulgi opiniones cum 
divinn doctrina nou conlundere, et liominum commenla el pluciti 
pro divinis documcntis non vendilarc , Scripluracquc auctoritalc 
non ahuti. 2. Qula, inquam, non videl, hanc maiimam essc 
causam, nir seclarii 101 lamqiie conlrarias opinioncs tamquain 
iidci documcnla duccant, mullisque Scriplurae oemplis conlir- 
incnl, liiuie apud licijtas dudum in usum provcrbii abicrit: gccn 
fcttcr feittcr lctcr? Libri namque sacri non ab uno loco, ncc 

»nnius aelalis vulgosctipli fueruol, sed a plurimisdiversi ingetiit 
diversique aevi viris, quorum si omnium lcmpus couipularc vcli- 
mus, fcre bis mille amiorum, ct forle mullolousius invenietur, 
3. Sectarios tamen isios nuliiiuus ea de causa impielalis accusin, 
quod scilicct vcrba Scripturne. suis opinionihus accommodnnt. 
Sicuti enim olim ipsa captui vulgi accommodata fnit, sic ctiam 
unicuique candem suis npiiiiniiibus accommodare liccl"), si videt, 
sc ca raliune Deo in iis, quae iustiliam ct carilaicm spifclant, 

•) Conl, Jofra $. ". sq. 
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pleniore aoimi consensu obedire posse. 4. Sed ideo eosdem ac- 
cusamus, quod hanc eandem libertatem reliquis nolunt concedere, 
sed.omnes, qui cum iisdem non sentiunt, quamquam honestis- 
simi et verae virtuti obtemperantes sint, tamquam Dei hostes 
tamen persequuntur, etcontraeos, qui iis assentantur, quamvis 
impotentissimi animi sint, tamen tamquamDei electos diligunt; 
quo nihil profecto scelestius et reipublicae magis perniciosum ex- 
cogitari potcst. 5. Ut igitur constct, quousque ralione fldei unius- 
cuiusque libertas sentiendi quae vult, se extendit, et quosnam, 
quamvis diversa sentientes, tamquam fideles tamen adspiccre 
tenemur, fides eiusque fundamentalia dcterminanda 
sunt; quod quidcm in hoc capite facere conslitui, simulque 
fidem a philosophia separare, quod totius operis praeci- 
puum intenlum fuit. Ut baec igitur ordine ostendam, summum 
totius Scripturae intenlum repetamus; id enim nobis veram nor- 
mam tidei dcterminandae iodicabit. 6. Diximus in superiori ca- 
pite*), intentum Scriplurae esse tantum obedieotiam docere; 
quod quidem nemo ioflcias ire potest. Quis eoim non videt, 
utrumque tcstamentum nihil esse praeler obedientiae discipli- 
nam; nec aliud utrumque intcndere, quam ut homincs cx vero 
animo oblcmperent? 7. Nara, ut iam oraittam, quae in superiori 
capite ostendi, Moses non sluduit Israelitas ratione convincere, 
sed pacto , iuramenlis et beneficiis obligare ; deinde populo 
legibus obtemperare sub poena interminatus est et praemiis 
eundem ad id horlatur; quae omnia media non ad scientias, sed 
ad solam obedicntiam sunt. 8. Evangelica autem doctrina nihil 
practer simplicem fidem continet ; nempe Deo credere eumque 
revereri, sive, quod idem est, Deo obedire. Non opus igitur 
habeo, ad rem maoifestissimam demonstrandam lextus Scriptu- 
rae, qui obedientiam commendantet quorum perplures in utro- 
que testamento reperiuutur, coacervare. 9. Deinde quidnam 
unusquisque exsequi debeat, ut Deo obsequalur, ipsa etiam 
Scriplura plurimis io locis quam clarissime docel, oempetotam 
legem in hoc solo coosistere, in amore scilicet erga proximum. 
Quare nemo etiam negare potest, quod is, qui ex Dei mandato 
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proiiinum lamquam se ipsum diligit, revera esl obediens el seeun- ' 
dum lcgem bealus, et qui conlra odio habet vel ncgligil, rebellis 
est el contumni. 11). Deniqite opud omnes in confcsso cst, Scri- 
pluram non solis perilis, sed omnibus cuiuscumque aetalis et ge- 
neris hominibus srriptam ctvulRatnm fuissc. Alque ei his solis 
evidenlissime sequitur, nos ci Scripturae iussu nihil aliud leneri 
crederc, qunm id , qiiod nd hoe mnmiitum eisequendtim absolule 
nccessarium sil. Quare hoc ipsum mandatum unkn esl tolius 
lidei catholieae norma , ct per iil solum omnin fidei tingmatn , quse 
scilicel unusquisque amplecti leuelur, delerminanda sunl. 
11. Quod qnum manifcslissimum sit, el quia ei hoc so!o funda- 
menlo vel sola ralioue omuia legilime posanot deduci, iudicet 
uuusquisque. qui iicri poluit, ul lol dissensiones in ecclesia orlae 
siut.elan aliae polucrinlessecausae.quamquacin Inilio cap. VII. 
dictac sunt. 12. Eae ilaquc ipsae me cogunt hic oslendere 
modum el ralionem detcrmiuandi ei hoc iuvenlo fuudamento fidei 
rfogmatn; nam ni hoc rnecro remque cerlis regulis determinavero, 
merito credar mc huc usque parum promovisse, quandoquidem 
unusquisque quicquid velil sub hoc cliani praeleilu, quod sciliccl 
inediuni necessarium sit ad obedientiam, iulvoducere poleril, 
pracsertim quando de divinis allributis fuerit quacslio. 13. Ul 
itaque rem lolam ordine oslendam , afidei dejinilione incipum, 
quae ci hoc dato fuudamcDto sic deliniri debcl: nempo quod nihil 
aiiud sil, quam de Deo lalia senlire , quibus ignoratis totlilur 
erga Deum obcdicnlia, et quae hac obcdientia posita nccessario 
ponunlur. Quae definilio adeo clara csl el adeo mnnifesle ei 
inodo demonslratis sequitur , ul null» ciplicalione indigesl. 
14. Quae aulem eieadem suquniiliir paucis iam oslcndam ; vrde- 
licel I. fidem non pcr se, sed (anlum ralione obedieniiae saluti- 
feram esse, vel, ul ait lacob. 2. vers. 17., lidem pcr se absque 
operibus moriuam esse ; qua de rc vidc tolum huius aposloli prae- 
dictum capul. II. Scquiiur, quod is, qui verc esi obediens, ne- 
cessario veram et salulifcrnm habet lidcm. 15. Obedienlia cnim 
posilacl fidem necessario poni diiimus, quod eliam idem aposto- 
ius cap. 2. v. |8. eipresse ait; nempc his: ottende mihi. Jidtm 
tuam absque operibm, et ego ostendam tilii nr operibiis meii 
Jidemmemn; eUobannes in episl. I. cap. 4. vers. 7. 8.: qnisquit 
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diligit (scilicet proximum), ex Deo natus est et novit Deum; 
tgui non diligit , non novit Deum; nam Deus est earitas, 1 6. Ex 
qoibus iterum sequitur, nos neminem iudicare posse fidelem aut 
iufidelem esse, nisi ex operibus: nempe si opera bona sunt, 
quamvis dogmatibus dissentiat ab aliis fidelibus, fidelis tamen 
est, et contra si mala sunt, quamvis verbis conveniat, infidelis 
iamen est. Obedientia enim posita fides necessario ponilur, et 
fides absque operibus mortua est. 17. Quod eliam idem Iohan- 
nes vers. 13. eiusdem cap. expresse docet. Per hoc, inquit, 
cognoscimus , quod in eo manemus et ipse manet in nobis , quod 
de spiritu smo dedit nobis, nempe caritalem. Dixerat enim antea, 
Deum esse caritatem ; unde (ex suis scilicet tum receptis princi- 
piis) concludit, eum revera spirilum Dei habere, qui caritatem 
habet. Imo, quia nemoDeum vidit, inde concludit, neminem 
Deum sentire vel animadverlere, nisi ex sola caritate erga proxi- 
mum , atque adeo neminem etiam aliud Dei attributum noscere 
posse praeter hanc caritatem , qualenus de eadem participamus. 
18. Quae quidem rationes si non peremtoriae sunt, satis tamen 
clare lohannis mentem explicant ; sed longe clarius, quae haben- 
tur cap. 2. vers. 3. 4* eiusdem epist. , ubi expressissimis verbis id, 
quod hic volumus, docet. Et per hoc, inquit, scimus, quod 
ipsum novimus , si praecepta ipsius observamus. Qui dicit : novi 
eum y et praecepta eius non observat y mendax est, etineonon 
estveritas. 19. Atque ex his iterum sequitur, eos revera anti- 
christosesse, qui viros honestos , etqui iustitiam amant, perse- 
quuntur, propterea quod ab ipsis dissenliunt et cum ipsis eadem 
lidei dogmala non defendunt. Qui enim iustiliam et caritatem 
amant, eos per hoc solum fideles esse scimus ; et qui fideles per- 
sequitur, antichristus est. 20. Sequitur denique, fidem non 
tam requirere vera, quam pia dogmata, hoc est, talia, quae 
animum ad obedientiam movent; tametsi inter ea plurima sint, 
quae nec umbram veritatishabent, dummodo tamen is, qui ea- 
dem amplectitur, eadem falsa esseignoret; alias rebeilis neces- 
sario esset. Quomodo enim fieri posset, ut aliquis, qui iusti- 
tiam amare et Deo obsequi studet, tamquam divinum adoret, quod 
a divina natura alienum scit esse ? 21 . At animi simpUciUAA «x- 
rare possunt "homines, et Scriptura uon \$\\Q\fcu\\*m , **& %\\«x&> 
Sptnoza III. Y& 
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vel supranaluralissit. 32. Bnec el similin, inquam , nihil referl 
ia respeciu fidei, qus raliuue unusquisque inlelligal ; dumroodo 
nihil kdinvi iu lineni concludal, ul maiorem iiccntiiim a<l peccanduw 
sumal, vel ulminus fial Deo obtemperaus; quiuimo unusquisque, 
ut iam supra ilivitiin- j . huoi' liilei doginato ad suiitn captuiu ac- 
commodarn leneiur, eaque sihi eo modo inierpretari, quo sihi 
vidciur cndem fncilius siue ulla haesilalione, sed integro animi 
consensu naiplecli posse, ut cousequeuter Deo pleno auimi con- 
sensu obediat. 33. >'«ni, ul iatn etiani monuimus»), siculiolim 
hdes secuniium cajilum et optntoues prophetaruiu et vuigi illius 
lemporis revelal.i scriptaque luit, sic etiam iam unusquisque lepe- 
lur caniietn suis (ipiiiiuniuiis .la-ominodare , ul sic ipsatu absque 
uila menlis re|iu^iianliii sinnjue ulla haesitalione ampleclalur. 
Osteudimus enim 1 ), lideni nun tam veritatem, quani pietatem 
eiigere, el non nisi rnliinn' uln-iliriitian pi.im i*l salutiferacn esse; 
et consequenler uemiueni nisi rntione uhedienliae tideletii esse. 
Quareunn ille, quiuplimns ostendil raliones, optimam necisiario 
osteitdit jidem , Sed ille, qui ojitima aslendit opera iustitiaa d 
,:aritatis. 34. Quae doclrina, quam salutaris quamque neces- 
saria sil in rcpuhlica, ut homincs pacificc el concorditer vivant, 
quolque, iutiunnj , quBtilasque perturbatiouDm et seelerurn causa* 
praescindnt, uiiinibu? iiidiiijti>iiiiii rcliuqin). 35. Alrjuc hic.inte- 
quam ullerius pergam, uotundum veuit, nos ei inudu oslensis 
i.nilti i-cspuinicre pusse aii obiectiones, quas cap. 1. nmvimus, 
quando de Den cum Israi-liiis ei inniitn Siinii loijucnte verba feci- 
mus*). illi. N.ini i|ii.umis vui ill.i . quam IsraBlilae audivcrunt, 
iliis hominibus nullam phikisopJiicam seu mathemalicim eerti- 
ludinem de I)ei eiistcntia dare poluerat , sujlicicbat laineu nd eos- 
dem in adiuirsttonem l)ei, prout ipsum anicn uoverant, rapien- 
dos el ad obeilicntiniii iti-tiuainlijs ; qui liuis illius speclaculi ftiit. 
Natn Iletis non volebal Israiililas su.m esscnliai' nfisulula nltribula 
ducere (uuila enim tuin icuiporis revelavit) , sed eorum animum 
cuntumacem frangere et ad oaedieuliam trahcre; ideaque uon 

11 Vlil.huiuscap. S..1. 
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rationibus, sed tubarum strepitu, tonitru et fulminibus eosdem 
adorsus est. Yide Exodi cap. 20. vers. 20. « 

37. Superest iam, ut tandem ostendam, inier fidem sive 
theologiam et philosophiam nullum esse commercium nullamve 
affimtatem, quod iam nemo potest ignorare, qui ljarum duarum 
facultatum et scopum et fundamentum novit, quae sane toto coelo 
discrepant. 38. Philosophiae enim scopus nihil est, praeter veri- 
tatem ; fidei autem , ut abunde ostendimus, nihil praeter obedien- 
tiam et pietatem. Deinde philosophiaefundamenta notiones com- 
munes sunt, et ipsa ex sola natura peti debet; fidei autem histo- 
riae et lingua, et ei sola Scriptura et revelatione petenda, utin 
VII. cap. ostendimus. 39. Fides igitur summam unicuique liber- 
tatem ad philosophandum concedit, ut quicquid velit, de rebus 
quibuscumque sine scelere sentire possit, et eos tantum tamquam 
haereticos et schisniaticos damnat, qui opiniones docentad con- 
tumaciam , odia , contentiones et iram suadendum ; et eos contra 
fideles tantum habet, qui iustitiam et caritatem pro viribus suae 
rationis et facultatibus suadent 40. Denique quoniam haec, quae 
hic ostendimus, praecipua sunt, quae in hoc tractatu 
intendo, volo, antequam ulterius pergam, lectorem enixissime 
rogare, ut haec duo capita attentius legere, et iterum atque iterum 
perpendere dignetur; et sibi persuasum habeat, nos non eo scri- 
psisse animo, ut nova introduceremus, sed ut depravata corrge- 
remus , quae tandem aliquando correcta videre speramus. 



CAP. XV. Nec theologiam ratiom, nec rationem 

tbeologiae ancillari; ostenditur et ratio, qua nobis 

S. Scripturae auctoritatem persuademus. 

Qui philosophiam a theologia separare nesciunt, disputant, 
num Scriptura rationi, an contra ratio Scripturae debeat ancillari, 
hoc est, an sensus Scripturae rationi, an vero ratio Scripturae 
accommodari debeat; atque hoc a scepticis, qui rationis certi- 
tudinem negant, illud autem a dogmaticis defenditut. 1% 3*& 
tam hos quam JJJos toto coelo errare , e* \tm &\cX\& wosXriu ^ak^ 
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ulram sequamur sententinm, vel ralionem vel Scripturam corrum- 
pere necesse asl. Oslendimus enim, Scripluram non res pbile- 
sophicas, sed solam pietatem docerc, et omnin, quae in eadem 
coQtioentur, ad caplum ct praecoocepias opiniones vulgi fuisse 
accommodata. 3. Qui igilur ipsam ad philosriphiam accommo- 
direvult, is saoe jirdjihriis mulia , ijuae nc pcr somnium cogita- 
rutit, alTingel et pcrpcram eorum raenlem interprclabitur, Qui 
auicm contra raliunem et philosophiam theologlne nucillam farit, 
is anliqui vulgt praeiudicia lamquam res divinns leuclur adtnitlere 
et iisdem mcnlem occupare el obcaecare; adeoqne uterque, hie 
scilicet sinc ralione, ille vero cum ratione insanict. 4. Primus, 
qui inter Pharisacos aperle sloluit Scripturam rntionj esse accam- 
modandam, full Maiinoiiidcs (cuius quidem sentcutiam cap. VII. 
recensuimus ■) mullisijue argutiienlis rcfutavimus) , et quamvis 
hic auctor mngniic inter eos fueril auclorilnlis, eotum lamen ma- 
lima pars hac in re ab eo recedil cl pedibus it in scntenliam cuius- 
dam R. Jchudae Alpahhar, qui errorem Maimonidis viiare cu- 
picns in allcrum ei conlrarium incidit. 5. Staluit scilicet ratio- 
nem Scripturae ancillari deliere, cique prorsus submitti»); nec 
aliquid in Scriplura proplerea nietaphorice ciplirandum sccsit, 
quod lilcralis sensus ralioni, sed tanlum, qoia ipsi Scripturae, 
lioc est, ctaris eius dugmalibus repugnal. Alque hinc hanc univer- 
satcni regutam format : videlicet, quirquid Scriptura dogmatice 
docel et eipressis veibis nllirmat, id ei sola eius auctorilale lam- 
qiiiim verum absolulc adniillendum , nec ullum nliud dognia in 
Biblii? reperielur, quod ei direclc repugncl, sed lanlum per con- 
sequenliam , quia scilicet modi loquendi Scripturae sacpe viden- 
tur suppouere aliquid conlrarium ci. quod eipressa docuit; et 
propterea lanlum eadem tocn wctaphorice eiplicanda. 0. Ei.gr. 
Scriplurn clare docct, Deum cssc unicum (vide Deut. cap. 6. 
vers. 4.), ncc ultibi atius loeus repcritur dircctc aflirmans, dnri 
plures iteos ; at qnidem plora, ubi Deus de se, el prophelae de 
Dco in plurali numcro loquuulur, qui modus tanlum loqucudi 



tl Vid. cap. i, s. 15. tq([. 

£) Meniiiu mc hiiec olun lfgisse in epislola roniral 
inler epistolas , iiuae MlKnonldll diconlur, hahtUir. 
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supponit, non autem ipsius orationis intentum indicat, plures 
esse deos; et ideo ipsa omnia metaphorice explicanda, scilicet 
non qnia rationi repugnat, plures dari, sed quia ipsa Scri- 
ptura directe affirmat, nnicum esse Deum. 7. Sic etiam quia 
Scriptura Deut. cap. 4. vers. 15. direcle (ut putat) affirmat , Deum 
ease ineorporeum ; ideo , ex sola scilicet huius loci, et non rationis 
auctoritate , tenemur credere Deum non habere corpus , et conse- 
quenler ex sola Scriptnrae auctoritate omnia loca metaphorice ex- 
plicare tenemur, qnae Deo manus, pedes etc. tribnunt, quorum- 
que solus modus loquendi videtur Deum corporeura supponere. 

8. Haec est huius auctoris sententia, quem quatenus Scripturas 
per Scripturcu explicare vult , laudo; at miror, quod vir ratione 
praeditus ipsam destruere studeat. Verumquidem estScri- 
pturara per Scripturam explicandam esse, quam diu 
de solo orationum sensu et mente prophetarum laboramus : sed 
postquam verum sensum eruimus, necessario iudicio 
et ratione utendum, ut ipsi assensum praebeamus. 

9. Quod si ratio , quamvis reclamat Scripturae , tamen plane sub- 
mittenda est, quaeso, an id cum vel sine ratione utcaeci facere 
debemus? Si hoc, stultesane et sine iudicio agimus; si illud, 
ei solo igitur rationis imperio Scripturam amplectimur, quam igi- 
tor, si eidem repugnaret, non amplecteremur. 10. Et quaeso 
quis mente aliquid amplecti potest reclamante ratione? Quid enim 
aliud est mente aliquid negare, quam quod ratio reclamat? Et 
profecto non satis mirari possum , quod rationem , donum maxi- 
mum et lucem divinam, mortuis literis et quae humana malitia 
depravari potuerunt ,• submittere velint, et quod nullum existime- 
tur scelus , contra mentem , verum Dei verbi syngraphum , indigne 
loqui, eamque corruptam, caecam et perditam statuere ; atma- 
ximum habeatur scelus , alia de litera et verbi Dei idolo cogitare. 
11. Pium esse putant, rationi et proprio iudicio nihil fidere; at 
impium de fide eoruro dubitare, qdi nobis libros sacros tradide- 
runt; quod idem mera stultitia est, non pietas. Sed quaeso 
quid eos sollicitat? Quid timent? An religio et fides defendi non 
possunt, nisi homines dala opera omnia ignorent et rationi prorsus 
valedicant? Profecto, si hoc credunt, Scripturae magis timeot 
quam fidunt. 12. Sed longe ebsit, quod te\\%vo «V \tata& itte^- 
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aut quod ratio religioncm sibi iBCiiliri vctit, cl quod ulraquc suum 
regnum snmma cum concordia obtinere nequeat; qua de re stnlira. 
Nam liic antc omnia istius Rabini regulnm ciaminare libel. 

13. Is, uti diiimus, vull nos id omnc, quod Scriplura alfirmat 
aut negat, lamquum verum amplecti , vel lamquam falsum rciicere 
leueri : deindc Scripluram uuuquam aliquid cijiressis verbis affir- 
mnrcvei ncgare, cnnlrarium ei quod in alio loco aflirmavil vel ne- 
gavit. (juoc duo quam lcniere dicta siut, nemo iguorare polest. 

14. Nam ul iam omitlam , quod non animadverleril, Scripliiram 
diversislihris couslare, diversislemporibus, diversis homiuibus 
el denique a diversis aucloribus scri|ilam esse , tum lioc nlterum, 
quod haec ci propria auctorilale, el ratione cl Scriplttra nihil lale 
dicenlibus, statuat; debuissel enim oslcndere omnia loca, quae 
nou nisi per consequeotiam nliis repagnanl, pnsse ci natura 
linguae el ralione loci commode melaphorke ciplicori; dcinde, 
Scripluram ad nostros manus incorruptom venisse, 15. Sed rem 
ordine eiamincmus , el quidcm circa primumrogo: quid si ralio 
rcclamel, on nihilomiuus leuemurid , quod Scriptura aflirmat vel 
negal, lamquam verum amplecli, vel lamqnam falsum reiiccre? 
At fortenddet, niliilin Scriptura repcriri, quoct rationi repugnet. 
Verum cgo inslo, ipsam cipresse alHrmarc ei docere, Dcum essc 
zeloljpum (nempc in ipso dccalogo ct Evod. c. 4. vers. 14. ci Dent. 
cap. 4. vers. 24, et pluribus aliis locis). Atqui hoc rstioui re- 
pugual; crgo nibilomious toniquam vcrum punendum. Imo si 
quaedam in Scriptura rcperianlur, tjuac supponanl l>eum non 
csse lelotypum, eo neccssario mclaphoricc cssent ciplicanda, ut 
uiliil iale supponcre videonlur. 16. Sic etiam Scriptura eipresse 
dicit, Deum in monlem Sinai dosccndisse (vide Eiod. cap. 19. 
vers. 211. elc), ipsique alios unilus lociiles tribuit, nec ullibi docel 
eipresse, Deum non moveri, odeoquc hoc eliam omnibus lam- 
quam vcrum adniillendum; ct quod Salomon dicit, Dcum nullo 
loco comprehendi (viile 1 Iteg. cap. 8. vers. 27.), quandoquidem 
non eiprcsse staluil, sed lantuni inde sequilur, Dcnm nou mo- 
veri, id nccessario ila eiplicandtim, nevidcalur Deo motum loca- 
lem detrahere. 17. Sic ctiain coeli pro Dei habilaculo el solio 
sumetidi essent, quia Scriplura id evpresse allirmiit. Ei ad bunc 
nioiium plurlma secuniliim opiDion.es prophelarum el vulgi diela, 
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et quae sola ratio et philosophia , non autem Scriptura, docet falsa 
esse, quae tamen omnia ex opinione islius aucloris, quia nulla in 
bis rationis coosultatio esl, tamquam vera essent supponenda. 
18. Deinde falso affirmat, unum locum alteri per consequentiam 
tantum repugnare, non autcm directe. NamMoses directe affirmat, 
Deum esse ignem (vid. Deut. cap. 4. vcrs. 24.), et directe negat, 
Deum ullam habere similitudinem cum rebus visibilibus (yide 
Deut. c. 4. vers. 12.) , et si regerat, hoc non directe, sed tantum 
per consequentiam negare Deum esse ignem , adeoque illi accom- 
jnodandum, neid negare videatur; age concedamus, Deum esse 
ignem, velpotius, ne cum ipso insaniamus, haec missa faciamus 
et aliud exemplum in medium proferamus. 19. NempcSamuel 
directe negat , Deum sententiae poenitere (vidc 1 Samucl. cap. 15. 
vers.29.), et Ieremias contra affirmat,Deum poenitere boni et mali 
quod decreverat (vide Ierem. cap. 18. vers. 8. 10.). Quid? An- 
ne haec quidem sibi invicem directe opponuntur? Quem igitur ex 
istis duobus metaphorice explicare vult? Ulraque sententia uni- 
versalis est et ulrique contraria; quod una dirccte affirmat, id 
altera directe negat. Adeoque ipse ex ipsius regula hoc ipsum 
tamquam verum amplecti, ct simul tamquam falsum reiicere tene- 
tur. 20. Dcinde quid refert, quod locus aliquis non directe, sed 
tantum per consequentiam alteri repugqct, si consequentia clara 
sit, et loci circumstantia et natura metaphoricas explicationes non 
patiantur, quorum plurima in Bibliis reperiunlur? De quibus vide 
cap. secundum 1 ), ubi ostendimus prophelas diversas etcontra- 
rias habuisse opiniones , el praecipue omnes illas contradictiones, 
quas in historiis esse ostendimus, nempe capitibus IX. et X. 2 ) 
21. Nec opus habeo, hic omnia recensere; nam dicta sufficiunt ad 
absurda , quae cx hac sententia et rcgula sequuntur, eiusque falsi- 
tatem et auctoris praecipilantiam ostendendum. Quare tam hanc, 
quam illam Maimonidis sententiam explodimus, et pro inconeusso 
statuimus, quod nec theologia rationi, nec ratio theologiae ancil- 
Jari teneatur, sed unaquaeque suum regnum obtineat: nempe, 
utidiximus, ratio regnum veritatis et sapientiae, theologia autcm 



1) Vid. cap. 2. S- 20. sqq. 

2) Vid. cap. 9. $. 7. sqq. et cap. 10. %. 30. sq^. 
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23. Fidei cnim dogmaia (ut in praecedenie capile ') oslendimm 
eatenus lanlum delerminnl, qunlenus obcdienliae sufficit; 
modo aulcm praecise ralione vcriialis inlelligenda sinl, ration 
delerminamluin rclinquil, quae revcra mcniis lui e! 
nihil videl praeier insomnia cl iigmeula. %i. Alque hic per Ihea 
logiam praectse inlclligo reveloiioncm, quaicnus indical scopum, 
quem diiimus Scripluram inicndrro (nempe raiioncm elmoduni 
oiicdicndi sive vcroe pictaiis et fidei dogmoia) , lioc est, id quo 
proprie voratur Dci verbum , qnod in cerlo numcro librorura 
cousislit; qua de re vide cap. XII. 1 ) Tlieologiam euim sic 
ceptam, si eius proeccpla sivc ilorumenln \ilae spectes, cun 
tionc couvenire, et si cius inlenlum el linem, nulla in re ei 
repugnarc comperies, et proplerea omnibus universalis 
25. Quod ad lolam Scripluram in genere aliiuel , iarn e 
cap. VII. ostendimus 1 ), eiusscnsum ei sola eius bisloria, el 
ei universali hisloria nalurae, quae solius ptiilosophiae iundl- 
menluni est, delermmondum esse; ncc nobis moram iniicere 
debel, si posiquam eiu* vi.tuiii sctiMim sic invcslignvimus , ipsam 
hic illic ratioui repugnare compcriamus, Nam quicquid huius 
Eencrisin Bibliis reperilur, vel quod homines solva corilate igr 
rare possunl, id cerlo scimus Iheologiom sive verbum Dei r 
langere, et consequenier unumquemqiie de iis quicquid veliL sen- 
lire posse absque scelcre. Absoluir igiiur roncluiiimus, quod m 
Scriptura raiioni , oec ralio- Scripturnc accotnmodanda sit, 

96. Verum enim vero quaudoquidem theologiac fundameninm, 
quod scilicet homincs vel solo obedieniia salvaniur, raiione n 
possumus demonslroic, veruuisil, an falsum , pnlcsl cr(.-n nohis 
eiiam obiici: eur igilur id crcdimus? Si sine ralione lomqunra 



1) Vitl. e.p. 14. §.. 53. s 

2) Vid.Cap. 12. %. 25. s 

aj Vid, cap. 7. $. B. «qq 
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leci id ipsum amplectimur, ergo nos etiam stulte et sine indicio 
pmus. 27. Qnod si contra statnere velimus , hoc fundamentum 
itione demonstrari posse, erit ergo theologia philosophiae pars, 
ec ab eadem esset separanda. Sed ad baec respondeo, me ab- 
)lute statnere , hoc tkeologiae fundamentale dogma non posse 
cmine naturali investigari , Tel saltem neminem fuisse , qni 
>snm demonstraverit , et ideo revelationem maxime neeessariam 
sisse; at nihilo minns nos iudicio nti posse , ut id iam revelatum 
lorali saltem cerlitudine amplectamur. 28. Dico morali certitu- 
ine ; nam non est quod exspectemus , nos de eo certiores esse 
osse, quam ipsos prophetas, quibus primo revelatum fuit, et 
nornm tamen certitudo non nisi moralis fuit, ut iam ostendimns 
ip. II. huius tractatus *). 29. Ii igitur tota errant via , qui Scri- 
turae auctoritatem mathematicis demonstrationibus ostendere 
onantur. Nara Bibliorum auctorilas ab auctoritate prophetarum 
ependet, adeoque ipsa nullis forlioribus argumenlis demonstrari 
otest , quam iis quibus prophetae olim suam populo persuadere 
olebant; imo nullo alio fundamento nostra de eadem certitndo 
mdari (fotest , quam eo quo prophetae suam certitndinem et 
uctoritatem fundabant. 30. Nam totam prophetarum certitudi- 
em his tribus coosistere ostendimus: nempe I. distincta et vivida 
naginatione; II. signo; III. denique et praecipue animo ad ae- 
uum et bonum inclinato. Nec ullis aliis rationibus fundabantur ; 
deoque neque etiam populo , cui olim viva voce, nec nobis, qui- 
us scripto loquuntur, ullis aliis ralionibus suam auctoritatem de- 
lonstrare potuerunt. 31. At primum, quod scilicet res vivide 
naginabantur, prophetis tanlum constare poterat. Quare tota 
ostra de revelatione certitudo in reliquis duobus tantum, nempe 
igno et doctrina , fundari potest et debet. Quod quidem Moses 
tiam expresse docet. 32. Nam Deuter. cap. 18. iubet populum 
bedire prophelae, qui nomine Dei verum signnm dcdit 2 ); sed 
i falso aliquid , etsi nomine Dei , praedixerit , mortis tamen eun- 
em damnare, ut etiam eum, qui populum a vera religione se- 
ucere voluerit, tametsi suam auctoritatem signis et portentis 



1) Vid. cap. 2. $. 4. sqq. 

2) Deuter. cap. 18. v, 20. sqq. 
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unaquaequc suum regnum sinc ulla nllrrius rr pU|jnanlia obtineal, 
ci qund denique, ubi daia luii occasio, ciiani osteuderim ahsurda, 
incommoda et damna, quae sccutu sunl ci eo, qtioif liom 
duas facullales miris modis inter se confuderint, nec 
inler ipsas distinRuere, iiiiainque ab alia sepnrore si 
44. lam antequam ad alia pergam , hic eiprcsse mon 
(tsmetsi iara diclum sit) ' ) circa ulilitatem et DHaMfaM 
srriplurae sive revelalionis , quod ipsam pennaguam 
Nam iiuandoquidem non possumut lumine naiurali 
quod simplex obedienlia eia tnl salutem Jir 1 ), ird srnla revelatiti 
doccut , id ej: ilngulari Diii gralia , quam ratione attequi no* 
potsutnut, Jferi, liiuc sequilur, Scripturam magnum idmodum 
sulamen mortalibus allulisse. 45. tjuippe omnes absolulc obcdirf 
possuul, et non uisi paucissinii suol, si cum loto humano gencrc 
couiparenlur, qui virtulis habitum ci solo rntionis duclu acqui- 
runl, adeoque nisi hoc Scrijuurae leslimouium haberemus, de 
omnium fere sululc duhitarcmns. 

CAP. XVI. De reipuliltcae fimdamentis ; de iure 

uniusiHiiiiBque nalurali et civili; deque summarum 
potestaturu iure. 

Huc usque philosophiam a Iheologia sepame cnravjmus ei 
liberlalem pliilosophandi osteodere , quam hacc unicuiquc con- 
rcdil. Quare tempus esl , ut inquiramus, quo usque haec 

cendi in optima republica se eilendal. Hoc ut ordine 
eiaminemus, dc fundamentis reipublicae disscrendum, el 
prins dc iurc nalurali uuiuscuiusque , ad rempublicain 
et religionem nondum altendenles. 

1) Vid. inprimis {. n. 34. O. 

1) Hoc ul, quod ad saluii-m *■ ticalitudinem saiis lit, divina decrela 
Umquam iura sivc mandala amplecli , necopussit, caucm ui «elernas 
verilales concipere, nnn ruiio, scil revelniio docere poleit, ut patcl ti 
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2. Per ius et institutum naturae nihil aliud intelligo , quam 
egulas naturae uniuscuiusque individui , secandum quas unum- 
juodque nfaturaliter determinatum concipimus ad certo modo 
sxistendum et operandum. Ex. gr. pisces a natura determinati 
lunt ad natandum, magni ad minores comedendum, adeoque 
)isces summo naturali iure aqua potiuntur et magni minores 
wmedunt. 3. Nam certum est , naturam absolute consideratam 
us summum habere ad omnia, quae potest, hoc est, ius naturae 
so usque se extendere , quo usque eius potentia se extendit. 
Naturae enim potentia est ipsa Dei potentia, qui summum ius ad 
>mnia habet. 4. Sed quia universalis potentia totius naturae nihil 
jst praeter potentiam omnium individuorum simul , hinc sequitur 
uinumquodque individuum ius summum habere ad omnia , quae 
;>otest, sive, ius uniuscuiusque eo usque se extendere, quo usque 
3ius determinata potentia se extendit. Et quia lex summa naturae 
ist, ut unaquaeque res in suo statu, quantum in se est, conetur 
serseverare, idque nulla alterius, sed tantum sui habita ratione, 
ninc sequitur, unumquodque individuum ius summum ad hoc 
babere, hoc est (uti dixi), ad existendum etoperandum, prout 
aaturaliter determinatum est. 5. Nechic ullam agnoscimus dif- 
ferentiam inter homines et reliqua naturae individua , neque inter 
bomines ratione praeditos et inter alios , qui veram rationem igno- 
rant, neque inter fatuos, delirantes et sanos. Quicquid enim 
unaquaeque res ex legibus suae naturae agit , id summo iure agit, 
nimirum quia agit, prout ex natura determinata est, nec aliud 
potest. 6. Quare inter homines, quam diu sub imperio solius 
naturae vivere considerantur, tam ille qui rationem nondum novit, 
vel qui virtutis habitum nondum habet, ex solis legibus appetitus 
summo iurc vivit, quam iile, qui ex legibus ralionis vitam suam 
dirigit; hoc est, sicuti sapiens ius summum habet ad omnia, quae 
ratio dictat, sive ex legibus rationis vivendi , sic etiam ignarus et 
animi impotens summum ius habet ad omnia, quae appetitus sua- 
det, sive ex legibus appetitus vivendi. Atque hoc idem est, quod 
Paulus docet, qui ante legem , hoc est, quam diu homines ex na- 
turae imperio vivere considerautur, nullumpeccatum agnoscit*). 



*) Vid. epist. ad JRom. c. 7. v. 1. sqq. 
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7. Ius itaque naturale uniuscuiutque kominis dod saoa 
ratione, sed cupiditate et potentia determinatur. Non enim 
omnes naturaliter determinati sunt ad operandum secundnm 
regulas et leges rationis ; sed contra omnes ignari omnium reram 
nascuntur, et antequam veram vivendi rationem noscere possnnt 
et virtutis habitum acquirere , magna aetatis pars , etsi bene edn- 
cati fuerint, transit, et nihilo minus interim vivere tenentor, 
seque , quantum in se est , conservare , nempe ex solo appetitns 
impulsu ; quandoquidem natura iis nihil aliud dedit et actuaiem 
potentiam ex sana ratione vivendi denegavit, et propterea non 
magis ex legibus sanae mentis vivere tenentur, quam felis ex 
legibus naturae leoninae. 8. Quicquid itaque unusquisque, qui 
sub solo naturae imperio consideralur, sibi utile vel ducto sanae 
rationis, vel ex affecluum impetu iudicat, id summo natorae jnre 
appetere, et quacumque ratione, sive vi, sive dolo, sive pred- ' 
bus, sive quocumque demum modo facilius poterit, ipsi capere 
licet, et consequenler pro hoste habere eum, qui impedire vult,' 
quominus animum expleat suum *). 

9. Ei quibus sequitur, ius et inslitulum naturae, sub quo 
omnes nascuntur et maxima ex parte vivunt, nihil nisi qnod nemo 
cupit et quod nemo potest,prohibere; non contentiones, non odia, 
non iram , non dolos, nec absolule aliquid quod appetitus suadet 
aversari. 10. Nec mirum; nam natura non legibus humanae 
rationis, quae non nisi hominum verum utile et conservationem 
intendunt, intercluditur, sed infinitis aliis, quae totius naturae, 
cuius homo particula est, aelernum ordinem respiciunt. Ex cuius 
sola necessitate omnia individua ccrto modo determinantur ad 
existendum et operandum. 11. Quicquid ergo nobis in natnra 
ridiculum, absurdum aut malum videtur, id inde venit, qnod 
res tantum ex parte novimus, totiusque naturae ordinem et cohae- 
rentiam maxima ex parte ignoramus, etquod omnia ex usu nostrae 
rationis dirigi volumus, quumtamenid, quod ratio malum esse 
dictat, non malum sit respectu ordinis et legum universae naturae, 
sed tantum solius nostrae naturae legum respectu. 



*) Conf. quae de eadem re dispuiavit Spiaoza ia tract. polit. cap. 2. 
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12. Veram enim vero quanto sit hominibus utilius, secun- 
dum leges et certa nostrae rationis dictamina vivere , quae , utf 
diximus , non nisi veram hominum utile intendunt , nemo potest 
dubitare. Praeterea nullus est qui non cupiat , secure extra me- 
tum , quoad fieri potest , vivere ; quod tanfen minime potest con- 
tingere, quam diu unicuique ad lubitum omnia facerelieet, nec 
plus juris ralioni, quam odio et irae, conceditur. 13. Nam oullus 
est, qui inter inimicitias, odia, iram et dolos non aniie vivat, 
eaqae adeo, quantum in se est, non conelur vitare. Quod si 
etiam consideremus , homines absque mutuo auxilio miserrime et 
absque rationis cultu necessariovivere, ut in cap.Y. ostendimus*), 
clarissime videbimus , homines ad secure et optime vivendum 
necessario in unum conspirare deboisse, ac proinde effecisse, ut 
jus, quod unusquisque ex natura ad omnia habebat, collective 
haberent, neque amplius ex vi et appetitu uniuscuiusque, sed ex 
omnium simul potentia et voluntate determinaretur. 14. Quod 
tamen frustra tentassent, si, nisi quod appetitus suadet, sequi 
vellent (ex legibus enim appetitus unusquisque diverse trahitur) ; 
adeoque firmissime statuere et pacisci debuerunt ex solo rationis 
dictamine (cui nemo aperte repugnare audet, ne mente carere 
videatur) omnia dirigere, et appetilum, quatenus in damnum 
alterius aliquid suadet, frenare, neminique facere, quod sibi 
fieri non vult, Jusque denique alterius tamquam suum defendere. 
15. Qua autem ratione pactum hoc iniri debeat, ut ra- 
tum fixumque sit, hic iam videndum. Nam lex humanae 
naturae universalisest, utnemoaliquid, quod bonum esse iudi- 
cat, negligat, nisi spe maioris boni , vel ex meta maioris damni ; 
nec aliquod malum perferat nisi ad maius evitandum, vel spe 
maioris boni: hoc est, unusquisque de duobus bonis quod ipse 
maius esse iudicat, et de duobus malis quod minus sibi videtur, 
eliget. Dico expresse, quod sibi eligenti maius aut minus videtur; 
non quod res necessario ita se habeat , ut ipse iudicat. 16. Atque 
haec lex adeo firmiter naturae humanae inscripta est, ut inter 
aeternas veritates sit ponenda , quas nemo ignorare potest. At ex 



' •; Vid. cap.5. §. 18-25. 
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210 TRACTATITS THEOLOGICOPOLIT. 

ei uecessariosequilur, nemiuciu absquc dulo') promissurum 
iuri!, quod iu omuia habet, cessurum, et absolute t 
promissis siaturum, uisi ei mctu maioris mali vcl spc maioris 
buui. 17. Quod ut uielius inlclligatur, pouatur, lalroneni me 
cogere, ut ei promillara, mcmeaboua, ubivelii, ipsi daturum. 
lam quaudoquideni, ut iam ostendi, mcum itis nalurale sola mea 
polentia determinatur, certum esl, quod i\ possniu dolo irie ab 
boc lulroue liberare, ipsi quirijuid velit promillcndo, mibi id 
Dalurae iurc facere liccrc, dolo scilicet quicquid velil pacisci. 
18. Vel ponalur, me absque fraude alicui promisiBBB, ine spjlic 
viginti dicrum non guslaluruiu cibum uequu ulium alimeuturu, cl 
posiea vidisse, me sluite proniisissc, nec sine damno maiimo 
starc promisso posse, quandoquidcm ei iure uaturali de duobus 
malis miuus eligere tcucor, possum er^o summo iure lidcin lalis 
pacli rumpere, et diclum radkluin ut sit, facere. 19. Alquc bor. 
inquani iure ualurali licere, sive vera et certa ralione videsm , siie 
ci opinione videre videar, me malc promisisse; sive enim idvere, 
sive Talso videam, maiimum limebo inalum. quodque adeo ei 
naiuraeinsliluiu iuiiiii inuiiu vitarc conabor. 20. Ei quibuscou- 
cludimus, pacium uullani vim bflbere posse nisi ratioue utililatis, 
qua sublata pactum simul lollilur cl irrilum manel; nc proplerea 
stulte allerius iidem in aeternuin sibi aliquem evpusiulare, si 
simul iniii couatur eiliccre, ut ei ruptione pacti incuudi plus 
damui quam utilitatis ruplorem scquatur: quod <[uidem iu rc- 
publica inslilueuda maiime locuin liabcre dcbel. 21. At si omncs 
homines facile solo diiiiu r.-iiiouis dun pusscui , summamque rei- 
publicac utilitaiem ct necessilatem nosccrc, nullus essel, qui 
dolos prorsus nou delestarctur; sed omnes summa cuin lidc ei 
cupiditale summi liuius boui , nempe reipublicae conservandae, 
pactis oimiiuo stareut, et fidcm, summum reipublicao praesidium, 

*) lo slaui livili . ulii nuiiiriiiiii iuif ili-i ■■■vniiur, quid Uunum, quid 
malum sii, reclc dolni disiinguiiur in bonum <u malum. 5ed iit siatu 
uaiurali, ulii iiiiiisiTiii-iiiit.' sui ludei cst iuiiirniiimjui ius babet, lep;« 
sibi «r;u>ifriln'ni1i i'l iiiiiTiin-laiiili , 'in'.> ftinui. [ir.uil silii iililiu.s iudir.ii. 
abrngandi, ibi sane coneipi nnn piUi'sl , i]iii!iui|uaiii dnln iii.llo ager<! 
(Gall.: dans tcl i>mi il rfcsl |ins .'rjiicnabli.', '(■■*.■ I.i Iraiiilc ['Uissc auiii 
lieu, bi gti'i\ s'y irume ile malice). Sji. 
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supra omnia servarent. 22. Sed longe abest, ut omnes ex solo 
ductu rationis facile semper duci possint; nam unusquisque a sua 
voluptate trahitur, etavaritia, gloria, invidia, ira etc. saepissime 
mens ita occupatur, ut nullus locus rationi relinquatar. 23. Qua- 
propter, quamvis homines certis signis simplicis animi promittant 
et paciscantur se Gdem servaturos, nemo tamen, nisi promisso 
aliud accedat, de fide alterius potestesse certus; qnandoquidem . 
unusquisque nalurae iure dolo agere potest, nec pactis stare tene- 
tur, nisi spe maioris boni vel metu maioris mali. 24. Verumquia 
iam ostendimus 1 ), ius naturale sola potenlia uniuscuiusque deter- 
minari, sequitur, quod quantum unusquisque potentiae, quam 
habet, in alterum vel vi vel sponte transfert, tantum etiam de suo 
iure alteri necessario cedere, et illum summum ius in omnes 
habere, qui summam habet potestatem, qua omnes vi cogereet 
melu summi supplicii, quod omnes universaliter timent, retinere 
potest. Quod quidem ius tam diu tantum retinebit, quam diu 
hanc potentiam, quicquid velit exsequendi, conservabit; alias 
precario imperabit, et nemo fortior, nisi velit, ei obtemperare 
tenebitur. 

25. Hac itaque ratione sine ulla naturalis iuris repugnantia 
societas formari potest, pactumque omne summa cum fide semper 
servari 2 ) ; si nimirum unusquisque omnem , quam habet, poten- 
tiam in societatem transferat , quae adeo summum naturae ius in 
omnia, hoc est, summum imperium, sola retinebit, cui unus- 
quisque vel ex libero animo, vel metu summi supplicii parere 
tenebitur. 26. Talisverosocietatisiusrfemoiratozvocatur, quae 
proinde definitur coetus universus hominum, qui collegialiter 
summum ius ad omnia, quae potest, habet. Ex quo sequitur, 
summam potestatem nulla lege teneri, sed omnes ad omnia ei 
parere debere; hoc enim tacite vel expresse pacisci debuerunt 
omnes, quum omnem suam potentiam se defendendi, hoc est, 
omne suum ius in eam transtulerunt. 27. Quippe si aliqujd sibi 
servatum volebant, debuerantsimulsibi cavere, quo id tuto de- 
fendere possent; quum autem id non fecerint, nec absque imperii 



1) Vid. huius cap. $. 4. sqq. 

2) Gonf. Spinozae tract. poliL eap. &. 
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lisiuue. el conscqucmer des.lruclione faeercpotueriut, eo ipso 
arbilrio summae polestalis absolule submiserunt ; quod quum 
absolule fecerint, idque, ut i.mi ostendimus ') , et necessitate 
cogenteet ipsa ralioue suadenle, hinc sequitur, quod, nisi hosles 
imjierii csse velimus et contra raliouem imperium summis viribus 
ilelcndere suadeulem agerc , omnia absolule summae poteslalil 
mandata eiscqui teucmus, tamelsi absurdissima imperet; lalii 
enim ratio cisequi eliam iubet, ul dc duobus malis luinus eliga- 
iuus. 2S. Adde quod hoc pcriculum , sc scilicet allerius imperio 
et arbilrio absoiule submilteudi, facile uuusquisque adire potcral, 
Nam, ul ostendiiuus, summis polestalibus buc ius, quicquid 
velint imperaudi, lain diii lanlum eompetil, quam diu revern 
summam habcnt potestatem; quod si candem amiserint, simul 
eliam ius omnia iinperandi antilliinl, el in eum vel cos cadil , qui 
ijisum acquisiverunl et rctiuerc possunl. 'i'i. Quapropter raro 
admodum coutingere potest, ul suminae poleslates absurdissima 
n)]]ii'ii:iil ; ipsis enim maiime iucumbit, ut sibi pruspieiant et 
imperium rclineant, commuiii hoiui cousulere el omnia ei ralionis 
diclaminc dirigcre. ..Violcnla enhu impcria, ut ailSeneca*), ncmo 
contiuuii diu." 31). Quibus accctlit, quod in democralico im- 
perio minus timcuda sunt abstlrda; rjam fere impossibile est, ut 
maiorunius coetus pars, si magnusesl, in uuoahsuriio couienial. 
Dciode proptereius fuudameulum et finem, qui, ut etiam osten- 
dimus, nullusaliusest, quam absurda appclilus vitare et homines 
sub raiionis limites, quuad eius lieri potest, continere, ut con- 
corditer et pncifice vivanl; quud fiindijinenlum si lollalur , facile 
lola fabrica ruel. 31. His ergi> providere summac tantum poteslati 
iucunibit, subditis autem, uti diiimus, eius maudaia eisequi, 
nec aliud ius aguoscere, quam quod summa potestas ius esse 
dedarat. 32. At forsan uliquis putabit, nos hac rolione subdilos 
servos lacere, quia putant servum esse eum , qui ei mandalu agil, 
&.liborum, qui animo suo niorem gerit; qtiotl quidcm nou ob 
luie verum est. Nam rcvcra is qui a sua voluptale ila Irabilur, 
niliil, quod sibi utilc 891, videre neque agere potest, maiim 
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servus est; et solus ille liber, qui integro animo ex solo dacta 
rationis vivit. 33. Actio autem cx mandato , hoc est obedientia, 
libertatem quidem aliquo modo tollit; at non illico servum facit, 
sed actionis "ratio. Si Gnis actionis non est ipsias agentis, sed 
imperantis utilitas , tum agens servus est et sibi inutilis. 34. At 
in republica et imperio, ubi salus totius populi , non imperantis, 
samma lex est, qui in omnibus summae potestati obtemperat, 
non sibi inutilis servus, sed subditus dicendus. Et ideo illa 
respublica maxime libera est, cuius leges sana ratione fundatae 
sunt; ibi enim unusquisque , ubi velit, Hber esse potest, hoc 
est, integro animo ex ductu rationis vivere*). 35. Sic etiam liberi, 
tametsi omnibus parentum mandatis obedire tenentur, non tamen 
servi sunt ; nam parentum mandata liberorum utilitatem maxime 
spectant. Magnam ergo differentiam inter servum , Glium et sub- 
ditum agnoscimus. Qui propterea sic definiuntur, nempe: servus 
est, qui mandatis domini, quae utiiitatem imperantis tantum 
spectant, obtemperare tenetur; filius autem, qui id quod sibi 
utile est ex mandato parentis agit; subditus denique, qui id quod 
communi, et consequenter quoque sibi utile est, ex mandato 
summae potestatis agit. 36. Atque his imperii democratici fun- 
damenta satis clare ostendisse puto ; de quo prae omnibus agere 
malui, quia maxime naturale videbatur etmaximead libertatem, 
quam natura unicuique concedit , accedere. Nam in eo nemo ius 
suum naturale ita in alterum transfert , ut nulla sibi in posterum 
consultatio sit, sed iri maiorem totius societatis partem, cuius ille 
unara facit; atque hac ratione oinnes manent, ut antea in statu 
naturali, aequales. 37. Deinde de hoc solo imperio exprofesso 
agere volui, quia ad meum intentum maxime facit, qui de utilitate 
libertatis in republica agere constitueram. Reliquarum ergo pe- 
testatum fundamentis supersedeo, nec nobis, ut earum ius 



•) In quacumque civitale- homo sit, liber esse potesU Nam certe 
homo eateous liber esse potest, quatenus ratione ducitur. At (NB. aliter 
Hobbesius) ralio pacem omnino suadet; haec autem obtineri nequit, 
nisi communia civitatis iura inviolata serventur. Ergo quo homo ratione 
magis ducitur, id est, quo magis est liber, eo magis constanter civitatis 
iura servabit et summae potestatis mandata, cuiu&8uhdtoa&.«s>\ > «tafe- 
quetur. Sp. (Haecnola deeUapuA(ia\L^ 
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iseamus, sciro iam opus csl, unde orluni habucdnt ei sacpe 
tiabeatu; id enim cimodo ostimsis satis superiiue eonslal. 38. Nam 
quisquis summam habet poteslatem, sive uuus sit, sivc pauci, 
sive denique omues, certum est, ci summum ius quicquid vellt 
imperandi, compelere; et practerea quisquis potestaiem se de- 
fendendi sivesponte, sive vi coactusiu alium translnlil, eumsuo 
iurenalurali plane eessisse , et consequcnter cidcm ad omnia ah- 
solutc parere decrcvisse ; qtiodomnia praeslare tcnetur, quam 
rei, sivc nobiles, sive populus summam, quam acceperr 
potcstatem, qtiac iuris transfereudi fundamcntura fuit, consi 
vani*). Ncc liis plura addere opus esl. 

30. Imperii fundamenlis et iure ostcusls farile erit iletci 
nare, quid ius civile privalura, quld ioluria, quid iusiiii.i etin- 
iustilia insiatu civili sit; deinde quis mnfnederolus, quis hostis, 
el quid denique crimen laesae maleslMis sit. 40. Per itu enlm 
civile privatum niliil aliud iulillivvrt' pnssumus , quam uuius- 
cuiusque libertatem ad sese in suo statu fonservandum*. qtue 
edictis summae polestatis dfierminatur, sutnqup ciusdrm auctorl- 
tate defenditnr. Nam posti|uatn unusquisque ius suom ei proprio 
bencplacito vivendi, quo sota sua polestatc dclerininflbalur, hoC 
cst, suatn libcrlalem et potcnliatn sc defendcndi in alinm trans- 
tulit, et snla iHms raiiime lam liicrc lctiflur et solo ciusdem prae- 
sidio se defendere. 41. /niiiria est , quum civis vel subdilus ab 
nliu aliqiiinl ilnmnum rontta ins riiilc stve edictum summae po- 
leslfltis pali r i-.;iur. luiuria cnim mm oisi in stalu civili polcst 
cnucipi; scd nequc s suniuiis pnleilaiibus, quibus iure omuia 
licenl, ulla fterl polest «.ulidilis; crpo iu privatis lanlum, qui iure 
teuetitur iiiiiurmnno lnedere, locum habere potest. 42. luslilia 
esl animi constantia tribuendi unicuique, quod ci ci inre civlli 
competil. Fniustitia aulcm cst spccic iuris nlieui lielrabere, quod 
ei ei vera legum inlerpretatione compelit. Vocaninr etiam aequi- 
tfls et iniquiias, quia qui constttuli sunt adlilcsdirimcndas nullum 
rcspeclum personarum , sed omnes aequales habere tenenlur, et 
ius uniuscuiiisque acque dcfcndere; non diviti invldere, nequc 
paupercm conteiuncrc. 43. Confoedvrati sunt homines duarum 
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civitatum, qui, ne belli discrimioe in periculum veniant , velob 
aliam quamcumque utilitatem inter se contrahunt, invicem non 
laedere , sed contra necessitate cogente opitulari , idque unoquo- 
que suum imperium retinente. 44. Hic contractus tam diu erit 
validus, quam diu eius fundamentum, nempe ratio periculi sive 
utilitatis, in medio erit; quippenemocontrahit, nec pactis stare 
tenetur, nisi spe alicuius boni vel sollicitudine alicuius mali. 
Quod fundamentum si tollatur, pactum ex sese tollitur ; quod etiam 
experientia satis superquc docet. 45. Nam quamvis diversa im- 
peria inter se contrahant invicem non laedere, conantur lamen, 
quantum ppssunt, impedire, quo minus alterutrum potentius 
evadat, nec Gdem dictis habent, nisi utriusque ad contrahendum 
finem et utilitatem satis perspectam habuerint ; alias dolum timent, 
nec iniuria. Quis enim dictis et promissis eius, qui summam 
potestatem et ius retinet ad quidlibet faciendum, et cui sui imperii _ 
salus et utilitas summa lex debet esse, acquiescet, nisi stultus, 
qui summarum potestatum ius ignorat? 46. Et si praeterea ad pie- 
tatem et religionem attendamus, videbimus insuper neminem, qui 
imperium tenet, absque scelere promissis stare posse cum damno 
sui imperii. Quicquid enim promisit quod in damnum sui imperii 
cadere videt, id praestare non potest, nisi fidem subditis datam 
solvendo, qua lamen maxime tenetur, et quam etiam servare 
sanctissime promittere solent. 47. Vorro hostistst, quicumque 
extra civitatem ita vivit, ut neque ut confoedcratus, neque ut sub- 
ditus imperium civitatis agnoscat. Hostem enim imperii non 
odium, sed ius facit, et ius civitatis ineum, qui eius imperium 
nullo contrahendi genere agnoscit, idemestacin eum qui damnum 
intulit; quippe quacumque ratione poterit, eundem vel ad de- 
dilionem vel ad confoederationem iure potest cogere. 48. Denique 
crimen laesae maiestatis in subditis sive civibus tantum, qui 
pacto tacito vel expresso omne suum ius in civitatem transtulerunt, 
locum habet; atque is subditus tale crimen commisisse dicitur, 
qui ius summae potestatis aliqua ratione arripere, seu in alium 
transferre conatus est. 49. Dico: conatusest; nam si non essent 
condemnandi nisi post factum commissum, sero plerumque, post 
ius acceptum aut translatum in alium , id conaretur civitas. Dico 
deinde absokite : qui aliqua ratione ius &w&mit^\i&\^% vrc^KKfe 
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inscio imperatore hostcm adit, quamvis bono consilio , sed sno 
rem aggressus fuerit, hoslemnue eipugnaverit, capilis tanwi 
damnalur iure , quia iuratuenluin iusque imperaloris liolavil 
31. At nuud omnes absolute cives boc iure semper leneantur, uoi 
oeque clarc omnes videnl; ralio tamcn eadem prorsus esl, Nir 
quunduquidem respublica solu suuimae poleslatis consilio d«' 
conservari et dirigi, hocquc ius ei soli competere absolute (i 
sunl; si quls ergo solo suo arbitrio et inscio supremo consilio 
uegolium aliquod publicuui aggressus esl cisequi , qunnivis itsd 
incremenlum civilalis , ulidiltmus, cerlu sequerelur, ius Urut 
summae potestalis violavit el tnaieslalcin laesit, alque iuru mertl 
diDinatur. 

51. Superest iam, ul omnem scrupnlum smoveamus, n 
spnudcre, atiid, qnod sapra afflrrnavimua<)> qutnl scilicet umn 
quisque , qui ralionis usum non habet, in stalu naturali ei lcgibn 
appetilus summo iure uaturae rivil , uon nperte iuri tlivino rt 
repugnel. Naiti quuni omues absolule (sii 
sive miuus) aeque teuerentur ei mandalo divino proiimumurri 
qiiaui se ipsnm amare, non ergo sine iuiuria alleri damnum infcrl 
possumus et solis legibus appelitus vivere. 33. Vcrum huic ot 
iectioni, si Unlum ad statum naluralem altendimus, facile n 
spondere possumus; nam is et natura et tempore priur cst rcl 
gioue. Nemo enim ei naiura scii, se ulla erga lieuiu tenc 
obedieulia 2 ); imo ncc ulia ralione hoc assequi, sed lanlum i 

1) Viil, huius cap. %. d. sqq. 

5) Qiiod Paulus aii {Itom. 1 , 00.), honiiiics essa sine elTugio, mo 
humano loquilur. Sain can. IX. [v. IH. stiq.) L-iusdeni opiiiolar t'\|>ri'S 
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revelatione signis confirmata unusquisque id habere potest. 
54. Quare ante revelationem nemo iure divino , quod non potest 
non iguorare , tenetur. Et ideo status naturalis cum statu reli- 
gionis minime confundendus , sed absque religione et lege, et 
consequenter absque peccato et iniuria concipiendus, ut iam- 
fecimus et Pauli auctoritate confirmavimus*). 55. Nec tantum 
ratione ignorantiae statum naturalem ante ius divinum revelatum 
et absque eodem concipimus, sed etiam ratione libertatis, qua 
omnes nascantur. Si enim homines ex natura iure divino teneren- 
tur, vel si ius divinum ex natura ius esset, superfluumerat, ut 
Deus cum hominibus contractum iniret et pacto et iuramento eos- 
dem obligaret. 56. Quare absolute concedendum, ius divinum 
ab eo tempore incepisse , a quo homines expresso pacto Deo pro- 
miserant in omnibus obedire, quo sua libertate naturali quasi 



perte.) Quod autem ad legenrdivinam naturalem attinet, cuios summum 
praeceptum esse diximus, Deum amare, eo sensu legem appellavi, 
quo philosophi communes naturae regulas , secundum quas omnia fiunt, 
leges vocant. Amor enim Dei non obedientia, sed virlus est, quae ho- 
mini, qui Deum recte novit , necessario inest. At obedientia voluntatem 
imperantis, non rei necessitatem respicit et veritatem. Quum autem 
naluram Dei voluntatis ignoremus , et contra certi simus , quidquid flt, 
ex soIaDei potentia fieri, nequaquam nisi ex revelatione scire possumus, 
inDeusaliquohonore coli velit ab hominibus tamquam princeps. (Aliler 
Gall. : Gar comme il nous est impossible (ainsi que nous 1'avons fait voir 
au chapitre 4.) de concevoir Dieu comme un prince qui fait des loix, que 
nous pouvons violer, il est 6vident que nul homme, qui n'a que la raison 
pour guide, ne peut savoir qu'il soit oblige* d'obe1r a Dieu.) Adde quod 
iura divina nobis ut iura seu instituta videri ostenderimus , quam diu 
eorum causam ignoramus. (Gall. : Davantage nous avons montre que 
les commandemens , que Dieu a re" v61e\ ne nous obligent point, et qu'iis 
ne passent pour commandemens a notre 6gard , que tandjs que nous en 
ignorons la cause.) Hacautem cognita illico iura esse desinunt, atque 
eadem ut aeternas veritates, non ut iura ampleclimur, hoc est, obe- 
dientia illico in amorem transit, qui ex vera cognitione tam necessario 
oritur, ut cx sole lumen. Ex rationis igitur ductu Deum quidem amare, 
sed non obedire ei possumus ; quandoquidem nec iura divina , quam diu 
eorom causam ignoramus , ut divina amplecti , nec Deum iura ut princi- 
pem constituentem concipere ralione possumus (Gall. : puisque nous ne 
saurions recevoir les commandemens de Dieu autant que commande- 
mens» c'est a dire, tandis que nous ne les concevons pas comme v£rit£s 
glernelles , que Dieu ne nous les ait expresse*ment r6v616s). Sp. 
•) Vid.J.6. 
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resseruoi, iusque suum in Deum transtuleriint, 
civili Heri diiimus*). Sed de his in sequenlibus proliiius agi 
37. Vcrum iaslari adhuc polcsl, quod summnc potestatcs »e 
■c suhditi hoc iure divinu teuentur, quas tamen diiinius ius 
lurale relinere et iis omiiiii iure licere. Qunre nd hanr iutegrsm 
flmovendam diflicukalem. quae non tam eirnlioue slatiis, qusm 
iuris naluralis oritur, dico , quoil uuusquisqne in statu uaturali 
cadem ralione lcuelur iurc rcvelato, ac tenclur ei diclamiiie sanae 
ralionis vivere; nempe quin ipsi utilius esl el ad salutcm necessa- 
rium, quod si uollet, cum suo periculo licel. 58. Atque adeo cx 
solu proprio, non autem ei altcrius decrelo vivcre, nequc aliqnem 
mortalcm iudicem , nec iure religiouis vindicem aguoscerc tenclur. 
Alquc hoc ius summam poleslatcm retinuisse aflirmo, quae 
dem homiues consulcrc potcst, at nemincm iudicem agui 
tenelur, nee ullum mortalem prueler sc alicuius iuris vindii 
nisi prophetam, qui eipresse n Dco missus fuerit, quique id 
dabitatis signis oslcnderit. 59. At ncc lunc quidem homim 
sed Deum ipsum iudicem agnoscere cogiutr. Quod si 
potestos nolleiDco in iure suo revelato obcdire, id ipsi cum 
periculo et damno licet, nullo scilicet iure civiii vel naturali 
pugnaule. Ius enim civilc ab eius decrelo tanlum pcndel. 60. 
flutem naluralc pendet a legibus nalurae, qu.ie non religlt 
humanum tantuin ulile inlendenli, scd ordini uuiversae nalui 
boc est, aeterno llci ticcreto nobis incoguito accommodalae 
Quud quidem alii obscurius concepisso videntur. 
statuunl, hominem conlra voluntalcm Dci revclalam quideiu 
non contra eius aeleruum decretum, qun nimiia praedelermin; 
possc peccarc. 61. Si quis autcin iam roget: quid 
polcstas aliquid conlra rcligionem et obcdienliam, quara 
eipresso pacto promisimus, inipcrct? divino au humano 
oblemperandum ? Sed quinde his in scquentibusprelim 
hic hrcviier tanlumdieo, Deo supra omnia obedieudum, 
cerlam et indubitatam habemus rcvelationcm. i)2. Sed qiiii 
religionem maiime errarc solcni honiiues el pro ingenierum divi 
sitale multa magno ccrtamioe fiogere, ui eiperieulia plt 
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satis testatur, certam est, quod si nemo summae potestati iure 
teneretur obtemperare in iis, quae ipse ad religionem pertinere 
putat, tum ius civitatis a diverso uniuscuiusque iudicio et affectu 
penderet. 63. Namnemo eodem teoeretur, qui id contra snam 
fidem et superstitionem statutum iudicaret, atque adeo unusquis- 
que sub hoc praetextu licentiam ad omnia sumere posset; et 
quandoquidem hac ratione ius civitatis prorsus violatur, hinc 
sequitur, summae potestati, cui soli inra imperii conservare et 
tutari tam inre divino, qnam natnrali incumbit, ius summum 
competere de religione statuendi , quicqnid indicat , et omnes ad 
eiusdem de eadem decreta et mandata , ex fide ipsi data , quam 
Deus omninoservari iubet, obtemperare teneri. ' 64. Quod si ii, 
qui summum tenent imperium, sint ethnici, vel cum iis nihil 
contrahendum , sed potius quam ius suum in eos transferant, 
eitrema pati deliberandum ; vel si contraxerint, iusque suum in 
eos transtulerint, quandoquidem eo ipso se iure, se religionemque 
defendendi , privaverunt, iis obtemperare tenentur fidemque ser- 
vare , vel ad id cogi , excepto eo , cui Deus certa revelatione singu- 
lare contra tyrannum promiserit auxiiium, vel nominatim exceptum 
voluit. 65. Sic videmus cx tot Iudaeis, qui in Babylone erant, 
tres tantum iuveues , qui de Dei auxilio non dubitabant , Nabuca- 
donozori obtemperare noluisse 1 ); reliqui autem sine dubio , ex- 
cepto etiam Daniele, quem rex ipse adoraverat, iure coacti ob- 
temperaverunt, animo forte reputantes, se ex Dei decreto regi 
deditos, regemque summum obtinereimperinmetdivinadirectione 
conservare. 66. Contra Eleazarus, stante adhuc utcumque patria, 
exemplum constantiae suis dare voluit, ut eum secuti omnia potius 
tolerarent, quam paterentur, ius suum et potestatem inGraecos 
transferri, et omnia experirentur, ne in ethnicornm fidem iurare 
cogerentur J ) ; quod etiam quotidiana experientia confirmatur. 
67. Qni enim Christianum imperium obtinent, ad maiorem eius 
securitatem non dubitant foedus cum Turcis et ethnfcis pangere, 
subditosque suos, qui eo habitatum eunt, iubere, ne maiorem 
libertatem ad aliquid humanum aut divinum exercendum sumant, 



1) Vid. Daniel. cap. 3. 

2) Vid. 2 Maccab. c. 6. v. 18. sqq. 
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quam eipresse conlraicrum. vcl illud imperium concedit: ui 
paiet ei eoniraclu Belgarum cnm I.iponeusibus, de quo supra 
diiimus*). 



CAP. XVII. Ostenditur, neminem omnia i» sunimam 
potestatem transferre posse, itec esse oecesse. I)e 
republica Hebraeorum, i|tiulis fuerit vivente Mose, qua- 
lis post eius mortem, anlcqiram reges elegerint. doijue 
eius praestanlia; et deniqne de causis, cur respublira 
divina interire et vix aljsi|iic seililinnilius subsislere 
putuerit. 

Conlemplatio praccedcnlis capitis de inre snmmarum potesu- 
tuca in omnia, deque iure nalurali uuiuseuiusque iu candeui 
translalo, quamvis cum praii non parum conveuiat, et praiis ilo 
instilui possit, ut ad eandem magis ac magis accedal, nunquim 
lamcn fiet, quin iu multis mere tbeoretica maueat. 2. Nam nemo 
utiquam suam poientiam , ct conscquenler neque suum ius ila ia 
alium iransferrc poterit, ut bomo esse desinat; nec lalis ulli 
summa poteslus unquum dubiiur, quaeomnia ita, utvult, eise- 
qui possit. Frustra ciiim subdito imperarei, ut iltum odio habcal, 
quieum sibibeoeficio iuniii, utamct, quici damuum intulit, ui 
coutumeliis non offendatur , ut a metu liberari uon cupinl, etalio 
perpluriniahuiusmodi, quae ei legibns humauae naturae neces- 
sariu sequuntur. 3. Atque lioc ipsain eliom eiperientiam claris- 
sline docero ciisiimo. Nam nunquam homincs suo iurc iia cessc- 
ruul, suamque poicntiam in alium ila tranatulerunt, ut ab iis 
Ipsis, qui eorum iuscl potenliamacccperunt, non timcreutur, ei 
imperium non magis proplcr cives , quamquam suo iure privatos, 
quam pruptrr hostes perklitarelur. i. Et saue si homines iure 
suo naluruli iln |irnnri |H)SM'nt , ut niliil in pnslerum pussent, tnsi 
volentibus iis, qui supremum ius rotinucriinl, lum profecto im- 

*) Vid. cap. B. i. M. 
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pune violeniissime in subditos regnare liceret*): quod nemini 
io nientem venire posse credo. Qnare concedendum, unumquem- 
quc multa sibi sui iuris reservare, quae propterea a nullius decreto, 
sed a suo solo pendent. 5. Attamen ut recte intelligatur , quous- 
que imperii ius et potestas se extendat, notandum imperii potesta- 
tem non in eo praecise contineri, quod homines metu cogere 
potest, sed absolute in omnibus, quibus efficere potest , ut ho- 
roines eius mandatis obsequantur. Non enim ratio obtemperandi, 
sed obtemperantia subditum facit. 6. Nam quacumque raUone 
homo deliberet, summae potestatis mandata exsequi, sive ideo 
sit quod poeoam timet, sive quod aliquid inde sperat, sive quod 
patriam amat, sive alio quocumque affectu impulsus, tamen ei 
proprio suo consilio deliberat, et nihilo minus ex summae potesla- 
tis imperio agit. 7. Non igitur ex eo quod homo proprio consilio 
aliquid facit, illico concludendum, eum id ex suo, et non imperii 
iure agere. Nam quandoquidem , tam quum ex amore obligatus, 
quam quum metu coactus ad malum evitandum semper ex proprio 
consilio et decreto agit, vel imperium nullum esset, nec ullum 
ius in subditos , vel id necessario ad omnia se extendit , quibus 
effiei 'potest , ut homioes ipsi cedere deliberent; et consequenter 
quicquid subditus facit, quod mandatis summae potestatis re- 
spondet, sive id amore obligatus, sive metu coercitus, sive (quod 
quidem magis frequens) ex spe et metu simul , sive ex reverentia, 
quae passio estex metu et admiratione composita, sive quacum- 
que ratione ductus, ex iure imperil, non autem suo agiU 8. Quod 
etiam hinc quam clarissime constat, qnod obedientia non tam 
externam, quamanimiinternamactionemrespieiat; adeoque ille 
maxime sub alterius imperio est, qui alteri integro animo ad omnia 
eius mandata obtemperare deliberat, et coosequenter eum maxi- 
mum tenere imperium, qui in subditorum animosregnat; quod 
si qui maxime timentur, maximum tenerent imperium , tum pro- 
fecto id tyrannorum subditi tenerent , qui a .suis tyrannis maxime 
timentur. 9. Deinde quamvis non perinde animis ac linguis 
imperari possit, sunt tamen animi aliqua ratione sub imperio 



*) „Suscepere duo manipulares imperium popuIiRom&iiiltvNtteTOv- 
dum, et transtulerunt." Tacit.I.histor.Ubioc.^b. Sp. V^^^aA^^^^ 
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summae polestatis, quae mullis modis eflicere polest, 
niagua liuininum pars, quicquid \ult, credal, amet, odio hsbM 
etc. 1Q. Adeoquc clsi baec oon directo mandalo summae potcsii 
lis fiaoi, liuni tiim<!D saepe, ui etpcrieuiia abunde tcstalur, 
nuctorilate ipsius potcnliae cl ipsius dircciioue, id cst, e» ipsit 
iure. Quarc sinc ul!a iutellectus rgpugnnutia coucipere possunun 
homincs, qui ci solo impcrii iurc creduot, amnnt, odio habetn.g 
cDDlemuunt ct absoluie uuilo non aflectu corripiuntur. 

11. At quamquam bac ratioue ius et potcstalem imperii st 
UnpllD roudpiinus, numquam tamcu lict, ut ullum ndeo magnuni 1 
delur, ulii, qui id leucnt, potenliam absotntc ail onni" 
velint, tabeaut, quod mc iom satis clarc ostendisi 
VI. Qua autem ratione iinpcriuoi formari posset, ut uibilo u 
securcsemper conservctur, iam diti meumiuleutum nt 
ostendere*). Altamcn ut ad id quod volo perveniam, ea 
quitc ln hunc (incm divioa revelalioSlosen olim docuit, et dei nde 
Ucbraeorurn hislorias et successus perpeudemus , ei quibus tao- 

videbimus , quaenam praccipue suliditis nd maiorem imperii 
seruritatem el increiueutum concedcodu suot a summis potesta- 
Ubos. 

3. Quud imperiicooservalioprnecipuepcndeainsubdiloruni 
Gde eorumque tiriuie et aniroi constanlia in eisei|uendismandatis, 
latiu el rippnrniia quam clarissime doccnt. Qua autem ratione 
ii l.iii dun iii I .ji.i ul tidcin et virlulcm conslanler servent, tton 
aeque fanle csi videre. 14. Onines uamque tam qui reguil, 

:i ijin reiiuulur, hoinines sunt, absquc labore scilicct pro- 
clives a<l bidioern Imo qui lonlum varium mulliludin' 

n iip.iii sunl, de co fere desperanl; quia 
solis affectibus guheroatur, praeccps ad a, 
avnritia vel luiu corrumpitur. 15. Unusquisque solus 

e pulatelomma eisuoingenio modcrari vult, 
quidaequum vcl miquum , fasque nefasque ciistimat, quate 

mm lucrum vel daninuiu c.nlcrc iudicat, prae glor" 

smnit, nec ab iis dirigi paliiur, prae invidia nielioris laudts 
vclfortuuac, qune Dumquam acqualis esi, malum alterius cupil, 

> Onif. uui poin, cap, :'■. 
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eoque delectatur: nec opus est omnia recensere. 16. Noraot 
quippe omoes, quid sceleris fastidium praesentium et reram 
novandarum cupiditas, quid praeceps ira, quid contemta pauper- 
tas frequenler suadeant hominibus, quantumque eorum aaimos 
occupent agitentque. His ergo omnibus praevenire et imperium 
ita constituere, ut nullus locus fraudi relinquatur, imo omnia ita 
instituere , ut omnes cuiuscumque ingenii sint ius publicum pri- 
vatiscommodispraeferant, hocopus, hiclaborest. 17. Reiqui- 
dem necessitas multa excogitare coegit; attamen nunquam eo 
perventum est, ut imperium non magis propter cives, quara 
hostes periclilaretur, et qui id tenent , nonmagisillos, quamhos 
timerenU 18. Testis invictissima ab hostibus Romanorum res- 
publica, toties a suis civibus victa et miserrime oppressa, ac 
praecipue in bello civili Vespasiaoi contra Vitellium. Qua de re 
vide Tacitum in initio libr. IV. Histor., ubi miserrimam urbis 
faciem depiogit l ). 19. Alexander „ simplicius (ut ait Curtius in 
fine iibr. VIII.) famam in hoste quam in cive aestimabat, quippe 
a suis credebat magnitudinem suam posSe destrui " etc. a ). Et 
fatum suum timens amicos haec precatur: Vos modo me ab in- 
iestina fraude et domesticorum insidiis praestate securum; belii 
Martisque disctimen impavidus subibo. Philippus in acie ttitior, 
quam in theatro fuit; hostium manum saepe vitavit, suorum 
effugere non valuit. Aliorum quoque regum exitus si reputave- 
rUis, plures a suis, quam ab hoste interemptos numerabitis. 
Yide Q. Curtii lib. 9. cap. 6. 20. Hac igitur de causa reges, qui 
olim imperium usurpaverant , ad se scilicet securos praestandos, 
persuadere conati sunt, se genus suum a diis immortalibus du- 
cere ; nimirum quia putabant, quod , si modo subditi et omnes 
wsdem non ut aequales adspicereot, sed deos esse crederent, 
ibenter se ab iisdem regi paterentur, seseque facileipsis dederent. 
1. SicAugustus Romanis persuasit, se abAenea, qui Veneris 
iiis et inter deos credebatur, originem suam ducere; „se templis 
effigie numinum per flamines etsacerdotes coli volait.*' Tac. 



1) Vid. Tacit. hist. 1. 4. c. 1. 

2) Vid. Curl. 1. 8. c. 14. fin. 
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Aunal. lib. I,') 22. Aleiander ul lovis Giius saiutari v-oinil: 
qtiod quidem consilio, uoo aulem eisuperbia fecisse viilelur, ut 
eius responsio ad Hcrmolai iovectivaro iudicat. IIIuil, inqu.it, 
paena riiu dignitm fuit , qttod Ilermolaus posttiltihat a me , vl 
aversarer lovem, cttiia oraatto agnascor. An etinm quid iii 
respondeant i» mea potestate est? Oblttlil nomen filii mihi; 
recipere (BN.) ab ipsis rebtts , quas agimtts , baitdaliemtmfuit. 
Utinam Indi quoque deum esse me credant! Fama enim belta 
conitant, et saepe qttod falso creditum est , veri vicem ohtinnil. 
(Curlii lib.8. ca|). 8.) Simulcansam simulntiouis iunuit. 23. Quod 
eltam Cleo in sua oratiooe, qua Macedonibus cooabatnr persua- 
dere, ut regi assenlarenlur, fecit. Postquam enim laudesAleian- 
dri cum admiratione narrnndo ciusdemquc merita receusendo 
simulalioni speciera veri dedtt, id rci utiliialem sic Iransil: Per- 
tai quidem non pie solum, ted etiam jirttdenter reges suos inter 
deoi cotere; maicstatem enim imperii salutis esie tulelam; el 
Undem coocludit, semet ipittm, tjitian re.r inisset conviviam, 
proslratwum kumi corpus; debere idem facere ceteros et tm- 
primis sapientia praeditos, Vide eiusd. lib. 8. cap. 5. 24. Sed 
prudeDlioreseraotMncedooes; nechoroines, nisi prorsus barbari 
siut, Lntu aperte lolli et ci subditis iuuliles sibi servi lieri patiun- 
tur. Alii aulem lacilius pcrsuadere poluerunl maieslalem sacram 
esse et vkcm l)ei in lerra gcrere, el a Deo, oou autem ab hominura 
suffragio el consensu coDStiiui . singularique providentia el auiilio 
divino conservari alque defendi. 25. El ad bunc modum mo- 
unrchae ad sui iroperii securiiatem alia eicogitavcrunl, quae omnia 
missa facio, ut ad ea, quaa \olo, pervcniam. Ea tantui 
diii, nolaboet perpendam, quae n huoc finem olim d 
revelalioMosen docuit. 

26. Diiimus iam supra cap. V., quod, poslquam Rebi 
Aegjpto eiiverunt, nullo allerius nationis iure amplius teoebi 
lur, sed iis ad lubitum nova iura instiluere el, quas volebiot, 
terrns occupare licebal 5 ). Nam postquam ab inloleranda Aegvp- 
tiorum oppressione liberati et nulli mortalium ullo pacto addicli 



:: 
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eraol , ios soum naturale ad omoia , qoae possent , iteran adepti 
sunt , ct unusquisque de integro deliberare poterat , nom id re- 
tinere , an vero eodem cedere idqoe in alium transferre volebat. 
%7, Igitur in hoc stato naturali constituti , ei consilio Mosf£, eoi 
omnes maximam fidem habebant, suum ios io neminem morta- 
liom, sed tantum in Deum transferre deliberaveruot, nee din 
cunctati omnes aeque ooo clamore promiserunt , Deo ad omnia 
eios mandata absolute obtemperare , nec aliud ius agnoscere , nisi 
quod ipse revelatione prophetica ot ius statoeret. 26. Atqoe haec 
promissio sive iuris ioDeom translatioeodemmodofactaest, ae 
io commuoi societate sopra coneepimus fieri, quando homines 
iore suo naturali cedere deliberaot *). Expresse enim pacto (vide 
Exod. cap. 24. vers. 7.) et iuramento iure suo naturali libere, non 
•otemvi coacti, neque minis territi cesserunt et inDeum trans- 
tolerunt. 29. Deinde ut pactura ratum fixumque esset et absqoe 
fraudis snspicione, nihilDeus cum ipsis pepfgit, nisi postquam 
expcrti sunt eius admirandani potentiam, qua sola servati fuerant 
et qua sola in posterum servari poterant. Vide Exod. cap. 19. 
vers. 4. 5. Nam hoc ipso, quod se sola Dei potentia servari posse 
crediderunt, omnem suam naturalem potentiam se conservandi, 
quam ex se habere antea forte putaverant , in Deum transtulerunt, 
et coosequenter omne suum ius. 30. Imperium ergo Hebraeoram 
Deos solus teouit, quodque adeo solum ex vi pacti regnum Dei 
iure vocabatur, etDeus iure etiam rexHebraeorum ; et oonsequen- 
ter huius imperii hostes hostes Dei, et dves, qui id usurpare 
veJJeul, rei laesae divioae maiestatis , et iora deoique imperii iura 
ei maodata Dei. 31. Quare in boc imperio ius crvile et religio, 
qoae , ut oslendimus *) , in sola obedientia erga Deum eonsistit, 
unom et idem erant. Videlicet religionis dogmata non documenta, 
sediuraetmandataerant, pietas iustilia, impietas crimen et in- 
iustitia aestimabatur. Qui a religione deficiebat, civis esse de- 
sinebat, eteosolo hostishabebatur; etquiproreligtonemoriebatur, 
pro patria mori reputabatur, et absolute ius civile et.relfgio nullo 
prorsus discrimine habebaolur. 32. Et hac de causa hoc imperium 



1) Vid. cap. 16. f. 21. 25. 

2) Vid, cap. 14. $. 6. sqq. 

S/rinoza III. \^ 
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intelligii, ncc iiropicten quod populus rredit, monnrchani nihil 
nisi e« Dei decrelo ipsi revelalo imperare, eidem raiiius, scd 
conlra magis rercra suhieclus esl. 11. At Moses nullum lolcm 
successorpni elegil , sed imperium ila administraudum successo- 
jiliu- reliquit, ut nec populaxe, uec arislocraticum , nec mo- 
narcliicum, sed theucratkum vocari poiuerii. Kam ius leges 
mlcrrirrtiinui et llci ri's].iipii*a communicaudi penes unum, et ius 
ct potcstas imperium adminislrandi secuodum leges iam eiplica- 
las et fam communicata responsa penes slium erai. Qua de re 
videNum.cap. 27. ¥Bw. 21. ■) 42. Et ut haccmelius inlelligan- 
tur, adminisiraiionem totius imperii ordine eiponam. Primo 
iussus esl populus domiim aedilkare, quae quasi Dei, hoc est, 
supremac illius imperii maicstatis aula essel. Atque haec noo 
sumlibus unius, scd toiius populi aedificandn fuit, ut domus, 
ubi Deusconsulendus eral, communisesset iuris 1 ). 43. Regiae 
liuius divinac anlici ei administraloresLevitae elccli sunt. Horom 
nuiciii srjprcmus et quasi a rege Dco secundus clcclus est Ahnroo, 



se (Igurenl, uue tlicu commande il lluvsc au nrsct i'J.. .1 iiisiruir.. lomc 
cn [treiciiM d[' l'iis>finl)leu; ct au verscl 33., qu'il lui imposa lei miiis 

ci 1'lnstruisit, ne prcnant pas garde qur cciif fac !'■ puilcr csi forl en 

unagc chci lc> ll,l.i t-u \ | r .Uli-hrcr. >pic r.'-[. ■'■!!. ni du urinre csl lefi- 

time ct quil c-t roiiliruic iluns s.i rharge. Cesi ainsi que parle lelro en 
.'.vn fil [,i nt a Mmvsc <l.' clioisir tlfs '■(•j.ljulrurs qui laidasscnt a Jugerle 

disail quc snn anlnrilc. scm fcruie, i'l iiu'il pourni sulisislrr, tournall 
quoivoyeil'Esodechap.18. vers.H. et ln I. liv. deSamurl chap. IJ. veri- 
If.etleehap.ai. wr..;i". ; n.iunoui lc ctiiipitrc i. dc l.i.-ue au verselS.. 

ioKim» ilt cotnr, commc si Dieu lui dis.iii: i tif y-u »'■•• qoi fniton- 
stilut frinct; nt ftpaimnntt tionc rfe ritn , «rjl ttrai yartovt MVtt 
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frater Mosis, in cuius locum eius filii legitime succedebant. Hic 
ergo, ut Deo proximus , summus legum divinarum interpres erat 
et qui populo divini oraculi responsa dabat, et qui denique pro po»» 
pulo Deo supplicabat l ). 44. Quod si cum bis ius eadem impe- 
randi haberet , nihil restabat, ut absolutus esset monarcha. Sed 
eo privatus erat, et absolute tota tribus Levi communi imperio ita 
destituta fuit, ut ne quidem partem cum reliquis tribubus habue- 
rit, quam iure possideret, unde saJtem vivere posset. Seduta 
reliquo populo aleretur, instilult; at ita, ut semper maximo 
honore a communi plebe haberetur, utpote sola Deo dicata*). 

45. Deindemilitiaexreliquis duodecim tribubus formata iussi sunt 
Canahanitarum imperium invadere, idque ioduodecimpartesdivi- 
dere et tribubus per sortes distribuere. Ad hoc ministerium electi 
suntduodectmprincipes, ex unaquaque tribu unus, quibussimul 
cum losua et summo pontifice Eleazaro, ius datum est terras in 
aequales duodecim partes dividere et per sortes distribuere 3 ). 

46. Militiae autem summus imperator Iosua electus est, qui solus 
in rebus novis ius habebatDeum consulendi (at non utMoses solus 
in suo tentorio vel in tabernaculo, sed per summum pontificem, 
cui soli responsa Dei dabantur) ; deinde Dei mandata per pontifi- 
cem communicata statuendi et populum ad ea cogendi, media ad 
eadem exsequenda excogitandi et adhibendi , ex militia quot velit 
et quos velit eligendi, legatos suo nomine mittendi; et absolote 
omne ius belli a solo eius decreto pendebat. 47. In eius autem 
locum nemo iegitime succedebat, nec ab aliquo nisi a Deo imme- 
diate eligebatur, idque cogenle universi populi necessitate; alias 
omnia belli et pacis a principibus tribuum administrabantur, ut 
mox ostendam. 48. Denique omnes ab anno vigesimo aetatis 
usque ad sexagesimum arma ad militandum capere iussit et ex solo 
populo exercitus formare*), qui non in fidem imperaloris, nec 
sommi pontificis, sed religionis sive Dei iurabant: qui adeo exer- 
citus sive ordinesDei vocabantur, etDeus contra apud Hebraeos 



1) Conf. Exod. cap. 28. 29. 

2) Conf. Num. cap. 3. 4. et 18. 

3) Conf. Nura. c. 1. v. 2. sqq. c. 27. v. 15. sqq. C. 34. n. 1T.%^\. 

4) Conf. Num. 1, 2. sqq. . 
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Deus eierciluum , et bac de causn nrca foederis id maguis proeliis, 
a quoruui discrimine tolius populi vel vicloria, vel cludes pende- 
bal, iu mcdio eiercilu ibal, ut populus regcm suum quasi prae- 
seutem vidcns cilicmis viribus puguarcfj. ifl. Ex bis a Mosc 
succcssuriiius mnndoiia facile colligimus, ipsum admiuislralores, 
non nuicm domitiatores imperii elegisse. JVam ncmini ius dedil, 
Deum soius ct ubi vellet consulendi; et eonsequenler uemioi 
aucloriiaiem dedit, quam ipse liabcbat, leges slatuerjdi etabro- 
gandi, ile bcllo ci pace discerucndi, adroinislrntores Isru ictnpli. 
quam civiiaium eligcndi; quae omnia summi imperii tencnlis ofli- 
cia suut. 511. Snmmus euiiii ponlifei ius quidem babebat lcges 
inlerprelandi ct rcsponsa Dci dundi, ol non ul Moses, quaniio- 
cunque volcbat, sed lauluiu nb imjii.Tiii.H-e 1 1 1 miiiiiho coneilio vtl 
similibus rogallis; et contra summils eiercitus imperalur et coo- 
ciliii Ili'uru , quando volebant , coosulere poleranl, «t n»n nisi i 
sumino pontilice Dei respousn accipere. Qunre Dci dicla >u ure 
ponlilicis non liecrcln, ul iu ore Mosis, sed lantum responsi 
ernnl; a losun aulem el conciliis accepla , tum dcnium vim man- 
doli ct dccrcli bnbcbanl. 51 . Dcindc liic summiis poulifei , qui 
Dci responsa a Deo accipiebat, mililiam non babebal, uec impe- 
rium iurepossidebat; etcoulraqui tcrras iurc possidebanl, leges 
slaluerc iure nou polerant. Summus deinde ponlifei tain Ahnrou, 
ijiiiim iitius ciusEleaznrus, ulerque a Mose quidem eleclus filil; 
mortuo autem Mose nemo ius eligeudi ponlllicem habuil, sed 
filius palri legitime succedcbnl. 52. Imperotor eiercitus a Mose 
ctiam cleclus fuil, el non ev iure suiiimi ponlilkis, sed iuro Mosis 
ipsi d.ilo pcrsoiiiiiu inijKT.ilnri-- iuduit; et. ideo mortuu losua pon- 
lifei neminem eius loco ele^it, ncc priucipes de novo imperalore 
Deum cousulucrunt, sed uniisquisque in militiam suoc Iribus, el 
omncs simul in universam mtliliam ius losuae lelinucrunt. 53. El 
videtur non opus fuissc sumuio imperntore, nisi i|uaiido coniuiirti- 
viribus eoulia commuiiein huslnii pugnarc debebnnl; qyod qui- 
dem maiimc locum habuit icmpore losuae, quo loeum iiium non- 
dum omnesliabebant el omnia communisiiiris craut. At poslquam 
omues Iribus terras iure bclli posscssas, et quas ndbuc possidctc 

•:■ Coal. l Sam. l. 3. mjh. 11, B. 1 Sim. 11, U. 
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io mandatis erat, inter se diviseraut, nec amplius omnia omnium 
erant, eo ipso ratio commuois imperatoris cessavit, quandoqui- 
dem tribus diversae non tam concives, quam confoederatae ab ea 
divisione reputari debuerunt. 54. Respectu Dei et religionis coo- 
cives quidem aestimari debuerunt; at respectu iuris , quod una in 
aliam habebat, non nisi confoederatae : eodem fere modo (si 
templum commune demas) ac praepotentes confoederati Belgarum 
ordines. Nam divisio rei communis in partes nihil aliud est, quam 
quod unusquisque suam partem solus iam possideat, et reliqui 
iure, quod in iilam partem habebant, cedant. 55. Hac igiturdc 
causaMoses priocipes tribuum elegit, ut post divisum imperium 
unusquisque curam suae partis haberet, oempeDeum per sum- 
mum pontiflcem de rebus suae tribus consulendi, suae militiae 
imperaodi , urbes condendi et muniendi , iudices in unaquaque 
urbe constituendi, hostem sui singularis imperii invadendi, et 
absolute omnia belli et pacis administrandi; nec alium iudicem 
praeter Deum noscere tenebatur*), vel quem Deus prophetam 



•) Magnum quod vulgo vocant synedriura fingunt Rabbini a Mosc 
fuisse instilulum ; nec Rabbini soli , sed plurimi inter Ghristianos cum 
Rabbinis ineptiunt. Moses quidera sibi LXX coadiutores elegil, qui cum 
ipso peipublicae curam haberent (Gall. : sur lesquels il se dexhargea 
d'une partie des soins de la republique), quia solus sustinere non poteral 
onus tolius populi. Sed nullam legem unquam tulit de inslituendo colle- 
gio sepluagintavirali (Gail. : d'ordoooance touchant I'instilulion d'un 
concile, qui fut corapose de soixante el dix testes); sed contra iussit, 
ut unaquaeque tribus in urbibus, quas Deus ipsi dederal, iudices con- 
stitueret, qui secundum leges ab ipso latas lites dirimerent (Gall. : les- 
quels eussent soin d'accorder les difflrents suivant la leneur des loix el 
de punir les d61inquants); et si contingerel, ut ipsi iudices de iure dubi- 
tarent, tum sumraum pootificem (qui scilicet legum summus interpres) 
vel iudicem, cui eo tempore subordinati essent (nam is ius habebal 
pontificera consulendi), adirenl, ut iuxta ponlificis explicationem litem 
dirimerent. Quod si conlingeret, ut subordinatus iudex contenderel, se 
non teneri ex mente summi pontificis, quam ab ipso vel summa eius 
potestale accepit, sententiam ferre, mortis damnabatur, nempe a 
summo iudice, qualis is eo tempore esset, a quo subordinatus iudex 
constitutus fuerat (vide Deuter. c. 17. v. 9. sqq.) ; videlicel vel ut Iosua 
totius populi Israelilici summus imperator, vel ut unius tribus princeps, 
penes quem posl factam divisionem ius fuit, ponlificem de rebus suae * 
tribus consulendi, de bello et pace dtscernendi, urbes tiuwvw^^x^m 
conslituendi etc. (Gall. : de constituer aes \u%ss ^wga w% nX^* n \wafiMS* 
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eiprease misissel. Alios si <i Dco defecissel, reliqune tribus rp- 
sum nuu lamquam subdiluni iudicare , sed lamquam hostem , 
lidem cnnlraetus sulverat . invadcre debebant. 56. Qur 
Memplair Scriplura habemus. Murluu enim lusua Glii Israeli 

snrnmus nuvus imperatur. Deum cunsuluerunl. Inlellecto 

auteni ijuod Iribus ludoe umiiium prima liustem suiim invadere 
dcbebal, ipsa sulo cum Simeone conlrahil, ut iunclis viribiis 
ulriusque hostein iuvadercnt, in quo contraclu reliquae Iribu; noo 
fuerunt comprellensae (vide Itidie. cap, [. v. 2. 3.), sed unsquae- 
que separalim (ul iu praedicto cap. narratur) bellum conira suum 
hostem gerit, ct qucm vult in ditiotiem et lidrrn accipit, eisi in 
mandatis essel. uulli nlla patti conditione parcere, sed o 

Propter quod peccatum repreliciiduniur quiden 
tem in iudicium vocanlur; uec erat quod proplen 
iuvicem moiere inciperent et rcbua alleri 
57. ConlraBcniaminilas, qui reliquos otlenden 
et pacis vinculum ila solveranL, ut nullus e» confoedernlis secur 
apvd ipsos hospilinm liobere posset, hosliliicr invadunl, et ti 
proeliu commisso tandcm viclures omnes nocentes el innocentM 
iure bclli aeque irucidnm, qitod posteu aera poenitenlia lamerj 
lnlisunt*> 
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58. His exemplis , quae de iure uoiuscuiusque tribus modo 
diximus, plane confirmantur. At forsao aliquis rogabit: Quis- 
nam successorem principis cuiusque tribus eligebat? Verura de 
hac re oihii certi ex ipsa Scriptura possum colligere; hoc tamea 
cooiicio, quod quandoquidem unaquaeque tribus in familias erat 
divisa, quarum capita ex senioribus familiae eligebantur, exhis 
qui senior erat, ioco principis iure succedebat. 59. Ex senio- 
ribus enimMoses septuaginta coadiutores, qui cum ipso supre- 
mum concilium formabant, elegit 1 ); qui post mortem losuae 
imperii administrationem habuerunt, senes in Scriptura vocan- 
tur*), et denique apud Hebraeos nihil frequentius, quam per 
senes iudices inlelligere; quod omnibus notum existimo. 60. Sed 
ad nostrum propositum parum refert hoc certo scire; sufficit, 
quod ostenderim, neminem post mortem Mosis omnia summi 
imperatoris ofllcia habuisse. Nam quandoquidem omnia non ab 
unius viri, neque unius concilii , neque populi decreto pendebant, 
sed quaedam ab una tribu, alia a reliquis aequali utriusque iure 
administrabantur, sequitur evidentissime , imperium ab obitu 
Mosis neque monarchicum, neque aristocraticum, neque populare 
mansisse, sed, uti diximus, theocraticum, I. quia imperii domus 
regia templum erat, et sola eius ratione , uLosteudimus, omnes 
tribus concives erant; II. quia omnes cives in Gdem Dei supremi 
sui iudicis iurare debebant, cui soli in omnibus absolute obedire 
promiserant; et denique III. quia summus omnium imperator, 
quando eo opus erat, a nemine nisi a solo Deo eligebatur. 
61. Quod Moses nomine Dei populo expresse praedicit Deuter. 
cap. 18. vers. 15., et re ipsa electio Gideonis, Samsonis et Sa- 
uiuelis testatur 3 ); quare non dubitandum, quin reliqui fldeles 
duces simili etiam modo electi fuerint, etsi id ex eorum historia 
non constet. 

62. His positis tempus est, utvideamus, quantum haec 
ratioimperii constituendi animos moderari polerat, 



1) Vid. Exod. 18, 24. sqq. Num. 11, 16. sqq. 

2) Ios. cap. 23* et 24. COpT 

3) Conf. Iudic. c 6. et 13. 1 Sara. c. 3. 
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et tam eos qui regebant, quam qui regebantur, ita continere, at 
neque hi rebelles, neque illi tvranni fierent. 

63. Qui imperium administrant vel qui id tenent, qukquid 

facinoris committunt, id semper specie iaris adumbrare et popolo 

id a se honeste factum persuadere student , quofl facile etiam ob- 

tinent, quando tota iuris interpretatio ab iis solis pendet. Nam 

non dubium est, quin eo ipso maiimam ad omnia, quaevotant 

et eorum appetitus suadet, libertatem sumant et contra magnam 

iisdem adimi, si ius leges interpretandi apud alium sit, et simol si 

vera earundem interpretatio omnibus ita pateat, ut nemo de eadem 

dubitare possit. 64. Ex quo manifestum fit, magnam Hebraett- 

rtim principibu8 causam facinorum sublatam fuisse, eoqoodius 

omne leges interpretandi Levilis datum fuerit (vide Deuteron. cap. 

21. vers. 5.), qui nullam imperii administrationem nec partem 

cum ceteris habebant, et quorum tota fortuna et honor a ?eia 

legum interpretatione pendebat; deinde quod universus populos 

iussus est singulis septem annis certo in loco congregari , nbi a 

pontifice leges edoceretur, et praeterea ut unusquisque solus con- 

tinua et summa cum attentione librum legis legeret et perlegeret. 

Vide Deuteron. cap. 31. vers. 9. etc. et cap. 6. vers. 6. sqq. 

65. Principes igitur maiimesui saltem causa curare debebant, ut 

omnia secundum leges praescriptas et omnibus satis perspectas 

administrarent, si a populo honore maiimo coli volebant, qui tum 

eos utpoteDei imperii ministros et vicem Dei gerentes veneraretur; 

alias summum subditorum odium, quale theologicum esse solet, 

fugere non poterant. 66. Ad haec, nempe ad effrenatam princi- 

pum libidinem coercendam, aliud permagni momenti accessit, 

videlicet quod militia ei omnibus civibus (nullo a vigesimo usque 

ad seiagesimum aetatis annum eicepto) formabatur, et quod 

principes nullum eitraneum militem mercede conducere poterant. 

67. Hoc, inquam, permagni fuit momenti; nam certum est, 

principes sola militia , cuistipendia solvunt, populum opprimere 

posse; deinde eos nihil magis timere quam libertatem militum 

concivium, quorum virtute, labore et magno sui sanguinis im- 

pendio imperii libertas et gloria parta est. 68. Ideo Aleiander 

quum secundo contraDarium dimicandum erat, AuditoParmenio- 

nis consilio non ipsum, qui coQsilium ded\t, sedPol^soetconta, 
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qui cum eodem stabat, increpuit. ,,Nam, ut aitCurtius lib. 4. 
c. 13., Parmenionem nuper acrius quam vellet increpitum rursus 
castigare non sustinuit," nec Macedonum libertatem , quam ma- 
xime, ut iam diximus 1 ), timebat, opprimere potuit, nisi post- 
quam numerum militum ex captivis longe supra Macedonas auxit; 
tum enim animo suo impotenti et diu civium optimorum libertate 
coercito morem gerere potuit. 69. Si baec itaque militum conci- 
vium libertas humani imperii principes, qui soli totam laudem 
victoriarum usurpare solent, retinet, multo magis Hebraeorum 
principes coercere debuit , quorum milites non pro principis , sed 
pro Dei gloria pugnabant et solo Dei responso accepto proelium 
committebant. 70. Accessit deinde, quod omnes Hebraeorum 
principes religionis vinculo associati erant. Quare si aliquis ab 
eadem defecisset, iusque divinum uniuscuiusque violare incepis- 
set, eo hostis a reliquis haberi potuerat et iure opprimi. 71. Ac- 
cessit III. timor novi alicuius prophetae. Modo enim probatae 
vitae aliquis receptis quibusdam signis ostenderet se prophetam 
esse, eo ipso ius summum imperandi habebat, nempe sicuti 
Moses Dei nomine ei soli revelati , et non tantum ut principes per 
ponlificem consulti. 72. Et non dubiumest, quin tales populum 
oppressum facile ad se trahere poterant, et levibus signis quicquid 
vellent persuadere; quum contra, si res recte administrabantur, 
princeps in tempore providere poterat, ut propheta prius eius 
iudicio stare deberet, utab eoexaminaretur, num probatae vitae 
esset, num cerla et indubitata signa suae legationis haberet, et 
denique num id quod nomine Dei dicere volebat, cum recepta 
doctrina et communibus legibus patriae conveniret. Quod si nec 
signa satis responderent vel doctrina nova esset, eum iuredam- 
nare poterat mortis ; alias sola principis auctoritate et testimonio 
recipiebatur. 73. Accessit IV. , quod princeps reliquos nobilitate 
non excellebat, nec iure sanguinis, sed tantum ratione aetatis et 
virtutis administratio imperii ei competebat. 74. Accessit deni- 
que, quod principes et universa militia non magis desiderio belli, 
quam pacis teneri poterant. Nam militia , ut diximus 2 ) , ex solis 



i) Vid. §. 19. sqq. 
2) Vjd. 48. et §. 66. 
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s belli, quam pacis ab 
ii igitur iii castris miles, is 
foro eivis i'rnl, el qui ln castns dui, is in curi* iudei, ct 
denique incaslris imperalor, princeps in civiiatecrat. 75. Qi 
dcido bellum propter belluiu, sed propler paeem el ad lueodi 
libertatem desiderare poteral, et lorle princeps, ne sur 
poDlificem adire teneretur et coram ipsu praeler liignilalem 
a rebus novis, quanlum polcrat, abstuicbnl. Ilaec de ralio 
quac priucipes iiilrfl suos limiles coiilinebant. 

7C. Vidcndum iam, qua ratioue populus rctinebatur. 
bauc eiiam ioqwrfl faodanienla darissime indicaut. Si quiseni 
adea vcl leviier altenif erc velit , vidcbit stalim, hnec amorcmadi 
singularcm in civium nuimis parere dcbuisse, ut niliil diilidln:- 
aliquis in mciilem inducere polueril, quam palriam proiiere vel ab 
ea deficere; sed conlr.i omiies ila aflccti cssc debucrinl, ul eitrema 
jiotius, quam alienum imperium paiercnlur. 77. Nam poslqm 
^uum ius in Ileum transtulerunl, suumquc rcgnur 
csse, seque solos liliosDci, reliquas aulem nationes Dei bi 
esse credidcrunt, in quos propSerea odio infensissimo afTccti ei 
(uamethocpiumessecredebaul, videPsalm. 139. vers. 21. 22. 
nibil magis abhorrere polueninl , quani in tidem alicuius eilrai 
iurare, eiqui' oln-ilinili.im priniiiiterc; nec maius flugilium 
quid niagis eisecr.iiiiliiiii excogitari aptid ipsoa poterlt, quam 
triam, boe cst, ipsum regnuiu Dei , quem aJorabant, prod< 
78. Imo aliquo citra patriem lautum habitatum ire pro fliif 
habebatur, quia Dei cullus. quo semper tenebantur, nou 
patrio solo eierccri i-iiiKcddiaEur; ulpote quae sola lellus 
reliqui aulem immunda el profana haberelur.. 79. Ideo David. 
quiaeisularecogebatur, sic coram Sauloconqucrilur"): Siquile 
contra me insliganl liomines s/i/it, maledieli suiit , qvia meje- 
ctudunl, ne spatier i'i l)ei heredilute , sed dieunt: vade etdeos 
alienot coie. lil Itac etiam de coiisa nullus civis, quod hic apprime 
DOtandum , ciilii danmabaiur; nam qui peccat, supplicio quidi 
dignusest, nonuulem llagilio. 811. Amurergo Ilebraeorum 
patriamnon simpleiamor, sed pietaseral, quae, simulelodii 



Vid. 1 S 
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in reliquas nationes , ita qnotidiano cullu fovebantur et alebuntur, 
ut in naturam verti debuerint; quotidianus enim cultus non tan- 
tum diversus omninb erat (quo fiebat ut omnino singulares et a 
reliquis prorsus essent separati) , sed etiam absolute contrarius. 
81. Quare ex quotidiana quadam exprobratione continuum odium 
oriri debuit, quo nullum firmius animis haerere potuit; utpote 
odium ex magna devotione seu pietate ortum , quodque pium cre- 
debatur, quo sane nullum maius nec pertinacius dari potest. Nec 
causa communis deerat, qua odium semper magis ac magis incen- 
ditur, nempe eius reciprocatio; nam nationes eos contra odio 
infensissimo habere debuerunt. 82. Quantum autem haec omnia, 
videlicet humani imperii libertas, erga patriam devolio , in omnes 
reliquos ius absolutum et odium non tantum iicitum , sed etiam 
pium, omnes infensos habere, morum et rituum singularitas, 
quanlum, inquam, haec Hebraeorum animos firmare valuerint 
ad omnia singulari constantia et virtute pro patria tolerandum, 
ratio quam clarissime docet et ipsa experienlia testata est ; nun- 
quam enim staote urbe sub allerius imperio durare potuerunt, et 
ideo Hierosolymam rebellem civitatem voritabant. Vide Hezrae 
cap. 4. vers. 12. 15. 19. 83. Secundum imperium (quod primi 
vix umbra fuit, postquam pontifices ius etiam principatus usur- 
paverunt) difficillime a Romaois deslrui potuit, quod ipse Tacitus 
lib. 2. Histor. his testatur*): Prqfligaverat bellum ludaicum 
Fespasianus y oppugnatione Hierosolymorum reiiqua , duroma- 
gis et arduo opere ob ingenium gentis et pervieaciam superstitio- 
nis, qujam quod satis virium obsessis ad tolerandas necessitates 
superesset. 84. Verum praeter baec, quorum aestimatio a sola 
opinione pendet, aliud in hoc imperio, quod solidissimum est, 
singulare fuit, quo cives maxime retineri debuerunt, ne de de- 
feclione cogitarent, et ne unquam desiderio tenereotur deserendae 
patriae, nimirum ralio utilitatis, quae omnium bumanarum actio- 
num robur et vita est. Atque haec, inquam, in hoc imperio singu- 
lariserat. 85. Nam cives nuilibi maiore iure bona sua possidebant, 
quam buius imperii subditi , qui curn principe aequalem partem 
terrarum et agrorum habebant, et unusquisque suae partis 



•) Vid. Tacit. bist. 1. 2. c. 4. 
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aeternus duwir.us mji. N.im si qnis piiujnrlau- coaclus fiiniium 
snu:u n'l a-ftuui irudiderat, ndventanle iubilaeo ci dc integro 
r.^tiiui debebtM); el ad hunc modum alia insliluti erant, ut 
neino a liii- sui« bonis alienari possel. Mti. llciinlc [iiiuperlis 
nulliln lelerabilmr mse potcrat , quam ubi carilas erira uroximum, 
huc esL, erga euucivem , sumraa pielale coli debebat, ul Dcum 
suura rcgem pru | i ti u m haberenl. Civibus igitur Uebraeis mni 
nisi in sua palria beue esse poicral , eitra eandem autem damnum 
manimum et dedecus. 87. Dcinde nd eosdem uon tantum in patrio 
solo retineodum, sed ad bclla eltim ciiiliaviiandum ci eausas cou- 
lemiunuui lollendum baec apprime eonducebaui; ncmpe quod 
nemo suoaequali, sedsuli Deo aerviebat, etquod caritas et amor 
erga concivem summa aestimahalur pietas, qui non parum Ibve- 
balur commuui odio, quo reliquas naiioncs, et hae eos conlra 
babebonl. SS. Praclcrea apprimc condiicebalsummo obedienliae 
disdpliua, qua cducabantur, quod scilicet omnia ei delerminalo 
legis pracscriplu IVicerr ilcticlKint. Non enim ad libitum arare lice- 
bat, sed ccrlis lcmjioribus cr annis, ct imn nisi iuni hcsliarum 
generc simul. Sic eliam non nisi certa ralione cerloque ternptire 
seminaicelmeterelicebal, et absolulo eorum vila conlinuos obe- 
dienliac culius erai; qua dc re vide cap. V. eirca usum ceremonia- 
rum*). Sll.tjuare eidcm onuiino assucfactis ipsa non ampliusser- 
>itU9, sed liuertasvideri dehuit; undc sequi etiam dcbuil, ut nerao 
negato, sed mandata cuperet, ad quod eliam non parum con- 
duiisse videtur, quod ccrtfs onni temporibus otio el laeliliae sc 
dare tcuebantur, nonutanimo, scd ut Dco ei animo ohtcmpcra- 
mii. 90. Ter in anno Dei convivae erant (vide Dent. cap. 111.) ; 
septimo Bcplimanae die ab oioni opcrc cessare, seseque olio dare 
debcbant; et pr.ieier hncc alia icmpora signata cranl, quibus lae- 
liliae aelus houestl et convivia non quidem conccdebantur, sed 
mandabanlur. Ncc puio quod aliquid hoc eHirarius ad hominnm 
animos flectendos eicogitari potesl; nmn riulla re mugis capiunli 
animi, quam laetilia, quae H devolione, hoc est 
admiraiionesimul orilur. !)i. -\ec facilc faslidio rei 
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capi poterant; nam cultus diebus festis destinatus rarus et varius 
erat. His accessit summa lempli revercntia , quam propter sin- 
gularem eius cultum et res, quas tenebanturobservare, antequam 
alicui eo ire iiceret, religiosissime semper servaverunt, atque adeo 
ut hodierni adhuc non sine magno horroreilludManassaeflagitium 
legant, quod scilicet idolum in ipso templo ponere sustinuerit*). 
92. Erga leges etiam, quae in intimo sacrario religiosissime custo- 
diebantur, non minor erat populo reverentia. Quare populi ru- 
mores et praeiudicia hic minime timenda erant (nemo enim de 
rebus divinis iudicium ferre audet), sed ad omnia, quae ipsis 
imperabantur ex auctoritate divini responsi io templo accepti vci 
legis a Deo conditae , sine uila rationis consultatione obtemperare 
debebant. Atque his me summam rationem huiusimpcrii, etsi 
breviter, satis tamen clare exposuisse puto. 

93. Superest iam, ut causas etiam inquiramus, quare 
factum sit, ut Hebraei toties a lege defecerint, cur 
toties subacti fuerint et cur tandem imperium om- 
uino vastari potuerit. At forsan hic aliquis dicet, id eve- 
nisse ex gentis contumacia. Verum hoc puerile est. Nam cur 
haec natio reliquis conlumacior fuit? An natura? Haec sane 
uationes non crcat, sed individua, quae quidem in nationes non 
distinguuntur nisi ex diversitate linguae, legum et morum re- 
ceptorum. 94. Exhisduobus, legibus scilicet et moribus, tan- 
tum oriri potest, quod unaquaeque natio singulare habeat in- 
genium, singularem conditionem, et denique singularia prae- 
iudicia. Si igitur concedendum esset, quodHebraei supra reliquos 
mortales contumaces fuerint, id vitio legum vel receptorum morum 
imputari deberet. 95. Et sane boc verum est, quod siDeus eorum 
imperium constantius voluisset, aliter eliam iura et leges condi- 
disset, aiiamque rationem id administrandi instituisset. Quare 
quid aliud dicere possumus, nisi quod Deum suum iratum habue- 
rint, uon tantum, ut Ieremias cap. 32. vers. 31. ait: ab urbe 
condita, sed iam inde a legibus conditis? 96. Quod Ezech. 20. 
vers. 25. etiam testatur inquieos: Ego etiam dedi ipsis statuta 
nonbona, etiwa, quibus non viverent , eo quod impuravi ipsos 



•) Vid. ! Reg. 21. 7. 
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tuh retnillpnilo omm-ni iipri-iiiram vnlvae (id esl pri- 
iiio^nilumj, tit tos vastarem, ut icirent quoa ' ego ntm leliova. 
Quae vtrba ct eausa vastationis impcrii ul recte iiiLeilig.iiiLur, 
notandum, quod primum iijlcntiuu fuiL, loLum sacrum miuislerium 
priiiinL'1'itilis Iradcre, uon Levitis. Vide Numer. cap. #. vers. 1G. 
17. 97. Sed postquam omnes praclerLevilasvitulum adnraverunl, 
rcpudiati el impurali sunt priraogenili, etLoitae corum loco electi 
(Deuleruu. cap. III. vers. 8.) ; quae mutatio, quo eam majris ac 
magis coosidero, in icib.i Taciti me cogit crumpere*J, „ilto 
lumpore non ioisse l)eo curae securitalein illorum , fuissc ultio- 
ncm." Nec satis mirari possum, laolam animu coclesli Tuisse 
iram, ul ipsas lcgcs, qoae semper solum univeisi populi lionorem, 
salutcm et sccurilalent intenduul, aniiiio se vindicaodi cl ad po- 
pulum punicndum condideriL, ita ut leges non leges , hoc esl, 
populi salus, sed poiius puenae et supplicia visae siul. 98. Omuia 
enim nionera, quae Levilis et sacerdolibus dare lencbantur, ul 
eliam qund primogcniti rediini debebant el argciiluiu pro caplte 
Levitis darc, ei dcnique quud Leviiis solis ad sacra nccedere con- 
eedebatur, cos coniinuo suae impuritatis et rcpudiaiionis arguc- 
banl. y'J, Hebcbanl dcinile Lcvilac, quod iis conlinuo eipro- 
brarcut. Piain uon dubium est, quin inler tot millia multi 
importuni Ihcologastri reperli fuerinl; unde populo desiderium. 
facla Lcvitaium, qui alisquc duliio homincs crant, observandi el, 
ui lit, omncs ob unius deliclum accusandi. Hinc continuo ru- 
mores; deiude faslidium, homines otiosos ct invisos, nec sau- 
guinc iis coniunctos alcndi; praccipue si annona cara erai. 
100. Quid igilur mirum, si in olio, quando manifcsla miracula 
ressabant , nec homines einjuisilissiuine auclurilaLis dabanlor, 
populianimus irriiatus et avarus languescere inciperel, cl landem 
a cullu, quamvis divino, sibi laineu ignomioioso el eliam suspeclo 
deficerct et notum cuperet; et quod priocipes, qui semper, ut 
ius summum imperii soli oblineanl, viam alTeclaut, ulpopulum 
sibi alligarent et a pontifice avcrterent, oinnia ci cnncedereni, 
uovosquecullusiutroducereulT 101. Quod si ei prima intealione 
respublica consiilula fuisscl, ius omnibns Iribubus el honor 
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aequalis semper foisset , et omnia securissime sese habuissent. 
Nam quis ius sacrum suorum consanguineorum violare vellet? 
Qui aliud mallent, quam suos consanguineos, fralres et parentes, 
ex pietate religionis alere , quam iisdem legum interpretationem 
edoceri, et quam denique ab iisdem divina responsa eispectare? 
102. Deinde hac ratione omnes tribus longe arctius invicem uni- 
tae mansissent, si nimirum omnibus aequale ius fuisset sacra 
administrandi ; quin imo nibil timendum esset, si ipsa Levitarum 
electio aiiam causam, quam iram et vindictam habuisset. Sed sic- 
uti diiimus: Deum suum iratum babuerunt, qui ,,ipsos, ut verba 
Ezechielis iterum repetam, suis muneribus impuravit, remittendo 
omnem aperturam vulvae, ut eosdem vastaret." 103. Confirman- 
tur haec praeterea ipsts historiis. Simul ac populus in desertis 
otio abundare coepit, multi et non de plebe viri hanc electionem 
aegre ferre inceperunt, et hinc occasionem ceperunt credendi, 
Mosen nihil ex mandato divino, sed ad libitum omnia instituere, 
quia scilicet suam tribum prae omnibus elegerit et ius pontificatus 
in aeternum suo fratri dederit, quapropter ipsum tumultu conci- 
tato adeunt clamantes , omnes aeque sanctos esse , ipsumque su- 
pra omnes contra ius extolli '). 104. Nec eos uila ratione sedare 
potuit, sed adhibito in signum fidei miraculo omnes exstincti sunt; 
unde nova et universalis populi tolius seditio orta est, credentis 
scilicet, eos nonDeoiudice, sed arteMosis exstinctos esse, qui 
taodem post magnam cladem vel pestilentiam fessus sedavit, ast 
ita ut omnes mori mallent, quam vivere. Quare tunc temporis 
seditio magis desierat , quam concordia coeperat. 105. Quodita 
Seriptura testatur Deut. cap. 31. vers. 21., ubiDeusMosi, post- 
quam ei praedixit populum post eius mortem a divino cultu de- 
fecturum, baec ait: Novi enim ipsius appetitum et quidhodie 
tnachinatur, dum nondum eundem duxero ad terram , quam iu- 
ravi. Et paulo post Moses ipsi populo *): Nam ego novi rebel- 
lionem tuam et contumaciam tuam. Si, dum ego vobiscum vixi, 
rebelles fuistis contra Deum; multo magis eritis post mortem 
meaml 106. Et revera sic etiam contigit, ut notum. Uode 



1) Vid. Num. cap. 16. 
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raagnae inulatioties magnaque ad omnia liceniia , luius «I socor- 
tlia, quibns omnia in deteniis ire i'<jt'in'riint , donec saepe si 
ius divinuiu plane ruperunt el rogoin inurtaioni volucrant, utim- 
perii rcgin Dim lcmplum, sril sula essel, et ulonmes Iribus o* 
nmplius iuris diviui el pontificatus, sed regum respeclu conci 
ves mnnerent '). 107. Ai ttinc ingens maleria novis seditioiiibus 
ei quibus eliant [aiitiem imperii lotius ruina sequutn est. N»« 
quid iliud re^es minus fcrre possunt, qnam preeario reguare r 
impcrium iu importu pati^ tjtii primi ei piiMitis elecii sutit, gradu 
tiigtiiifliis, ad qucm ascenticraul, coitienii ruenini. 108. Ai p< 
quam lilii iure successionis reguo puliii sunt, omnia piiulntim 
mulare coeperunt, nt omueius imperii soli leoerenl, quo maiim* 
ci parie cnrebant, quam diu ius lcgum aii iisdcm dod peudebat 
sed a poutiiice . qui eas in sacrario cusloilieliat, easquc populo 
inlerprelabalur; adeoque tamquam subditi legibus lenebanlur 
uec iure eas abrogarc polcranl, vel novas aeqttali auctoritate con- 
dere ; deiude quia ius Levitarum reges aequc ac subditos, ut pro- 
fanos, sacra adniiiiislrare prohibebal; et deuique quia lota su 
imperii sccuritas a sola volunlatc unius, qui prophcta videbalnr 
pendcbat, cuius rei eiemjila viderain : niniirum qnonta cutn liber 
taleSamuelSaulo omnia impcrabal, cl. qiiim fanle iinam ob noian 
ius rcgtinndi in Davidem iransferre putuii =). Qnnre ct imperinB 
in imperiu bihebanl el precario regnabnnt. 1U0. Ad haee ergi 
superanda alia lemplu dtis dicare concesserunt, nl iiulln Leviii< 
nmplius consullalio cssct; dcinde plures, qui noniine I>ei prophe- 
larent, quaesiverunt, ul prophetas baberent, quos veris oppone- 
rcnl s ). 110. Sed qtiicqtiid conali sunl, numquam voli compotes 
esse potucruDl. Prnphelae enim ad omnia parali tempus oppor- 
luuuui eispeclabant, nempe imperium sueeessoris, quod semper, 
dutn memoria praecedemis vigel, precarium est. Tum facile 
aucluritale diviua aliquem regem incetisum ol virlutc clarum indn- 
ccre polerant ad ius diviuum vindiiandum , et imperlura vel e" 
partem iure possidendum. 111. Verum ncc prophetae alitiutd 



3) Conf. 1 Heg. 12, 26 sqq. 



cap. xviii. 243 

hac ratione promovere poterant; nam etsi tyrannum emediotol- 
lerent, manebant tamen causae. Quare nibil aliud faciebant, 
quam novum tyrannum multo civium sanguine emere. Discor- 
diis igitur bellisque civilibus finis nullus, causae autem ius divi- 
nun) violandi semper eaedem , quae etiam non nisi simul cum toto 
imperio e medio tolli potuerunt. 

112. His videmus, quomodo religio in Hebraeorum rempu- 
blicam introducta fuerit, et qua ratione imperium aeternum esse 
potuerit, si iusta legislatoris ira in eodem persistere concessisset. 
Sed quia id fieri non potuit, tandem interire debuit. Atque bic 
de solo primo imperio locutus sum. 113. Nam secundum vix 
umbra fuit primi , quandoquidem iure Persarum , quorum subditi 
erant, tenebantur; et postquam libertatem adepti sunt, pontifices 
ius principatus usurpaverunt, quo imperium absolutum obtinue- 
runt; unde sacerdotibus regnandi et pontificatum simul adi- 
piscendi ingens libido. 1 14. Quare de hoc secundo minime opus 
fuit plura dicere. An vero primum , prout ipsnm durabile conce- 
pimus, imitabile sit vel pium , id , quoad eius fieri potest, imitari, 
ex sequentibus patebit. 115. Hic tantum coronidis loco notari 
velim , id quod iam supra innuimus*), nempe ex his, quae in hoc 
capite ostendimus , constare, ius divinum sive religionis ex pacto 
oriri, sine quo nullum est nisi naturale; et ideo Hebraei nulta 
pietate erga gentes , quae pacto non interfuerunt, ex iussu religio- 
nis tenebantur, sed tantum in concives. 



CAP. XVIII. Ex Hebraeorum xepublica et historiis 
, quaedam dogmata politica concluduntur. 

Quamvis Hebraeorum imperium, quale ipsum in praece- 
denti capite concepimus, aeternum esse potuerit, idem tamen 
nemo iam imitari potest, nec etiam consultum est. Nam si qui 
suum ius in Deum transferre vellent, id cum Deo , sicuti Hebraei 
fecerunt, expresse pacisci deberent, adeoque non tantum voluntas 



*) Vid. $. 26. sqq. * 
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ius Ir.iiisfcrentium. sed elinm Dei, in quem esset Iransferendum, 
requirerelur. 2. Al Deus contra per apostolos revclavit, Dei 
paclum nnii amplius atromento, nec i u labulis lapideis, sed Dei 
spirilu in corde scribi*). Deindc lalis impcrii iorma iis forsao 
lantum uiilis esse possol , qui sibi solis ahsquc eilerno corrjmercio 
vivere , sesequc intra suos limiles clauderc el a reliquo orbe segrt- 
gari vclitit ; at minime iis, quibus nccesse esL cum aliis comtncr- 
cium bibere. Quapropler tnlis imperii fonna paucissimis lantum 
ei usu esse potest. 3. Verum enim vero, lamcLsi in omnibus 
imitabile non sit, multa tamen habuil dignissima, saltem ut nota- 
renlur, et quae forsan imitari consultissimum esset. Altamen, 
quia mea intentio, utiammonui, non esl, derepublicaei pro- 
fesso agcre, eorumplcraquc missafaciam, ettautumea, quaead 
meum scopum faciunl, nolabo; nempe quod contra Dei regnum 
non pugnel, sumniani maieslalcm cligere, quac summum impcrii 
ius babeat. i. Nain postquam Ilebraei suum ius in Deum trans- 
luleruul, ius surmnum imperandi Mosi fradiderunt, quique adeo 
solus auclontatem babuil leges Dei nomine condeudi et abro- 
gandi , sacrorum miuisiros eligendi, iudicandi, dor.endi el casli- 
gandi, et omnibus dcnique umiiia absolule imperandi. 5. Deinde 
quod, quamvis s.irruruni uiinislri lcgum interpretes fuerinl, 
eorura lamen non erat, cives iudicaro, necaliquem eicommuui- 
care (hoc cnim lanlum iudicibus el principibus ei populo electis 
compelebat), vide Iosuae cap. 6. vers, 26. ludicum cap, 21. 
vers. 18. et 1 Samuelis cap. 14. vers. 24. 6. Praeter haec, si 
etiam ad Hebraeorum successus et hislorias atiendere velimus, 
alia digna etiam ut nolcntur reperiemus. Vidclicct I. quod nullee 
in religione secLae fuerint, nisi postquam poniitices in secundo 
imperio auclorilstem habuerunt decretandi ei uegolia imperii 
Iraclandi, quae auclorilas ul aelerna essct, ius sibi priucipalus 
usurpaverunl, et tandem reges appellari volueruul. 7. Ralioin 
promplu est; iu primo namque imperio nnlla decrelalfi nomen a 
ponlilice haberc polcranl, quandoqnidem niillnm ius decrelandi 
habehant, sed lantum Dei responsa. a prineipibus vel ronciliis 
rogali , dandi; acproplerea nuliatum iis libido essepotuil, nova 

•; Vid. 2 Cor. J, 3. 
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decretandi , sed tantum assueta et recepta admioistrandi et defen- 
dendi. Nam nulla alia ratione libertatem suam invitis principi- 
bus conservare tuto poterant, nisi leges incorruptas servando. 
8. At postquam potestatem etiam ad imperii negotia tractandum 
iusque principatus iuxta pontificatum adepti sunt, unusquisque 
tam in religione, quam in reliquis sui nominis glpriam incepit 
qoaerere, omnia scilicet pontificali auctoritate determinando et 
quotidie nova de ceremoniis , de fide et omnibus decretando, quae 
non minus sacra , nec minoris auctoritatis esse voluerunt, quam 
leges Mosis. 9. Ex quo faclum , ut religio in exiliabilem super- 
stitionem declinaret, et legum verus sensus et interpretatio cor- 
rumperetur; ad quod etiam accessit, quod dum pontifices viam 
ad principatum in initio restaurationis affectabant, omnia, utple- 
bem ad se traberent, asscntabantur; plebis scilicet facta, etsi 
impia,approbando etScripturam pessimis eius moribusaccommo- 
dando. 10. Quod quidem Malacbias de iis conceptissimis verbis 
testatur. Is enim , postquam sacerdotes sui temporis increpuit, 
eos Dei nominis contemptores appellando, sic eos castigare per- 
git 1 ): Labia pontificis custodiunt scientiam et lex ex ipsius 
are quaeritur, quia Dei missarius est. At vos recessistis a via; 
fecistis, ut lex mullis esset offendiculo ; pactum Levi corrupistis, 
ait Deus exercituum, Et sic porro eos accusare pergit, quod leges 
ad libilum interpretabantur, et nullam Dei rationem , sed tantum 
personarum babebant. 11. At certum est, pontifices baec num- 
quam tam caute facere potuisse , ut a prudentioribus non animad- 
verterentur, qui proinde, crescente audacia , contenderunt, nullas 
alias leges teneri debere, quam quae scriptae erant; ceterum de- 
creta, quae decepti Pbarisaei (qui , ut Iosepbus in Antiquitatibus 
babet*),excommuni plebe maxime constabant)traditionespatrum 
vocabant, minime custodienda esse. 12. Quicquid fuerit , nullo 
modo possumus dubitare, quin pontificum adulatio, religioniset 
Jegum corruptio , harumque incredibflis augmentatio magnam ad- 
modum et frequentem occasionem dederint disputationibus et 
altercationibus, quae numquam componi potuerunt. Nam ubi bo- 



l)'Vid. Malach. 2, 7. 8. 
2) Vid. Iosepb. Anf. 15, 10. 
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mincs ardorc tapertllliooit, magisiralu olteruiram partcm adiu 
vanie, litigare ui:ipium, iiequaquaui -nJori possunt, scd uecess* 
rio in scclas dividuniur, 

13. II. Nulaiu diguum esl, uund propbeiae, viri scilicel pri- 
vali, libertate soa monrudi, incrcpaudi et eiprabmdt hominesi 
gis irriliverum, quam curreierunl; uu lonien a regibi 
castigali faciie Hectebanlur. Imo regibus cliam piis siepe inll 
rabiles (uerunt propier auctorhnicni, quam habebaal iudii 
quid pie vel iuipie fnclum esset, el vel reges ijisus cnsligandi, 
quud negotiuni publicum vel uriviilum cuiilra coriiui iuilicium 
agcre susiinebanl. 14. Rei Asa, qui ei tealimonio ScripIorM pie 
regnaiil, prO|ili'.'l.iiu [IriiiiiTiurii in iiisiriiitiiii ilnlti ( iide '2. Paralip. 
cop. 10.), quia ipsum libere reprehendcre el increpare sustinnit 
ob pactum cuin re;:e Arain.iiMc '} f.icluiTi ; cl |iraclcr Imc alia repe- 
riuntur eicmpla, quae ostcndunl, religiouem plus delrimcnti, 
quam incremenli ct lnli liliiTt;i(c nrccpi-.-u , ul iam laceam , quod 
hino cliflm, quod prophetao Lantum sibi ius relinuerinl, magns 
bello civiiiu uil, i fucrmt. 

15. III. Dignuni eliam atnoteiur esl, quod qunm diu populus 
regmim icuuit, nou nisi unum bcllum civilc habuerit. quod lameo 
absolulu eislinclumfuil, el viclores vicloruiii ilfl miscrti sunt, ul 
omnibus modis curaverint, eosdem iu nnliquniii suatn dijmilatem 
ct polenliam resliluere 2 ). At poslqunm populus, regibus mi- 
nime assuelus , imperli primam formam in mriuarchicflm mulovit, 
civulibus bellis nullus fere finis Fuit, et proelia odco airocia cora- 
miserunt, ut omniilm famam eisupcravcrint. 16. In uno enim 
proelio (quod fiiiein fere supera!) quingenla niillia Israelilrirum 
necati sunl a ludaeis 3 ); et in alio contra Israelilae ludaenruro 
mullos trucidant ("numerus in Scriptura non ir.nlitur) , ipsum 
regem capiunt, Hierosoivmac murum fere demoliuntur, et ipsum 
lemplum (ul irae nultum modum fuisse noscnlur) omnino spo- 
lianl, cl ingedti fratrum praeda onusti et laoguine Bltilti, acceptis 
obsidibus et regc in iflin iere vusiato suo reguo relicto, 



1) Prrpcramai 
1) Conr. ludtc. 
3) Vid. lChroo 
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nunt,non fide,sed imbecillitateludaeorum securi facti t). 17.Nam 
paucis post annis, ludaeorum viribus refectis, novum proelium 
rursus committunt, in quo iterum Israelitae victores evadunt, 
centum et viginti millia ludaeorum trucidant, mulieres et liberos 
eoram usque ad ducenta raillia captivos ducuot, magnamque prae- 
dam iterum rapiunt 2 ) ; atque bis et aliis proeliis, quae in bistoriis 
obiter narrantur, consumpti praeda tandem hostibus fuerunt. 
18. Deinde si etiam tempora reputare velimus, quibus absoluta 
pace frui licuit, magnam reperiemus discrepantiam. Saepe enim 
autereges quadraginta 3 ), et semel (quod omni opinione maius) 
octoginta annos sine bello eiterno vel interno concorditer trans- 
egerunt 4 ). 19. At postquam reges imperium adepti sunt, quia 
non anaplius ut antea pro pace et libertate, sed pro gloria certan- 
dum erat, omnes praeter unum Salomonem (cuius virtus, sapien- 
tia scilicet, melius in pace, quam in bello conslare poterat) bella 
gessisse legimus. Accessit deinde exitiabilis regnandi libido, 
quae plerisque iter ad regnum admodum cruentum fecit. 20. De- 
nique leges duranle populi regno incorruptae manserunt et con- 
stantius observatae fuerunt. Nam ante reges paucissimi fuerunt 
prophetae, qui populum monerent; post electum autem regem 
permulti simul fuerunt. Hobadias namque centum a caede libe- 
ravit eosque abscondidit, ne cum reliquis occiderentur 5 ). Nee 
videmus quod populus ullis falsis prophetis deceptus fuit, nisi 
postquam imperium regibus cessit, quibus plerique assentari stu- 
dent. 21. Adde quod populus, cuius plerumque animus pro re 
nata magnus vel humilisest, facile se in calamitatibus corrigebat 
et ad Deum convertebat, legesque restituebat, et hocmodosese 
etiam omni periculo expediebat. Contra reges, quorum animt 
semper aeque elati sunt, nec flecti absque ignominia possunt, per- 
tfnaciter viliis adhaeserunt usque ad supremum urbis excidium. 

22. Ex bis clarissime videmus, I. quam perniciosum et refc- 
gioni et reipublicae sit, sacrorum ministris ius aliquod decretandi 

1) Vid.2Chron. 25,21. sqq. 

2) Vid. 2 Chron. 28, 5. sqq. 

3) Vid. ludic. 3, 11. 5, 31. 

4) Vid. Iudic. 3, 30. 

5) Vid. 2 Reg. 18, 4. U. 
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vel iropcrii negoiia traci.mdi concedere ; cl eontra omoia n 
constaniiusscse haberc, si hi ita couiinrfliitur, ut de nulla re 

ogaii respondeani, et ui imeriiii receplu laiiium ct maiime nsitau 
t excrceanlque. 23. II. Quam pcriculosum sil, ad iiis 
:n refcrrc res inerc spcculntivas, Irgesque de opioiooibi» 

oodere, de qnibus bomiocs dispularc solcnt vel possunt. 
mirn violeuiissime regnatur, ubi opiuiones, quae uniuscuiusqne 
iuris sunl, quo ncmo cedcre potesl, proeriniine Imbentur; iino 
plebis ira, uhi hoc iil, maiime regnare solcl. 21. Pilnlus nempe, 
ut Phorisaeoruiu irae concederel, Chrislum , quem innocenlcB 
uoveral, crucillgerc iussit '). Deinde ul Phorisaci diiiore; 
dignitalibus deturbarent, quaestiones de rcligione movei 
pcrunt, et Tsnducaeos impielalis accusare; et ad hoc Pharisaeo- 
rum e\cmpliim pessimi quique hypocrilae eadem rabic ugilali, 
quam zelum iuris divini vocanl, viios urobiliile insigues et virlule 
claros, et oh i.l jiVIu imi^n-;. uliique j 1 1. r ~. i ■ . ■ r 1 1 i siinl ; eoriiiii scilicc'. 
npiniones publicc dctestaiido et snevam multiludiucm ira 
demiurendpndo';. 25 4lquehaec pruca*licenlia, quia specie 
religionis adurohrniur, nno facile coerceri polesl, praecipue ub" 
summae poleslaies scriam aliquam introduierant, cuius ipsi 
aucturps nnn suoti quia lum noo otiunsdivini ioterprcles, sei 
ut seciarii habeotur, noc csi , ul qui seitac clijciurcs iuris ilivini 
mlerpieles sfonscunl; el iden majriilreiunm auctorilas circ 
apad plebem parum valere snlel, al plurimum doclnrum auclori- 
Ib*, quorum inlerprelallonibns (el regrs subniilli debero pulanl. 
'JO. Ad hacc erjjo mata viianda oibil rcipublicae luliuseicogilan 
pnlcsl, quam pteialcm ei lellgionis cultura in solis operibus, hoe 
e*t, iu solu eierciuo carilaiis *I lu-liliae poncrc, et de reliqui» 
liherum unicuiqne iudinum reliuquere. Sed de his poslea fo- 
sius'). 2T. III. VnJcmus uiiHm uecesse sit, lam reipublicae, 
quam rclipiflin , sumnus pjirsialilnis ius o> eo , quod fas nerasque 
sii, discernendi eonccdcrc. Nam si boc iua, de faclis discer- 
neudi, ipsi* divmis piuphetis coucedi uou putuit, nisi cum oiaguo 
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reipublicae et religiobis damno, multo miousiis concedendum 
erit, qui nec futura praedicere sciunt, nec miracula possunt facere. 
Verum dc hoc in sequenli ex professo agam *). 28. IV. Deoique 
videmus quam exitiale sit populo , qui sub regibus ooo consuevit 
vivere, quique iam leges couditas habet, mooarcham eligere. Nam 
nec t ipse tantum imperium sustinere, nec regia auctoritas patipost- 
erit leges et iura populi ab alio minoris auctoritatis instituta, et 
multo minus aoimum ioducere ad easdem defeodeodum , praeser- 
tim quia io iis iostitueodis oulla ratio regis, sed taotum populi vel 
coocilii, qui regoum teoere putabat, haberi potuit; atque adeo 
rex iura populi aotiqua defeodeodo eius potius servus, quamdo- 
mious videretur. 29. Novus ergo mooarcha summd studio oovas 
leges statuere cooabitur, et iura imperii io suum usum reformare, 
et populum eo redigere , ut ooo tam facile regibus digoitatem adi- 
mere possit, quam dare. 30. At hic praeterire oequaquam pos- 
sum, ooo mious periculosum eliam esse, monarcham e medio 
tollere, tametsi omnibus modis constet eundem tyrannum esse. 
Nam populus regiae auctoritati assuetus eaque sola reteotus mi- 
norem cootemoet et ludibrio habebit; ac proiode, si uoum e 
medio toilat, oecesse ipsi erit, ut olim prophetis, alium loco prio- 
ris eligere, qui ooo spoote, sed oecessario tyrannus erit. 31. Nam 
qua raliooe videre poterit civium maous caede regia crueotatas, 
eosque parricidio, tamquam re beoe gesta, gloriari, quod ooo oisi 
ad exemplum io ipsum solum statueodum commiseruot? Saoe, 
si rex esse vult , oec populum regum iudicem suumque domioum 
agooscere, oecprecarioregoare, prioris mortem viodicare debet, 
et cootra sui causa exemplum statuere , oe populus iterum tale fa- 
cious commiltere audeat. 32. At mortem tyraoni civium nece 
noo facile viodicare poterit, oisi simul eiusdem prioris tyraooi 
causam defeodat, eiusque facta approbet , et coosequeoter omoia 
prioris tyraooi vestigia sequatur. Hiuc igitur factum , ut populus 
saepe quidem tyrannum mutare, at oumquam tollere, nec impe- 
rium monarchicum in aliud alterius formae mutare potuerit. 
33. Huius rei fatale exemplum populus Anglicanus dedit, qui 
causas quaesivit, quibus specie iuris monarcham e medio tolleret. 



*) Vid. cap. 19. 
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At eo sublalo ijih.il miiius facere poluit, qunm formaro imperii 
mulare. Sed posl muliuin sanguinciu cffusum huc perveiiiuui 
est, ul nuvus nionarcba alio noniing salutareiur (quasi loia quae- 
slio de snlu nomine fuisset), qui nulla ratione persislcre pntcrai, 
nisi stirpcin regiam penilus delendo, regis smkos vel aroiciiiaso- 
speclosnecando, et otium pacis. rumoribusaplum, bello distor- 
bando, ut ulebs uovis rebus occupata cl inlenta cogiialioues de 
caede regia alio divcrlcrel. Si. Sero igilur animadvcilil populus 
se pro salulg patriae niliil aliud fecisse, quam ius legitimi regis 
violare rcsqug onmes iu pciorem statum mulare. Ergo gradum, 
ubilicuil, revocarc decrevit, nec quievil, donec omnia in prisli- 
num siiuiii stalum reslaurala vidil '). 35. At forsan aliquis ei- 
emplu populi Romani obiiciet, populum facile possc lyrannum 
e medio lollerc"). Sed ego eodcm nosiram scuicntiam omuino 
coniirmnri cvisthnu. Nam quamvis populus Roinanus longc faci- 
lius Ivraunum e medio tollere ct formam imperii mutarc potuerit, 
proplcrea quod ius regem eiusque successorcm eligcndi pencs 
ipsum populum erat, el quud ipse, ulpote cx seditiosis et (lagilio- 
sis liominibus conllatiis, uondum rcgibus oucdirc consueverat 
(nameisei, quos anlca babuerat, trcs interfecerat) ; tamen niliil 
aliud fecit, quam loco uuius plures lyrannos eliciere, qui ipsuni 
eiterno et interno bctlo misere conlltctum scmper habueruut , do- 
ncc iandeiu imperium ilerum in monarcham , mulalo eliam lan- 
tum, utinAnglia, nomine, ecssit. 3(i. Quod aulem »d ordines 
Hollandiae altinet, hinumquam, quodscimus, reges hnbuerunt, 
sed comiles, in quos numquam ius imperii translatum fuit. Nam, 
ul jpsi praepotentes ordiues Hollandiae in inducttone, lempore 
comitis Lcyceslriae ab ipsis edila 3 ), palam faciuni, sibi ai 
lem sempcr rcservaverunl ad eosdciu comites stli ollicli m 
dum, el polestalcm silii relinuerunt ad hano suam aueloril» 
civiiim liberlatem defeudcndum, scscquc de iisdcm, si in lyrannos 
degcticrarctil , vindicandum et eos lla retinendum, ut nihit nisi 



I) Vld. Caroli I.. CromveHii, Caroli il. Lisiori.is apml n.uiccli.all 
Gcsch. to.il, Hl. ,m|.. li. J. :ii. ..].(. t<»... VIII, cap.3. S.J.j 
1) Vid. Livlihisl. I,W. II, I. sqq. 
1) Vid. Rollcck. all b -cm. Geacli. lom. VII. cap. S. S- 10. 
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concedentibus et approbaniibus ordinibns efficere possent. 37. Ex 
quibus sequitur , ius supremae maiestatis semper penes ordines 
fuisse, quod quidem ullimus comes conatus est usurpare. Quare 
longe abest, quod ab eo defecerint, quum pristinum suum impe- 
riura paene iam amissum restauraverunt. His igitur exemplis id, 
quod diximus, omnino confirmatur , quod scilicet uniuscuiusque 
imperii forma necessario retinenda est, nec absque periculo totalis 
ipsius ruioae mutari potest. Et haec sunt , quae hic operae pre- 
tium notare duxi. 



CAP. XIX. Ostenditur, his circa sacra penes summas 
potestates omnino esse, et religionis cultum externum 
reipublicae paci accommodari debere, si recte Deo ob- 

temperare velimus. 

Quum supra dixi *) , eos, qui imperium tenent, ius ad omnia 
solos habere et a solo eorum decreto ius omne pendere, non tan- 
tum civile intelligere volui, sed etiam sacrum; nam huius etiam 
et interpretes esse debent et vindices. Atque hoc hic expresse 
notare voio et de eo ex professo in hoc capite agere, quia plurimi 
sunt, qui pernegant, hocius, nempe circa sacra, summis 
potestatibus competere, neque eos interpretes iuris drvioi 
agnoscere volunt. 2. Unde etiam licentiam sibi sumunt, eos- 
dem accusandi et traducendi , imo ab ecclesia (ut olim Ambrosius 
Theodosium Caesarem) excommunicandi. Sed eos bac ratione 
imperium dividere , imo viam ad imperium afifectare , infra in hoc 
ipso capite videbimus 2 ). Nam prius ostendere volo, religior 
nem vim iuris accipere ex soloeorum decreto, qui ius 
iraperandi habent, etDeum nullum singulare regnum 
inhomineshabere,nisipereos, qui imperium tenent; 
et praeterea quod religionis cultus et pietatis exerci- 
tium reipublicae paci et utilitati accommodari, et 



1) Yid. cap. 16. $. 24. sq. cap. 17. §.5.sqq. cap. 18. §. 11, 

2) Vid. infra jf. 4i. 
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. 3. Loqnor eipresse ie pieUlls eiercttio ei eilcrno religi 
culln; nonautemdeipsapie!ateelDciinliTnonillii,shimediis,qui- 
bus mcns inlcrne disponitur ad Deum inlcyrilale animi coiendun 
Iniernusenim Dei cultus ei ipsn pielas nniiisr.uiusque iuris e< 
in fine cap. VII. ') oslcndimus), qund in alium iransferri no[ 
est. i. Porro quid hic pcr Dei rcgniim intellipm ei cap. 
satis cotistare eiislimo 1 ). In eo enim oslendimus, cum legem D 
■dimplcrr , qni iustiliam ct carilatcm ei Dci mandalo colit. ~ 
sequilurilludrc^namcsse Bei , in quo iustilia el carilas vim iu 
el mondali b.vbcnt. 5. Alque hic nullam agoosco differentian 
sive Deus verum iusliliae e( cariutis cullum lumine nalurali sr 
rcvelatione doceal impcrelque ; niliil enim refert, quomodo i 
cullus revclalus sit, moilo summiim iusoblincal, sumniaquelt 
hominibus sil. ti. Si igiiur iam ostendam , iuslitiam et carilaier 
vim iuris et mandali non posse acciperc, nisi ei iure impcrii, 
inde coDcludam (quandoquidem ius iniperii peurs summa 
leslates lantum est), rrligionein vim iuris accipere ei soloei 
decreto, qui ius impcrandi habenl, et Deum nullum singulai 
regiiurn in homines hnberc, nisi per cos, qui imperium tenen 
7. Al quod cultus iiisiitiiii: rl nirilalis vim iuris non accipil, « 
iurc impcrii , ci anleccdcnlibus patel. Ostendimlis enim ( 
\vi. '■') , in slalu nalurali non plus iuris ralioni , qiiilm aj 
esse, sediamcos, qui secundum legcsappciitus, qaam ei 
secundum leges rationis vivunl, ius nd omnia, quae possunt, 
bcre. 8. Hac de causa in slatn naluraM pcccalum ci 
poluimus, ncc Deum tamqnam iudiccm homines propler pecca 
punientem, scd omnia secundum leges u 
nes ferri, cl eundem casum (nl cum Salomone loquar) iusio ■< 
impio, puro ac impuro elc. conlingere *), et uutlum locnm iusti 
tiac, ncc carilaii esse : at ut verae ratiouis documenla, hoc est (i 



I) Vid.cap.7. S.oo. s 
1) Vid. cap. 14, inprir 

3) Vid. cSp. 1«. S. 6- 

4) Vld. Salotn. Cobel. 
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in cap. IV. circa Jegem divinam ostendimus) , ipsa divina dotu- 
menta, vim ioris absolote haberent, necesse foisse, otooosquisqoe 
iore soo natorali cederet, et omnes idem in omnes, vel in aliquot, 
vel in onom transferrent ') ; et tom demom nobis primom inno- 
tuit, qoid iostitia , quid iniustitia, qoid aequitas quidque iniqoitas 
esset. 9. Iustitia igitur et absolute omnia verae rationis docu- 
menta, et consequenter erga proiimum caritas, a solo imperii iure, 
hoe est (per ea quae in eodem cap. *) ostendimus) a solo eorum 
decreto, qui ius imperandi habent, vim iuris et mandati accipiunt; 
et qoia (ot iam ostendi) in solo iustitiae et caritatis, sive verae reli- 
gionis iure Dei regnum consistit s ), sequitur, ut volebamus,Deum 
nullum regnom in homines habere , nisi per eos , qui imperium 
tenent; et perinde , inquam , est, sive religionem lumine naturali, 
sive prophetico revelalam concipiamus. 10. Demonstratio enim 
universaJis est, quandoquidem religio eadem est et aDeo aeque 
revelata, sive boc, sive illo modo hominibus innotuisse suppona- 
tor ; et ideo , ut etiam religio prophetice revelata vim iuris apud 
Hebraeos baberet, necesse fuil, ut unusquisque eorumiuresuo 
natorali prius cederet, et omnes ex communi consensu statuerent, 
iis tantom obedire,quae ipsis aDeo prophetice revelarentor, eodem 
prorsus modo, ac in imperio democratico Geri ostendimus *), obi 
omnes communi consensu deliberant , ex solo rationis dictamine 
vivere. 11. Et quamvis Hebraei suum ius praeterea in Deum 
transtulerint, hoc magis mente, quam opera facere potuerunt. 
Nam re ipsa(ut supra vidimus) ius imperii absolute retinuerunt 5 ), 
donec ipsom in Mosen transtulerunt , qui etiam deinceps rex 
absolute mansit, et per eum solum Deus Hebraeos regnavit. 
12. Porro hac etiam de causa (quod scilicet religio ex solo iure 
imperii vim iuris accjpit) Moses nullo eos supplicio afficere potoit, 
qui ante pactum , et qui consequenter sui adhuc iuris erant, sab- 
batum violaverunt (vide Exodi cap. 16. vers. 27. sqq.)> sicuti post 



1) Vid. cap. 4. §. 2. sqq. 

2) Vid. cap. 4. §. 3. 

3) Vid. $. 4. 

4) Vid. cap. 16. §. 25. sqq. 

5) Vid. cap. 17. $. 26. sqq. 
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pactum (vidc Nurn. cap. 15. Tcrs. 36.), poslquam scilicet nnns- 
quisque iurc suo naiurali ccssii ci snbbnium ci iurc iroperii vini 
maudati accepit. 13. Deoiqtic hac eiia-m de eausa destructo Hc- 
bracornm impcrio religio revelata vim iuris hnbere desiit ; nequa- 
quam enim dubitare possumus, quin simul <ic Hebrnei iussunm 
in Babyloninm regem Iranstulerunt. cooliuuo rcgnilm Dei iusque 
divinum cessaveril. U. Num eo ipso pactum, quo promisernnl, 
omuibus, qnae Dcus loquerelur, obedirc, qiioilque Dei rejmi fun- 
liamenlum fueral, omnino sublatum est, ncc eo aoiplius sinrepol- 
ersnt, qliandoquidcm ab eo tempore non amplius sui iuris (ui 
quum in deserlis vel in palria cssent) , sed repis Hahyloniue crnnl. 
cui in omnibus (ut cap. XVI. oslendimus) obedire lenebanlur 1 ): 
quod eiiam Icremias eosdem cap. 29. vers. 7. eipresse tnonct. 
Cottttilitr, inquii. jniri iii-ifiitis, ud ipiam vos cnpticui dtiri. 
Nam ipsitis ittr„l,iim'liile rohis erit inroliimilat. 15. Al incolu- 
tuilati illins civilnlis consulere non potcranl, taniqllani imperit mi- 
nislri (caplivi enim erant), scd lamquam servi , se scilicet nt 
vilandas scditiones in omnilius nbrdicuies prceslando, imperii 
iura cl leges, iamclsi 8 legibus, quihus in polria consueverant, ad- 
modum diversa, observando elc. 18. Ei quibusomnibus cviden- 
(issime sequitur, reliRionciti apud Hrbraeos vim iuris a soId 
imperii iure accepisse, el eo deslructo non amplius tamquam iu- 
stum singularis imperii, sed cnlholicum mlionis documenlum 
haberi poiuisse. Bationis inqunm ; nam calholica rclipio nnndnm 
ei revelalione innotucrai. 1T. Absohiie ijsit.ur concludimus, reli- 
gionem, sive ea Eumine naturali , sive prophelico revclaia sit, vim 
innndaii actfficHtai solo corum decrelo, qui ius impemndi habenl, 
cl Dcum nulluin singulare regnum in homines hobcre. nisi pcr 
eos, qui imperium lencnt. 18. Sequilur hoc eiiam et darius 
cti.im Intclligilur, ei dictis in cap. IV. Ibi cnim uslcndimus , Dci 
decreta aeiernam veritatcm cl neccssilnlcm omnin iovolvere , nec 
posse concipi Deum lamquam priucipein vel lc«islntorem leges 
hominibus ferenlem. 3 ) 19. Quapropter divina documeola lu- 
niinc uMurali vel prophetico rcvclnta vim mandali a Deo immediate 
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non accipiunt, sed necessario ab iis, vel mediaolibus iis , qui ius 
imperandi et decretandi habent; adeoque non nisi mediantibus 
iisdem concipere possumus, Deum in homines regnare, resque 
bumanas secundum iuslitiam et aequitatem dirigere, quod ipsa 
etiam experientia comprobatur. 20. Nam nulla divinae iustitiae 
vestigia reperiuntur, nisi ubi iusti regnant; alias (ut Salomonis 
verba ileram repetam) eundem casum iusto ac iniusto, puro ac 
impuro contingere videmus *); quod quidem plurimos, qui Deum 
io bomines immediate regnare et totam naturam in eorum usum 
dirigere putabant, de divina providentia dubitare fecit. 21 . Quum 
ilaque tam experientia , quam ratione constet, ius divinum a solo 
decreto summarum potestatum pendere, sequitur, easdem eliam 
eiusdem esse inlerpreles; qua aulem ratione, iam videbimus. 
Nam tempusest, ut ostendamus, cultum religionis exter- 
num et omne pietatis exercitium reipublicae paci et 
conservationi debere accommodari, si recteDeo ob- 
temperare velimus. Hoc autem demonstrato facile intellige- 
mus, qua ratione summac potestates interpretes religionis et 
pietatis sint. 

22. Certum est, quod pietas erga patriam summasit, quam 
aliquis praestare potest. Nam sublato imperio nibil boni potest 
consistere, sed omnia in discrimen veniunt , et sola ira et impietas 
maximo omnium metu regnat. Unde sequitur, nihil proximo 
pium praestari posse, quod non impium sit, si inde damnum to- 
tius reipublicae sequatur, et contra nihil in eundem impium com- 
mitti, quod pielati non tribualur, si proplcr reipublicae conser- 
vationem Gat. 23. Ex. gr. pium est, ei , qui mecum contendit et 
meam tunicam vult capere, pallium>eliam dare 2 ). At ubi iudi- 
catur, hoc reipublicae conservationi perniciosum esse,pium contra 
cst, eundem in iudicium vocare, tametsi mortis damnandus sit. 
Hac de causa Manlius Torqualus celcbralur, quod salus populi 
plus apud ipsum valuerit, quam erga fllium pietas *). 24. Quum 
hoc ita sit, sequitur, salutem populi summam esse legem, cui om- 



1) Vid. Salom. Gohel. c. 9. v. 2. 

2) Vid. Mallh. 5, 40. Luc. 6, 29. 

3) Vid. Livii histor. 8, 7. 
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nes, lam hnmsaae quam divipae, accommodari debcnt. Al qnuni 
solius summae polesiaiis oflicium sit, detcrminare , quid saluii 
loiius populi ct imperii scf uriiaii nrccsse sil, et quid necesse csse 
iutlicavcrit, imperare; hinc sequitur, solius eiium summae po- 
testatis olTioiuin esse, dctcrminarc, ijua ratione uuusquisque debcl 
proiimum pieiate coicrc, hoc est, qua rationc unusquisqueDeo 
obedire tcitetur. 25. E* his clare iutclligimus, qua ratione 
summae polestates imerpretes religionis bIdI; deinde 
quod ncmo Deo recle obcdire potest, si cultum pietatis, qua unus- 
quisquc teneiur, publicae utiliiati mm acfommodet, et conse- 
qucnter, si omnibus summae polcstalis decrclis non obediat. 
20. Nam quaudoquidem ei Dci mandato ouiues (nullu eiceplo) 
pielolem colere tenemur, ncminique daninum inferre, hinc sequi- 
tur, netnini licere, opem nlicui cumallerius, el mullo miuus cum 
lotius reipuhlicae damno ferre; adcoque ncminem posse proii- 
mum piclale colere sccundum Dei mandaiutn, nisi pietatem et 
reliyiiiiicni publicae utililoti nccoiomodct. 27. Al nullus privatus 
seire polesl, quid reipnblicae utile sit, nisi ei dccrciis summarura 
poleslatum, quarum tantum esl, ncgolia publica iractare. Ergo 
ncmo pielalem reclc colere, uce Deo obedire poiesi , nisiomnibus 
snmmae poieslalis dccretis obtemperel. 2S. Atque hoc ipsa etiam 
praii conurmalur. Quemeaim, sive civem sive citraneum, pri- 
vatum vcl imperium iu nlios tcneutem, summa poteslas rcum 
moriis vel hostem iudicovit, nemini subditorum eidem amilium 
ferre licet. Sie eliam , quamtis Hebraeis dictum fuerit , ut unus- 
quisque socium lomquam se ipsum amaret (vide i.evit. cap. 19. 
ters. 17. 18-), tcnebanlur tamen eum, qui contra edicla legis «li- 
quid coinmiserat, iudici indiearc (vide Levit. cap. 5. vers. 1. et 
Deut. cap. 13. vers. S. 9.), ct eundem, si reus>mortis iudicabatur. 
iotcrlicere (vide Deut. cap. 37, vers. 7.). 29. DeindeotHebnei 
liberiatem adcptam possent consenare et tcrras, qiias occuparent, 
impcriu obsoluto reliuerent, necessc fuil, uli cap. XVII. osiendi- 
mus*), ut rcligionem suo soli impcrioaccommodarent, seseque 
a reliquis nalionibus separnrenl; ct ideo iis diclum ruit: Dillge 
projrimum ttatm et odio habe inimicum limm. Vidc .Matlh. cap, 5, 

V fiYi. cnp. tl, J.M. sqq. 
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Ters. i3.)- 30, Postquam duicni imperium amiserunt e i Lnbylo- 
tiiam caplivi ductisunt, leremias eosdem docuil, ul incolumilali 
eliam illius ciritatis, in quum caplivi «lucti ernnl.consulerenl 1 ) ; et 
postquam Chrisius eos per tolum orbem dispersum iri vidit -), do- 
» cuil, ul omnes absolule pietalem colcrent; quae omuia eviden- 
tissime oslendunl. religionem rcipublicae utililali accommodatam 
semper fuis.se. 31. Si quis aulcm iam quaernt: ,,quo ergo iure 
Clirisli discipuli, qui viri scilicel privali, religionem pracdicare 
poierani?" eosdem id fecissc dico iurepotestatis, quam a Chrislo 
acceperant, adversus spirilus impuros. Vide Halth. cap. 10. 
vers. 1. 32. Supracnimin line cap. 16. eipresse monui , omnes 
lidem tyranno eliam servare tenerl, eiceplo eo, cui Deus certa 
revclatione singulare conlra lyrannum auiilium promiserit *}. 
Quare ucmiiii inde cicmplum sumcrc licet, nisi eliam poteslatem 
habeat ad facienda miracula, quod biuc eliam conspicuum Gl, 
quod Chrislusdiscipulis eliaui diieril, nemeluerenlcos, qai occi- 
iluut corpora. Vitlc Matth. cap. 10. vers. '.'■S. 33. Quod si hoc 
uuiiiiiique dictum fuisset, fruslra iinperiumsiatuerelur, etillud 
Salomouis (Prov. cap.24. vers.21.): Filimi, time Devm et r&- 
gem! impie dictum fuisset, quod longe a vero abest. Alque adeo 
necessario fulendum, ouctoritalcm illam, quam Chrisius discipulis 
rledil, iis tautum singularilcr datam fuissc, nec indc eiemplum 
aliis sumi posse. 34. Ceterum adversariorum raliones , quibus 
ius sacrum a iure civili sepnrare volun i , et hoc lantum pencs sum- 
mas poiestates, iltud autem penes unlversam ccclcsiam csse con- 
lenduat, nibil moror; adco namque frivolacsunt, utncc rcfutari 
mercaniur. 35. Hoc unum silentio praeterire nequeo, quam 
miseie ipsi dccipiantur, quod ad banc sediliosam opinionem (vc - 
niam verbo duriori precor) confirmnndam eiemplum sumant a 
summo Ilebraeorum ponlifice, pcncs quem olim ius sacra admini- 
strandi fui I ; quasi ponlificcs illud ius a Mose non acceperint (qui, 
ul supra ostendimus*), summum solus impcrium retiauil), ei 
cuius eliani decreto eodcm privari polerant. 36, Ipse enim nou 

1) Vid. lerem. W, 7. 
1) Vid. Luc. il, 24. 

3) Vid. cap. IB. J. 8t. 

4) Vid. cap. 17. %. »1. sqq. 
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tanlum Aharooem, sed eliam Glium eius Eleazaruni ei nepolem 
Pineham eleftit et aucioiitalem ponliticalum adminislrandi dtdh. 
qunm postea pontilkcs ila reliouerunt, nl uibilo mious Nlosis, iil 
est, summae poleslaiis subsiituli viderentur. Nm, uliam oslen- 
dimus '), Moses nullum imperii successoreiu elcgll. sed eiusom- 
nia olliria ita dislriboit, ul posteri rius licarii iisi fueriol, qui 
imperium, quasi rei abscos essct, nonmorluos, administrabaul. 

37. Insecundodcinde imperio hnciusabsolute tenuerunt pontiti- 
ces, poslqaam cum pt>nlilic.itu ios principalus eliam adepti siinl. 
Quare ios pontifkntus ei cdiciu summnc potestalis seniper dcjicn- 
dit, ni'f pontilices id nmqua.m oisi cum principatu tenucroui. 

38. Imct tus circa sncra pcncs reges ahsolute fult (ut ei moi dicen- 
dis in lioe huius capilis 1 ) palebit) praclcr hoc unum , quod oianus 
sacris tn lemplo administrnndis admovere oon licebtt, ijuia otn- 
tics, qui suam genealogiam ei Aharone noo duccbaut, prufaui 
habchantor, quod sane in Chrislieoo imperio lucum oollom litbcl. 

39. Alque idco dubilare non possumus, quin liodicrna sacra (qw- 
rum adminislratio sinjulares nores, oon autcm familiani rcquiril, 
unde nec il, qtli imperium lcneot, tamquam profani ab endem 
secludunlur) solius iuris summarnm potestalum sinl; el Dcn» 
nisi c:i eorum auctoritate vcl concessu ius polcsiatemque eaclem 
administrandi, eoruin ministros eligeudi, eeclesiae fundamenta 
eiuaquc doctriuani deicrminandi el stahiliendi, de moribus el ple- 
latis aclionibus iudicandi , aliquem eicommuuicandi vel io eccle- 
siam recipiendi, nec denique pauperihus providendi habet. 40. Al- 
que hacc noo tantum deiuonslrantur (ot iam fecimus) vcra, sed 
etiara apprlme nccessaria tam ipsi religiooi, quam rcipublicae 
conservaliooi esse. ' Noruul eoimomnes, quantum ius et aucto- 
ritas circa sacra apud populum valeal, et quonlum uiiu.-qui-qur 
ab eius orc pendeat, qui enndem hnhet; ita ut aflirmare liccal, eum 
maiiine in animos regnnrc, cui haec aoctoritas compelil. 41. Si 
quis ergo hanc summis polesialibus adimerc vult, is impcrium 
dividerc sludet; e\ quo oeccssario, ut olim intcr Hebracorum 
rcgcs et pontifices, couienlioncs et discordiae oriri drbebonl, quae 
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mmquam sedari possunt. Imo qui hanc auctoritatem summis 
jotestatibus adimere sludet, is viam (ut iam dixtmus) ad impe- 
*ium affectat 1 ). 42. Nam quid ipsae decernerepossunt, sihoc 
isdem ius denegatur? Nihil profecto nec de bello, nec de pace, 
lec de ullo quocumque negotio , si sententiam alterius exspectare 
enentur, qui ipsas doceat, num id, quod utile iudicant, pium sit 
in impium; sed contra omnia potius ex illius decreto fient , qui 
us habet iudicandi et decretandi, quid pium vel impium, fas 
lefasque sit. 43. Cuius rei exempla omnia viderunt saecula, quo- 
um unum tantum, quod instar omnium est, adferam. Quia Ro- 
nano pontifici hoc ius absolute concessum fuit, tandem omnes 
)aulatim reges sub potestate habere incepit, donec etiam ad sum- 
num imperii fastigium ascenderit; et quicquid postea monarchae, 
X praecipue Germaniae Caesares conati sunt, eius auctoritatem 
r el tanlillum diminuere, nihil promoverunt, sed contra eandem 
50 ipso multis numeris auxerunt. 44. Verum enim vero hoc 
dem, quod nullus monarcha nec ferro, nec igne, ecclesiastici solo 
antum calamo facere potuerunt, ut vel hinc tantum eiusdem vis 
;t potenlia facile dignoscatur, et praeterea quam necesse sit, sum- 
nis potestatibus hanc sibi auctoritatem reservare. 45. Quod si 
itiam ea , quae in superiore capite notavimus , considerare veli- 
nus , videbimus hoc ipsum religionis et pietatis incremento non 
>arum etiam conducere. Vidimus enim supra *), ipsos prophetas, 
(uamvis divina virtute praeditos, tamen quia privati viri erant, 
ibertate sua monendi, increpandi et exprobrandi hominesmagis 
rritavisse , quam correxisse , qui tamen a regibus moniti vel casti- 
;ati facile flectebantur; deinde ipsos reges ob hoc tantum , quod 
psis hoc ius non absolute competebat, saepissime a religione 
lescivisse, et cum ipsis fere totum populum ; quod etiam in Chri- 
itianis imperiis ob eandem causam saepissime conligisse con- 
itat. 46. At hic forsan me aliquis rogabit: „quisnam ergo, si ii, 
[uiimpcrium tenent, impii esse velint, pietatemiure vindicabit? 
n tum etiam iidem eius interpretes habendi sunt? *' Verum ego 
:ontra ipsum rogo : ,,quid si ecclesiastici (qui etiam homines sunt 



1) Conf. supra §• 2. 

2) Vid. cap. 18. $. 13. sq. 
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et privali, quibus sua lanlum ncgoLia curare incumbil) vel alii, 
penes quos ius circa sacra es=e vult , impii esse velinl, au tuiu 
eliara eiusdcm inlcrpreies habendisunt?" 47. Cerlum quideni 
csl, quod si ii, qui imperium leneot, qua iuvat, ire velinl, sive ius 
circa sacra habeaot, sive minus, omnia (am sacra, quara profana iu 
deterius rucnt; et longe cilius, si qui viri privali sedflten ius 
diviuum viodicare vciinl. 48. Quopropter iiuc iisdem iusdene- 
gandu niliil absolutc promovetur, sed contru malum magi: 
tur; nam boc ipsn fit, ut necessario (siculi Hebracorum 
quibus hoc ius uou absoluleconcessum fuii) inipii sinl, et 
queuter ut lolius rcipublicae damnum el malum ei iucerlo et 
tingente cerluin et necessarium reddatur. 411. Sive igitui 
veritaiem , sive imperii securitatem, sive denique pielatis iucre- 
mentum specicmus , sialuere cogimur, ius eliam divinum sivc ius 
circa sacra a decrelo summarum poleslalum absolule pendere, 
easque eiusdem iuterprclcs esse et viudiccs; ei quibus sequitur, 
illos Dei verbi minislros esse, ijui populum ei auctorilale summa- 
rura potestaluin pictalem doccnl, prout ipsa ei earum decrelo 
publicae utilitali accommodata est. 

51). Superest iam causam etiam indicare, cnr seraper in Chri- 
stiauo imperio ilc hoc inre disceplatum fult; quum laitien Hebraei 
uuraquam, quod sciam, de eodem ambegerint. Saue monslro 
siiniti' vidcri posict, quod de re lam mnnifesla tamque necessaria 
quaestio semper fuerit, et quod summae poieslales hoc ius num- 
quam absque controvcrsia , imo numquam uisi magno sedilionum 
periculoct religionis deltimeDto habuerint. 31. Profecio si huius 
rei nullam cerlam causam assigoare possemns, facilc mihi per- 
suaderem, omnia, qtiaein hoccapilcostendi, non nisi tlieoretica 
esse , sive ei earum specuialiouum genere , quae numquam ei usu 
esse possuni. Elenim ipsa primordij Chrisliiinae religitinis con- 
siderauti huius rci causa sesc omnino manifeslat. 52. Chrislia- 
nnm namque religionem nop reges primi docueruut, sed viri 
privati, qui iniitis iis, qui impcrium lenebantet quorum subditi 
erant, privatis ecclesiis cuncionari, sacra officia. insliluere, admini- 
strare cl soli omnia ordinarc ct decretare, nulla imprrii ratinne 
habita, diu consueverunt. 53. Quum autem mullis inm clapsis 
aanis retigio in imperium iiilrodueiinceott, ecclesiaslici eandem, 



n. 
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sicuti ipsam delermmaverant, ipsos imrjer.ilores docere debu- 
erunl, ciquo facile oblinere pomerunt, uleiusdnctoreselinter- 
pretcs , M praelerea ecclcsiae pasiores ei quasi Dei vicarii aguosce- 
rentur; cl ue posiea regcs CfcriBtfanl bllie-aibl auctoritateui capere 
posseut, optimc sibi cavcrum ecclcsiaslici , prohibendo scilicet 
mairimonii.m nptttnifl eccicsiae minisicis summoi|uc religiouis 
intcrpreti. 54. Aii quod prnclerea accessil, quod religionis do- 
gmata ad lam maguura numerum ariieraul et i um ]ihilosophia ita 
coufuderant , ul summns eius interpces mmmus pbilusopbus et 
theologus esse el plurimis inuiilibus ■;■!•. ui.iiionibus ia.are debe- 
rct, quod lanium viris privatis ct otfo abundaniibus conlingere 
poicsi. 55. At apud Hebraeos longe illlor res sesc habuii. Nam 
eorum ecclcsio simul cum impcrio iurepii. ciMosec, qui id ab- 
solute leuebat, populum religionem docui! . sacrl ministcria ordi- 
uavit, carumque minisiros tlegiL llinr ipiiur conlra faclum esl, 
ut aucioritas regia apud pnpulum matime valuerit el ul lus circa 
sacra reges maiime tenueriot. 5ri. ?iam quflmvis post mortem 
Mosis nemo hnpsrinni absotot* ;■! imtiI. ius i.vmcn decretaudi tam 
circnsacra, quam circa rcliqua peui s prinrjprm (ul iam osieudi- 
mus) eral*); deindc, ut piqiulus rcligionem et pietaiem edocere- 
tur, oon magis pontiliccm, quam suprcmum iudicemadirc tene- 
batur. Vide l>eut. cap. 17. vers. 9 — 11. 57. Regcs denique 
quamvis nou aequale ac Moscs ius habuerint, omnis tamcn fere 
sacri niiuislcrii ordn ct electio ah enrum detrcto pcndcbai. David 
enim fabricam templi iolam coucinnavit. Vidc Paralip. 1, 1. cap. 
28. vers. 11. 12. etc. V.% omnibus deinde Levitis viginli qualuor 
millia olegit ad psallcndum, et sei millia, ei quibus iudices el 
praelores eligerenlur; qualuor dcinde millia ianilorum, et qua- 
tuor dcniquc millia , qui organis canerent. Vide eiusdem libri 
cap. 23. vers 4. 5. 58. Porro cosdcm in cohoptcs (quarum etiatn 
primarios elegit) divisit, ul unaquaeque suo leinpore servalis vici- 
bus admioislrarel. Vide vcrs. 6. eiusdem cap. Sacerdotes ilidem 
in tot cohortes divisit. 59. Scd ne omnia singulaiim receusere 
tcuear, lectorcm refcro ad lib. 2. Paralip. cap. 8., ubi vers. scil. 

13.dici(ur, cultumDei, sicuti nuniiem Moses institueral , fuisse 

f| Vid. supra S. 38. cl. cop. U. S. «■ so.q- 
I kVJ kW 
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ex mandafo Salomonis in tcmplo administratiim , cl v. 14. qiiod 
ipse (Salomon) caliorlcs saeerdotam in suis ministcriis et Levi- 
tarum ctc. eoitstilitcnt. si-fimduM iusmiii riri tlirini DavidU. Et 
versu denique lii.testntur hisloricus, t/uod tion reeesscrintt a prae- 
Cepto rcgi.i ititj"i.,i)ii xticrrtlftibtt:: r/ l.rriti.-- in tiullu rc , neqiie m 
aerariis administraiulis, E« quibus omnilius cl aliis rcgum hislo- 
riis scquitur evideiiiissime, loium religionis eierciiium sacrumque 
ministcriuni l sulo regnin niiiiulnlu dcpcndisse. till, Quum uulem 
supra diii '), eosdem ius non habuisse, ui Muses, suimniim pon- 
Lificem cligendi, Deum iiiinicdiiili' cuiisiilrndi, pL prophelas, qui 
ipsis viveuiibus prophclorenL, damnandi; nulla alia de causa id 
diii, quamquia propbeloe ei auetorilutc, quam hubebant, novum 
regem eligcre poteranL et venincn parricidio dare, at non quod 
regem, si quid contro leges audeliai, in iudicium vocare lieeretet 
iure conlra eundem agere*). 61. Quapropter si nulli fuissent 
prophelac, qui singulari rcvclalioue v 
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CAP. XX. Ostenriitur, in libera renublica unicuique 
et scntire quae velil, et quae eentiat ilicere licere. 

Si ucque fucile esset animis, ac linguis imperare, tulounus- 
quisque regnarcl el nullum imperium violcntum forel. Nam unus- 
quisque ei impcraniium ingcnio viverel cl ei snlo eorum dccrelo, 
quid vcruni vcl lalsum, bonum vet maluni.aequum vel iniquuines- 
sel.iudicarcl. 2. Sed hoc.ut iam in inilio cap.XVU. nolavimus J ), 
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^neri nequit, ut scilicet animus alterius iuris absolutesit; quippe 
nemb ius suum naturale, sive facultatem suam libere ratiocinandi 
et de rebus quibuscumque iudicandi, io alium transferre, neque 
ad id cogi potest. 3. Hincergofit, ut illud imperium violenlura 
babeatur, quod in animos est, et ut summa maiestas iuiuriara 
subditis facere , eorumque ius iisurpare videatur, quando unicui- 
que praescribere vult, quid tamquam verum amplecti et tamquam 
falsum reiicere , et quibus porro opinionibus uniuscuiusque ani- 
mus erga Deum devotione moveri debeat. Haec enim uniuscu- 
iusque iuris sunt, quo nemo, etsi velit, cedere polest. 4. Fateor, 
iudicium multis et paene incredibilibus modis praeoccupari posse, 
atque ita, ut, quamvis sub alterius imperio directe non sit, tamen 
ab ore alterius ita pendeat, ut merito eatenus eius iuris dici possit. 
Verum quicquid ars hac in re praestare potuerit, numquara tamen 
eo pervcntum est, uthomines umquam non experirentur, unum- 
quemque suo sensu abundare, totque capitum , quam palatorum 
esse discrimina\ 5. Moses, qui non dolo, sed divina virtute iudi- 
cium sui populi maiime praeoccupaverat, utpote qui divinus 
credebatur et divino afflatu dicere et facere omnia, eius tamen 
ruraores et sinistras interpretationes fugere non potuit: etmulto 
minus reliqui monarchae. Et si hoc aliqua ratione posset concipi, 
conciperetur saltem in monarchico imperio, at minime in demo- 
cratico, quod omnes vel magna populi pars collegialiter tenet; 
cuius rei causam omnibus patere existimo. 

6. Quantumvis igitur summae potestates ius ad omnia babere 
et iuris et pietatis interpretes credanlur , numquam tamen facere 
poterunt, ne homines iudicium de rebus quibuscumque ex proprio 
suo ingenio ferant, et ne eatenus hoc aut illo affeclu afficiantur. 
Verum quidem est, eas iure posse omnes, qui cum iisdem in om- 
nibus absolute non sentiunt, pro hostibus habere; sed nos de 
ipsarum iure iam non disputamus, sed de eo, quod utile est. 
7. Concedo enim, easdem iure posse violentissime regnare et cives 
levissimis de causis ad necem ducere; atomnesnegabunt, haec 
salvo sanae ralionis iudicio fieri posse. Imo quia haec non sine 
magno totius imperii periculo facere queunt, negare etiam pos- 
sumus, easdem absolutam potentiam ad haec et similia ha- 
bere , et consequenter neque elvam atauto&tam Va&\ V» «««&> 
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summarum poleslatum ob eorum polentio delerminari osieo- 
dimus 1 ). 

^_8. Si itaque ncmo liberlale sua iudicandi el senliendi, quae 
vult, eedere potest , sed unusquisque maiimo naturnc iure domi- 
sequilur, iu republica numquani 
mlari posse, uthomines, quam- 
, nibil lanicn nisi ci praescripio 
summarum polestoium loquantnr; DBm nec pcritissimi , ne dtcatn 
plcbem, tacere sciunl. !>. Hoc hominum commuoe vitium 
consiliasuo, etsi tacilo opos cst , aliis credere. lllud crgo in 
rium violcntissimuin eril, ubi uuicuique libcrtas dicendi et 
ceudi quac sentit negalur, et contra id moderatum, 
eadem libcrlas unicuique concedilur. 10. Vcrum enim vero 
□equaquom eliam negare possumus, quin maiestas lani verbis, 
quarn relacdi polcst, alque adeosi impossibileesl, hanc liberta- 
tem prorsus adimere sulidiiis, perniciosissimum contraeris, ean- 
dem omninoconccdcrc ; quapropter nobishic inquirere iucumbit, 
quousnue unicuique haec libertas salva reipublicie 

debel con cedi/quod bic, ut in inilio cap. XVI. nioaui '}, 
jiraecipuum meum intcutum fuit. 

11<^Ei fundamculis reipublicac sitpra 3 ) eiplicatis eviden- 
tissimc scquitur, Jinem eius idlimiun non essc, dominari, nec 
bumines metu retincre ct allerius iuris fnccrc , scd contra unum- 
quemque mclu liberare, ut sccure, quoad cius ficri polesl , vivat, 
hoc esl, ut ius suum nalurale ad eiislcndum absque suo el allerius 
damno oplimeretineal. 13. Kon . inquam, liuis reipublicae csl, 
lioniincs e« raiionalihus bcsiias vcl auiomala facere, sed contrn 
ttt eorum muns el corpus luto suis fumlionibus funganlur, et ipsi 
iibern raiioue ulnntur, elucodio, ira vel doloccrlent, necanimo 
iniquo inviccm feranlur. Finis ergo rcipublicne revera 
liberias csl. 53. Porro ad formandam rempublic 
necesse fuisse vidimus, ncmpc ui omnis decretandi polestas pei 
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c fleri potest, i 

jr; pncilice viven 

i solo decrelo si 
i proprio decreto u 
aaudi et iudica 
marum poteslatum iure nerao quidera contra earura ilecrelum 
agerepolesi, at omnino scnlire el iudicare, et consequeuler cliam 
dicere, modosimpliciter tanlum dicat vel doceat, el sola raliooe, 
tiou aulcra dolo, ira , odio, nec animo aliquid in rempublicam ei 
auctoritatc sui dccreli inlroduceudi, defendat. 15, Ei. gr. si quis 
legem aliquam sanae ralioni repugnare ostendit, et propierea ean- 
dera abrogandnm essc ccnset, si simul suaiu senleiiliam iudiclo 
snmmae potestalis (cuius lanlum esl, legcs condere elabrogare) 
submillit, et nibil inlcrira coulra itlius legis praescrinlum agit, 
bene sane de republica merctur, ut opiimus quisque civis. Scd si 
conlra id faciat ad magislraluui iciquilalis aceusandum et vulgo 
odiosum reddeodum , vcl scditiosc studcat iovito magislralu legem 
illam abrogare , omuino perturbalor est et rebellis^le. Videmus 
ilaque , qua ralione uuusquisqnc salvo iure cl auclorilale sumiua- 
ruoi poteslalum, liocest, salva reipublicaepace, ea, quaesentit, 
dicerc et doccre poicst; nempesi decrcium omiiiura rcrumagen- 
dartint iisdem relinqual, cl nihil contra earuni decrelum agat, 
etiarasi saepc conlra id, quod bonurn iudicat et palam sentit, agere 
debealj quod quidem salva iuslilia el picialc facere poiesl, imo 
debcl, sisc iustum etpiitm praeslare vull. 17. Nam, utlam osten- 
dimus.iusiitiii a suldsuinmnrurn poteslalumdecreto pcndcl, adeo- 
quenemo, nisi qui secundum earuro recepla decrela vivil, iusius 
csse potest. Pictas autem (per e;i , quae in praeccdeote capile 
oslendimus) summa cst, quae circn paccmct Iranquillitatcm rei- 
publicac ciercciur 2 ) ; atqui baec couservari non potcst, si unicui- 
que ci sunc racniis arbitrio vivenduin essel; adeoque impium 
etiamesl, ei suo arliilrio aliquid coutradecrclumsummaepotesla- 
lis, cuius subdiluscst, faccrc, quaudoquldem, si hocunicuique 
p.ifl. S-3'. 
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liceret, imperii ruinn iodc aecMMrio sequcretur. 18. Quin imo 
nihil contra decrelum cl diclamen propriae rnlionis agerc polesl, 
quamdiu iuita deereta sumniae poiestnlis agil; ipsa euim ralione 
suodeuLcoiimino decrevii, ius suum vivendi ev proprio suo iudicin 
in eaudem Lransferre. 19. Alqui uoc ipsa etiam praxieorjGrmi» 
possumus. iu coedliia oamqoe lam summarum, qurjin uiiuoium 
liiitcslaluin raro aliquid til ci communi omnium memliroruni 
sufTragiu; el Lamen omoia ei communi umnium decrcto , lam sci- 
liccl eorum , qui cnnlra , quam qui pru suffrigium tulcrunt , tlunl. 
20. Sed ad meum proposilum revcrto. Qua ralione uuus- 
quisque iudicii libtrtlte salvo summarum polestiilum iurc uli pot- 
est, ei fundamentis reipublicae vidimus '). At ei iis non minui 
faciie delcruiinaie possumus , quaenam opiniones in republici 
seditiosac sinl; eae nimirum, quae siuiul ac ptinunlur, pnclum, 
quo unusquisqiic inre agendi ci proprio suo arlnirio iTasil , inlli- 
lur. 21. Ei. gr. si quis senliat, summam poteslalem sui iuris 
non esse, vel ncmincm promissis stare debcre, vel oportere unum- 
quemque ei suo arbitriu vivcrc , el alia huiasmodi . quae praediclo 
paclo direclc repusnanl, is sediiiosus csl, non lam quidcin propter 
ludicium ct opinionem, quam propter fuctnm, quoil lalia iudicii 
involvaut, videlicet, quia co ipso, quod tale quid seutil. 
summae polestaii lacite vel eipresse ilnlam solvit; ac proinde 
i.i'.? opiniones, quae actum non involvuut, nempe rupli 
vindictam, iram clc. , sediliosae non sunt, nisi forle in repul 
aliqua ralionc corrupta, ubi scilicet supersliliosi etambiliosi. qui 
ingenuos fcrre ncqueunt, ad Lanlom nominis famam pcrveneruDl, 
ut apud plcbcm plus valeat eorum, quam summarum potcslalum 
auctoriias. 22. Nec laraen ucgamus, quasdam praetcrea csse 
scntentias, quae, quamvis simpliciler circa verum el falsum ver- 
sari videanlur, iniquo lomen animo proponunlur pt dil iNlmiiIih . 
Vcrum has ellam cap. XV. iain deicrmiuavimus*), at ila, ut ralio 
nihilo minus libera maoserit. 23. Quod si dcnique ad lioc etiam 
allendamus, quod fidas uniuscuiusquc erga rcmpublicam , sicuti 
erga Hcuni n solis operibus coguoscl polest, ncinpe ci caiiiaie 

i) Vid. S- »■ sqq. 

2) \id. cap. 15. $.5. sqq. 
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erga proximum, nequaquam dubitare poterimus, quio optima res- 
publica unicuique eandem philosophandi libertalem eoncedat, 
quam fidem unicuique concedere ostendimus*). 24. Equidem fa- 
teor, ex tali libertate incommoda quaedam aliquando oriri. Verum 
quid umquam tam sapienter institutum fuit, ut nihil inde incom- 
modi oriri potuerit? Qui omnia legibus determinare vult, vitia 
irritabit potius, quam corriget. Quae prohiberi nequeunt, neees- 
sario concedenda suot, tametsi inde saepe damnum sequatur. 
25. Quot enim mala ex luxu, invidia, avaritia, ebrietate etaliis 
similibus oriuntur? Feruntur tamen haec, quia imperio legum 
prohiberi nequeunt, quamvis revera vitia sint. Quare multd magis 
iudicii libertas concedi debet, quae profecto virtus est, nec op- 
primi potest. 26. Adde, quod nulla ex eadem incommoda oriun- 
tur, quae non possint (ut statim ostendam) auctoritate magistra- 
tuum vitari ; ut iam taceam. quod haec libertas apprime necessaria 
est ad scientias et artes promovendum ; nam hae ab iis tantum 
felici cum successu coluntur, qui iudicium liberum et minime 
praeoccupatum habent. 

^27. At ponatur, hanc libertatem opprimi et homines ita reti- 
neri posse, ut nihil mutire audeant, nisi ex praescriplo summarum 
potestatum ; hoc profecto numquam fiet, ut nihil eliam , nisi quid 
ipsae velint, cogitent. Atque adeo necessario sequeretur, ut ho- 
mioes quotidie aliud sentirent, aliud loquerentur, et consequenter 
ut fides in republica apprime necessaria corrumperetur, etabomi- 
nanda adulatio et perfidia foverentur, unde doli et omnium bona- 
rum artium corruptio. 28. Yerum longe abest , ut id fieri possit, 
ut omnes scilicet praefinito loquantur: sed contra quo magis 
libertas loqueodi hominibus adimi curatur, eo contumacius contra 
nituntur, non quidem avari, adulatores et reliqui impotentes 
animi, quorumsumma salus est, nummos in arca contemplari et 
ventres distentos habere , sed ii, quos bona educatio, morum io- 
tegritas et virtus liberiores fecit. 29. Ita homines plerumque 
constituti sunt, ut nihil magis impatienter ferant, quam quod 
opiniones, quas veras esse credunt, pro crimine habeantur,et quod 
ipsis sceleri reputetur id , quod ipsos ad pietatem erga Deum et 



*) Conf. cap. 18. §. 26. 
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homincs movet; i[uoiil, ul legcsdcteslari ei quidvis in magislra- 
tum audeant, nec lurpe, srd Imnestissimum pulent. seditioncs hac 
de causa movere et quodvis facinus ienlare. 30. Quum itaque 
humanam uatur.im siecomparnlam esse consiel, sequitur, leges, 
quaedeopinionibus condunlur, non scelcslos, sed ingenuos re- 
spicerc, neead mflligtioscoerceudimi, scdpoiius ad honesios irri- 
tandum eoodi, nec sinc magno impcrii periculo defendi posse. 
31. Adde, quod lales leges iuuliles omoiuo sunt. Namquiopi- 
nioues, quae lcgibus danmatae sunl, sanas essccredent , lcgibns 
parere non polerunt; qui conlra easdcm tamquam falsas reiiciunl, 
lege.8, quibus hac damnantur, tamquam privilcgia recipiunl eliis- 
demilatriumphaul, ut magisiraius easdcm poslea, etsi velit, ab- 
rogare oon valeat. 32. Hisaccedunt, quae suprn cap. XVIII. ei 
hisloriis Hebraeorum no, II. deduximus*). Kt deniquc quot 
schismatainccclesiacihor plcrumque orlasuol, quod magisira- 
tus doctorum controvcrsias li'gilius dirimcre volueruul! Nam ni 
homioes spc tenerentur, leges cl magistralum adse trflhendi, e! 
de suis adversariis commuul vulgi appluusu triumphandi et houo- 
res adipiscendi , numquam laru iniquo animo cerlarent, uec lanlus 
furor eorum mentes agitarel. 33. Alque haec uon lanlum rfllio, 
sed oliam eiperienlia quolidianis eicmplis docel; uempe similes 
leges, quibus scilicet impernlur, quid unicuiquecredendiim sit, 
ct contra bane aut illam opinionem aliquid diccrc vcl scribert pro- 
liibetur, saepe iuslitiilas fnisse ,id largiendum, vel potius ceden- 
dum eorum ira, qui libera ingenia lerre uequeunt, el torva quadam 
aucloritale sediliosae plcbis dcvolionem facile in rabiem mutare, 
et in quos volunt inslignre possunt. 34. At quanto salius forct, 
vulgi iram ct furorem cohibere, quam legcs inuiilcs statuere , quae 
violari non possunl, nisi ab iis, qui viriuics ei arie* amant, et rem- 
publicam in tonlam atigusliatii rcdigrre , ni viros iniicnuos susli- 
uere non possil! 35. Quid euim maius reipublicae malum eiro- 
gitari polcst, quam quod vtri honesti, quia diverso senliimt el 
simulnre nescinnt, tniiiijiiiim improbi in ciilinm millanliu? Quid, 
inqunm, mayis perniciosuui , quaui quod homincs ob nullum 
scelus nequefacinus, scd quia libcrolis iugcnii sunt, pro boslibus 

•J Yid. cap. 18. S- 23. sqq. 
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habeanlur « ad necem ducaalur, et quod catasia, malorum for- 
iiiiilo, pulchemrnum liat Iheatrum sd summum loleranliae el 
virtutis eiemplum cum iusigni maieslalis opprobrio ostenlandum? 
36. Quicnimsehoncsiosnorunl, mortem ut scelesli nou limeut, 
nec supplicium deprecanlur; eorum quippe auimus nulla turpis 
facli poenitenlia angilur, sed conlra honestum, nou supplkiuiii 
putant, pro bona causa mori, el pro liberlate gloriosum. Quid 
ergo lalium ncco eiempli statuitur, cuius causam ineries el animo 
impotenles igoorant, seditiosi oderunl et honesli amant? Nemo 
sane ei eadcm eicmplum capere polest, nisiad imiiandum, vel 
saitcm ad adulandwiO 

37. Ne ilaque assentalio . sed ut Gdes in prelio sil et ut sum- 
mae poleslates imperium optime retineant, nec seditiosis cedere 
cogantur, iudicii libertas necessario concedenda est, et homines 
iiii regcndi sunt, ut quamvis diversa el conlraria palam senliant, 
concordiler tamen vivaut. Nec dubiiare possumus, quin haec 
ratio imperandi oplima sil, el roioori paiiatur iuciiniuioda, quan- 

rio enim democralico (quod matime ad slalum naluraleui accedit) 
omncs pacisci oslendimus"), ei communi decrelo agerc, sl uod 
iudicare el ratiocinari ; hoc esl, quia omues homines oon possunt 
aequeeadem sentire, pacti sunt, ut id vioi decrelihaberet, quud 
plurima habcrel sullragia , relineudo iulerim auctorilalcm eadcm, 
ubi meliora vidcriut, ahrogandi. Quo igiiur homiuibusliberlas 
iudicandi minus concediiur, eo a slalu inaiime nalurali magis 
recedilur, et conscquenter vloleutius regnatur. 39. (il aulcm 
porro conslel, ei hac liburlale imlla oriri incommoda, quae uon 
possint sola summac potestalis auctoritale vilari, et liac sola homi- 
ues, etsi palani coulraria seulieutes, facile rctineri, ne ill vicem 
lacdam, eiempla praestosunt; nec opusmibiestealouge pelere. 
40. Uibs Amstelaedamum eicmplu sit, quaeinntocumsuo incrc- 
admiralione huius libertalis fructus 
n Horcnlissiuia republica elurbe praestan- 
loois ct seclae homines summa 
, et ut alicui bona sua credant, id lauium 
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Kbt iiirant, mim dives an paupersil, et mim bona fide an dulo 
solitus sil agerc. Cclcrum religio vel secln nihil cns movel; quia 
liaec coram iudicc ,iil iustiucandam vcl dnmniindam causam nihit 
iuval: et nuILi nntnino lam odiosa secla psl , cuius sectarii (modo 
ncminem lacdani H situm unicuiquc triliuant honestequo vivani) 
publica magisrraiunni aitetoriiale ct pracsidio non protcgnnlur. 
41. Contra qimm eilim Ilemoiistranlium elConlraremonsiraniium 
controversia de relifrirtne a poliiicis el ordinibus provincinrum agf- 
l:ii i iiii'i'[iil , landem in scliismn aliiil, el mullis lum etemplis Bob- 
stitil, leges, qurtc de rcliglonc condunlur nd tiirimciidas scilieel 
conlroversias, liomines niagis irritare, (juam corrigcrc ; alios 
dciuile iiiliniuii! n lisdem Itcenliam surnerc ; praeierea scliismaU 
non oriri ei mapno veritolis sludio (ronte scilicet comilalis el man- 
suetiidinis) . sed ei majrna libidine regnandi. 42. Ei quibtrs luce 
mcridiana elarius constat, eos potius sclrismalicos esso , qui alio- 
ruin scripla damnant ct vulgum pclularilcin in scriptoros sediliose 
insligant, qunm scriptores ipsi, qui pliTiuiHiue tlnciis lanium seri- 
hunl et solam rationcm in auiilium vocant; deinde cos revera 
perturbatorcscssc, qui in libera repiiiilica libertatcm iutlicii, quse 
uon potest opprimi, tollere tamen volunl. 

43. His oslendimns I. impossihile csse, lihertalem hominibus 
dicendi ca, quae sentiunt, adimere; II. hanc libertalem salvo iure 
et auctoritate summarum puteslatnm unicuique conccdi , ct can- 
dem unumquemque servnre posse, salvo eodem iure, si nullam 
inde licentiam sumat ad aliquid in rempublicam lamquam ius in- 
troducemium, vel aliqtiid contra receplas leges ngendum ; III. hauc 
eandcm liberhilcui iiiiimn|iii'itiquc hnbere possc servata reipubli- 
caepnee, et nullaei eodem iiirominodn oriri, quae larilc cocrceri 
non possint; IV. eondem salva eliam pietnle iinumqucmque ha- 
bcre posse; V. leges , quae de rcbus spcculativis conduntur, 
irtutiles omninoessc. 44. VI. Dcniquc oslcndimus, lianc liber- 
lalem non lanluni scrvata rcipiiblicac pace, pietatc el siimmnrwn 
polrsiaitnri iure possc, sed sd haec omnia conservandum etinm 
debere concedi. Nam ubi ci adverso candem hominihus odiinere 
laboratur, ei iliscrepantium opiniones . non aulem nnimi , qui soli 
jieccnre possunt, in iudicium vocaulur, ibi tn honeslos eicnipla 
eduntur, qtiae polius martsriB Viueulvir , hum^ihi «\w^ire m.m-is 
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irrilant ct ad misericordiam , si non ad vindictam plas movent, 
quam terrent. 45.Bonae deinde artes et Gdescorrumpuntur, adula- 
tores et perfidi foventur et adversarii triumphant, quod eorum irae 
concessum sit, quodque imperium tenentes suae doctrinae, cuius 
interpretes habentur, sectatores feceriot; ex quo fit, ut eorum 
auctoritatemetiususurpareaudeant, nec iaciare erubescant, sea 
Deo immediate electos et sua decreta divina, summaram autem 
potestatum contra humanaesse, quae propterea divinis , hocest, 
suis decretis, ut cedant volunt : quae omnia nemo ignorare potest 
reipublicae saluti omnino repugnare. 46. Quapropter hic, ut 
supra cap. XVIII. concludimus*), nihil reipublicae tutius, quam 
ut pietas ct religio in solo caritatis et aequitatis exercitio compre- 
hendatur, et ius summarum potestatum tam circa sacra, quampro- 
fana ad actiones tantum referatur; ceterum unicuique et sentire 
quae velit, et quae sentiat dicere concedatur. 

47. His, quae in hoc tractatu agere constitueram, absolvi. 
Superest tantum expresse monere, me nihil in eo scripsisse, quod 
non libentissime examini et iudicio summarum potestatum patriae 
meae subiiciam. Nam si quid horum , quae dixi , patriis legibus 
repugnare, vel communi saluti obesse iudicabunt, id ego indictum 
volo. Scio me hominem esse et errare potuisse; nc autem erra- 
rem sedulo curavi, et apprime,, ut quicquid scriberem, legibus 
patriae, pietati bonisque moribus omnino responderet. 



*) Vid. cap. 18. $. 26. 
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~~ Quum yero omnia nostri philosophi opera posthuma tibi, 
benevolelector, dare animus fuerit, grammatices Hebraeae 
compendium minime erat omittendum. In hoc ipsam gram- 
maticam in duas videtur auctor distribuisse partes, quarum prior 
agit de etymologia seu de nominum et verborum flexione ; hanc 
fere absolvit. Posteriorem, quae de syntaxi seu de nominum et 
verborum constructione tractaret, ne quidem inchoavit. In animo 
semper habuit Hebraeam grammaticam, more gepmetrico de- 
monstratam , luci exponere , in cuius praefatione primo verara 
huius Hnguae pronunciationem olim periisse monstrasset; deinde 
vocales a recentioribus Iudaeis Bibliis adpictosfuisse, inde quod 
nominibus inveteratis vocales usitatiores adscripsere, evicisset. 
,,Femininum, inquit grammatices suae cap.11. (§. 3.), fiK vide- 
tur etiam fuisse ^ftK, et N>H fuisse frOJ") a niasculino aliis voca- 
libus distinctum. * Nam in Bibliis saepe sic scripta reperi- 
untur, quae Masorethae ubique corrigunt, sine dubio, quia 
obsoleta erant. " Tertio literam ) vau potestatem rov u ha- 
buisse, eo quod K in ) saepe mutetur, ostendisset; quarto dia- 
le ctos in S criptura confundi probasset; et denique ostendisset 
nobis licere syllabas ad libitum variare; licet enim lYTiDtWt 
in regimine habeat n^lDtfc^» nos tamen recte scriberemus 
nniOIB« etc. 

Ipsum compendtum quod attinet, recte &a\fGAfo«ti&. «asNsst. 
cap. 7 .(i.Z.^fpluresfuisse, quiScripturae, at nullum^QuUxnfcuae 
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27. De yerbis sextae coniugationis. 

28. De verbis septimae coniugalionis. 

29. De verbis octavae coniugationis. 

30. De verbis defectivis. 

31. De altero defectivoram genere. 

32. Be verbis deponentibus et de verbis quadratis, etobiterde 
compositione verborura, modorum et temporum. 

33. De nomine participio. 



ORAMMATICES LINGUAE HEBRAEAE 

CAP. I. De literis et vocalibus in genere. 

Quoniam Iinguae cuiusque fundamenta Iiterae et vocales sunt, 
dicendum ante omnia nobis est, quid apud Hebraeos litera , quid- 
que vocalis sit. Litera est signum motus oris eo loco facti , unde 
sonus ore editus audiri incipit. Ex. gr. K significat, principium 
soni in gutture audiri ex ipsius apertura; 2 autem principium 
soni in labiis ex eorum apertura audiri ; } vero in fine linguae et 
palati etc. 2. Focalis est signuin indicans certum et deterrai- 
natum sonum. Unde intelligimus , vocales apud Hebraeos non 
esse literas; et ideo apud Hebraeos vocales literarum animae ^y 
appellantur, et literae sine vocalibus corpora sine anima. 3. Ve- 
rum ut differentia literarum et vocalium clarius intelligatur, expli- 
cari ea commodius potest exemplo fistulae digitis ad canendum 
pulsatag, Sonus namque fistulae vocales illius musicae sunt, 
foramina vero digitis pulsata eius Iiterae. Sed de bis satis. 

CAP. II. De literarum figura, potestate, nominibus, 

classibus et proprietatibus. 

Hebraei literas viginti duas babent, quarum figura et ordo 

apud antiquissimos scriptores receptus bicest : ^E2nTin*TDK ^tc» 

2. N nulla alterius linguae Europaeae litera potest explicari. 

Significat, uti diximus, apertionem gutturis. Eius nomen 

est Alef. 

2 o nomineBet. 

1 g Gimel , si sine puncto sit , lenis est. 

1 d Dalet, sine puncto lenis. 
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H h appellatur He. Significat principium soni esse in pro- 
fundiore parte gutturis. 

1 v Vau, et etiam n ; et credo ab antiquis numquam aliter pro- 
nnntiatnm fnisse ; nec tamen vocalis est, sed litera in- 
dicans soni principium in labiis andirl. 

3. T * Zain. 

n gh Cbet. 

10 t Tet. 

> Jot. Significat principinm soni andiri in medio lingnae et 
palati, etsicut )», ita W absque sono valet. 

3 k Eaf, si punctum in medio babet ; alias vim habet ch si?e 

Graecorum /. 
*} l Lamed. 

£ m Mem. 

3 n Nun. 

4. D * Samech. 
y hg Hgain. 

p Pe, sipnnctuminmediohabeat; alias vimhabet, ut/>&. 

^ te Tsade. 

p *A Ehof. 

■J r Resch, lene in medio, asperum in initio dictionis. 

t^ sch Schin, si pnnctnm sit snpra crus deitrum; si supra 
sinistrum sit, idem est, ac Samech. 

n th lene; cumpunctoautemvimhabet, uU. 

5. Ex his quinque notandae sunt literae, quae aliter in princi- 
pio vel medio, aliter in fine dictionis exarantur, nempe XE)J£2« 
Kaf enim si in fine dictionis occnrrat, eius crus inferius sic pro- 
ducitur ■j. M em autem inferius clauditur , ut Q. Reliquaetres 
nt 3, sic producnntur y V\ J. 6. Denique solent etiam Hebraei 
brevitatis causa Net? in unam componere \; atquehic ille cha- 
racter est Svriacus , quem Hgezras prae autwrafe Hthtaeis literis 
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elegit, et quem Pharisaei superstitiose in suis sacris imitantur. 
Verum auctores alio cbaractere irequentius utuntur. Yide Bux- 
torfii Thesaur. 

7. Porro literae a grammaticis non sine magno usu in qufnque 
classes dividuntur, nempe, in gutturales, labiales, dentales, et in 

literas linguae etpalati. JjnHK ahachahg gutturales vocantur ; 
Pf2)2 bumaph labiales ; py% gicaqh palati sunt literae, ITU ;D"1 

datlenath linguae, t&H!$Dl zastserasch dentium. 

8. Unaquaeque litera in medio dictionis vocalem vel longam, 
vel brevem, vel brevissimam habere debet, exceptis hisquatuor 
^HX ehevi, quae propterea mutae vel quiescentes appellantur. , 

9. Hinc fit, ut, quando consonans inter duas vocales debet 
duplicari, non expresse duplicetur; sed duplicanda puncto tan- 
tum, quod £01 dagesch appellatur, notetur, ut IpB ioco ~\ppB 
pikked. 

10. Gutturales inter duas vocales duplicari nequeunt, quia 
certam aperturam gutturis et modum spirandi indicant ; adeoque 
ut apudLatinos literaH, ita apudHebraeos gutturales duplicari 

inter duas vocales non possunt. Literaautem "j r, quiainme- 
dio dictionis semper lenis est, non solet etiam inter duas vocales 
duplicari, et propterea hae quinque literae ^yPlfiK punctum da- 
gesch in medio numquam habent. 11. Deinde notandum , quod 
tametsi omnis litera inter duas vocales duplicanda puncto dagesch 
notari debeat, non tamenvice versa omne dagesch indicat lite- 
ram duplicandam esse. Puncta enim etiam inserviunt ad literas 
DDD"lii begadkephat ex tenibus in asperas mutandum , utsuis 
locis notavimus. 12. Inscribitur denique punctum aliquando 
literae H in fine dictionis occurrenti ob rationem suo loco dicen- 
dam; at tum non dagescb, sed p^DQ mappikh appellatur. 

13. Literae HSDTQ ioitio dictionis asperae sunt, hoc est, 
dageschantur , nisi ultima praecedentis dictionis sit una ex quies- 
centibus. Nam tum plerumque lenes sunt, nisi quiescens sit 
D cummappik, vel praecedens dictio , in quiescentem desinens % 
magnum habeat accentum. 14. Den\qu& Y\\&\* «s&^a. wsjk^ 
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saepc in Scriplura una pro alia usurpalur, ut X pro jj, □ pro f, 
3 pro 2, B pro n etc. Quod puto iude eveuisse, quod Scri- 
ptura ab homiuibus divers.ii' uialtcli luil srripta, ct quod iam dia- 
iiguoscantur, cuius scllicel irilms haeetel illa dialeclus 
fuerit. 15. Quod autem liaec lingua lioc commuue cum nli>|i.; 
habueril, conslal ei ipsa Scriplura. Nam Ephrailae D Samec 
pro ii' ubique usurpabant, quae sane lilerae eiusdem c 
suul.*) Quarc quamvis insaerislileris lilcram alicuit 
eiusdcm organi saepe suiui conslet, nnn lamen id imilari j< 
liecl. Nam quid hoc aliud esscl, quaiu dialectos coafuudere. 

CAP. III. De vocalibus, Ue earura scilicet figi 

nomine, potestatibus et proprietatibus. 

Vocales, ulidiiimus, apudHebraeos lilcraenon suul, 
veluti literarum animae. Eae igitnr vel subinlclliguntur 
punclis lileris adieclis eiprimuntur hoc modo. 

3 '-■ Si Jinea sub lilera ducatur , id signiDcat post litera: 

2 sonumnaudiri.qui vocatur HPS jiathagh. Siautcmlini 

cum puucto, sigoiiicol sonum coiuposilum el n el 
2 catur VCp kamefs. 3. Si Iria sint puucla, soi 

qui inagis accedit ad Graecorum r t significatur, qui voeatur 

2 7UD «igot. Si lantum duo iusia invicem posita, siguifi- 

ealursonuseiaet icompositus, qui vocalur i"nj tscre. Si 

2 aulem supra invicem , sonus signilicatur brevior e 
tur N1IC scheva. 4. Denique si unicutn tanlum punelui 

3 lilerae subscrihalur, significatur sonuui eiaudiri ut i 
lilcram, qui vocatur pTf] ghirckh. At si supra superio- 

2 rem literae npiccm siiperscribalur, sonus significaturu 

etvocalur n^p gholem. 5. Si Iriafuerinlsub liiera p 

2 eta , lamquara ia liuea ad angulos obliquos cum litera duel 

•J m. ludic. 11, 6. 
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et versus dextram inclinante , sonum significant ut upsilon 
•12 «, etvocatur Y)2p kibbuts. Denique si literae addatur vau 
punctum habens in medio, signiiicatur soous ex o et u com- 
positus, sive ov Graecorum , et vocatur pyffl schurekh. 

6. Diphthongus ai notatur per patagh et post ipsum ^ jot , ut 
'*On debarai, nisi accentus magnus fuerit, de quo in sequenti 
capite. Diphthongus au notatur per kamets, quem jot et vau sequi- 
tur, ut THD"! debarau; et etiam cum patagh, ut ")p Mflw(linea). 
Iudaei tamenLusitani pronuntiare solent debarav, Eu demque 
exprimitur cum vau post tsere, ut ^fcP schaleu. Num praeter has 
alias habuerint , non possum certo dicere , quia modum pronunti- 
andi antiquorum magna ex parte ignoramus. 

7. Omnis vocalis sive sonus semper post literam auditur , nisi 
in fine dictionis una ex.tribus gutturalibus ynD occurrat post 
tsere, ghirek, vel gholem, velschurekh. Nam tunc punctantur 
-patagh, quod ante literam auditur, quodque-propterea a gramma- 
ticis furtivum appellari solet, ut JJBt^ schomeahg t Pil!)3 ga- 
boah, niriD pathuagh etc. 

8. Exigit saepe usus, ut litera aliqua inter duas vocales ob cer- 
tas causas duplicari debeat; atque hoc diximus notari inscribendo 
literae duplicandae punctum dagesch ; et saepe fit, ut litera, quam 
ususlinguae exigit, ut duplicetur, sit una ex gutturalibus , quae 
duplicari nequeunt, ut capite II. monuimus*). Quando ergo hoc 
contingit, tum vocalis antecedens mutatur hoc modo. 9. Nempe 
si Yocalis literae gutturali duplicandae antecedens sit - patagb, tum 
punctum dagesch, quod literae gutturali inscribi deberet, sub 

- patagh ponitur, et fit kamets, ut "Diyn hahgober loco ^QlJjn 

T T — 

hahghgober. In nominibus autem ante p| et j; mutatur etiam 

- pathagh in , ut pj?H hehganan loco pjjf) hahghganan. Si 
ghirek fuerit/additur eipunctum, et fit tsere, ut CDIO tnehem 

••■••••. 

loco DPIJD mihhem. 10. Si denique kibbuts vocalis literae gut- 
turali dupiicandae antecesserit, vel in 1 gholem, vel in } schurek 



•) Vid. cap. 2. §. 10. 
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iDUIatur. Sedhocnon liirn uuiversaliter, quin cliam aliquando 
inimulata leperiaiur; imo lilcram ~i post kibbuts duplicari palii- 
iur. Atquc ex bis potct, cur vocalcs kamets, tsere, segol, 
1 gbolem et 1 schurckh nuiuquam occurrant aulc lileram intet 
duas voealesduplicandam, hoc est, autc punctum dagesch, quod 
literae duplicaudae iuservit. 

11. Sjllabae commodc dividunlurin longasel breves; ncmpe 
- patagh est n breve, kamels autcm sj llaba cst longa et brcvis. 
Polestalem cnim habet, vel ut a lougum, vel ul o micron, ut 
"HpD pahednh, ubi utrunupie a longum esl, ut 'J*1J! goivii, ubi 
kaiueis suli gimel ut o uiicroa pronunliatur. Est segol bre- 
vis, Isere aulem lotiga, et sdieva brevissima sjllaba. At 
ghirck. si jot qaicscens posl siihabet, i longum est, olins breve; 1 
gholem o locgum cst. et plerumquo post se habct 1 vau quicscens, 
ctaliquando H vel K- Ksi kibbuls brcvis, ct 1 schurek deniqac 
longa. 12. Scio hanc divisioncm cuidam R. Abrahamo de Bal- 
mes (iisplicerc; verum absquc ulla ratione. Eandem nulern usum 
inagnum habere ei sequetilihus ii n -i ,ibil ; el primum, quodbic 
nolaudum vcnit, est, quod IiIitq, qme puncto tf3T compcns 
aolet, suppleri cliam possit, mutanilo sjllabam praecedentem n 
brcvi in longem; tametsi liicro dupliranda alia sil, quam gulli 
ralis, ut ^nn hethelpio ~r~ hOthaltel bnnn hiththel. 

13. Sjllaba schcva, quia brevissimaest, aliquando corripitui 
jiraecedenlique syllabae adhacrct, aliquandopronunliatur; ct iJ 
a grammaticis Hcbroeis illud |"|J uagh quiescens, elboc JJJ t 
mobiie appellalur. 

\i. Pronunlialur scheva, quando in tniiio diclionis vcl it 
mcdio posl sylloham 'longam occurril, ut n'H'N^3 beretckitk 
ubi sub 3 prouunlialur, qttia in inilio dictionis occurrit, 
etiam haec scqucutia , quia post syllabas longas in medio diclioui 
occurrunt.nempe n~pD pakedah, 13 "13 berechu, 1K"1»j'i>i 
CHplQ pokedim, ^311" hubett. 15. Si dcinde duo schevita 
in mcdiodiclionisscinviccinscquantur, sccundum piouuutiatur. 
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ut llp&n tiphkediiy ubi primum scheva corripitur, et secundum 

I • • • 

pronuritiatur. Atque hinc fit, ut scheva sub litera puncto dagesch 
notata etiam pronuntietur, ut VlpO pikkedu. ftam punctum in 
p denotat p duplicandum, et primum corripiendum esse. Et hac 
etiam de causa pronuntiatur scheva , quando una litera in medio 
dictionis, sed non inter duas vocales duplicatur , ut ^H hineni, 
ubi scbeva sub primo } pronuntiandum est. Nam si corripien- 
dum esset, deberet etiam 3 corripi, et antecedenti syllabae ghirek 
adhaerere, etloco ^7) hineni scribendum esset V)H hinni. 

• J • • • 

16. Ceterum reliqua schevata semper corripiuntur, et ap- 
prime notandum, nosexpressemonuisse, omne scheva pronun- 
tiandum yel initio , vel in medio dictionis occurrere. Nam in fine 1 
numquam pronuntiatur. Quod ut melius intelligatur , notandum 
hic est, quod scheva omne est absolutasyllaba, quae sola audiri 
possit, sed semper vel antecedehti vel sequenti adhaerere debet; 
atque hinc fit, ut nullum monosyllabum schevate punctetur. 
17. Unde apparet scbeva correptum nihilesse, quam e brevissi- 
mum praecedenti syllabae adhaerens; pronuntiandum autem 
nihil aliud est , quam e brevissimum sequenti syllabae adhaerens; 
quod quia ante syllabam sentitur, ideo ipsius pronuntiatio expres- 
sior est. 18. Undesequitur, in initio dictionis impossibile esse, 
ut praecedenti syllabac adhaereat; in fine autem contra impossi- 
bile esse, ut sequenti adhaereat, adeoque infinedictionis, sive 
post syllabam longam, sive post brevem, sive sub litera dageschata, 
siveleni, sive denique unum , sive duo occurrant, sempertamen 
corripitur. 19. Quum autem in medio dictionis post longam 
occurrit, moduspronuntiandipostulat, ut sequentiadhaereat, et 
si duo occurrant, ut primum antecedenti , secundum sequenti ad- 
haereat. Porro hinc etiam patet, cur in initio dictionis numquam 
duo schevata , ut nec etiam in medio dictionis post syllabam lon- 
gam occurrant. Nam duo schevata scquenti syllabae adhaerere 
nequeunt. 

20. Gutturales scheva pronuntiandum habere nequeunt, et 
raro scheva corripiendum habent ; sed eius loco tres &\Uak%a»V»e- 
bent medias inter brevem et breTOslvafcm^ ^safe *& \&\»s&^'- 
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ptlebil. 8. fjnus lersus non nisi unum habet athnngh , c 
irmtuin paucissimis, qui duoshabenl. Quodsi latncn vcr= 
parles dislinfrucniJas habeat, lum prima notalur Nn~lU targh 
seeunda niPS alhnagh, et tertia ilerum Kn~iD targha. 
lem quatuorhabeal, prinm plerumque notaliir supra dictiou 
duobuspuuclis, ul N!tf~l descliB , qui accentus lliTp P.pT ; 
iMep/i Mii/onappelleri solet, s-cunda «n~l£r> tolia njHM * 
qitnrte iterum {<~HH. *■ 8' porroin medio versu quinqVe pi 
lesdistinguenilaesuut,lum prima plcrumque puncto suj 
nem, quod J,'>~n rabiagh appellatur, uolori solct, ul C'!"]'/ 
sccuuda aiitcni^B^ P|p~, lerliadeinde «ntE, quarln PUntt. 
etquintadcnique Kpt")Bi vel cliam prima pHp ~)pl, 
Stn~lH, lcrtia njtlN quarla itcrum pEp "]PK et quinta deni- 
queKrnD- '"■ Si denique seifuerint, lum prima JJ'2~I. «*- 
cunda pHp P]pl, terlia r!n~1£*, quarla pliriS, quinta ilcrum 
IlKp "Ipli scita dcniquc N"I"11S. Et ad hunc modum, quando 
plures aiiiiuc parles dislingueiidae occurrunl, plurcs alii adferii 
solent Ggura quidem distiucli, scd propriclalc pi2p ~jp' el 
JPZ1 plauc similes, ct qui propterca sacpe etiam pro bis usut- 
p.iiiiur. lt. Sed eisdcm superscdco, ut et iis, qui tanlum inser- 
viunt ad indicandum acceutum, qui paricm periodi, in qua 
suut, n sequcnli dislinguunt, quiquc bac dc cousaagrammnticis 
serviles nuncupantur. Sed nolandum, quod «""113 uon tnm ad 
distinguendns parles oralionis, quam nd indicaridum pl^iD et 
PIJriN inservit, Nnm posl StPVlB nullus acccnlus dislinguens 
sequipotest, quam n""lt* vel p'^*D; et conlra nullus PlinK 
nec pl 1 "* - ), cui non praecedot Nn")H, cuius rei causam mru di- 
ccmus. 12. Diclio, quoe ncquc infra, neque supra. ullum babfl 
accentum, iungi solet cum sequcnli duccndo lineolam , quam 
grammatici appcllant "]pO makliaf, ul •yi **">"■ ki-thob. 

13. Inserviunt deiudcaccciilHs, nt diximus, ad atlollendam 
vel deprimcndam syllabam. Nam ipsi, ut iosis ctemntis iam 
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ostendimus , vel supra vel infra diclionis literam , cuius syllaba vel 
attollcnda vel deprimeuda est, poni debent. Nam in NKfl F]p$ 
71^0 p supra 1 est, quia pronuntiari debet desche, nonverode- 
sche; contra C>h^N IP2*1 supra H babet, quia pronuntiatur 

• v: 

elohim, non autem eUhim. 14. Atque omnis dictio, cuius accen- 
tus infra vel supra ultimam eius syllabam est, vocalur JJ") ^O mil- 
leragh, quod significat deirtfra; si autem supra vel infra penulti- 
mam sit, vocatur miUehgel 7^7D, quod significat de super. Al 
quoniam silukh nec infra nec supra , sed post dictionem notatur, 
ut etiam makhaf ! ) , ideo dictiones ante silukh et makbaph lineola 
infra notantur, non infra syllabam, in qua debet fieri accentus, ut 
V^Kn hadretz, ubi ante silukh infra X lineola est, indicans 
accentum debere esse sub eius vocali kamets. 15. Sic etiam 
1*15 Tlt^JJ hgoseh peri iineoiam ante PjpJO sub J? habet, in- 
dicantem' gholem debere attolii; atque haec linea vocari solel 
fcO JJH gahgja. Negligitur tamen, si dictio ante makhaf unam tao- 
tuui vocaiem habeat, ut D^O'^3* 

16. Solent dein polysyllaba duos habere accentus, unumsci- 
licet in ultima vel penultima, quo, ut modo ostendimus, indicatur, 
num dictio sit millehgel t an millerahg; alterum in antepenul- 
tima vel eius antecedenti, qui indicat, syllabam attollendam esse, 
ut DD^UlDD/ D^lVliiri» Atque hic accentus plerumque est 
gahgja ; imo fere semper ante scbeva compositum. Observabis 
praeterea, non raro polysyllaba tres habere accentus, ut inZTDM» 

{," : i* :/- 

17. Ut autem noseatur, quaenam syllabae attolli vei produci 
debeant, sive quaenam dictiones duplici vel triplici accentu notan- 
dae sint, hae regulae sunt apprime observandae, nempe: Omnis 
vocaiis ante scheva pronuntiandum , de quo cap. praec. egimus*), 
notatur JPJJ} gahgfa t hoc est, aliquantulum producitur, ut me- 
lius noscatur sequens scheva sequenli syllabae adhaerere. 18.Unde 
sequitur, omnem vocalem ante scheva compositum, sive ea brevis 



1) Vid. $. 5. et 12. 

2) Vid. cap. 3. §. 14. sqq. 

S/jmoza III, V& 
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sit sive longa, hue acccnlu dehere nulari, itt n^JIJ. Naniscbc» 
composilum numquam corripitur, hoc est, numi[u'am praecedenii, 
sed sequenli svllubae adlineret. Sequilur dcinde vocalcm loi 
anle scheva simplo. • I u J ■■ ■ ■ i- «■ all-illi , >iu: rudcm hoc acceulu ni 
ut clarius porcipfalur sebeva ab eadcm non curripi , sed scquenli 
svllabac eliant adhaerere. Hitic C^CE' , n"~D, lN~^n ir" 
accentu (Oj*:i notanlur; ut et '*jn lametsi brevia esl, timen 
prapiersequensscheva pronuntlandura etinm pruducitur. 19. AI 
quanivis scheva sub lilcra dagescli.ita pronuntiari etiam debeat, 
eius tamen vocalis antecedens nou nolatur gehgja , nisi liicn du- 
plicauda fuerit una exiis, quae punctum drfgesch nrjn adniillnnl, 
sive quie duplic.in nuii paliimlur, de. quibus vide Cap. 2,*) Et 
boc puto idco Qeri, quia dagesch indicat literam subiritcliigendini 
praeccdenti vocali adhacrcrc, eiusque scheva ab eadem corripii 
atque adco vocalis ante scheva pmpter dagcsch pronuntianduiu 
considcrari debct, ul vucalis, quam duo schevata scquuntur, quo- 
rum primum, ut siipi-;i divitiiu?, corripilur, el sccuniium pronun- 
lialur, sive quorum primum praccedenli, et secundum sequeuli 
syllabae adhaeret. 

20. Deinde si vocalis posi quodcuniquc scheva produci debetl, 
lum vocalis amu idem schcva produceuda ciiam erit; aique ki 
regula universalis esl, sivc scheva eiprcssum sivc .subintellige 
dumsit. lix.gr. ^JJ^.-P qnoniam palagh post scheva simplci 
produci propler scqucns composUutn debel, ideo paiajih eliara 
anlc idcni scheva simplei producendum esl. Sic eliain linnt"'** 
ibnjnr] «'e. propler hanc caudcm causam dupleihabent gnh'gjj. 
2i.'Ai'quc idem dico fore, quando scheva subinlclligeuduoi wi, 
ut n"l~DD, ubi sub utroquc D cst gahgja, quia lcgi c 
r,""".";^; kamets igiiur scbeva rcvera anle se habcl , quod pcr 
puncVum E''3~ coinpcusalur, et quia propter sequcns composi- 
luiu produci debct, producilur elinni vocalls ante hoc scbeva per 
pnnelnm tS'"3l compensalum. Sic n" ]!1T] . ~?."]2",» ■"-'V&P, 
n^ns" et alia perplurima liuiusiinnii .lii|<ln. i ^itMju iiolaiittir. ' 

*) Vld. cap. I: J. 10. 
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22. Duae vocales longae sine accentu vel gahgja in eadem 
dictione non danlur. Si igitur syllaba penultima et antepenul- 
tima longa fuerit , yei accentus debebit esse in antepenultima , vel 
si in ultima fuerit, antepenultimahabebitgabgja,ut l2JK,cuiuska- 
metsproducitur, quandoaccentusestinultima ; aliasquandoscilicet 
in penultima est, omittitur, ut OJN p . Sic ^niD^prtf , Dil Wft 
D^MISH etc.gahgja inantepenultimahabent. Quocfsi diciio plu- 
res longas habuerit, id semper erit observandum , quod numquam 
duae longae sine accentu vel gahgja occurrant, ut DD^niVISt^S* 

vj •• i rr : 

23. Atque hic notandum, khibuts aliquando loco schurekh 
usurpari, tumque ut longam considerari, ut ^njJDl#)D» ubi, quia 
schurekh nominis nyi2K/ in khibuts mutatuf, T prbducitur khi- 
buts, ut longa ; alias semper brevis est. 

24. Deinde notandum, brevem, cui scheva adhaeret, pro longa 
haberi, ut nnpDD, ^n"plD etc, ubi longa ante brevem, cui 
scheva adhaeret, producitur, ut longa ante longam, quae non habet 
accentum. Sic etiam duae priores in ! Q*pnn longaesunt, quia 
utrique scheva adhaeret, priori scilicet ' expfessum , posteriori 
autem per dagesch in ^ compensatum. 25. Excipiuntur breves, 
quae loco scheva simplicis saepe usurpantur , ne duo schevata in- 
itio dictionis occurrant, ut iam cap. 3. monuimus*); ex. gr. prima 
'Q VljPBn brevis est, quia loco scheva usurpatur. Contingit 
dein , ut brevis ante brevem producatur, quod secunda brevis loco 
scheva compositi, cuisemper, utiamdiximus, antecedit gahgja, 

usurpatur, ut l^nrPl» quod scribitur loco ITirPl» 

j • •■IV M • •••IV - 

»•••• • • • >* 

26. Denique 1 vau ante * jod cum - pathagh promiscae 
cum et sine gabgja notatur, ut "OTI et *DT>1. 

27. Atque hae praecipuaeregulae huius accentussunt, quan- 
tum ex solis vocalibus cognosci potest. Superest adhuc alia ex 
praepositionibus dignoscenda, quam suo loco explicabimus. 

28. Ceterum quod Iudaei propter accentum musicum ~, 
quem zarkha vocant, nunc gahgja in antecedentem eius syllabam 

*) Yid. cap. 3. $. 15, 
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iraducuDl, oibi! moror, quia dod est iraitanduni iis, quillebra: 
loqui, dod vero cantillarc dcsiderant. 

29. Huc laraen notandum, pro goricja alium saepe usurptri 
accentuui; imo ilictioncs nliquot duos haberc nccentus , 
carum syllabnm produci, qiue nliis ei praecedenlibus regulis 
essetproducenda. 

30. Atque lioc, inquam, propterea fit, quia dno accentus di- 
stinguentes, quibus accenlus seniles solenl praecedere, invicera 
non Disi raro imniediale sequuntur. Ei. gr. post athnagh nai 
«equilur immediate silukh , ncque ]VCp ^pi: d vice v 
silukh non ni;i raris^ime M'ipiiiur immetliale sakhcph khaloa, di 
quealbnagh. 3t. Quod si tamen dictio, quaeunum ei hisceacctn- 
tibus sequitur, unum eiiara ei hisce babcre debeat, tum illa du- 
plici acccnlu notari . unaque eius syllaba produci solet, lamtisi 
alias nou fuissol producrnda, ut Es. c. 7. v. 18. COUO HfcP 
rnlS^S. "bi nilZ~7l propler sabheph khaton nliiini supra 
7 habet nccenlum; eius etiam syllaba contra communem rcgulam 
producitur propter praeccdentem alhnagh. 33. Sic ctiam Surn. 
c. 28. v. 20. et 28. Cnijj^l , qma sequilur immediate posl si- 
Inkh. duos hnbct accentus, et syllaba infw c couira communeni 
regulam producilur, ul eliam Deuleron. cop. 12. rers. 1. ~r"J'" 
D'b*n"^3 ; « hac de causa eliamDeul.c.l3.v. 12. bNlK"" 1 ?^ 
conlra communom regulam lineolae mnkhaf supra b~D reperilm 
accentus. Et ad huuc modum plura rcperiunlur cxcrnpla, 
multo plura eonim. quorum gahgja iu accenlum ob honc eanden 
que causam rautatur. 

33. Deniquo nolandum inter accenlus dislinguenles i 
esse, qui vocalur N£-;p Kliadma, quique sempcr posl dictionec 
desupcr huc modo noiaiur C^IJJH, cl pcr hoc tanlum dislingu 
lurabalioservili,qui vocalur «SiX azla, quiquc semper si 
syllabam, in qua accentus debetfieri, nolalur. Si igilur diciic 
accentu hoc iiCip nolanda fuerit Tnilhhgct, cadem alio indig 
accenlu, quo iudicatur acccutuai debcre licri iu penullima, 
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C"P si hoc accentu notari debeat, etiam debebit supra dalet 
acceotus K^TN notari, ut noscatur dictionem esse ^V^fe. 

t : - " : • 

34. Praeter has aliam adhuc causam reperio, cur dictio du- 
plici hotetur accentu; nempe quando dictio miilerahg ob causas 
mox dicendas redditur millehgel, manentibus ut ante syllabis, 
accentus ultimae manet , et penultima , ubi tunc accentus fieri de- 
bet, alionotatur. Sed haec regula plane inutilis, quandoquidem 
secundus accentus nullius tum usus est. 

35. Atque iam tempus esset,ut ostenderem,quaenam dietiones 
accentum in ultima, et quaenam in antepenultima habere, hoc est, 
quaenam ^JJ^JD, et quaenam JH^Q esse deberent. Sed quo- 
niam hoc ex soiis vocalibus et litcrisdignosci non potest, rem dif- 
fero, donec de verbis egero. 36. Hoc hic tantum addam , nempe 
quod atbnagh et silukh saepe dictiones, quae sunt millerahg, red- 
dant millehgel : videlicet quando eius syllabae , ultima et antepe- 
nullima, loogae sunt ; utsi *QJN accentu athnagh vel silukh sit 

notandum, reddi debet ^tt^O, ut *»Dix ]"!• Quod si penultima 
fuerit scbeva (quae, utiamdmmus, accentum numquam habet), 
tum verba mutant schevainkhamets, et nomina in segol; ut si 
*np9 notandum sit accentu athnagh , scheva sub p mutatnr in 
kamets, etfit )~\p&. Sic loco r|)0&', si accentumhabeat ath- 

nagh, (it tIJDK/. In participiis autem feminini generis tam in 
segol, quamin khamets mutatur scheva ; atque haec locum 
etiam habent, quando accentus debet esse V\\£p ttpf. 37.Deinde 
notandum , accentus athnagh et silukh praeceaentis T accentu$ di- 
stinguentis proprietates tollere, et eundem quasi rapere. Unde fit, 
nt accentus distingueos', qui horum utrumvispraecedit, semper 
sit targha, qui propterea semper indicat athnagh vel silukh secu- 
turum , et qui etiam propterea distioguentis proprietates non ha- 
bet. 38. Nam dictiones non reddit ^tno» et potest saepe im- 
mediate sequi zakheph khaton vel alium accentum distinguentem, 
et post ipsum potest immediate sequi athnagh vel silukh. Quare 
qoum supra diximus duos accentus distinguentes se imu&ftd$A&fe 
non sequi, de omnibus praeter WWto ^VVaNifiX^jwA»^^ ^o^ix 




proprietates nominis habeni. Quod quiagrammatici non 
niiim.iLlierterant; inulla crcdidcrunt esse irregularia, ijuae c< usu 
liuguao mflxime reguiaria sunt. et plura ad linguae eofiiiilionem 
eiusquo eloquciitiam ncccssaria ignoraverunt. 2. Sive igilurfle- 
braei tot, quolLatini, sive pautiorcs oratiouis partes esse sfatu- 
crint, rios tamen omucs, evcqilis lautiim inleriectiouibus. uii 
divimus, et coniunciionibus et uuaaui aliera parlicula, ad uomen 
relcrcmus, cuius rci causa, d quaniahinc in hoc Jingua facUilll 
orialur, ci sequentibus conslabit, 3. Qnid nulcm per nonien 
intelligam , iom evplieabo. Per nomen intelligo Yocem, quaab- 
quid, qnoii sub iulellectum cadit , signilicamus vc! indkamus. 
Qutlin aulem qnac suli intelleclum cadunt, sint vcl 
atlribula, modi cl relaliones, vel actiones actionumquc modi 
rclationes, hinc nominurn genera facile colligimus. 4. ] 
ifN K. gr. nomen wViest; C2D doclm, ?Mi rnag-nKselC. 
trihuta sunt viri; ~hr\ embulans, y~\]l sciens modi 
inter, nHn s«', *?y super eln. nomina sunt, quac oslcndunt, 
quamrelationcm vir ad nlias res habeat. 5. Sic 7]1^H ambulart 
nonicn est aclionis , quac nullam ad tempus relaliiinem habet. 
Piam hoc apprime notilndum , quoil modus, qucm inliuitivum La- 
lini vocant, apudHebracos puruin pulum nomcn sil, qui proplerra 
iiiliiiitivus ncc pracsens, ncc praetcrilum, nec absolule ulli 
lempus agnoscit. Deindc niriD "''" modus amhuh 
E1T1 hodie, ino ci-aie!c. relalionessunt lemporis, quae eli. 
aliismodis evprimuntur, de quibusalio capilc. 

6. Nominis igitur gencra sunl sev. I, Nomen snhsli 
quod inproprium cl appeilalWum diNVuvvur , u\oo\wvi. 



nque 

1 



lum 
est; 
liara 
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iectivum. III. Relativum sive praepositivum. IV. Participium. 
V. Infinilivum. VI. Adverbium. Quibus accedit pronomen, 
quod vicem nomiois substantivi gerit, ut ^K ego y piP.K tu, Nin 
ille etc. Sed de hoc alio cap. agam *). 7. De reliquis autem 
hic notandum venit, quod nomjne proprio substantivo numquam 
nisi unum singulare individuum significare possumus. Nam 
unumquodque individuum suum sibi tantum habet nomen pro- 
prium, ut et unaquaeque actio ; atque hinc fit, ut nomen substan- 
tivum proprium, ut et infinitivus et adverbium, quia quasi ad- 
iectiva actionum sunt, quibuscum debeant numero convenire, non 
nisi singulari numero exprimantur; reliqua autem et singulari et 
plurali. Dico reliqua; nam praepositiones etiam pluralem nu- 
merum habent, de quibus vid. cap. 10. 8. Solent deinde homi- 
nes, et praecipue Hebraei, rebus omnibus humana attributa dare, 
ut: terra audivit, auscultata est etc. Et forte hac aut alia de 
causa omnia nomina rerum in masculina et feminina diviserunt. 
Unde autem noscantur, et qua ratione nomina ex numero singu- 
lari in pluralem fleclantur, in seqq. dicemus. 



CAP. VI. De flexione nominis ex singulari in pluralem. 

Nomioa ex singulari in pluralem numerum flectuntur addendo 
masculinis ghirek longum et Q, etfemininis olongumet f). Ex. 
gr. ]H hortus habet inplurali, quia masculini generis est, 0^)2, 
Sicex Vj; arbor, ft#fratertiil C^JJ, CTiN» AtDW signum, 
quia feminini generis est, habet in plurali CIDIX? ut et ~0 can- 
dela m"*l!l, ct "flp cutis ny-flJJ clc « 2. Excipiuntur quaedam, 
quae, quamvis masculina, tamen in plurali ut feminina, et contra 
feminina, quae ut masculina, et quaedam, quae utroquemodo 
flectuntur, ut m2N patres ex singulari 2X pater, quod mascu- 
lini est generis. Conlra C 1 ^ feminae nomen est femininum, 
quod singulari caret, et termmatur ut masculinum. At ^DTl 



•) VM. cap. ti. 



I 



296 GRAMMATICES LINGUAE 




ttimpkBm uiroquc jnodo lerminali 
Nolandum iJraeterea de uominib 
clioantur, ut nV~V"U* 

3- Secunda ralio , ™r vorales muienlur, est scilicel, quia tres 
longae, si diclio nonsit ^"Jf^D, duplici accenlu indigem, et qnia 
ante ghirek el ghnlrm prnultima non potesl patogh bilberc, nisi 
eli,im dirtio sil millcllgcl elc. Horum aulcm oninium cotalogns 
in fine libri habelur, nec opcrac prelium iudicavi ea hic ponere, 
quia facilius usit, quam praeceplis cdiscuntur. 

i. Nominadeimle, qiiaeiu i~l dcsimmt, sivc masculina sive 
femioina sinl, - vcl n cum ultimasjllabfloniiltunl; utJ-Sj) /o- 
««whabetinijlurali D^JJ, et n~~: /emina "TDPO, et fllPK 
mulier mt£ J {<. 5. Alque hic notandum, quod fcminina io fl 
desinenliasaepe |~1 in n muic-nt.clsjllabasflulccedcnles duasin 
geminum segol , vcl, si fuerit accentus athuagh vel silukh , in 
kamcts elscgol . Nam e» n~iDJJ corona lit rniiJJ, etcum 
alhnagh vel silukh rPlBjT.. Sic cj; !Tlj3l"~ visitans ht'n~p)*S 
et n~pD- Sed si ponullima lilera sit n vel JJ, lum sjllabae iu 
palagh muiantur, ut pjjQTii' aitdicns et E1H13 fugiens loco 
njJQJS' ct nmBi quod" in subslantivis locum etiam hohet, ut 
I1m-D3- Unde (it, ut omnia burum rormularura nomina fcminit 
iu n desiuentia in plurali eoilem modo fleclanlur, ut ea quae 



6. Praeter hacc muJant plcrumque nomina in plurali etiam 

sjltobas, nempe , si pcnullima fuerii kamets, muialur plctum- 
quc in schcva, ut "121 wrbum C , "!3~ wrba, ]~_T «biim CJ~T 
srnet, n$riatto*D'>r«2& I*»ti. '~1 ptovt C"jM fta*, pffTj 
longinquiis D\~irn hnginqni, "1112 benedietui D , ~l*13 
nedieti. T. Sicpeoultimum ^ knmels, ei. gr, ]l~i~I 
et "V?l volumen, in scheva mutalur, et (il niil"DT M CJrS. 
Atsiullima fuerit kamets vel oomen monosjllabum, ' 



iua 
■m 
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plerumque immutatum manet, vel aliquando inpataghmutalur; 

ut DriO stella D^DDID stellae, ")fcf princeps' &!& principes, 
C^ rnare QW maria, jt^jt^ rosa* DOl^lt^ ro*ai7 8. Atque 
huc referendae etiam sunt, quae io H desinunt, quia in plurali, ut 
iam diximus, ultimam syllabam simul cum J") amittunt, adeoque 
ut monosyllaba , vel ut ea , quorum ultima syllaba est kamets , fle- 
cti debent. Ex. gr. rnt£> ager, ^Op calamus etc, quia in plu- 
rali segol cum j"l amittunt, regulam monpsyllaborum sequun- 
tur, et kamets in plurali retinent, nempe Hllt^ agriel D^p 
calami. Sic PD/CD regnum, quia in plurali ultimum kamets 



t t : r 



cum Pl amittit, penultimum inplurali retinet, utea, quorum ul- 
tima est kamets, flectiturque rVjD^DD regna. 9. Hac de causa 
etiam, quaein, D desinunt, penultimum in plurali retinent, ut 

riwin vermis DH/vin vermes; imo, quamvis ultimam sylla- 

> T • T 

bam non amittant, kamets tamen retinent, ut rpj] angulus 



•T 



nVJl anguli, rPJOJJ *fociK* DTPlDJJ *ocu, H 1 )^ capfivitas 
r\)wH captivitates. 

• T 

10. Penultimum tsere etiam in scheva mutatur; sed ante 
gholem et scburek retinetur: ut 2fy uva D^JJJ uvae, mutat 
tsere in scheva; at fi^N tsere retinet flectiturque D\J1^K. 
Porro nomina , quorum ultima syflaba tsere est, mutant id in 
scheva , quando vocalis antecedens ex iis est , quae semper in plu- 
rali retincntur, velquae inschevanonmutantur; ut 7pO bacu- 
lus Hl/pD baculi , IplO visitans DHpTE) visitantes, *)-)jJ 
caecus QVfljj caeci. At post scheva vel syllabam, quae in scheva 
mutatur, retinetur, ut Jpf jenor D^pT senes, 3&tf lupus D^2NT 

J|.. T •!••• ••: • •• i 

/?/pi etc. 

11. Monosyllaba, ut et dissyllaba, quae in n desinunt, tsere 
retinent, ut *jj candela rVH^ candelae, *|JJ testis D^IV testes, 

Hjn *o«ia Dty*) *ocu, n^Nl^ interrogatio m^Nl^ interro- 

*•„••• 'i •• T " « ** \ 

gationes. 
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12. Dantur praeterca quaedam monosvllaba, quorum tsere ia 
ghirek miitatur; sed haec rum reli<[iiis piuiicularihus cxceplio- 
nibus ad cataloguni, in lioe libri promissum, resenamus. 

13. Penultimum segcl in srhcva, ultimiim autem in kamels 
mutalur, quod lil, quia omnia nomina in plurali suut milleragh, 
eliWiomiiismiilehgel, quorum penultimo est segol. Si itai[UB 
secunditm scgol in plurali retinerelur, habcre dcberet pluralts 
accentum inpcnullima, contra coinniuneni usum pluralium. Fil 
igilur hac de causa ex 7]So rez CCfco reges, ]2N lapis c^K 
lnpides, p-|3 iustUia rilplB imtitiae, D31 sacrijiciiim DTDf 
lacrifiuia, "On: consolatio nionO consointiones, H&JlP* 
catvm CNOI peccata, -ifp mana CHpD pluralis. 14. Al- 
que haec mulatio ullimi srgol in kainels , etpenulliml in schcva 
analogaplane est. Ostemlimus euim polysylloba, quaein p| de- 
sinunl, mutaresaepe H iu Hi et sjllabas in gcmionin segol, ut 
mtOIt iu niOJ., « nnp5 in mpe. 15. Deinde nic etiam 
ut in praecedeniibus nolandum est, qiiodnominum, quae in H 
vcl n desiuunt, quoniam iu iiliirnli ultimam syllabam cum j\V& 
n amittunt, pcnultimum segol rationcm ulliinj obtinet, ct in 
litvmets mutalur, exccplis illis, qiiorum pemiltimum segol loeo 
scheva usurpatur, ut sunt omnio parlicipiacl quoceiiis forman- 
tur. Ex. gr. fllpfe propler acccutum alhnagh vel silukh loco 
mp&, et ni^ln l°co ni7ln usurpanlur; sed in piurali scbeva 
ilerumrecipiunt,utnHplB> nWjW, 16. Denique segol penul- 
limum, cui schevaadhaiirct, nou poirst in scheva mutari , ne duo 
in initio dictionis occurranl ; ideoquc in plurali rel retinetur, vel in 
palagh mutatur, ut 33«/« fenaslra tTDM^N fenestrae, ri33"IO 
qundriga nlSSlD nutidrigac. Quue gholcm aute scgol habenl, 
id io scheva mulant , ut "ipj mane, CHp2 in plurali, bjlU 
tentorium u ,- ni< te/ilorin rlc. 17. Escipiuntur quncdam , de 
quibus in catalogo, et praeterea qniedam mcnosyllaba, qute 
j/isum jd kamels aliquando mutant, ut CV dies CW plur., |£'fr("i 
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oaput Ct^frO capita, Sed saepius retioetor. Nam YJ) gens 
habet io plurali D^Ij» ct *")]# lux D^Titf etc. Alias semper 
retinetur, utetiniis, quae io D desihimt, et gemioum habent 
segol, ut rnplE). Pathagh uumquam io plurali mutatur, nisi ante 
>, ut }n vinum ffiyn vina y fVl oliva D^T olivae: deinde 

mrD babet io plurali rriVQ» 

V V - T V 

18. Ghirek etiam, exceptis iis, quae io praecedenti regula retu- 
limus, quae ipsum io plurali omittuot, et paucissimis praeterea 
Qomioibus, quae io catalogo referuntur, semper immutatum 
manet. Atque hic tantura loquor deghirekproprio, nonautem 
de eo, quod ioitio dictionis aote scheva ea de causa usurpatur, ne 
iuo schcvata ioitio occurrant, quod inde cognoscitur, quod Pl pa- 

ragogicum in fioe habeot; nempe PTIEK diotum loco *)Dfc su- 
mitur, ideoque io plurali habeot ni")DN. Sic i"ilJ£n lacrima, 
juia loco JJET usurpatur, habet io plurafc niJJE'1. Nam, ut 
iamostendimus*), ullimum segol io kamets mutari, etulti- 
mum kamets io plurali retioeri debet; penuitimum autem gho- 
lem efsegol in scheva mutari. 

19. Ehibuts et schurek numquam in plurali mutantur; hoc 
tamen schurek notandum habet, quod in fV) desinentia schurek 
non semper in plurali omittant, ut reliqua nominain Pl et H 
desinentia, quae semper, uti diximus, ultimam syllabam in plurali 
omittunt. Nam DID^D regnum habet in plurali JHVID^D et 

nwn offidna ni W. 

t -: 

20. Scheva denique nulla alia de causa mutari potest, quam 
oe duo schevata in initio occurrant. Nam videmus plerasque 

mutationes fieri ex longis in breves. Quod autem V"}© Jructus 
tiabeat in plurali ni"lS. et >?3 vas Dv3i id ostendit , literam 
> in singulari esse paragogicam \ eamque eflicere, uttsere, quod 
jbsque ipsa habere deberent, in scheva mutetur, et quia 1 parago- 



•) Vid. $. 13. sqq. 
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gicum iu pluratf amittunt; ideo tsere iu plurali retinent, vel si 
uuivis, iterum rccipiunt. 

21. His regulis facile unosquisquc omuia Tere singularia in 
pluralin flcclcre, el plunilimti -iii^iifiriii irnesligare discet. 8u- 
perest iam, lantum pauca dc ntimcro dttali addere. 

22. Praetcr pluralem floclunlur etiam quaedam nomina in 
numerum dualem addendo iis literas, sive masculina, sivefemi- 
ninasint, 1 cl D. «t vucales patliagliet gbtrek, ut Cl' diesCN 1 
duo dies, cnius plurale esl 0'D': njtf onmis BTUtr? duaaiwi. 
Et ad liunc modum posscmus , scrvalis praecf ijoijtiljiis rejtiilii. 
otnnia nomina llcctere , nisi posleri lioc ncgleiissent, qui hanc ler- 
minationcm usurparilut ad eiprimendum pluralem numeruni 
earum reruni, quae liinse sunt, vet ijuae duabus narlibus constut, 
ut "p maiuti, pluralis qiii jadajim pro fyf-p jodoth [iluralis; 
^ij( attris, D'3'Jt aures, el sic de icliquis, quac bina habemns. 
Forro qnl&forcipes duabusconslanlparlibiis, vocautur CTIP^D 
et forjices CnSBQ- 

23. Hac igiliir iJe causa lianc termiu.iliuuem ad dualem nume- 
rum significandum usurparc iam i.mi licei; nisi tantum in iis 
nouiinilius, ipiao in Biblits duali sigriilkaliutie sic Qeia rept- 



CAP. VII. De genere masculino et feminino. 

Nomtna, quibus marcs signiflcantur, vclres, quae ad ma«5 
perlinent, masculina sunt. Haecautem, quihus feminae vel res, 
quae ail fominis perliuent, feminina. Quae auiein aliis rebus 
eiprimendis inserviunt, communia sunl, el quamvis borum plu- 
rima in Uiuliis sempcr repcrianlur vel masculinavel feminina, id 
casu contingit. 2. Repcriuntur eoim quaedam uno tautum iu 
locofeminiua, quae alias semper masculina reperiuniur, et conln 
quacilam uuo Liiilum in loeo lcminina. Ei. gr. fp3 a!a ubiqufl 
fcmiuiui generis est, praelerquam bis lib. 2. Paralip. cap. 3. *); 



•) \ia. 2. Paralip. cap. 3. *. U. *1. 
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ideoque ab auctoribus communis generis habetur. Sed si hoc 
Jibro Paralip. caruissemus , non dubitarent idem inter feminiha 
statuere, et, si plures haberemus, forsan omnes regulas mutare, 
et quae iam inter exceptiones numerant, pro communi regula , et 
contra plures regulas pro exceptionibus haberent. Nam , ut uno 
verbodicam, pluressunt, qui Scripturae, atnullus, quilinguae 
Hebraeae grammaticam scripsit. Sed ad propositum. 3. Deinde 
videmus Scripturam in eadem oratione unum nomen ad utramque 
genus promiscue referre, ut Gen. cap. 32. vers. 9. ^y fcOynfc 

f T " T • 

^nsm nn^Tl n^n^n" /&< ** veniet Hgesau ad aciem unam, et 
ceciderit eum; adeoque hac in re cumR. Schelomo Jarghi plane 
convenio, qui statuit IHDD^ ffVDt C"n \W\ K> VK& "D"l 

» , "I:tt .*• : t • - - . J •• : t t 

72 omnem rem , cui non estspiritus vitae, expnme tam mascu^ 

lino , quam feminino genere. Yide eius commentaria in locum 
allatum. 

4. Adiectiva ex masculino in femininum genus mutantur ad- 
dendo iis D vel Pl cum kamets, etsyllabas secundum praece- 
dentes regulas mutando ; ex. gr. QDH sapiens T\02T\ femininum, 

;. ?• T T tt*; 

71*13 magnus rP1"J magna, ^fi^Q benedictus TO^TO bene- 

t t : . 1 t t : 

tftcto, *|p& visitansvir HlplD ct rnpfe visitansfemina, tfi^JK 
w> HK^K virago t *}2J dominus PITDJ domina. 

t • • : t • : 

5. Eicipiuntur ea, quae geminum habent segol , quaeutrum- 
que in scheva mutare deberent. Sed ne duo initio dictionis bccur- 
rerent, primum in patagh mutatur , ut 7]70 rex TOpD regina; 

* •* V • T • *• 

quod ex praecedentibus regulis deberet esse PD ?£• 

T T • 

6. Quae vero in masculinoin p) desinunt, mutant ullimam 
syllabaminkamets, ut HO^ pulcer ^D , pulcra, HNH videns, 

V T •• •/ 

infeminino HfcM etc. 

T 

7. Porro, quae in 1 desinunt , mutantur in femininum vel ut 
praecedentia, vel simpliciter addendo H, ut >jg? secundus, PPJI&' 

• T# : 

vel n^t^ secunda, D^3t^ secundi HV^t^ secundae. Atquehoc 
locum praecipue habet in iis adiectivis , q^raA YQ&\t«ta& *• 
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genlis vel rcgionis aliquis sit, ut "H3JJ Hebraetis, "'"1311 et 1 
ri 1_ CJJ Hebrata. 8. Nam naiAndiim,' haeeoninin ndiecin.i tin- 
mariin masculioo gcnere a nomiuibus propriis nataliuni solorum 
vel parenlutn, adilcudo l cum pracmlrnii gliirek , et syllabas 5! 
cundum regulas iu seq. caniie de regimine nominis dicendas rid 
tandoi utei ^OK'i fit i?{Otf\ " "12JJ Til '"lUj!, ex "cr 
fit n2~; ct ei B')3 Aethiopia lit 12*13, et ex O^jtfJI' S 
iD^BHT Flierotolymilanus. 9. At his masculinis addiiur ia 
plurali tantummodo C, ut Di"13J) Hebraei, DitS'12 Aelliiapts. 
Quod si nomiua , undt! Laec formantur, pluralem lerminalioncm 
habuerint, illaniamiltcre debcul. ftara ex Dl"1HB Aegyftmh 
i"1SD Aegyptiacus. Atque liaec, ut diii, addendo lantum n *cl 
H t»ra praecedenti kamels io feminina mulanlur. Sed in ptu- 
rali Deetuulur scmper ut fcmiuiua, qtiae in n dcsinunt, nt 

ninso, ninaj) •*■ 

11). Quumilaque 71 singularinm tcrmraatio cum praeccdenti 
kamels vcl fl, cl pluraltum I"ll fcmininoruin adicclivorum sil 
propria, hiuc fnclum fuisse videlar, utHebraei substanliva etiaoi, 
quae in singulori J"| vel Hi elplurolia, quae in plurali in p"j't«f> 
minantur, ad feinioirium genus rcferre plerumquo consueverint, 
nisi forle proplerca faclum sit, quod ab huius gcocris adiectivis 
suam duierint origineni. Sed de bis salis. 



CAP. VIII. De regimme noniinis. 

Res vel absoiule sigoilicantur vcl ad alias rclntae, ut clarinj 
et eiprcssius indicenlur. Ei. gr. mundiis ett magtaa, nmndus ia 
stntu absoluto signilicalur; at mimtht* !><•> exl mtigmts, lum m 
dus cst iu statu rclativo , quoeiikadns i->]ii imiiLir iH i larius indi- 
catur, atque hic status rtigiminis vocalur. Quumodo au: 
soleal eiprimi, ordiue iam dicam, et primo quoniodo in sin^utiiri 
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2. Nomina, quae in H praecedente kamets vel gholem desi- 
nunt, mutant pl in n> et in_ patagh. Nam n^DFl habetin 
statu regiminis n^Sfl et significat precationem alicuius. Sic 
nt^JJ to facere habet in statu regiminis rilt^y *°v alicuiusfa- 
oefel ut D^h^K ffirP ffit^lJ Dl^ dies rov facere Domini Dei. 

3. Quae geminum vel unum tantum habent kamets, mutant 
in statu regiminis penultimum in scheva, et ultimum in patagh, ut 
*"m cx *m verbum, 2T]1 1D3 talentum auri ex *}33 ta- 

-J TT TT • ' . T • 

lentum, DDH e* D^n sapiens, ut Iobi 9. 237 DDPI sapiens 
coft/tf Deus appellatur*). Sic "TJI^D benedictus, W\?& pax, 
*11p£) visitare, 7 pT *enea? etc. mutant penultimum kamets ia 
scheva. Sic etiam HplU iustitia, nD*D benedictio ultimum 
kamets in patagh, et penultimum in scheva, et fi, ut iam diximus 
ln n, fiuntque Pp"^, D3"1D; quod autem primum scheva in 

I mm • • • « 

ghirek mutetur, fit tantuni, quia duo in initio dictionis occurrere 
nequeunt, quod semper, ne hoc saepius repetere cogamur, de 
omni ghirek et patagh ante scheva affirmandum est. 

4. Tsere penultimum aliquando in scheva, et ultimum ali- 
quando in patagh mutatur, ut ^JJE/ ex -}JJt£/ capillitium, et 

riNS ex HNS angulus, ]j?T ex ]gj *en*w, .^jPB ex ^jPD ta- 
cillum, Sed plerumque tam ultimum, quam penultimum lmmu- 
tatum manet. Verum haec et plura huiusmodi admodum incerta 
sunt. Nam unum idemque nomen iam tsere mutare, iam reti- 
nere , reperies , quod ostendit in S. Scriptura dialectos confundi. 
5. Quare unusquisque tam tsere , quam ullimum kamets ubique 
ad libitum vel mutare, vel retinere potest, excepto tamen tsere 
ante l t quod ex communi analogia linguae retinere debet, ut 
byr\ templum e. g.; et ffiWCt^N habet ubiquein Scriptura pro 

/ statu regiminis rnibtfN,* et rDIK^n et nO^JJn habent 

, «• • T * ~ T # 

nDI&On et nDvyn; ideoque dico unicuique licere pro 



* - 



*) Yid. Iob. cap. 9. v. 4. 
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lamelsi neutrum in Scripiura rcperialur. 6. E( quod hic d.; (scrs 
cl kamels diro, de omuibus eLiam dicendum , quae cerlam regii- 
lain li.iii servant. Scd de his alio loco nberina asrain ; alinuiu 
lomenhie adbuc addam , quort atJ huc, qued inodu di\i , et ad in- 
lentnnt buius cnpilis, et ad unWersaleiu bulus linguac eogoiliu- 
nem doq parum facere eiislimo. 

7. In superiori capile diiimus") , quod lcrminationes femini- 
nae n el t"li pluralis ni proprie snnl adiectivorum et partki- 
piorum, nimirum quia unum idemque nomen adiectivuni attri- 
liiiinrii esl, quud iam ad marein, iani ad feminam referlur, ideoque 
unumquadqueduabus leriuiDalionibus indiget, quod in substan- 
livis locum ntin babet, et propteren non nisi usu lactum esl, ul 
subslanliva, quae neque marcs, neque feiuines eipriniunt, ad 
gcnus femininum scmper referautur, quando in n >el D d«si- 
nuii! , vel furlc (uti diiimus) quia ab adieclivis femininis su*n 
duieront originem. 8. Sed aliud esl, quod iiii: volo, nempeejuoa' 
cudcm modo. ac hae subslanlivorum lenninaliunes orlgiaem duie- 
runlabadiectms ei participiis. iia variaiiuncs, quas in staiu regi- 
miuis numina patiunlur, originem ducuul a ruuLationibus iniini 
livorum et participiorum. Nam omnia nomina Bebraica (ul 
omuibus buius linguae peritis notum) ci verborum formulis for- 
manlur. 9. Adde quod primus et praecipuus numinis subslanlivi 
usus sit res absolule, nou aulcm relative iudicare. Hoc cnim 
uominibus propriis repugnat, quacquc adeo numquam in stilo 
regimiuis rencriuntur; al aclionesviiabsque relaiioneagentis vd 
palientis eiplicantur, el ideu rarius in slalu absuluto reperiuntur. 
1l(. (Juicquidsit. eimodis, quibus nomina infiniliva eiparticipii 
variant, variationes subslanlivi facilc discuntur, ila ut dubjiaodum 
nou sil, quin hac ei illis originem duxerinl. Eorum igilur formu- 
las et modos variandi iu rcgimine lamquain normam variationi 
omnium iiuiuiiuini bic pODam, quia facile meiuoriae niam 

pOSSUOl. 
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ludari I 
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11. InfiniHvorum formulae, ') 



Slalus absolutus 



Status regiminis 
kam ghat 



Visitare 



VUitari 

Frequenter vititare 

Frequenter visitari 
Facere vel constituere % 
aliquem visitantem f 

Constitui visitans 
Se constituere ) 
vUitantem \ 

12. Appropinquare 



tl pB in reg. T|pB et -|p8, et 
etiam n"T!p©f ex k. g. 

rnpB 

*\pB) semper absolute. 



et 



npan 

-|p& et IpD ipE) 

I •• . !•• ■» !•• ™ 

1j» 



npe 



i •• • ^ 



Tpen 

»• x - 

"ipen 



J T 



nponn 



Detegere 

Circuire 
Jnvenire 

ApeYire 



| nf^5 niw 

( irbi r\)bi 

2)6 21D et -2D « h r k f h c a f m 

«lso arisb et natta ioco 
np© 'npD 

i) Conveniunt saepe iofinitiva in stalu absoluto cum praeterilis. 
Nam "12*1 i6 loqui eliam significat locutut ctt. 7"U cretcere. ?t^D 

... * « ' .. T » •• T 

coqui formam habent praeteriti , ut suo loco ostendam. Quare non du- 
bito, quin infinitivi formulae etiam fuerint IpD cum gemino kamets, et 
"IpS cum et_; ex quibus formatum est IpD inregimine, nempe 

ex IpD» HpDet "lp©* Atque haec, quia circa coniugaliones proli- 
xius tractanda, hic ad ea, quae impraesenliarum volo, obiter notesse 
sufficiet. Sp. 

2) Vid. sup. n*lip5) (§. 11.) Sp. 

Spinosa III. *& 



306 



GRAMMATICCS LINGUAE HEBRAEAE 



13. Hae praecipuae infinitivorum formoJae et mutat 
sunt. Pergo itaque ad participia. 

Participiorum formulae. 



©d) 



*lpDD 
DHpDD 

• It •• : 

mpob 

.itIt •.. : 

mplDD et 

vl v : 

mpDD 

••■ •• • • 

nripDD 

It ••. : 

Tps» 

OH*pDD 

m*pBD 

t I • : - 

mp©D 

V I V J •• 

niTpBD 
npDD 

It : «•. 

OHpDD 

•It : ••. 

mpDo 

tIt : ••. 

et 

mpDD 

. v I v : *•• 

• nnpDD 

It : ••. 

npsno 

DHjPeno 
mpsnD 

tI: - : • 

et 

mpeno 

. vlv - : • 

nnpeno 

/; - : • 



Regim. 

ct npb 

••• : 



mp6 
nnjjo 

H1P© 



mipsj 

nnipD 
npDi 

It t» 

plur. masc, 

mpDi 

vl v : • 

nnpD^ 

i • • • 

npDD 

I" - : 

HpDD 

• • • 



nnpDD 
nnpDb 

!• • 



Absol. 

■jpE) visitans masc. 

OHpfe plur. masc. 
et \ sing. fenu 

mpfe J 

. viv 

nHp& plur. fem. 
^. n visitatus s. m. 
~T? adiectivum. 
DHlpD plur. masc. 

• I : 

mipSJ sing.fem. 

milpD P mr ' fem. 
1PDJ visitatu * P art * »• 

mpsi i 

tIt ; • I . 

et V siug. fem. 

mpDj 1 

nHpDJ plur. fem. 

*T5Bn f reauenier vis\ 
T- J -i sing. masc. 

DHpDD plur. masc. 

et > s. fem. 
nn^CD plur. fem. 
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•-_._ «.«.-. /requenter visitatus 

%-.. %z. adiectivum s. m. 

npD D^lpD plur. masc. 

••IT *• «It ••. 

n !RS{ f 

et > s. fem. 

n-ips nnps j 

niipD nnp© plur. fem. 



Reg. 2. 

npefi 



nnpw 
nnpw 

i • • • 



npDD 

I- ••. : 

npeo 

••It ••. : 

mpBD 

vIv»'n : 

nnpDD 

I: •. : 



14. Passivum. • 

Abs. 
"lpD_l visitafus m. s. 

Dnpbi pi- m- 

• Irr : • 

et > s.fem. 

nnp.p.5 J 
nnpba pi. fem. 

It : • * 

etc. 

TjJIBD 1 

et > s. m. Jrequenter visitatus. 

1p£)D J 

It ••• : 

DHPDD pl» masc. 

• It >. : 

mpeo i 

tIt*.. : I _ 

et \ s. fem. 

n-ipDD i 

.vlvi*.. : 

nnjsjD» pi- fem. 

"JpDQ constitutus ut visitaret s. m. 
DnpBD pl. m. 

•It : •.. 

. nnpM 

vl v : v. 



et } s. fem. 

mpDD 

tit : •*. 



w* 
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rin^D pLfem. 

TlpB I^PB j 

•' ' et T \ visitatus adiectivum verbi s. m. 

HipB BH ^pB 1 

* ' s Njt " [ pl. masc. 

1DB1 



.»••. : 



et rnpB / sln 8- fem< 

et nnpB ; 
nrnpB nrripB J 

'' J et ( pl.fem. 

nri^ ' 



15. Passivitm. 

frequenter visitatus adiectiTQiB 
"IplB sing. masc. 

et 

"ipB 

ongw 

'et } pl. masc. 

DHpB 

nnjjiB 

T et 
nipfe > s. fem. 

VI Vm I 

et 

nnpB 
nnj^iB i 

et > pl. fem. 

rvhfc© \ 
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16. Activum. 

Reg. Abs. 

*Hp& ct ip& et *ip& *|p& visitansm. gcn, 

Hp& DHp& pl. masc. 

••I: nw 

mp& mp& }'»• fem - 

Vl ••! Vl VI 

vei rnp& vei ^nnpjD 1 ) 

nrip& nnp& pi. f. 

*lpDD a ) *1PBD Jrequeniervisitans s.m. 
HiPBD DnpDD pl.m. 

et v s. fem. 

.vl vi- : .vl vi - : 

nnpBD nilpDD pl.fem. 

il: - » il: - : 



17. Aetivum. 



Reg. 

TpBD 

!• : - 



Abs. 



TpBD constituens aUquemvisitantemm. s. 

HipBD D^TpDD pl.masc. 

•i I» : - ••!•:- 

n^psD n^pBD j 

et > s. fem. 

vl v : - 

ex quo et formatur HHpDD 
HpD f) D *e visitans yei ferens se ut visitans s. m. 



nnpDD 

• *■•• • M 

• I • « 

npeno 

l-i - : • 



2) In Scriptura non reperitur huius participii regimen, necvidetur 
sensu, quo hic et fere semper accipilur, posse relative exprimi; sed 
quia haec formula aliquando etiam usurpalur eadem significatia&& > vt» 
prima, nihil impedit, quo minus regimen aabeTV$*\&«t\V $v~ 



vv 
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npDrjD onpeno pi.m. 

••i: - : • •!:-:• * 

nnj55inp i 

T *et " v s. fem. 

nnjPQTO nnjPBnoi 
nnj5©nn nnj?b"np pi.fem. 

18. Crescens. 

b*& et bn bl* s. masc. 

rbii r6ji s. fem. 
niVp nf5ia pi. f. 

8 . .. • * 



19. Veniens. 

K2 fcO f. masc. 

>K3 D\K3 pl. m. 

n«3 n«2 s. fem. 

.T IT .T |T 

nuo m*a pi. f. 



20. Detegens. 

Tibi T\bz s. masc. 

rfi &bj pl. masc. 

n^j n^4 s.fem. 

rii5i ni5i pi. fem. 

Sic et 

n?ilD n^J? quifacit detegere, s. masc. 

n?AD D^J.D pl. masc. 

TOID n^D s.fem. 

- • - Tl - 
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21. /^iuftV 


JW*. 


Reg. 


Abs. 


1 


yoVtf 


6t 

jwity ' 


> s. masc. 


•m : 




pl.m. 

I 


nyjyitf 




> s. fenu 


i ■ 




pl.f. 


/£ V» 


Sic 




J>=t? 


?% 


saturatus sing. masc. 


ffi 


cja&J 


pl. m. 


njoitf 


n??*? 


s. fem. 


rvijqft/ 


rrijoi? 


pl. fem. 



23. Praeter has aliae participiorum formulae daotur. Sed has 
impraesentiarum sufficere arbitror, ut unusquisque facillimo 
negotio discat nomina ex statu absoluto in regimen mutare , modo 
hoc observet, quod illae vocales in statu regiminis retinentur, quae 
hic immutatae reperiuntur : videlicetmonosyllaba, ad quae etiam 
referenda sunt dissyllaba, quorum prima est scheva, ut 2D3 
scriptum, 2NT lupus etc, geminum segol, palhagh, ghirekh et 
scheva ; gholem plerumque eliam retineri, ante F]pD tamen in o 
breve mutari videmus. 24. Deinde rarissime schurekh, velpo- 
tius numquam mutatur; et quod aliquando khibuts eius loco 
usurpatur , id non fit propter regimen , sed quia unum pro alio 
sumere licet. Nam schurekh syllaba composita est ex gholem et 
khibuts, et ideo loco schurekh vel gholem vel khibuts saepe sumi 
videmus. 25. Quod autem ^ti, pN, filD et reliqua huius- 

. V T IV Tl V T 

modi habeant in regimine 7) }J, p^, HID etc, excommuniUa- 
guae usu fit. Supra enim dixtmus, kamUs aate ^%Ov^^^ 
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usurpari iri flne, \el ia niedia periodo, ui una cius pars ab ilii 
dislingualur, ul mejj loc ° miOJf.t " mp.lBloco mplB, 
Quare 71J) etc. mstfltuabsolulo pro "jlj; re^iminis usurpalur. 

25. Sed nolandum in hac lingua magis usiiatum esse 1 rau 
quicscenlem reddere , svllabas in gholcm inutiiiido , qui usus fre- 
([ucnlissimus est cl circa liaec nomlal pnenluiaBf wdeiur, quii 
in Scriptura non nisi scmel repcrilur in rcginiine ^IJJ *_); alias 
ubiqueei ^IJ? fratts lit blJJ etex jlN pravitas pR, el sic dc 

27. Denique ul <Je phtrtilitim terminatione eliam aliquid 
oddam, videmus jiluralium lcrminalioncm ["11 semper in regi- 

nrine relineri ; C 1 aulem D omillcre et gbirekh mulnre in Iscre, 

ijuiini formam regimmis numcrus dualis C 1 _ cliaia oblinuit, qui 
proplcrea D cum ghirek omillil, ct paihaghin tseremulal, ulei 
C , J , y ocvli lil 'Jij; instalu regiuiinis; alque hinc credo facluin, 
ul omne pathagh anle 1 cum gliirck hanc regiminis acceperii for- 
mulam, Catqueci p^2 dowtts n'2, eici )" vinum I" etc. 

28. lam anlcquaiu ulierius pergam, venil hic apprimc notan- 
dum, me liic per nomcu omnia nominis genera iiitc.lligerc. Ouino 
cliam nomcn , eiceplo (ut iam diiimus) proprio, genilivum regil, 
vel a genilivo regilur, etpraccipuc rclalivum sive praeposilivun), 
quod semper rclative signiGcalur, el propterca fere semper geni- 
tivum regit, el saepe regitur. 29. Quae omuia hic ad maiorcm 
pcrspicuilalem eiemptis illustrnbo. 

CTl^K E"P3 domvsDci. Ambo suhstantiva. 

C^n 2? cor snpientis. Subsl. primum, adiccl. Becuudui 

23^ C:n sapiens cordis 1 ^^ 

rKi/H Vlli magnus conttilii ) 

31U 'DiTlN amantcs boni \ 
,.""■• ) Parlic. pnmum. 

C:C'-\^n videntcs soiis ) ' 
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D^rf ^K N"D *o creare Dei. Infinit. prim. 

OVI/N fcTp DV> <#«* «ov creare ZJet. Infin. quod simul regit 

et regitur. 
E\p *D*3t#D maturantes tov surgere t hoc est, qui solent 

cito surgere. 
*)P33 ^SttfD maturantes tov in mane. Praep. in genit. et 

particip. in regim. 
niD 1 ^ E)b *) «**• #«*• Praepos. regim. 

T]J H JJ. «w^we toD ttfgue h. e. tempus indefinitum ; hic 

ergo praepos. regit et regitar. 
mfi ^TwJ2 H3D pfa#a rov nondesinentish.e.plaga quaenon 

desinit. Adverb. non regitar. 
H&^ri VVl non sapientiae. Hic conlra non regit. Est 
enim in statu absoluto |ift, quod in statu regiminis (ut £V2) 
mutat, ut iam diximus 2 ), patagh et ghirekh in tsere. 

30. Ceterum hic iterum atque iterum vos "monere volo, ut 
ea, quae cap. 5. dicta sunt de nomine, animo perpendatis. Nani 
nemo magno cum fructu hanc linguam colere poterit, nisi id, quod 
ibi diiimus *) , recte percipiat , quod scilicet tam verba , quam 
participia, quam praepositiones, quamque denique*adverbia pura 
puta apud Hebraeos sint nomina. 

CAP. IX. De duplici nominis usu deque eius decli- 

natione. 

Nomine appellativo vel individuum unum vel pluravaga, vel 
unum aut plura certa et nota significare volumus , quod apud La- 
tinos absque ulia differentia, sed apud Hebraeos et alios magna fit. 
Nempe t£^N vei D^tt^K virum quemcumque vel viros quos- 
cumque significat. 2. Sed si quis non nisi virum vel viros , de 



1) Ex D^D*? antta. Sic ez Ti)T\ intus fit TJIH inter. Sp. 

2) Vid.S/iV* ,VT ' 

3) Vid. cap. 5. S. 1. 3. 6. 
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quibas iam locutus esl, vel quos supponit nolos esse , signiGcarc 
vuK, debct nominlpraepouere ~ cum palbagh, et priraam nomi- 
nis lileram duplicare, boccsl, dageschare; etsi prima lilerauni 
ex iis fueril, quae duplicari non paliuntur, tum 71 loco palhsgb 
kamets debel habere, ut ,W123 B"NI"I1 et viritte Gabriel. Sed 
notandum , tam li'jT , quam kamets posse compensari per 
gigfaja, ut nriDDn, ^nn eic, Alque hoc T\ vocari solet 
njJ'Ti1) bocesl, H uotillae, quia remnulaniindicat, adeoqoe 
iiiem iiitlieativiim appellabo. 

3. Temm enim vero hic nsus islius n laotum locum babere 
potest in appellativis, adlectivis et participiis; at non iu propriis, 
neiiue in inbnilivis, neque dcnique in adverbiis, quia bis num- 
quam nisi rcm singularcm, non autem plura eiusdem generii 
siguificanius ; et quod ad relalivaaltinet, ca numquam absolule, 
scd solo regimioe iudicantur. Nam et hoc opprime de boc ~ 
nolandum est, miod numquam noroini , quaodogenilivum regii, 
praefigatur, cuius rei causam iufra iu hoc cap. ostendam. *) 

i. Porro quia nomina omnia apud Hebracos indeelinabilii 
sunt, eiprimuniur casus plerumque sola praeposiiiomim quarun- 
dam significatione. Dico sigiiijieationc. INam praeposiliones, 
ut iam diximus, geniiivum (nomioa enim sum) revera reguni. 
Sed sicut apud Groecos praeposilioncs ablativi gcnitivuru regunl, 
ct sola carum signilicaiione genilivus locum ubtinet ablalivi. si< 
apud Hebraeos omnes gcnilivum rcguul, clsola earum signiGca- 
tione genilivus locum reliquorumcasmim obtiuet. 

5. Praeposiliones plerunique casibus inservienles sunl bae; 
b, bit, 3, « 1D, CJ) etc. Eibisaulem b et 3 nominibus 
praeposilae punctanlur cnmscbeva; Qaulcm, qnia loco JQ usur- 
palur, punctalnrcumghirck, et 2 perpunclum LfJT iri sequenli 
litera compensalur, ut omnia in scquentibus eiemplis videri 
possunl. 

•I Vid. infra J. II. sqq, 



CAP. IX. 31 & 

1 

6. Porro 7 cum scbevaet ^tf dativum significant; 3, D 

Ift et DJ? a^/fl/tvwm ;, acc^flfivt^ autem praepositionem non ha- 
>et, sed cius loco parlicula fiK usurpari solet, quae adeo num- 
quam genilivum, sedsemperjaccusativumregit. Reliqui deinde 
casus praepositiones non habent. ' Quare quum supra diximus, 
genitivum locum reliquorum casuum obtinere, intelligendum tan- 
tum est, locum dativi et ablativi, quia hi soli praepositionibus 
exprimuntur. 7. Sed haec omuia clarius ex sequentibus exemplis 
intelligentur. 

Exemplum nominis appellativi vagl. 
Sing. 
Nom. *D"| verbum. 

T T 

Oen. *\27 cognoscitnr ex regimine praecedentis nominis cuius-* 
cumque generis. 

Dat. *\2lb intellige, praepositionem vim dativi exprimere esse- 
que in statu regiminis et nomen in genitivo. Porro 
notandum, quando 7 indicat terminum ad quem, 
posse idem per p) in fine dictionis suppleri, ut 

PKP1K Pro Y^tih adterram. 

t : - |v v : 

Acc. *Q1 cognoscitur ex verbo activo 

voc nrn 

T T 

Abl. -Qrfo intellige hic, ut supra in dativo 



T T 
T T 

JTO 

T T • 

Plural. 

Nom. Q^3T| 
Gen. Cnrn 

Dat. cnarft 1 
Acc. onan 

Voc. onri 

Abi. onana vei onmc 

• t : • «t * • 
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8. Exemplum nominU eum p) indicativo* 
Sing. 

Nom - 1 wn 



Geo 

Dat. -Q^ pro Wfli? 

acc. na^n-ni* 

voc. wn 



aw. wa pro rn^rn 

T T - T T - I 

Pfar. 
Kom. | Qn:nn 
Gen. ) • T : - 

Dat. cnn^ pro cn^rft 

acc cnH^n-nN 

voc. .nnyin 

Abi. nnzria pro nnrnm 

• t : - • r : - : 

9. Exemplum substantivi et adiectivi masculini* 
Nom. ) t^ j Lj^ ^ ews magnus , 
Gen. J . * " 
Dat. Vh^ ^ 

t •• : 

etc. 
Cum H indicativo. 

No,n - 1 Vran fen 

Gen. J , . T " , V 
Dat. ^n«1 ^ 

Acc. Hnan "?«n n« 

T - •• T 

10. Exemplum feminini generis. 

Nom - | j-jFrt mUD candelabrum pulcrum. 
Gen. f tt t : 

Dat. nsv» muD^ 

tt t : • 

etc. 
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Cum H indicatiYO. 

* om - \ ns*n miaan 

Gen. 1 " - r : - 

Dat. nsjn rnvnb 

acc. n^n mwri n« etc. 



11. Exemplum nomtnis relativi. 

£:: ! n* *** 

Dat. Tpfl fyj, T]inb adrointer. 

Acc. *?]in 

Abl. ^irD» ^flTO ctc. fo ct de r# tnter. 

12. Nota *1l'n csse in stata regiminis et formari a '•pn, utab 
71 JJ Jraus }}y. Sumpsitamenexemplumregiminis, quia, uti 
dixi , praepositiones vix in statu absoluto concipi possunt , et ideo 
cum n indicativo numquam declinantur. Nam p) plerumque 
rem iam explicatam et notam supponit ; regimen autem rem per 
genitivum explicandametdeterminandam, hocest, remnondum 
notam. 13. Atque haec, inquam, n el regimen, plerumque ; sed 
non dixi semper sdpponere. Nam saepe etiam summa cum ele- 
gantia H indicativum pro regimine , et regimen contra pro n in- 
dicativo usurpareiicet; ex.gr. \jP3}";0 omnes prophetae, loco 
W3jin~t>3 eleganter dicitur." Wam T QW2Jin significat pro- 
phetas iam notos, et >fc023 in regimine et subintellecto genitivo 
significat prophetas rei iam cognitae, nempe Dei, veritatis etc. 
14. Sic m lp-JTM D^n qui bibuni ;in paleris vinum loco 

QiplT&S elegantius dicitur. Sed de his fusius in syntaxi. Hic 
tantum in genere hoc notare sufficit, regimen idem ac pl indicati- 
vum valere, quando genitivus ut res nota subintelligi potest, quod 
W praepositiooibus locum habere nequit. 



318 GRAMMATICES LINGUAE HEBRAEAE 

15. Atiud exemplum nqminis relativi. 

Sing. 

™° m -\ Uipante. 
Gen. ) viv 

Dat. nipb 

vl v : 

Acc. Dn£ 
Abl. mpe 

Plur. 
Nom. » , Q „ mu ^ o ante 

Gen. | - *•- 

Dat. )tf)\h. 
Acc. lEHD 

Abl. TDIpD &b omni ante*). 

16. Aliud nominis relativi, 

^Tiforas; y-IPID />«"*» auae foras respie 

Declinatur ut nomen hoc mod 

2?" } P ,rB ? rfcT?/onw ' 

Dat. yiniO ^K adi6der$forasete. 

Acc. ^sino 

Abl, V*)riD3 et sic de reliquis. 
17. ^fttttZ adverbiorum exemplum. 

Gen. I - T 

Dat. ^DD^ flrfro quando, hoc est, tn td tempus. 

Acc. >no 

Abi. ^riD3 etc. 

- t : 



•) Proverb. S. (v. 23.) V")K VD"lpD «ignificat o* omnibus a«/< 
tatibut terrae. Sp. 
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Nom. ) 

Gen. i ^frutfra. 

Dat. C3n ^>K adto/riutraele. 

Nom. i 

Gen. } "W « - *" fc 

Dat. lVjJ;J adxoadhuc, 

Acc. -11JJ 

Abl. lfj?2, TJJ7D <fe ct int$ adhuc, hoc est, t» 

tempore, a tempore. 

18. Exemplum infinitivu 

Nom ' 1 11?© to t/mtere. 
Geo. J » t 

Dat. iVpDb 

Acc. 11 pD 

Abi. -npqa, -npw, mpsip 

1 9 . Participia declinantur sicut adiectiva . 

20. Exempla adverbiu 

Nom. { » ' 
Geo. J *' n<w ' 
Dat. fcO") adxbnon. 

Acc. tf$ 

Abl. fcOD detwnon, 

Nom. ) 

f > CHtO adhuc non t vix. 

Dat. D*le? ad rb vix, nondum. 

v v • 

Acc. C"l6 

V V 

Abl. D*1E3 D^ltSD «fe, t» tw nondum, id est, 

tn vel <z fampore^ qwwnvikift^ 
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21. His cicmplis polest unusquisque Facile vidcre. qua ralione 
omnia nomina, cuiuscumqne generis sint , dcclinanlur. Scil no- 
tandum, casuum praeposllioms cleganier omitti, qunndo des 
non possumus nmbigere, ut Provcrbiorum cap, 23. vers. 2]. 
^n^. nON DnOS« S^nb., <"* refej-cnda dicln cumt 
tateeis.quitemiscrii/iL NauTquandoquidem c»-)j;ft in ■ 
absolutoest, noo polest genilivus rV-N «b «° rc E<< scd necc: 
rio a praefigenda pracposiiiom: 2. qiiao l»c omiuitur. 22. Sic 
lReg. cap. 2. «ers. 7. *$Vftt lV$Q 1^1. « 
edcntibus (rou orf) mentarh- tvam', ubi eiiam praeposilivo *{? 
vel }jj ingcniiivo, recto a regiminc pariicipii, subinleiligilur; i' 
ad hunc modum plura, tle quibus in sjnlaii ei professo. 

CAP. X. De prsepositione et adverbiis. 

Dmmus supra capite 5. praeposiliones esse notnini 
quibus siguilicatur, qiiam relatioiicin unum mdmiluum ad aliud 
habeal. Diiimus deinde, quoil una Oiidemquc relatio tana sin- 
gulari, qunm plurnli numerc- ciprimalur. Primum qnod 
attiuel, quoil !.('ilico! [iracpo.siiioiies nomiua siul, salis ci praece- 
dcntibus duobus capp. constare iam credo. 2. Al quod pIuralMii 
eliam babcanl numcrum, multis forsan absurdum vidcbilur. ! 
quidni, quum revera siut nominn? Aldices, relaliones non o 
spccies, ijuiic plura individun sub se babent, ndcoque hoc c 
numiue proprio commune haberc, quod coreant plurali. ! 
esto; noti dentur unius speciei plurcs relalioues: praeposilionM 
tamen ci sin#ulari in pluralcm numerum llectunlur, Quomod» 
flutcm id Qeri possil, paucis hicetplicarcconstilui, 

3. Quamvis praepositioncs plures relationcs simu! indicarc 
non possiui, quaedam lamcu eisingulari in plurnlcm ilcctuntur, 
idque lam jn slalu absolulo, qtiam iu slntu regimiui». Al prncpo- 
sitioncs in slatu absolulo nihil suut, quani ipsae relnliones ab- 
slractc conceptao sive cipressae; scd lum non lam relationem, 
quam locum rcl tcmpus cum relalione nd aliquam rcm eiprimuol. 
4. F.x. gr. ei ]>2 i"n(er fil tu rjtunli CVQ>1 l - 011 quiiiem aoa 
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relationem onius individui ad aliud , sed loca aliis intermedia sig- 
niOcat (qua de re vide Ezecb. cap. 10. v. 2.), vel, ut dixi , est ipsa 
praepositio seu relatio abstracte concepta, utex "JinK D^VrtM 
posteriora , vel (invito Latino vocabulo) posterioritates : ad cuius 
roodum plures tam praepositiones, quam adverbiaformaripossunt, 
quamvis in Scriptura numquam sic formata reperiantur. 

5. Porro ipsae etiam praepositiones in statu regiminis , hoc 
est, quatenus relationes indicant, tam in singulari , quam in plu- 
rali deciinantur, quod fit, quia vel relatio multoties concipi , vel 
quia intensius exprimi debet. 6. Ex. gr. HnK post habet in 
plurali ^n.K» quod significat-wwttwm post, quemadmodum Rab- 
bini optimenotarunl. Sic S^ arfhabetin plurali ^tf multum 

• • •• ••• 

ad t hocest, quantum fieri potest, ad illam partem ivit. Sic ex 
ty supra fit ^JJ, etex 1J? usque V-m . Hinc -ttj r\V in 

^m *« m** *■» •• fcj mt aa W* 

aeternum significat, hoc est, omnia, quae concipi possunt, usque 
rou usque. Sic t*"lN ^D"?pD significat ab omni ante terrae*"). 
Et ad honc modum'omnes*fere praeposiliones tam in singulari, 
quam in pluralt numero declinari possunt. 

7. At )}&} ante t quae praepositio singularem non habet , ex 
his excipienda est. Nam haec nulla alia de causa in plurali declf- 
natur, quam quia formatur a substantivo D^D facies sive ante- 
riora, quod singulari caret. 

8. Denique adverbia nomina etiam esse diximus, qui- 
bus actio quaecumque determinaturrationemodi, temporis, loci, 
agentis, ordinis etc. ; ex. gr. bene, male , festinanter t cras t heri t 
intus, foras t simul t primo t secundo etc. ; atque haec plurali nu- 
mero carere ratio indicat. 9. Necpossunt, sicut praepositiones, 
abstracte concipi, ut per se notum est; et quamvis Latini etiam 
adverbia saepe intendant, ut perbenigne, multo mane etc, adeo- 
que hac de causa etiam deberent apud Hebraeos in plurali nu- 
mero, ut praepositiones solent, exprimi, hoc tamen Hebraeis 
absurdum videretur. 10. Nam praeposiliones , quia relationes 
indicant, possunt, ut nomina substantiva, attributa habere sive 



•) Conf. cap. 9. $. 15. not. 
Spinoza III. *Jt\ 
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J 

teiii» | 



s eiprimi. At adverbia, qnia aclionis modi sunl, 
iectiva quasi verborum sunt, Efldciu igilur mlcudere uibil 
esscl, quam atlribulorum atiribuin excogitare , 
adiccliva addere. Dcinde adverbia, quia, ut diii, verborum 
adiectiva suul, debcnt numcro cum sun substantivo, hoc est, curc 
suoverbo, quod non nisi sin^ulurcin habcl , eonvenire. II.Ail 
haec ergo significanda: mitlto in.iiiia, /mrliriii^iiv cic. Hebriti 
inuilu cunvenienliiis verba inaa iiilciiiluiit , val loco uuius advcrr.ii 
verbum aul nomen usurpant. Ei. gr. miilln maiic siu-rcjril , ci- 
primilur Hebraice matutinavii admodnm ad surgendum; ct; 
perbenigue egit, hemgrau admodtim egit, ut iu sjntaii suo loco 
ciplicabimus. 

12, Sed nolandum, quod adverbia, siculstibstantivorumad- 
iccliva , aliquando subslantivantur. Verum neque haec in plurs- 
lem Hecti, sed tantum repeii soient; ut Ti^JIi^ n^lJD «irsim 
sursum, hoc est, adsummum ttsque gradtttn; contra HLT" ""'-'" 
infra iiifra s\gti\iiQal ad irijinnim itsque gradum. Sic ~|f<D si^- 
nificat admodum, cl ~|NQ *1NC snmmo gradu, admodum el"ti- 
tnii. Sic CJJO jkwwm,'- CJJC [3JJD pattlaHm; ct ad bunc nio- 
dumalia. 

CAP. XI. De pronomine. 

Aulequam ad conhigationes Iranseam, necessc est, ul dc 
pronominc agam. Nam absque his illae vii tradi possunl. 
(luid pronomen sil, et in quot genera dislinsuatur, notuui onini- 
bus cst. Quomodo aulem ei siugulari io plurnlom uunierum 
ilcctnolur, et masculina a feminiois disliuguatur, ct declinentur, 
ordiue hic tradam. 

2- Pronomina primiHva. 
Sing. Plural. 

, Mj , Commuois est generu, 

l IJJ* '_■-: I l ut iibiqnc pruuu ptr- 

E e° J ,„£ . WrU > "«« .|«i..i.» I .i,,„,„.. 

UK*) ' masVefrem' * 1 '-™" 

*) Hatc forma a|iud lerem. 42, 0. 



Tu 



i 



cap. xi. 323 



nriK masc. gen. DFIN vot masc. gen. 

T - V - 

HX fem. geo. JfiN vojfem. etcnm H parag. rDHN 

: - J %• - t •• -: 



///e ^IH DH «#* m. et cum p| parag. n£H 

.. T •• 

Illa JOn ]H *#*« f. et cum pl parag. n^il 

3. Horum itaqtie pluralis terminatio a communi multum dif- 
fert. Nam mascplina non desinnnt in Dl— , nec feminina in ni» 
Femininorum deinde terminatio in his alia etiam est, qnam ad- 
iectivorum. Denique femininum fifct videtur etiam fuisse ^HM ' 
et fron fnisse fc^n a masculino aliis vocalibus distinctum. Nam 
in Bibiiis saepius sic scripta reperiuntur, quae Masorethae ubi- 
que corrigunt, sine dubio, quia obsoleta erant. 

4. Indicativa vel demonstrativa, 

nj 

Hic { fl 

carent plurali. 

nt ' 

Haec { n«t 

1T 

Hi t hae } C" \ carent singulari. 

5. Pro relativo tam singulari, quam plurali inservit H indica- 
tivum, veleiusloco Vf servatoin sequenti dagesch; sedfrequen- 
tius in Bibliis reperitur "ltg/ft. 

V — • 

6. Possessiva separata'non dantur, sed regimini nominis 
affiguntur, hoc modo. 



Exemplum nominis substantivi *m (verbum), ex cuius regi* 

mine "Q^ jtt. 
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Sing. tam nominis qnam afflxi. 
"H3n verbum mei et meum. 

I* T I 

1*"l""n verbum tui masc. gen. 
et (si accentus fuerit rtinN vel p'l^D) 



Tp^TI et "HIDT verbum tui fem. gen, 

f*Q"1 verbum ejus m. g. 
it : 

rnin verbum ejus f. g. 
itt : 

Pluralis affixi. 

13*") "rn verbumnostri. 

i«t : 

CD^DT verbumvestri m. g. 

• • • 

IDTin verbumvestri f. g. 
1 iv : - : 

D*"m verbum eorum m. g. 
tit : 

)*"D""J verbum earum f. g. 

7. Ex regim. plur. vm fit 

Singul. ^*"D"i *) verba mei et mea. 
-n : 

tJ^^^T vcrftfl ftti. m. g. 

*"P-0"1 verba tui. f. g. 
I • - it : 

*P"Q"1 verba eius m. g. 

ht : 

i"V""Q"1 verbaeius f. g. 
t vi t : 

Pluralis nominis et affixi. 
*)31*Q 1 verba nostri et nostra. 

•• It : 

QlD^^m verbavestri m. g. 

vi •• : • 

7D"H31 verbavestri f. g. 

Ivi •• : » 



*) NB. kamets sub "1 non dari, nisi quando accentus est P 
\el pu^D; alias locQlkamets ^u&ttAiut cwi&^*\tatt| > &. 
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brp*13H verbaeorum m. g. 
IjV^m verbaearum f. g. 

8. NB. Secunda et tertia persona, quando nomen est plu- 
rale , semper regimini pluralis adduntur. Sic ex regimine n ?DH 

oratio alicuius fit IHvDfi» ID^Dn etc, et in plurali ^mvDH 

•-•:!•-•: ••: 

etc. Sic ex rV2 regimine nominis substantivi rVD domus, fit 

.. • ~ 

ifT3 domus mea, et ex regimine plurali IfiS fit rpHD domus 

• •'• •• T I V IT 

tuae etc. 

9. Exempla participii singularis tam nominis, quam affixi. 

Exemplum masculini "IplD 
Sing. >yjpl9 et **]Plb visitansmeietmeus. 
^nplD visitans tui m. g. 
"nnpTD visitanstui f. g. 

11P1D visitans eius m. g. 

il: .i 

rnpl© visitanseius f. g. 

tiI: i 

Exemplum feminini mp& 

vlv 

^nnpfe visitansmea. 
fpHVB visitans tua m. g. 
^]FT1p& visitans tua f. g. 

1FH.p& visitanseius m. g. 

rlFHp& visitans eius f. g. 

t :l- 

10. Exempl. plur. masc. >*|p& 

••is 

**lp& visitantes mei. 

^PHpD visitantes tui m. g. 

"1Hp& visitantes tui f. g. 

Vlpfe visitantes eius m. g. 
elc. ut in sub&U&L 
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Exempl. plur. fem. DHJ2& 

^DlHp& visitantes mei. 

Tpnnp& visitantes tui m. g. 

*?PriVlp& visitantes tui f. g. 
etc. ut in substant. 

11. Exemplum regiminis infinitivi *11pD 
*TpD visitare mei, meum. 

•I. T 

tHPD visitaretui m. g. 
"HTPD visitaretui f. g. 
1"1P0 visitareeius m. g. 

FllpO visitare eius f. g. 

tI: t 

13*1 pD visitare nostri. 

••I. T 

DD*"]pD visitare vestri m. g. 
plpO visitare vestri f. g. 
OHpQ visitare eorum. 

TlJ T 

npD visitare earum. 

12. Exemplura relativi singul. p3 T ° *&'«'• 
W3 ct 1J*2 intermei etmc. 

• •• •• • •• 

Tp>Zl •wifer ftt» m. g. 
"M^ wtfer fwt f. g. 

!•• •• 

1^3 i/i^r ei«* m. g. 

•• 

n^3 infer eftif f. g. 

T •• 

*0D^3 inter fiostri. 

•• •• 

03^3 inter vestri m. g. 



V • •• 

etc. 



13. Eiempl. relativi plur. >^3 tainter. 

•• •• 

>^3 xntermei. 

T ••• 

tW3 tnferttii m.%. 



^MM 
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■nvjpa intertui f. g. 
1^3 inter eius m. g. 

T •• 

rp^3 iflter eius f. g. 

T V •• 

!^^3 internostri. 

• • •• 

CD^3 intervestri m. g. 

*%• •• •• 

P^>3 *»ter vertr* f. g. 

) •.• •• •• 

DrP^3 intereorum* 

•„• •• •• 

tnter earum. 



14. Sic ex sing. nnn etplur. ^HJ^n fit. 

'onrin et ^nnn 
^rin ct ^nrin 
Tjnnn et Tpnrjn etc. 

15. At ?tf ad t ty super, *))T|K post, "|J? usque affixa non 
habent in singulari. In plurali autem fit ex 

i. ^y 2. ^« 3. nn« 

••^-? •• ••• •• ^-« ~ 



etc. 



I V •• 

n^ T « 

T ,V •• 
V •• 

etc. 



nn« 



4 - n? : 

etc. 



v-:- 



etc. 



16. Praepositiones deinde inseparabiles non habent pluralem, 
Ex 3 • ^j fit 

^3 inmei 9 inme >? admei,me 
rig t>i£i*i •fl^ et ?A #M m. g. 

^ji £pitef T^ tibi \.%. 
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• 

13 ineo 


'ib 


ei m. 


g. 


T 




ei f.g 


• 


133 wi 

T 


nobis 


«5 


nobis. 




DD3 in 

V T 


vobis 


T 

m. g. etc. 




p3 fr 

' VT 


wobis 


f.g. 




* 


DD3 tnew m. g. 

V T ° 






n3 tnew f 

I »• T 


•g. 






17. Ex |D rfefit: 










et 


IJD 


, 




19» 




4 • 






TO» 










13S0 

v • 


et 


irn» 


et 


)r\sn 


n:»D 

T V • 




. V 




•• • 


MBD 

V * 










DDDD 

v : . 


et 


D3D 






!?S» 


et 


v • 

1?» 






DHSD 

v : . 


et 


ono 

V • 


et 


cnjD 

m * • — 


ihbd 

i v : . 


et 


ino 

1 V •• 


et 


v r • 

)0# 



18. Exemplum adverbii. 

m 

A. ^D3 «cwf. 
^D3 sicutego. 
?|1C3 et rDD3«cM*te. 

niD3 «cwfi/Za. 
WD3 sicutnos. 

■ T 

etc. 
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19. b. rrw «wr 

PO^N et 7|*N ubi tu? m. g. 
T»K ubitu? f.g. 
V-N ubiille? 
DD*N ubivos? m. g. 
n*K ubivos? f.g. 
Q'K ttMttft'? 
]*K ubiillae? 

20. C. Ex J-|Un ecce fit: 

■• • 

• : • 

Vp. 
wan ct iVri 

v • • 

etc. 
21. D. ite regimine deinde adverbii ]*K (non) quod diximus 

'33 \$ »on mei i. e. e#o. 

• •• p* 

Tj^^X nora ftit m. 
•5piK non ftit f. 
133W et 13^ noneius m. 
H33W et H^K noneius f. 

TVI •• T •• 

133 W noTi nosiri i. e. no*. 

•• %• 

DD3^N non wesfrt m. 

vi : •• 



D3W nonvestri f. 
! ••• : •• 

D3'N noneorum* 

T •• 

1H3W nonearum. «r 
i ... • •• 



DH^N et D3^ noneorum* 

v S •• 



22. E. Ex ^ JJ <m/A«c fit : 
>"T)}J ad/mcego. 
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Tj*lVj7 adhuetu m. 

"•HIJJ adhuetu f. 
UlfjJ «* fllJJ adhvcille. 
i13Tiy «* rniV adhucilla. 

)yT\y adkucno*. 
Uyrfy adhuevos m. 

v ! 

P*J1JJ adhucvos f. 
DnV adhucilU. 

T 

|Tlp adJiucillae. 

23. Et ad bunc modnm reliqua. Quod autem vocales regiml- 
nis non retineantur, sed variis modis mutentur, id fit, quia nomina 
syllaba ad minimum una eaque longa augentur, quae accentum ad 
se trahit; quae unica est causa, cur vocales, ob additam pluralis 
numeri cum accentu aliam longam, in brevissimas muientur. Nam 
alias, si nimirum *Q"1 haberet in plurali D^IDl» et sic reliqua, 

T T • T T 

deberent necessario duplici accentu (ut constat ex iis, quae cap. 4. 
ostendimus) notari , et prior syllaba produci , quod tam frequen- 
ter non posset sine magna molestia fieri. 

24. Hac igitur de causa mutationum , quae suffiia vocalibus 
afferunt, regulas tam mutationes pluralium, quam regiminis 
sequuntur. Fateor quidem, ob additum suffixum cum accentn 
potuissent ubique vocales secundum regulas pluralis regiminis 
mutari ; nec facile causam dixero, cur id non fuerit factum. Nam 
sicutex >D^D (regimen pluralis nominis Tpti) fit ^2?D rex 
wtei, sicetiamex }"D1 (regimen pluralis nominis *D1) fieii 

— I • T T 

potuisset ?*D"? verbum mei> et non exabsoluto C^*D"| facere 
'"D"! ! quandoquidem nomen cum affixo habet revera regiminis 

• T . 

significationem. 25. Scio quidem hac ratione non rarovitari 
amphiboliam , quae saepe oriretur , si ubique regulas regiminis 

sequereotur. Nam si ex VO^ fctrai v\^ twfoim me», et 

«. ^ « . « « 
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ex ^IDT (reglmen plnralis *1DT mas) fieret V1DT, confunderen- 

•• : • tt • • • 

tur haec nomina cum *m pestis, et *13T memoria, ita ut 
V)3*| videretur pestis mei, et *"DT memoriamei; et adhunc 

• s • • ; • 

modum plura alia nomina confunderentur, si nomina ob additum 
suffixum regiminis pluralis regulas sequerentur. 26. Et quamvis 
haec ratto pondus habere videatur, non tamen certo affirmaro 
audeo , Hebraeos hanc confusionem effugere voluisse. Nam He- 
braei de nulla re minus solliciti videntur fuisse , quam de vitanda 
amphibolia, quod plurimis exemplishicostenderem, nisihocsu- 
perfluum existimarem. 27. Quare facilius crederem, suffixaregi- 
mini nominis tam singulari, quam plurali addi, et l*]y\ verbum 

• T 8 

meum, ^p; barba mea etc. formari ex*)^ etjpT, regimine sci- 
licet singulariex *)D1 et JpT, ettamen kamets status absoluti 

T T MTT T 

retineri, quia penultima ante ghirekh et gholem debet esse kamets, 
nisi nomen sit ^JJto, utJHM oliva, rPD domus, vel quod litera 
ghirekh vel gholem punctanda punctum £^1 habeat, ut *PDD 

; •• t 

sapphirus, p^PH catena. 28. Sic etiam ex regimine *)5$n 

• ' •• — • 

atrium&X 1*122 n atrium eius, retento scilicet tsere statusabso- 

luti "l^PI; quia*, ut diximus, penultima ante gholem et ghirekh 

non potest esse pathagh; et ad hunc modum omnia, quorum 

ultima regiminis est pathagh et penultima scheva , status absoluti 

ultimam in suffixis retinent. 29. Quod si penultima regiminis 

non fuerit scheva, sed una ex iis, quae in plurali retinentur, nempe 

pathagh, gholem absque accentu, ghirekh etc, tum suffixa secun- 

dum regulas regiminis pluralis nominibus adduntur, ut ex "HpE) 

(regimen pluralis participii *lp5) fit Hp1£ visitans meus t eiex 

fil^DD (regimen pluralis substantivi bpp) fit vj?D baciltum 
meum etc. 

30. Porro monosyllaba etiam ob additum suffixum regiminis 
pluralis regulas sequuntur. Namei v^fcf, ^n» HV etc, quae 

••x •• • •• •• 

sunt regimina pluralis nominum *){£> princeps, ^n sagitta^ "^ 
testis etc.,ftt nfc>, >3n, VTO ^ 

• T • • • •• 
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31. Nomina deinde, quaesuut SjJ^Cquiaacccntus.utii 
rous, ad addituui siidiiuni Iransit, regimenclian] pluralis nunnri 
sequi debent. Huius ueiae stini omnia, quorum penullima esi 
segol vel gholem .iiii.' segol. Binc ei C^O, 'p/IS, 'H3i (rtgi- 
mcn pluralis subslantm 7^0. plS, I"l2i) ut vst-.B rei m«M, 
ljVJS :^-7iamac et Ipl^i jacrifieium 'meum ; 31 ei 1i,.K (rf 
gimcn plutalis substantivi pf() fit "OJN auriimea; et ad hunc 
modutn e* regimioe plnralis^substantivi ?*ij, 2H'"I, TpN eK. 
fil: v!3 magnitudo mea , '2H1 laliiudo mca , !3~]N /onjt- 
ittrfo wieu elc. 

32- Nominihus praeterea, quao in ~ deslnunt, ci qtiae ipsum 
in p, et praccedetttes duassyllabas in segol mutarc solent, tiuili 
uisi in banc sccundam formaro mutatis alliia adiuoguniur, uiii- 
tando utrumquc segol eodem raodo, ac prneccdenlia. Ei. gr. pro 
rPNER gloria, n~ltCJJ. corona, n~!'2i| domina elc. usurpatar 
saepe eleganler p"|N&n. "nEV.' n"IZJ' 1 u »e proptcreisil- 
lisa niin nisi in liac sccuud.i formahabeul^ mutitto scilicet utroqut 
scgol eodem modo , ac nomina, qu,ie gcmiimni habent segol, iu 
reginiine pluralissolent, quodscilicet primum in palhagh vrl ghi- 
tekh, secundum in scheva rnuiam. 33. Fit ergo ex P~l((~~i 
■>ni.ND : ri gloria mea, et ei nnEJJ 'VpVV. carona mea', a 
niDJ Tn2*i dominamea. Sic quoniam pro rHlECp sumilur 
n~ilEp, sttllixa in hoc f<irnia.habet, utnomina, quorum penul- 
tinia esi gholem, quod ipsum in ghatepb khamets mutant, filqu» 
THEp suffumigitim mcum. Aique hinc fit, ut partieipia in 
fc-Yriiii HlplS suffiia non habeant, sed tantummodo in r*i~ip !£, 
ut iam in eiemplo participii osteudimus*), 

34. Atreliqua.quaein n desinunt, neeutpraeccdeMia mu- 
taii solent, mutant afliium ~ taotummodo in n, ul iu regimiue 
salent, praeterquam quod ulii iiium Lbatncts ob iani dictaui cau- 
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sam relinetur^ nec in pathagh , ut in regimine , mutatur. Sic ex 
rf^DrW cuius regimen est nV^Sn» fit >r)^EF) oratiomea, et 

t* • : - • : • t • : 

ex ni^p3» cuius regimen est n#p3» fit T)#p3 petitio mea; 
et ad hunc modum reliqua regimim singularis adduntur. 

35. Quaedeindein n«desinunt, quod in regimine retinetur, 
omittunt plerumque ipsum in suffixis, ut TH}V ager, ^TW ager 
tuus, 7WVP opus, ^JJD opusmeum 9 et sicreliqua/quorum 

regimen non mutant p| in n* Dixi quidem p) plerumque, non 
autem absolute omitti, quia in tertia persona retineri solet, ut 
'jrnfc' agereius, int^yD opus eius etc. Haec de modo, quo 
suffixa nominibus singulari signiGcatione acceptis adduntur; quo- 
modo iisdem pluraii significationeacceptisaddantur, paucisiam 
dicam. 

36. Nomintbus pluralibus, quae in ni desinunt, absque ulla 
regiminis mutatione suffixa tam singularia, quam pluralia, tamque 
primae, quam secundae et tertiae personae adduntur. Ex. gr. 
D315 benedictio habet in plurali nib^D '» cuius regimen est 

nfeVss atquehincfit ^1313, *PmriD, Y>nib*P oene- 
• • -:•!•.•:• t!» 

dictiones meae, tuae t illius etc. Sic n~lX via habet in plurali 
nTHN, eiusqueregimenest nin"W; ala > ue ninc ^iniK, 

,tt: : r - • t ' 

*Pnin"lN viae meae t tuae etc; atque ad hunc modum reliqua, 
quae in' 'ni desinunt. 

37. Atquaein C desinunt, quaeque regimen singularis se- 
quuntur, idcm etiamin plurali retinent, quando suffixum singu- 
lare est, vel primae personae plurale; sed suffixa secundae ac 
tertiae personae pluralia regimini plurali absque ulla eiusdem mu- 
tatione adduntur, ut in primo exemplo nominis substantivi 121 
ostendimus*). 

38. Denique quae in singulari regimen pluralis sequuntur, ut 
?|7D» fDT» ]Op etc, iis in piuraii suffixa adduntur, ut quae 



*) Vid. huius cap. $. 7. 8. 
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geminum habent kamets. NamTpE habet in plnrali 0>D^J,irt 

■an onan. Atquchincfit id5o, *pr>ta to^q. Dntfte 

tt • t : r t * IvtJ ttT v ~ ! -' 

etc., ut in "Ql* Sic eliam #*!# radix habet io plurali D^Bhtf- 

exqaofit ^t&Ktg, ^Kf^Kf, VBhtf, retento scilicet ubiquedo- 
plici khamets , T e't duplicato propterea accenta. Haec de posses- 
sivis pronominibus. 

39. Superest ut de declinatione pronominum panca cdub 
addam, ex quibus, praeter indicativa et relativum nt^K qui, qute, 
quod, et qui, quae, quae y ut et tf , nuila declinantar/ 40. Ces- 
pensantur tamen hoc modo : 

Nom. 

«in nna uk 

t - •-: 

ille tu ego 

Dat. 

ft *ft * 

«7/t ftfti' 0it/u. 

Accusativus suppletur particula HK boc modo: 

infc *jn : fc " infc 

i//wm /e we 

Abl. 

fc *R * 

Et ad hunc modum in plurali. 

41. Indicativa declinatur, ut nomina. 

Sing. Nom. ( n l t , 

Gen. et > hic ' 

\ mn 

Dat. nft 
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Acc. njn 

Abl. nta, n-TD etc. 



V • 



Sing. fem. Nom. 1 ^tfl 

, GeD . { « > *«"• 

( ntfm 



Plur. Nom 

Gen 



Dat. nxib. et ntfl^ 

!nv^ et n^KH A», ^00 > Aaec. 
V« V |T 

Dat. rbxb et rh^b 



V •• • V •• T 



42. Relativum *)E>K et # 

Dat. *\tf&b »at. nvn&^ 



T 7 

etc. etc. 



CAP. XII. De nomine infinitivo, nempe de variis eius 

formis et speciebus. 

Nomina infinitiva sive actionum exprimunl aclionem 
vel ad agentem relatam , vei ad patientem. Nam xo visitare ali- 
cuius ad agentem et 16 visitari alicuius ad patientem refertur. 
2. Deinde haec nomina actionem sive ad agentem , sive ad pati- 
entem relatam simpliciter vel intensive exprimunt; ut visere et 
visitare , frangere et confringere, quorum primum simplicem 
actionem visendi et frangendi, secundum autem affectum prae- 
terea, vei frequentem actionem visetidi et frangendi exprimit. 

3. Formulae Hebraeorum, quibus actionem ad agentem rela- 
tam simpliciter exprimunt, sunt np9, 1P©> *1pO et 1p£) 

quarum regimina (uli diximus cap. 8.) sunt nfpE) et IpD*). 
*) Vid. cap. 8. $. ii. 
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Quae autem actionem ad patienlem relatam simpliciler exprimont, 
sunt TlpD^ *1p©Pi el iVpEi"]- 4. Actionem deinde cum rela- 
tione ad agentem intensive vel frequentative exprimunt bae : 1p9 t 
HpD et "I1p£)t <J ua « formulae in hoc praecipue a primis distfo- 
guiintur, quod secunda litera duplicatur, quae propterea panctum 
t^'3"! abiqae habent. 5. Denique actio intensive expressa , etad 
patientem relata per kibbuz et gholem, retento io secunda litert 
dagesch, exprimitur in S. Scriptura, ut 23-1. 

6. Solent praeterea Hebraei actionem ad causani principaka 
referre, quae scilicet efficit, ut actio aliqua ab aliquofiat, vd 
ut res aliqua suo officio fungatur; ex. gr. 11p£) significat w*i- 
iare, ypST)* "Ip.BH vel TpDH significat constituere aliqtu* 
visitantem. Sic 7p7D significat regnare, Tj^TOH «tc. constihh 
ere aliquem regnantem sive regem. Sic ex 71 DK comederefo 

TDNn/frc**' 6 » ut aliquis comedat ; et ex K13 venire fit fcp2i1 
• -: - . . • t 

facere venire sive adducere ; Jft"p mre, JP*nn facere utsciat 
sive revelare. Atque haec in forma passiva habent "IpBH ' eon- 
stitui,utvisitaret; TDT2T] constitui, ut regnaret etc. 

7. Nec tantum nomiha aclionum , sed etiam rerum eodem hoe 
modo ad causam referuntur, quae efficit, ut dixi , ut res soo officio 
fungatur. Sicex ")10D pluvia fit ^CDCH facere, ut pluviasit 

t t • : - 

sive pluat; etex ]Tfc ouris fit WNi") /acere, ut auris suo officb 
fungatur t hoc est "auscultare; etei Ql7£f JMi&fit Dvt^H **■" 
tuere pacem s\\e stabilire ; et ad hunc modum plura. 

8. Species igitur infinilivorum quatenus ad agentem solom, 
vel ad patientem referuntur sunt sex. Videlicet priina T)*p© «tc 

visitare; secunda "IpDH, "11 p£V) ctc. visitari y tertia -|p£etc. 
frequenter visitare ; quarta "IpE) frequenier visitari ; quiota 
"TO&n etc. efficere ut aliquis visitet, sive constituere aliquem 
visitantem; sexta denique HpDTl constituivisitans. Atqaebie, 
ut diximus, species actionem velad solum agentem, vel ad solum 
patieatem relatam exprimuut. 



\ 
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9. Sed quia saepe evenit, ut agens et patiens una eademque 
persona sit, necesse fuit Hebraeis novam et seplimam infinilivo- 
rum speciem formare , qua actioncm exprimerent ad agentem et 
patientem simul relatam, hoc est, quae formam activi et passivi 
simul haberet. Ei. gr. visitare me ipsum non potest Hebraice 
ullo pronominum genere exprimi. Nam >H1K lp£) significat ro 
visitare alteriusme t hocest, quod aliquis me visxtat ; et ^pD 
vel ^lpD to visitare mei alterum^ hoc est, quod ego alterum 
visito. 10. Ideoque necesse fuit aliam infinitivorum speciem ex- 
cogitare , quae actionem exprimeret ad agentem sive causam im- 
manentem relatam; atque hanc exprimere solent praeponendo 
tertiae illi dageschatae syllabam nn> ut "IpDnri; quod, utdixi- 
mus, significat se ipsum visitare, vel constituere se visitantem, 
vel denique praebere se visitaniem 9 ut fusius in syntaxi expli- 
cabimus. 

CAP. XIII. De coniugatione. 

Huc usque nominis infinitivi , quatenus sine ulla ad tempus 
relatione eiprimitur, mutationes ostendimus: quas habet vel 
propter regimen , vel ob additam praepositionem , vel propter suf- 
fixa, vel denique propter variam significationem, qua usurpari 
solet. Superest, ut reliquas eius mutationum causas, et quae 
huic nominum generi singulares sunt, explicemus. % Quod 
nomina infinitiva ratione temporis , ad quod referunlur, etmodi, 
quo exprimuntur, diversis modis varient, omnibus linguis com- 
mune est; et quia iis tantum, qui in aliis linguis versati sunt, 
scribo, mitto hic explicare, quid tempus et quid modus sit; sed id 
tantum, quod Hebraei hac in re singulare habent, doccbo. 

3. Actiones ad nulla alia tempora referre solent Hebraei, quam 
ad praeteritum et futurum. Cuius rei ratio videturesse, quod 
temporis non nisi duas has partes agnoverint, et quod tempus 
praesens veluti punctum , hoc est, veluti praeteriti finem et futuri 
initium consideraverint; tempus , inquam , cum linea comparasse 
vidcntur, cuius nimirum puncta tamquam extremum unius et 
principium alterius partis consideranlur. 4. AVap&\iu«sV««\V^ 
Spinozam. «jft 
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signis praecipue persooarum dislinguuntur, eadem scilieetptf- 
sonarum signa poslponendo vel praeponendo certis inGoitm for- 
mulis. Dico praecipue; nara tertia persona practeriti ex hocssa 
dignoscilur, quod signum personae nullum babet. 5. Ei.gr. 
1p©, "Ip©, 1p©» IpD formulae infinitivorum primi geoeris 
sunt, et vim nominis substantivi habent; sed in oratione solent 
saepe, ut adiectiva, usurpari, quae cum suo nominativo in genere, 
numero et casu conveniunt, et tum actionem sigoificant ad teropos 
praeteritum relatam. Nam ^p© tfin» b\2* &On, VBJ1 WH 
signiGcant ille visitavit, illepotuit, ille voluit; sed HHpS fcttl 
rh^ fcPPI. TOE>n fcPn signiticant illa visitavit, illapotmLiik 

t : t • t : t • ' r i 

voluit. 6. Unde patet, infinitivorum formulas esse veluti adic- 
ctiva substanlivala ; sed quando tempore et persona determinantnr, 
veluti adiecliva esse, quae cum suo nominativo, tamquam eofl 
substantivo, convenirc debent, ut diximus, genere, numerotf 
casu. 7. Haec igitur tertia persona praeteriti masculini generis 
per hoc tanlum cognoscitur, quod characteristica personae sola 
carcat; reliquae autem, scilicet prima et secunda, singulaits 
habent characleristicas, quae his formulis poslponuntur, ut: 
HlpB tu vir visitavisti, R*1pD tu femina visitavisti, et 

t:I-t : : t- t * 

^FHpE) e S° visitavi etc, ut in sequcntibus videbilur. 

• :l- t 

8. Porro formulae regiminis infinitivi sunt "lp© et 1p9- 
atque his characteristicis personarum praeposilis , ct ut adieclivis, 
ut in praeterito usurpatis, futurum indicant, ut: •"|p£x vel ipgtf 
egovisitabo, IpEn tu visitabis etc, ut etiam in scquenlibttS 
videbitur. Haec ' de infioitivis , quatenus ad certum tempos 
referuntur. 

9. Videamus iam, quasuam mutaliones haec nomina patianlor, 
quatenus hoc aut illo modo cxprimuntur. Sed neque dc bis mnl- 
topere solliciti fuerunt Hebraei. Nam sicut casus solis praepo- 
sitionibus vel orationis constructione, sicetiam modi plerumque 
ex solis adverbiis quibusdam dignoscuntur. 10. Et sane nomioi 
ob casuum differentiam mutare, omncs fere nationes, ut rcm om- 
nino superfluam, neglexerunt. DUticicU<mes etiam modorun 
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omnino superfluae videntur. Nam nulla natio, quod sciam, mo- 
dum interrogalivum ab indicativo modo distiniit; ncc tamen vide- 
mus ullam inde oriri confusionem, ut nccapud Hebraeos, dum 
ipsorum lingua floruit, ulla inde confusio oriri poluit, quod omnes 
praeter impcrativum modi cum indicativo conveuerint. 

11. Hcbraei igitur solum imperalivum modum a reliquis 
dislinguunt, sumendo scilicet regimen intinitivi , illudque absque 
ullo signo personae et sine ulla ad tcmpus relationc boc modo 
flectendo : "»&© vel *1p£) visita, iu v/r, TJDD visita, tufemina, 
llpD visitate, vos viri! n3"lpD visiiate,vosfeminael 12. Sed 
hicmodus nimis imperiosus* nec ideo coram aequali, et multo 
minus coram supcriore ulendus; sed eius loco futurum usurpare 
solemus, unde aflirmare licet, praeteritum et futurum , de quibus 
modo egimus, non magis indicativi , quam reiiquorum modorum, 
quibus actio cum relatione ad tempus exprimi potest, esse. 

13. His igitur causas omnes ostendimus, propter quas nomina 
infiniliva diversis modis mulautur, alque has mutationcs cum reli- 
quis conjugationes vocabimus, etnomina infinitiva quatenussic 
coniugantur verba appellabimus. De quarum coniugalionum 
oumero pauca dicemus. Nam non omnia infiniliva (quod vitium 
omnibus linguis commune est) eodem modo coniugantur. 

14. Solent communiter grammatici coniugationes in septem 
dividere , quia unius eiusdemque actionis tot infinitivorum genera 
reperiuntur, ut cap. praeced. ostendimus*). Verura si haec divi- 
sio.bona esset, tum Latini non nisi duas, activi scilicet unam et 
passivi alteram, at Graeci tres haberent coniugationes, nempe 
activi, passivi et mcdii; et hac ratione verbaanomala cum regu- 
laribus confunderentur, ut revera vuigares grammalicl hunc ordi- 
nem sequendo faciunt. 

15. Quod si dicant, septem illa infinitivorum genera saepe 
eandem \im habere, adeoque non natura, sed modo tantum con- 
jugandi diflerre, Latini ergo propter vcrba deponenlia, quae solo 
ctiam raodo conjugandi ab activis diflerunt, duas tantum haberent 
conjugationes. « 



•) Vid. cap. 12. §. 8-10. 
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16. Ut igitur eas faciliore ordine tradamus, ipsas in oc 
demus , quarum prima apud nos erit verboram , qnorum i 
vus nulla litera gutturali neque quiescenti constat ; j 
verboram, quorum inflnitivus in K desinit; tertia, quoro 
Ditivus desinit in H ; quarta , quorum infinitivus desinit iu 
y vel *1> quinta, quorum infinitivus primam habet ^; 
quorum infinitivus mediam habel quiescentem \ "» vel j 
tima, quorum infinitivus primam habet K, n, n vel y; 

quorum infinitivus mediam habel gutturalem n vcl y, \ 
quiescens X, vel H- Atque haec de tempore, modo et a 
tione in genere dicta sufficere arbitror. 

17. Sed mullis forsan, qui aliis linguis assuefacti sunt, 
dnm videbitur, quod ego verba ad praeteritum et futuran 
vel in imperativo modo adiectiva esse dixerim, etquod ii 
nihil mihi aliud sint, quam adiectiva substantivata. Atq 
inquam, absurdum videbitur, quod scilicet nomina accu* 
regunt. 18. Yerum hoc naturae nominis non repugoare 1 
lingua testatur, ubi etiam nomina , quae aclionem in abstn 
.primunt accusativum vel casum verbi regunt. Ex. gr. at 

ergafilios Israelis sic in Scriptura exprimitur: HK TVftV 
^&THB^ ^D amor Dei filios ItraelU. Regit ergo nomei 
accusativum, ut eius verbum 2Htt amare; et ad hunc : 
plura alia reperiuntur, de quibus in syntaxi. 

19. Sed hic nequaquam praetereundum est, quod 
causa, haec ipsa nomina pro infinitivis sumere liceat : HX P 

V 

T\W amori Deum pro ad amandum Deum; T\W Htt 

timori Deum pro ad timendum Deum; PD HBEftO debib 
et ad hnnc modum plura. 



- » 
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CAP. XIV. De prima verborum coniugatione. 
Paradigma verbi activi simplicis. 
Eius intinitivi formulae in statu absoluto, ut iam saepe dixi- 
mus, sunt IpD, "ipD, *1pD et "p©; in regimine autem 1p£) 

et ipe. ." T 

' Ex absoluto formatur praeteritum hoc modo : 
Fem. Masc. Fem. Masc. 

THOB IpD ille visitavit. DlpQ IpO 

tI: it I- t t!: it l t 

FHpS FnpD tu visitavisti. filpE) FHpS) 

• :l- t t »1- t : ;l t t :li <« 

^DIpD cg"o visitavi, comm. gen. ^"IpD 

VlpD Hli visitaverunt, comm. gen. TlpB 

JDlpE) CmpD vos visitastis. TRIpB CrnPQ 

I v :»- : v :l- : I v :l : v :l : 

1J1PO nosvisitavimus. 131'p© 

"IpD et "|pD sequuntur in reliquis primam formulam IpQ 

I •• t it- t I- T * 

2. Imperativus ex formulis regiminis formatur hoc modo: 
Fem. Masc. 

np© et np9» 1'PB vel ipQ visitatu. 

• I: t \' : * ' ! '" : 

^lpS y el njlpO, VlpD veI llpD visitatevos. 

3. Ex imperativo formatur futurum hoc modo: 
Fem. Masc. Fem. Masc. 

"iPDK egovisitabo, vel "IPBN 

I • •• I * 5 •• 

"HpSJfl "p?Pl * w visitabis. ^lp^R Ip^n 

IpDfl ^PO 1 Ule visitabit. "IpO.H "lp©.* 

"IpSp nos visitabimus. "IpW 

plpCH vosvisitabitis. , 'njjEjR 

njlp^n | n ^; mvisitabuntm «TJ"]j5^n | ^- ^j 



•) Ut iWblM n^D^O Dan. 8, 22., et i Sam. 6, 12. D^*)^^ 
t m i ^:- •.. : - 7 t t - «•- 

trnon eic. : sp. 



r - 
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Annotationes ad infinitivum, 

4. Quod infiniliva ut reliqua nomina declinentur, suo 
ostendimus 1 ). Uic tantum addo eorum casus ooo taotum in» 
rabilibuspraepositionibus *?, 2> D> O indicari; sed etiami 

buscumque aliis, ut: niPP Pnt^ ^D^ ante.rov perdere Dei 
domam, hoc est, antequam perderet 2 ); TJ2N "IJJ twgwe 
perire, pro donec perierint etc. 

5. Quod praetcrea uniuscuiusque verbi tot inGoitivi form 
fuerint, inde patet, quod unum idemque verbum iam bac, ias 
fiormula usurpatur, ut ^JH Num. 6, 5. et ^yijl 2 Sam. 5, 
crescere; "\31 et "121 fogitt, etad hunc raodum alia; ade( 
quamvis (reperitur Ies. 47, 14. CCPD) ,D Scriptura nullibir 
rialur intinitivus cum gemino kamets, non tamen dubito, < 
Hebraei hanc et omnes, quas dixi, inGnitivi formulas habue 
6. Nam, ulidixi, verba apud Hebraeos adiectiva sunt, quae 
suo nominalivo in genere, numero et casu conveniunt ; atque 
adiectiva absolule absque nominativo, veluti substantiva, sed < 
nullius sunt generis, usurpata infinitivum indicant. 7. Qa 
cumque itaque tam praeteriti , quam impcrativi formam abs< 
absque nominativo sumas , inGnitivum exprimes. Imo ipsa e 
participia, ut suo loco ostendam, substantiva reddere et pro in 
tivo sumere licet. NB. TIB' *IBT)ri3 Esai. 33, 1. 

8. Solent praeterea inGnitivum litera paragogica fj auf 

quae in regimine mutatur in n» Nam ex 2)1p fit POTp 

propinquare, cuius regimen est DDllp, cui regimini suffixi 

modoadduntur ^rD"]p, ?in2")pi VO^lp appropinquare 

* T • l,T • • T • > T » T * ' T i 

tui, illius etc. Sic ex }\2\ posse fit PPD^ et in regimine {y 

ut ffiiT ri/D^ ^ro^fo propternonposse Dei z ) t et additis 

fixis fit ^n^D^ posse mei, Tlfi^b^ posse tui 9 lH^D^ % 
.... . • : t : • I : :t : :t:^ 

ilhus etC. 



1) Vid. cap. 9. $. 18. 

2) Vid. Gen. 13, 10. 

3) Vid. Num. 14, 16. 
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9. Possumus practcrea loco H inGnitivis 3 addere, cuius ex- 
;mplum habetur in libro Esth. cap. 9. vers. 5., ubi loco "QN ha- 
>elur ]*DK perire. 

10. Porro regimen "l'p9 ablato accentu mulat gholem in 
thamets ghatuph, ut- Tpft^^JD ^P.'. ante T0 " re iT nflre rdgis *). 

11. Denique illud Hgezrae cap. 10., ubi habetur L^V1"1/ P r0 
^1*1*1 7 ad inquirendum 2 ) , et quod grammatici ut singulare no- 
ant, 'mihi monstro simile videtur, nec quicquam de eostatuere 
audeo. 

Annotationes ad praetcritum. 

12. 1p&, "IpD» IpQ et HpD ab infinilivis, uti diximus, 
lifferunt, quod haec in praeterito masculini generis sint et nu- 
meri singularis, et in inGnitivo nullam adsexum, necadnume- 
rum relationem habeant, quae quidem differentia facile ex ipso 
Dralionis tenore cognoscilur. 

13. Femininum mp©» quando accentus est PttlTlK vef 

. tI : t 

217^0 mutat scheva in khamets, gholem vel tsere, hoc est, mas- 
;uIino absque uila vocalium mutatione additur H> fitque femini- 
aum ex Hp© mp9i ct ex -|p© mPD» % et denique ex 

ips mpa T 

I" T T1A"T 

14. mpO habet 27) pro characteristica secundae personae, 
sumptam ex pronomine DP.iS fw, cuius pronominis H etiam 
asurpatur, ut nni!lD 3 ); sed plerumque omitti solet. 

t :- t 

15. Verba in f) desinentia idem hic et in prima persona amit- 
:unt, et per dagesch in sequenti H compensatur, ut r"H2 *cm- 

- T 

fere, n")3, n*i3. ^D"13 tuscidisti^egoscidi. D1PD secun- 
la persona feminini generis terminationem habet suroptam ex 
pronomine feminini generis HK tu; et ex obsoleto TlX, quod su- 

: - • - 

1) Vid. Gen. 36, i. i Chron. i, 43. 

2) Vid. Esr. 10, 16. 

3) Vid. Mal. 2, 14. 



844 «-UTU» ^^ 

4 --. cn 1PB 'w t» !*5 

2] f m Ann °tationet „J ■ '-* *"*• 
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22. Eius autem formulas dixiraus esse 1p9 et ~\p&, etsi 
placetctiaui IpQ- quibus non raro p| paragogicum additur, et 

ex *1p5) fit mp.D pokdah etex TpE) fit mp© visita tu vir. 
Hinc infinitivi formula nN")\ n^ilX, et cum accentu athnagh 
vel silukh fit niP©; sublato autem accentu mutatur, ut in infini- 

T I AT • 

tivo , gholem in khainets ghatuph , ut ?p "^DD dola tibi m> ). m 

I • T • 

Annotationes ad futurum. 

23. "IpDK et ^P?fr? acce dente p) paragogico mutant ^ et 
in # , fitque nipp.K e S° visitabo. In accentibus autem n^HiS 
vel pl^D gholem maoet, et in transit , fitque niPBN et 



1 ■ Tix-r:>' 



24. ^lpDH cum 7 paragogico fit P"1pBFl tu femina visi- 

tabis, etexforma "IpDFi fit VHpBFl, mutando scilicet propter 
sequens ghirek kamets'in pathach. 

25. *lp£p accedente Pl paragogico mutat etiam gholem in 
schevafitque*n"1p.DJ; sed cum accenlu riJHX et p")^D» ut * n 
prima singulari, gtiolem retinetur,et in transit. 

26. Hp.BH et cum | paragogico )Hp§Fl et jlljjDFI et 
JllpSJFV Si vero accenlum habeat dislinguentem, singularis nu- 
meri forraulae retineotur, fitque llbDFl et iftpOftvosvirivisi- 
tabitis. Porro ante raonosyllabum , "quia accentiis debet esse in 
penultima, schurekh loco gholera usurpare licet , ut DniCOlBtfc^ 

: • 

iudicabunt ipsi. Denique illud Levit. 21, 5. DDIp nmp^ ^ 

t :Jt ••.:!:• 

vitium describentis esse credo, qui festinanter bis nnip 

.. t :It 

scnpsent. 

27. nnPOF) et nnpBF) H omitti potest, ut 1#3^F) til- 

t :i : • t :l- : • # Jt:t:« 

boschna, vestient, ut et ex singulari feminino "IpDH fieri potest 
tertia pluralis •'Hp.SJfJ J ita ut tam in singulari , quara plurali ter- 

*) Vid. Exod. 34, l. 
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tia persona feminini generis cnm secunda mascnlini eonveniat, ol 
Ierem.49,11. iniODH *by SPDttD^K) et viduae tuae miti 

confident, pro i"Dnt02n> ubi 10 habet loco schcva; fil 
propler plt^D, quod ubique fieri diximus. 



CAP. XV. De verbo passivo. 

Passivi characterislica est J verbo praefixa, quod saepe perda- 
gesch compensari debet, quia numquam \erbo duae charac- 
teristicae praefiguntur. Huius ergo infinilivi formulae suot 
1p.©n, TlpSn. lpD.3 ct nipQJ. In his ultimis' 3 propter 
alteram characteristicani p) per dagesch compensatur. 2. Ex 
binis itaque prioribus formulis formatur hoc raodo. 

Praeteritum, 



f. 


m. 


fw. 


1p9J. veI llpEJ^ wWfl 


qw. 


nipB. 2. sing. 

t : 1 — : • 




^FnpEO 1. sing. 




tirsj 3. pi. 

r • • * 


W1W 


cnnpD.3 2. P i. 

v • » ** • • 




inpsj: 1- pl. 




3. Imperativus. 


f. 


m. 


HRS" 


npOH sing. 

!•• T 


tost 


np.en pi. 




Imperativi alia formula 


f. 


m. 


'TO 


y-V. 


™W. 


"E^ 
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4. Futurum. m 

f. m. 

npEN et npeX 1. sing. 

^n|5©n T npen 2. sing. 

ipBn npD'» 3. siDg. 

npeq 1. pi. 
nnpsn t 1 npen % pt. 

nrip©n • nfj©^ 3. pi. 

Annotationes. 

5. Quamvis in Scripiura nullibi reperiatur infinitivus "pCj 1 , 
constat tamcn ex supradictis*), omnium modorum formulas iufi- 
nitivuin exprimere, quando absolute veluti substanliva, quae nul- 
lius sunt generis, usurpantur; et profecto nihil causae est, cur 
hacc practcriti formula minus possil infinitivum exprimere, quam 
altera "YpD3, praesertim quum in praeterito tam hanc, quam 
illam usurpare liceat, ut DlHn^ et cnn^ obsignatum est. 

• — — • •• 

• T • • 

6. Ceterum verba, quae in n desinunt, id in primis et secun- 
dis personis omittunt, idem per punctum dagcsch compensando, 
quod in sequcntibus observandum erit, tam ubicumque n, quam 
alia lilera duplicanda occurrat, quarum prima scheva quiescens 
habere dcbeat, ut nU&Un pro n^&^n. Nam si hoc non fieret, 

t : • t : j • 

(per ea quac cap. 3. dicta sunt) deberet scheva pronuntiari, quod 
alias semper corripitur. 7. Deinde etiam observandum est, quod, 
quandoverbum accentum habetnjnNvel pl^D, ultima syllaba, 
si sit longa, manet, nec in scheva, ut alias solet, mutatur. Dico 
si sit longa; nam si pathagh fuerit, mutabitur in khamets; ei. 
gr. ex futuro "JpBK ob additum n paragogicum fit rnpDX »***- 
tabor. Sed si accentum distinguentem habuerit, tsere retinebitur, 
fietque nipDX. 8. At n"1pD^ *#* visitata est in tali accentu 
pathagh masculini npDj" non retinet, sed mutatur in fitque 

I- : • t 

*) Vid. cap. 13. §. 5. seqq. 
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niO&^» gholem contra masculini IpDJ, quae longa est, reti- 
netur,' fitque rnpSJJ. quae regula, ubicumque verba io penultimi 
habuerint scheva mobile, observanda erit. Nec opus habeo haec 
deinceps monere. 

9. Imperativus lp9H> quia frequens io Scriptura occunit, 
regularis habetur; at HPD3, ^lp&J etc. quia non nisi semel io 
Bibliis occurrit (scilicet Joel cap. 3. vers. 11.) vel pro irregolari 
habetur, vel prorsus negligitur 1 ). Nescio, ao credideriot finem 
Scripturae esse linguam, non res docere. 

10. Denique huius coniugationis futurum p| paragogico, ot 
in verbo activo, eleganler augelur, ut rHDDN pro •■J22K hono- 
rabor; nec ineleganter eiusdem pluralibus post ••} nun additur, 
ut 1TI"D^ proirnD 1 exscindentur, quod in sequentibus etiam 

) : it • : it • 

coniugationibus usum habet. 

CAP. XVI. De verbo dageschato sive intensivo, et 

quidem de eius activo. 

Supra huius verbi significationem breviter attigimus 2 ) , quia 
tantum eius originem ostendere volebamus; sed quoniam varios 
habet usus, necesse est, ut ipsum, quia iam de ipsius usu agen- 
dum est, accuratius explicemus. Praecipuus etcommunis huius 
verbi usus est verbum simplex intendere; quod variis modis fit, 
nempe vel ipsum ex neutro activum reddendo, vel ipsum in latiori 
significatione sumendo, vei cum affectu expriraendo etc. 2. Ex. gr. 
HDl^significat laetumesse; n&t^reddilverbumexneutroactivum 

"" T ~ 

siguificatque aliquem taetitia afficere, Atque huc refereoda sunt 

etiam nominalia verba, utl^H verbafacere sive loqui, quod fit 

► ex *OT verbum. TwVf autemsignificat aliquem aliquo mittere, 

Tv)Vf vero aliquem dimittere, nempe concionem, servum etc. 



1) Joel 3, II. ^'Dp: congregaminL 

2) Vid. cap. 12. $.2.' 



CAP. XVI. 
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Porro ^Dti^ significat simpliciter frangere (Belgis fd^iften), 
*)3ti^ autem vi frangere sive corrfringere. 

3. Habct praeterea hoc verbum contrariam significationem 
verbi simplicis, ul NEn peccavit, NtSn expiavit; sed quoniam 

T T T • 

hoc solo usu factum videtur, qui iam cum lingua periit, nova 
praeter illa, quae in Scriptura reperiuntur, huiusmodi fingere non 
licet. 4. Huius autem infinitivi formulae sunt HpE), "1p©» *11j3B 

et -iipe. 

JVaeteri/wm. 
f. 



mj?s 

ti: • 

rnp© 

! tl- • 



Ivi :•- • 



m. 
Ip i © 3. sing. 

Hj5© 3. pl. 

crnpD ^. 

vi :»- • 

:»r • 



5. Imperativus. 
f. m. 

Hj?© 1p0 sing. 

nnpD npe pi. 

t • li« - I ; - 



f. 

• 1: - : 

"IPDD 



nnpBP 

t :li««- : 



Futurum. 
m. 

"IpDN 1 • sing. 

"»i?§! 3 - 
npd i.pi. 

i npsn ^. 
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Annotationes ad infinilivum. 

7. Formulae *ip£) eleganter p| paragogicum addilur, filqae 
rni?©» et cum «ccentu athnach vel silukh TT\pB jTnquenter 
visiiare, mutando scilicet scheva in tsere. 

8. Huicpraetereainfinitivorumgenericmphaticc H indicatiTum 
praeponitur, ut JH^Ep^ "NfcW *)t9pi"i1 e *> Mud sttffumigare> quod 
sttffumigabant; en bat cjcbititrig toieroofen. Sic -Qiri iUudloqui, 
bat ljooa, fpteefen, bat faefelen jal gcbaan jtyn. Inservit igitur istad 
H non tam ad aclionem indicandam , quam ad eandem cum io- 
dignalione, exprobrationc, avcrsione vel alio afTectu exprimendam, 
et hac de causa credo, hoc D indicalivum non nisi huic verbo 
dageschato praeponi. 

9. Dcinde si mcdia radicalis fuerit "1, quae dageschari nequif, 
tum syllaba prior brevis in longam mutalur, nempe in , et 
ghirekh in fsere, ut 7j")2 loco 71^2, et 7HD loco ?p3 benedicere. 

Yid.Num.23,25.') " T 

10. At plerique grammatici putant punctum dagesch per gho- 

lem suppleri, sive media radicalis sit 1, sive alia quaecumque, 
quac dageschari alias solet. Sed falluntur. Quae enim huius 
coniugationis gholem ct tsere habent, intcnsiva non sunt; sed 
simplicia,quorum infinitivus, utiam diximus 2 ), participii formam 
habere solet, sumendo scilicet participium absque ulla ad genus 
rclalione. 1 1 . Nam EJ/t deiestari simplex est verbum, cuius infi- 
uitivus est ipsum participium absque substantivo sumptum, atque 
huic addilo ]"| paragogico fit riD^.t» <l uo d etiam pro infinitivo 
usurpatur, sicut infiniliva TJDI^ observare, et TJ2T custodire, 
de quibus in syntaxi. 12. Atque hic exprcsse loquor de verbis 
huius coniugationis. Nam vcrborum coniugalionis, quae scilicet 
mediam radicalem vau vel iod habent, ut V>2 intelligere , QJ}p 
surgcre, intensiva non dageschantur, quia terliam radicalem loco 
sccundae duplicant, fitque vy\Z e * P2> et C£lp cx Op. Sed 

1) Conf. praelerca Num. 23, II. 20. 21, 10. 

2) Vid/cap. 14. $. 7. 
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de his suo loco. 13. Quod autem grammaticos decepit, nihil 
aliud puto fuisse, quani quod dod crediderint, dari verbum 
simplex neulrum ^"lft' radicem agere ; adeoque eius participium 
t^1t£>', quod habeturEsai. 40, 24., praeleritum verbi intcnsivi 
coniugalionis essc putaverunt, ct cum passivo t£Ht^ # verbi inten- 
sivi t^lt^ confuderunt. 14. Adquodnonparumiuvitdupleihuius 
verbi signiiicatio, una alleri (si quidem punctistis Bibliorum Gdes 
habenda est) plane contraria. Jobi enim cap. 31. v. 8. significat 

eradicari, et Jerem. 12, 2. radicari. Verum de hoc Ieremiae 

* * . ■ 

loco dubito, annon punclislae loco Wtf^ltf punctavcrint ^""Itfc^ 
Sed de his satis. 

15. Porro IpD ablato accentu transit in , ut Tl^^^S^ 
loqui tibi. 

16. Denique verborum, quorum secunda et tertia radicalis 
eadem est litera, intensiva solent primam duplicare, eandem 
secundae et lertiae interponendo, ut 7p?p ex 7}p tersumesse; 

^IDDD obtegere ex TpD tegere; 73^3 revolvere ex 77} volvere f 

I •• J * I - T •• i • -7 

et sic alia. 

Armoialiones ad praeteritwn. 

17. Praeteritum mutat saepe tsere in pathagh, ut *")2t^ et 
")3t£/ confregit, vcl in segol, ut *J3"| locntus est. 

Annoiationes ad imperativum. 

18. Jmpcrativus mutat etiam tsere in pathagh, etanteraakhaf 
in segol, filque ex IpE vcl -|p© vcl 1p9, ct pDlpE) loco pUI pD» 
Cetcrum cum infinitivo in omnibus convcnit. 

Annotationes ad futurum. 

19. Ex "jpBK addito H paragogico fit mpBK» et cum 

!••--: tI : — : 

accentu athnach vel silukh rHPBN. Ex >npB*> llpBin autem 

t'a"--: I: - : I: - : 

addilo 3 paragogico fit jHPBV Igitur Pl paragogicum penulli- 
mam ex longa brevem, 2 autem contra ex brevi longam amissam 
reddit. Denique loco j"DlpBFi fit saepe, ut in imperativo, 



r - 
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CAP. XVII. De rerbo intensivo passivo. 

Infinitivu*. 



f. 

mp© 

ITlr ••. 

mpo 

: :li 



ir ••. 



f. 



hpbf, 

•il: ••. : 

"IpBFl 

lrv : 

ruipen 

t :lr*«. : 



2. Praeteritum. 
m. 
*lj5© 3. sing. 

rnp© 2- 

t : I r ••. 

HjPS 3. pl. 
CFHpB 2. 

iv : I - •.. 

•IJlpD 1. 

:l-'«. 

3. Imperalivus caret. 



4. Futurum. 
m. 
"IpBN 1. sing. 

npDPi 2. 

ir*«. : 

-tpBi 3. 

I ri ••. : 

-ijpm *• pi. 

ii-'». : 

<HpE>n 2. 

I il :••. : 

| HpD' 3. 

i I : ••. : 



5. Huius verbi usus rarior est, nec in Scriptura alia eiusdem 
inflnitivi formula reperitur; imo non nisi semel in Scriptura 
vidisse memini ; nec tamen dubito, quin futurum "DDM ab alia 
eiusdem formula "JpB formetur, et consequenter, quodHebraei 
praeter ip£) infinitivum *lp© etiam habuerint. 6. Nam prae- 
terquam,quod futurum ab infinitivo ubique forraari ostendiraus*), 



•) Vid. cap. 13. §. 4. 
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in reliqois, ut videbimus, coniugatiooibus huius infinitivi ulti- 
mam habent pathagh, quae tamen in reliquis cum hac coniuga- 
tione convenit. Deinde non dubito etiam, quin tertiam habuerint 
~Ip9 cum khamets ghaluph, quia et in aliis coniugationibus ob- 
servatur, et et ghatuph eiusdcm potestatis esse videbitis infra 
cap. 19. *) 

7. Porro quum media est % quae dageschari nequit, rautatur 
in gholem, ut FplC dilaniari. 

8. Denique quia hoc passivum vocalibus satis ab aclivo distin- 
guitur, ideo literat 3 characteristica scilicet passivi in hac coniu- 
gatione saepissime negligitur. Solet tamen etiam adiici et Joco 
"1P9 regulariter scribi IpDJ, ut: D1D ^KW DO^T tnatw* 

I •• I •• • r • • • • • 

vestrae perpollutae sunt sangiiine 2 ), cuius 3 punctatur cum D^H 

•• 

propter scquens K, quod dageschari nequit; quod, quia in Scri- 
ptura non nisi raro occurrit, pro irregulari et tamquam composito 
ex verbis passivis simplici et intensivo notant grammatici. 9. Ni- 
mirum grammaticam, ut diximus, Scrlplnrae, non linguae scri- 
pserunt 3 ). Credo tamen io futuro semper negligi , quia propter 
characterislicam personarum per dagesch deberetsuppleri; atque 
adeo litera D et p essent dupiicandae, quod vix pronuntiari 
posset. 

CAP. XVIII. De verbo derivato significatione activa. 

Ostendimus supra cap. 12. hoc verbum derivari seu formari ex 
rerum vel actionum nominibus 4 ), hoc est, tam exnominesub- 
stantivo, quam ex verbo simplici : quando autem ex verbo simpliei 
formatur, accusativum habere agentis, personae scilicet visitantis, 
et nominativum cnusae remotae , personae scilicet personam visi- 
tantem constituentis; at quando ex noraine formatur, vim habere 



1) Vid. cap. 19. §. i. 

2) Vid. Ies. 59, 3. Tbren. 4, 14. 

3) Vid. cap. 7. $. 2. 

4) Vid. cap. 12. §. 6. 7. 

Spinoza UL- *&> 
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verbi sitnplieis, cuius rei causa ex ibi dietis facile percip 
%. Diximus enira hoc verbo exprimi, quod aliquis efficit, ul 
aliqua suo officio fungatur,' hoc est, ut usuna suum actu aal 
Quando igitur hoc verbum ex verbo simplici formatur , tum si 
ficat, quod aliquis efficit, ut causa efficiens, sive id, quod per \ 
tam activi quam neutrius nominativum intelligimus, usums 
actuhabeat; sed quando ex nomine formatur, tum nihil aliu< 
gnificat , quam quod aliquis re simpliciter utitur. 3. Atque 
fit , ut non semper hoc verbum accusativum habeat agentem, 
ut verba primae formae tam activa sint, quam neutra, uts 
multis exemplis ostendfmus. 4. HuiusautemTnfinitivi fonn 
sunt TjPOn» TpDili Ip&n •* ^pJ0T\ etc. Ex qnibus 
mantur tempora hocmpdo : 



f. 



Praeteritum. 
m. 






impen 

Ivr :l- : • 

5. 
f. 

nripVn 

6 
f. 

• II* • - 

Tpsn 

Ip : - 



• TpBTl 3. sing. 

rnpsri 2. 

t :lr : • 

>mpen 1. 

VTjP^P. 3. pl. 

opnpEsn *• 

vi :l- • • 

irjgen i. 

Itnperativus. 
m. 
IpSn sing. 

mpsjn pi. 

. Futurum. 
m. 
TpBK !• sin 8- 

Tpsyn % 
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-pjP5i 1. pl. 

*,,««* f ^pbn *• 

™im { n ip^; 3 . 

vel 

etc. npgn, ,np5jn 2. nps« 1. 

Annotationes. 

7. Characteristica huius est n> n©c umquam io H mutatur, ut 
plerique grammatici putant textu illo Hosghae cap. 11. v. 3. de- 
cepti. Nam ^n^^.n* utMosesKhimghius recte sentit^nomen 
est et nominativus sequentis verbi DPip ; jod autem finale para- 
gogicum est, quodque saepe nominibus eleganter additur. Nara 
sicutex nnnfc fit iMHfc, etex niPlK fit lFDiW, «cex 

n^ll.n etiam fit ^T?.in.nt et significat/emt'«am, quaepueros 
docet * ut assuescant ambulare , loqui etc. Qui aliud sentiunt, 
textum plane ignorant. 8. Credunt praeterea grammatici huius 
verbi characteristicam mutari etiam in M, nempe Esaiae cap. 63. 
v. 3. Sed puto huius rei nullum in Scriptura dari exemplum; 
nec tamen id iicere nego. Nam verbum , cuius cheracteristica est 
nn> solet H in K> et ghirelih in mutare, qua de re vide 
cap. 20.*) 

CAP. XIX. De verbo defivato- passivo. 

Hujus infinitivi formulae "Vp&n et IpBn» ct credo, quod 
etiam fuerit IpBn; P er khibuts enim et khamets ghatuph huius 
passivum ab activo distinguitmv 2. Unde 

t) -jnw «wn insten tt\ tyrop: >n^nn *d? onp 

hoc est, vox DHp masculini et JfTO*in" femtnini generis cst, eodem 

modo, uti habetur Ier. cap. «. v, t6. ^nfK fcPEjfn ^P^/S6Vs 8** 
2) Vid. cap. 20. $. 5. 
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gice gi$ cttrfd)nlbtgen, et denique ex j&T rem aiiquam tempestat 
parare fit ]EHin se ipsum tempestive parare. 

5. Denique n in N» et consequenter ghirekh in segol mulare 
licet, ut ^3nn« iungitse pro ^Dnnn» 

6. Sunt itaque huius infinitivi formulae : "lpBnp,i *lp©nn» 
^|?.^«» "VS^n yi^V) ct |?l\fl» quibus non dubiti, ' 
quin etiam formula IpDHn addenda sit. Nam huius verbi prae- 

teritum in ghirekh etiam desinere constat; vide Lev. cap 

et Ezech. c. 38. v. ult.*) Adde, quod quandoquidem eius prima 
significatio verbum "lp© vel 1p© respicit, secunda autem verbum 
TpSjn non minus in ghirekh, quam pathagh vel tsere termioari 
debujt. 

7. Praeteritum. 
f. m. 

nnjp&nn ngenn * 

et J 3. sing. 

"ij?.?n ' 

irnjj>snn 1. 
rijjenn 3. pi. 
innpsnn onnperin *• 

I v :•- - : • v :l — : • 

wnpenn ! - 

ilr- : • 

8. Imperativus. 
f. m. 

npenn npenn sing. 
nrjgsnn nj?enn pi. 



*) Gonf. $. 10. ubiLevit. locus laudalur. 





CAP. XX. 


9, 


. Futurum. 


f. 


m. 




■WBnK 1. sing. 

ai - : v 


npsnn 


npenn *• 


ipenn 

l«- : • 


npBn* 3. 




ipBrjj t. pi. 


^SBrtR 


i njfenn 2. 


T tlu " t • 


f njpen^ 3. 
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Annotationet. 

10. Quod ultimum tsere in pathagh transeat, id habet hoc ver- 
bumcumsimplicietintensivocommune; atghirekhretinetur,necut 
"PpBH io pathagh, secundis scilicet et primis personis, mutatur. 
EzechVenim 38. v. ult. babetar in*>nKjn magnum me comtiiui, 
et ^ni^lpQn fne constitui sanctum} et Levit. cap. 11. y. 44. 
et cap. 20. y. 7. DntS/lpnni e * comtituite vos sanctos. 

11. Pathagh etiam ubique tam in praelerito, quam in im- 
perativo et fnturo retinetur, praeterquam quando accentum habet 
athnagh vel silukh. Nam tum in mutatur. 

T 

12. Verba deinde, quorum prima est n vel 10» vel *J, chara- 
cteristicam n amittunt, quae per dagesch compensatur, ut "iHtSil 
purificavit se pro ^ntOnn» 

13. In futuro autem propter personarum characteristas negli- 
giluromnino H; at n perdagesch compensare licet, ut N33n 
loco fcOJPn constitues te prophetam, quod in praeterito etiam fit, ut 
^nNSUDpro ^n&O^nn m * prophetam constitui vel ad prophe- 
tizandum applicui. 

14. Ceterum quod scheva mobile propter athnag vel silukh in 
mutatur, quodque numeris pluralibus in 1 terminatis ] , et in- 

Snitivis, utetomnibus, quae ut infinitiva terminantur, eleganter 
H additur, et deniqne quod futuri letti&$m^*\\TO^vh\^\&^^ 
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generis coincidit cum secunda pluralis masculioi generis, vt in 
singulari Gt, in his verbis ootare neglexi, quia haec cum verbo 
simplici, uhi haec omnia uotantur*), communia habent. 

CAP. XXI. De verbo reciproco passivo. 

Omnibus, quos novi, grammaticis hoc verbum ignotum vide- 
lur, et ideo de eo tacere malui, donec de eodem expresse esset 
agendum. Quamvis significatio verbi reciproci activi iam verbum 
1p9, iam "l^pDH respiciat, passivi tamen numquam IpSJJ, 

sed semper "lp?M respicit. Numquam enim significat visitaria 
se , sed praebere se visitandum , vel facere , ut ipse visitetur. 
2. Huius rei ratio est (ut in syntaxi ostendam), quod verba pas- 
siva apud Hebraeos numquam ablativum agentis posl se habent. 
NamHebraei non utuntur passivis, nisi compendii causa, quum 
scilicet non opus habent agentem , sed tantum palientem indicare, I 
ut yfcltf) ^lp vox mea audita est; sed quando necesse habent 
utrunique indicare, ut : vox mea audita est aDeo, tum verbum si- 
gnificatione activa usurpant, nempe ^?ip J7DE' T\\T\\ Deus audi- 

vit vocem meam, Nam niPPD Vtetif} v1p • communi io- 
quendi usu abhorreret. 3. Verbum igitur "lpOnTl. quatenus 
significat se ipsum visitare, passivum habere nequit; at quatenus 
significat, quod aliquis se visitantem constiiuit , passivum habet 
1p&nn> quod, uti diximus, significat praebere se visitandum 
vel efficere, utvisitetur, ut Num. cap. 2. vers. penult. C^l^nl 
! HpC ) nn fcO et Levitae non praebuerunt se numerandos inter 
filios T Israelis. Et Deut. c. 24. v. 4. riNBtSn *1#K Hn« post- 
quam sepraebuit inquinandum t vel postquam fecit , ut inquina- 
retur, ubi n propter J0> utinactivo, per dagesch compensator. 
4. Porro hoc verbum a suo activo eodem modo differt , ac pas- 
sivum vetbi derivativi ab Tp5)n* Nam ut ex TPOn fitpassi- 

•) Vid. cap. 14. g. 8. sqq. 
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vum ipsnct ipon. sicex npBnn fit -ipennet ~ponn, 

I- : t !-:••. !••-:• !••- : t i^- : ... » 

ut modo exemplis ostendimus. 

5. Deiode huius etiam n> ut in aciivo, per dagesch supplere 
licet, ut: JJJHn-nN D22n ^"inX postquam fecit y ut pluua 

' _ ■• _ •• ■• ^ %^ •• •-• — 

z/mw* levaretur 1 ). Nota, quod plaga est in accusativo casu, qua 
de re in syntaxi. 

6. Denique loco n usurpare licet J (charaeteristicam scilicet 
passivi tam verbi simplicis, quam intcnsivi) et n per dagesch 

compensare, utDeut. c. 21. v. 8. Din Cn 1 ? 19231 etsanguis 

T - V T •• - •• " 

dabit se ipsis expiandum \oco "1 93031« Quare mihi persuadco 

•• ™ • • • 

literam j esse passivi universalis characteristicam; sed in omni- 
bus, praeterquam in passivo verbi simplicis, plerumquc negligi ob 
rationem cap. 17. allatam*). 7. Suntitaque huius iufinitivi for- 
mulae: 1j5©nn. IjpBOn vel -lj?On, 1|?©r)i vel -|jj©j, 

Ceterum eius praeteritum , imperativus et futurum in reliquis 
cum activo conveniunt. 



CAP. XXII. De verbis secundae coniugationis. 

Ea secundae coniugationis diximus esse verba, quae 
in K desinunt, in literam scilicet gntturalem et quiescenlem. In 
quibus autcm a verbis primae differant, ex paradigmate constabit. 

Paradigma verbi simplicis activi. 

•2. Eius infinitivi formulae sunl NlSJD, N2JD, N21D, NWO, 

KS£, NSE vel cum n paragogico nKSD, «t ntf2£> ioco 
•• t t t t:t : 

r : 



1) Lcv. 13, 55. 

2) Vid. cap. 17. §. 8. 
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3. I. Praeteritum. 



f. 



riNSD vci nrao 

r : t t : t 

nasD 

T T 



!W? 



nfcraa 
nasD 

•• T 



m. 
N3D 3. sing. 

W!£D 3. pl. 

on*m} 2. 

ITT 

II. Aliter. 
m. 
NBD 3. 8ing. 
nNSD 2. 

>ri«iD i. 

WSD 3. pl. 



III. Aliter. 



f. 

nKSD 
n«SD 



• T 



m. 
KSD 3. sing. 

>n«SD i. 

^D 3. pl. 

on«HD 2. 



• T 



4. Forma IpD in his non datur , et ideo secundum kamets et 
tsere in reliquis personis retinetur, necinpathagh transit, utin 
verbis primae cooiugationis. Forma praeterea &02JD io prae- 
terito non exstat , nec in usu fuisse credo. Denique fn secunda et 
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tertia formula negligitur saepe N, ut >H^D loco ^HfcOQ 

• •• x * •• T 

plenus sum. 

5. Imperativus. 

.. f. m. 

WSD NSQ vel MMO sing ' 

W3D vel rttNSO WSD pl. 

tI v : t v : : • 

6. Futurum. 
f. m. 

*don KSDi 3. 

t : • t : • 

etc. 

7. Imperativus cum H paragogico non mutat , sicut in verbis 
primae coniugationis, scheva in ghirekh; sed manet una cum 

khamets fitque pro NJfD TW&ft inveni tu. Atque hoc , et quae 

t : t t : 

circa praeteritum notavimus , huius verbi peculiaria sunt; in reli- 
quis autem cum verbis primae coniugationis convenit. Transeo 
itaque ad paradigma verbi passivi huius coniugationis. 



• Paradigm 


\a passivi verbi 
Infinitivus. 


simplicis. 


1. 


2. 


3. 


fcttDJ, 
t : • 


MHtJJ et 

: • 


•• T • 


9. 


Praeteritum. 

w 




f. 


I. 

m. 




iTNSDJ 

t t : • 

et 


et 


} 3. sing. 



n*W W. 
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f. 



wiioi 3. p i. 

1W. OnwilM 2. 

v •• : • 
•• : • 



ir. 



f. 



m. 

»nwJDj i. 

ttUHM 3. p|. 

jnNsna ontoqi 2 . - 

«NSM 1. 

III. 

Vel oeglecto tf 
f. 



T-i- - s, ng. 



m. 

nr 3?W fiKQj 3. 

t«» ; • 

S«jjf 3. p|. 

I^oJ. ons»j 2. 

• •••••■ 

WSOJ 1. 
..... 

vel 

. rii6i eic. 



• \ » 
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10. Imperativus et fnturum in omnibus cum imperativo et fu- 
turo primae coniugationis conveuiunt. Reliqua praeterea verba 
huius coniugationis a verbis primae in iisdcm discrepant, ac haec 
duo NSJO et KSJCJ averbis "ipB et IpSJJ discrepare vidimus; 
nempe quod loco palhagh ubique scribendum sit , vel eius ioco in 
secundis et primis personis ghirekh usurpandum ,' praetcrquam in 
tO^DDf cuius ghirekh in prima et secunda persona mutatur in 
tsere : , iit H^pH, TlNSJQn, WSqH. CHN^ri etc; deinde 
quod tsere semper retinetuf, ncc iu pathagh transit, ut IpB ct 
*lp9; et denique quod tertiam K omittere liceat. 

CAP. XXIII. De verbis tertiae coniugationis. 

Haec coniugatio, nempe verborum in H desinentium, a 
praecedenti non multum differt; imo cum praecedenti saepe con- 
venit, idque propterea, quod K pro p) usurpari velvicem Pl SU P~ 
plere, et contra 71 P ro N usurpari vel eius vicem supplere potest. 
2. In hoc tamen potissimum differunt, quod verba in X desinen- 
tia idem plerumque retineant, et raro in ghirekh mutare in secun- 
dis et primis personis soleant, et contra , quae in H desinunt, 
raro idem retinere, et plerumque in ghirekh Iongum , et raro in 
breve mutare soleant. 3. Deinde in hoc etiam diflerunt, quod H 
punctum p^BO inscribi possit, et verbum nongemino , sed et, 
utverbaprimae coniugationis,punctelur,cuius generis quatuoroh- 
servantur, nempe rDH, rlE2, riJ3> MED, quae etiam ut verba 
primae coniugationis coniugantur, quaeque propterea ad eandcm 
refero. 4. Quaedam praeterea haec verba, in H desinenlia, pe- 
culiaria habent , quae suis in Iocis post eorum paradigma notabi- 
rnus; hic tantum in genere addo, omnia indc oriri, prirao quia 
p| post ghirekh et tsere et schurekh in \ et post C?/in in 1 mu- 
tari solent; secundo quod H finale vcl obadditam svllabam, vei 
propter regimen etc.,in n mutelur, et denique quod literarum 
quiescentium et gutturalium unam pro alia sumct <* , ns\ **& *K\^n 
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negligere lieeat; imo post scheva n pleramque omittiiamsu- 
pra ostendimus ; atque haee in verbis eodem modo , ac io nomini- 
bus observari ex sequenti paradigmate constabit. 

Paradigma verbi simplicit tertiae coniugationis. 
5. Infinitivus formulas habet sequentes: 

rbh vbh *6i, i*a bi. rnbi riH et nV?i, vei «i 

TT TT . T T " : T • Z 

paragogico VI Pi* 

6. Praeteritum, 
f. m. 



rb m i s. rbi ». rvb.i rbi 3. s\ 

r : .tt t.:it »t t 

rjbi ct rmi rv6a 2. 



5 T »T T l'T 

w^s 1. 

V^lvelV?! 3. pl. 

\r\bi TT on^i 2. 

I V 'T V ,»T 

I*T 

7. Imperativus. 
f. « m« 

^ft H^ : sing. 

rwSi ^3etv5i pi. 

T •• s : T t 

8. Fuhtrum. 
f. m. 

n^iK 1. «ing. 

b\E[ nWn 2. 

n$in nVv 3 - 

n?ii 1. pi. 



i 1 i^n 2. 
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Annotationes. 

9. Notavimus iam, loco n sumi posse N, vel prorsus in pri- 
rois et secuodis personis praeteriti, et iu futuro omnino negligi, 
nec iod eius loco substitui, sed prorsus ul tfgO cooiugari. 
Yerum hic apprime ootandum, quod futuri n ablato eius accen- 
tus ad primam eiusdem syllabam transit, et scheva mutatur in 
segol, fitque 1. ^X» 2. b)T\, 3. btf etc. Sed si media thematis 
una fuerit ex litteris mutisvel quiescentibus, manet etiam scheva, 
ut 3t£^ loco nDtfi^ eaptivum capere, et pl£/> bibere, At si 
H in iod mutatur, tum syllabae transponuntur, fitque 1. v3N, 

2. ^an , 3. by* ctc. pro n^« , n^n, r\bv- 

• x v • tv v i v v i • v : • 

10. Solet deinde in verbis n propter alind H addendum non 
in H, sed in iod mutari. Sic riDH pro feminino nHQn habet 

n^DH* Sic H^X ob additum n paragogicum non habet nn^3tf , 

sed PIJ7,4N- 

11. Denique secundae et tertiae personae futuri ^jnet l^)p 
non solet addi J paragogicum; at omnino secundaeearumformulae 

t 8 • 8 •*» I • • • • 1 1 T t • 

1%. Paradigma verbi passivi tertiae coniugationis. 

Infinitivi formulae. 

i. rbn %• ribti 3. nitoa 4. n^n 5. ni^n. 

■»•• 1 • •• "t« t • 

13. Praeteritum, 

f. m. 

1. 

vb# «t nn^: rbu 3. sing. 

t 8 • T ; * " » t s * 

n^v n^v 2. 

•• 8 • T !•• , • 

vel 2. 

nrf?;p n^u 
n>7A3 n^w 

• • • T •! • 

etc 
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14. Imperativus. 

vel 

i5« 



n^i 

T •• X • 



15. Futurum, 
f. m. 

rfjJK 1. sing. 

r&n n% 3. 

TVto 1- pl- 

16. Hoc verbum nihil singulare, quod in praecedenti noo 
notavimus, habet, nisi quod sublato H futuri nec accentus pro- 
pterea, nec syllabae muteutur. Nam sublato H coniugatur 1 . ^W 
2. ?-in 3. ^jp etc. Ceterum num secunda et tertia persona 
pluralis numeri pl scmper omittant, vel an eliam , ut in activo, 
idem in i mutent, dubito. Credo tamen ad hoc verbum reliqua 
omnia pertinere, quae ad praecedens notavimus. 

17. Paradig?na verhi intensivi tertiae coniugationis. 

InGnitiyi formulae sunt: 
1. rfal %-rhl vel *hl 3. fkl *• ni^ et cum 1 pari- 

gogico VII 7*. 

18. PraeterUum. 

f. m. 

nn^ rbi 3. sing. 
rnVi n^i 2. 

... T •■ • 

elc. 



cap. ixiir. 36Q 

vel 

nn^ r\\i 3. $iog. 



T • 

etc. 



19. ' Imperatitms. 
f. m. 

M rbl vel hl sing. 

n^i ^J et ^3 pl. 

20. Futumm. 
f. . m. 

n^3N 1. siog. 

n&ri "n?;n. 3. 

• n^ 1. tf. 

nJSan ^r et iW 3. 



s Halos etiam fatari n sublato manet verbum jn*M0, nec 

i syllabae mutantur. Nam suWato H fit 1 . t>3K % ^P) 3. ^P etc. 

21. Paradigma passivi verbi intensivi tertiae coniugationis. 

injbuHvus i. n^a 2. n^: ™i ni^. 



T«». 

r 



22. Praeteritum. 
i# ■■ m. ■ •• 

nr&j .• n^ 3 * 8in s* 

n>?V n^j vei n^a 2. 

••••. T .••*•• T • •.. 

*n^3 vel >n>?3' i. 
• •• •». • • •», 

etc. 
Spmoza III. 1«k 
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^l 3. pK 

tfv-n cn>->a 2. 

WJ 1. 

••% 

23. Futurum. 
f. m. 

^n n^rj 2. 
rfan nh*\ 3. . 

v •.. : v >.: 

elc. 

24. Cap. 17. notavimus pro kibbuz usurpari posse kametz 
ghatuph, cuius rei exempla praeler alia huius coniugationis verbi 
suppeditaot, ut Proverb. cap. 24. v. 31. Y0& 1D3 opertae tunt 

facies eitis, et Psalmo 72. v.ult.ni 7&T\ 1^3 finitae omnino tvnt 
oratioties Davidis. 

25. Ceterutt quod v in gholem mutetur, quando media thema- 
tis non patitur dagesehari, idcum verbis prtmae coniugationis 
commune habet, nec m his coniugationibus aHud nbtare suscepi, 
nisi id, in quo a verbis primae differunt. 

26. Pafadigma verbi derivati activi tertiue amiug-atumit. 
Huius infinHivi formulae sunt: 

i. n^n *• n^n 3. n^n 4. ni^n 5. m^n % 

27. Praeteritum. 
f. m. 

n^n et nnb.\n n^:n et rb\r\ 3, si«g. 
n^in . ' n^An 2. 

.. J • • T •• % ■• 

etc. 
vel 

nn^.n . . rbvr\ r 3. sing. 
nwvr :, ■■■ --nfyn 2. 



\ 
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28. Imperativus* 
f. m. 

^n n^n «ng. 
. na^in &if\ pi. 

29. Futurum. 
f. m. 

n^« ! - sin s* 
V^n n$in 2. 

etc. 

30. Futurum et imperatiyus f| ablato punctantur gemino segol, 
fitque ^JN, ^n pro n^JK, n^FTetc. Quod si media the- 

™ •• •• •■ •• •• • — •• • M 

matis sit inuta vel quiescens, tiim manet, et in transit, ut; 
pjjft proplp^ bibere fecit t hoc est, bibendum dedit; K*P pro 
nfcO'» viderefecit sive ostendit etc. 

v J- 

31. Ceterum huius passivum nSsn» n^Jn ^l nPHn» ut 

et reciprocum passivum rfp^nrl, n^nn vel ni?3fjn eodem 
modo ac praecedentia, in praeterito, imperativo et futuro termi- 
oantur, nec quicquam singulare habent, quod in verbo simplici 
huius coniugationis non notaverim. 

CAP. XXIV. De verbis quartae coniugationis. 

Quicquid haec verba singulare habent, inde oritur, quod n 
et y numquam syllabae longae adhaereant, ut etiam quod scheva 
post longam , vel ante aliud scheva corripiendum numquam , et 
raro post brevem habeant. Unde fit, qaando in fine dictionis 
poet tsere, ghirekh, gholem vel schurekh occurrunt, nt pathagh 
habeat furtifura, de quo cap. 3. diximus*); deinde quod secunda 
persona feminiqi geqeris, quae duplex scheva in fine habere solet, 
loco primi habeat pathagh. 

*) Vid. cap.3. J. 7. 
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tis itaque coniiigationis verba simplicia aclivn infici- 
liTi formulas habenl 1. Jjicitf 2. JlCII/vel JJQB* 3. JJ1QE' vel 
j!C# et cum n pnrngogico njJO.B' « ^tif- Cum gemino^ 
JJOtt', uHp-3, uon dntur, quia, uli diximus, n vel JJ syllnbae lon- 
gae riou adbacret. 

3. Praelcrilum nulem pathagh furlivum non habet, sed tnntum 
contracliiin.ui: j,'CJt' '" e audivit, njJCtS' *" tutb/Ut etc. In 
temminovero: njJOltf ilh ■iui/n-il t El^Qtf tujemiiia audiviili 
pro FIJJ.QK?- Nnm,'uti liiii, J,' et n «i'e scheva corripiendum ooo 
atfmillunt aliud scheva; quade re vido cap. 3. circa fluern*). 

4. Celerum pracleritum ~\7>B deberet bic csse JJcK ; , et pn 
1p5 JJlCli'; sed solcnt haec, uii ciiiimus, conlrahi i'u j,*Ct'i 
ut et imperativus JJ1Ct£? iu JJQttf, et fulurum glCBfM in JJOtfK. 

5. Alque bne regulne in scquenlibua eiiam verbis observnodie 
suot, uec opus est prolixius liacc «plicurc. Hoc (anlum addo, 
quod Esniaecap. 19. v.li. habelur-in^JJNiH P™ inJtH vel injin 
Jiet, ul rulro abiicianlnr, quac forma piissivi verbi' derivali nuiai 
buius conjugationis sit propria, an omnibus communis , et pro 
-t^nsumeroliceaiTpQNn, utpronJJ.P eljJCt:;n -"JiK" 
et JJ^Ct^Xn, duhito. 

CAP. XXV. De vcrbis quintae cnriiiigationis. 

Verba, quac primam liicram qnicseeniein habent l, eonrjeui 
saepe uegtigunt, vei in 1 mutnnl. Nempe verha simplicia acliu 
pro iofinitivis Jlfl, JK'i et alB" vel 210''. saepe habent atf, 
21!-' el 2E'": imo addito J"| vcl ["I pnrafiojiico 'scinper nrjlipitur. 
fitque pro n^ TQVf, et pro TZC^ MB 1 . *■ In praeterito 
autem ' sempeVretiheiur, in iinpetaiivo ncgligitur plerumque, 



;p.3.!.ia.sqo,. 



tm. I 
rrtM I 
|OB| I 
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et denique in fulUro vel qoieecK vei negligitur. Ex. gr. ex.for- 
mulis 2W et 2t&/> formatur imperativus 2# et 3#. 3. Quare 
io hoc etiam a Yerbis primae coniugationis differunt, quod horum 
imperativus non formeturex infinitivo 2W\i quod forte propterea 
factum est, ne confunderentur cum verbis*, quorum media radi- 
calis est 1, de quibus suo loco dicemus. 4. Haec verba igitur 
in imperativo coniugantur hoc modo. 

. Imperativus. 
f. m. 

13E£ 2tfif vel Qt^ vel pDttf sing. 

DJDt^ «Dtf P». 

t • r« i : 

5. Fuiurum. 
f. m. 

DtfK vel 3#N 1. sing. 

• •• •• •* " 

>3#n Dt^nveiD^n 2. 

• 2 •• » •• •• •• 

etc. 
vel cum ^ quiescente. 

3t^N 4 vel2#W ^. sing. 

— • •• •• 

^2ttf n Dt8^n vei at^n 2. 

• 2 •• • • •• •• 

etc. 

6. Accentus athnagh et silukh mutant huius imperativi a in , 
fitque tuin loco rnte'» ^ZJt^ et «# !"Dt£>\ ^t^ et «t^. : 

■r : • : : t a" • a" a" 

7. Porro quamvis in Bibliis non reperiatur imperativus 2Vt\ 

et^tfc^, in usu tamen fuissecredo, et exeo formatamesse futuri 

formam DL^N el^t^N. Nam verbum JO\ compositum sciiicet 

ex hac et secunda couiugatione, imperativum habel N""p time. 

Sic ex yi\% foc possis, mutato i in ) formatur futurum 7DIN, 
• » ■" • ~ 

7D^' ^? !, ' , ctc » W^ in aliis non credo licere, ne confundantur 
cum futuro passivi Yerbi reciproci, quo ^wbmS^ «*x»v% 
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8, Vi'i-b.i delndo pnssivn i in 1 mulanl, habenlqno in infini- 

ii»o 3E/in pto ais^n. «. n > f » l|or . p r ° ztts^a asfj, e* qu» 

priieierilum 3. 58*13', 2. rGtflJ etc; ut ei InflnitiTO DtS^H 
imperalivui formalur: 



1 



pttflfl 3BfJ!5 !■ sing. 

et/«furwm: 1. ;c"IN, 2. DK"in elc. 

9. Inlensiva dcinJe lam aclha, quam pagsiva cnui verbis 
primae coniugalionis omnmo eonveniunt. Xam ei 1 rctinenl, urc 
iimquam quiescit, nisi possivum characlerislicam halieal J (quac, 
ut cap.l7.diiimus*) verbo inlensiyon.-LSsivopraelijji ciiam solel); 
nam lum ctiam mulatur l in 1, ut TlS.13 pro 1*1 v 1 .' > el "i^lO P™ 
17' . Deinde aclivi fulurum polest ciiam coutrobi, ct pro 2Ef"_ 
scribi 2E;'i, cl E''Dl pro tfSTI. 10. lu derivalis autero Yel 
quiescit, vel in 1 (quod plernmque lil) mulalur. Nam in iofi- 
nilivo habenl 318'in P'° aB^.P. 2lf l'n «1 3tS"n pro 2B y, .n. 

11. E» prima aulem 2'CHH formatur praeferihim. 

f. ' m. 

rcMBfiri a*ztfn 3 - s '°b- 

clc. T ' 

12. Eisccunda ItS/in ''' -I-' 1 " rormalur imperativtts. 

f. ' m. 

'3'WTjw^tftn awrirtaigfrl sing. 
nwts/in wBJjih p'- 

Ubi ' vel quiescil vei ia 1 mulatur. 

13. Fuluri denique lerminalio irj bis, ut in vcrbis primae con- 
iugationis, lam ghirck, qnam tsere est; i autem, ut iu imperativo, 

■) Virt. coji. ii. s.s. 



cap. XXV, 375 

vel qniesci! vel ta tsere mutatur ; unde formulas babet sequentes: 

2&TI e* 2>#in> fen>- >n>B>l" D etc. 







Futurum. 




1. 




% 


; 


f. 


m. 


f. m. 


■ 




** i 




1. sipg. 


>2t^'n 

* • 


atffn 

•• 


>D>ttffn anr/in 

• i* • 


% 


nt^n 


attfn 


ctc. 




etc. 




. 




3. 




4. 




f. 


m. 


f. ra. 






•• •• 
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14. Atque hic apprime notandum, quod in his noo- necesse 

slt, verbi cbaracteristicam propter characteristicam teroporis ex- 

cludere; sed ad libitum eandem in^prima et secunda formula 

vel relinere vel omittere , et in terlia et quarta pro ea 1 sumere 

licet. Nempe loco 3#1N, 3tt>l'n, 3#1*> scribere licet 3t£/inN • 

•• •• •• •• — • 

DtfVnn, DtCVn> etc, et loco 3#>K, Dt*>>n, 3#» scribere 

•• • •• j •■ •• •• •• •» •• 

2t^>K* -t^>n> 2t^>> etc, mntando scilicet characteristicam 

•• •• — • •• •• * •• •• j 

H in \ Sic etiam pre yt^lN et 3>#>tf regulariter scrfbitur 
3^Vn« et 3>t£/>N. 

• «*• • •• «-• 

• • •■ • 

15. Deinde notandum , verbum derivatjvum ei *lt^> rectwn 
esse retinere plerumque i in infinitivo, imperativo et ftitQTOy atque 
ra his cum verbfs primae convenire. Habet enim infinitivom 
^t!»n» imperativum m. *lt*AD- f« >V&>>n» etfataram f; -Jt*/>K 

20#>n 30#»etc. 



: - 



16. Deinde derivatum ex fc^ exire similiter etiam videtur, 
quod i retinuerit, quandoquidem scribae Gea.can,.&»xAK.Vs&- 



I 
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peralivum utruruque KSJ1H el KS^n aomiserint. Quod an iu 
duobus tanturo siugulare fueril, dutiito. llaee de verbo dtrinll 

lCtlVO. 

17. Passivum 1 in 1 yel mntat, vel ipsum negligit. Eius eniirj 
iutmiliviformulaesunt: Jirm ei 2W7j vel raW) et natP" 
Praelsritnm 3. siog. m. 3fiftPli f- rTBB^Iili *• Datt^rl 
vel 3. 31^71, 3- n3K;n- Impnrativus m. 3#in" f- *3tftfl 
etc. rulurnm l.aVw, 2- M.3BJW fr>3fiftFi«« 

13. Reclproca praeterea huius coniugationis vcrbam 
retiuenl el cum verbis primae pliine conveniunt, vel ipsnm io 
1 mutent. Nam inlinilivuni habent alSfsflfl «' 3C'inn, nnc 
practer boc aliud habcnl, in quo a vcrbis primae differabi. 

19. Passiva dcciquc , qtlae cbnraclerislicam habcul j, e 
per tiagesch compensarc solenE (quani formam reciproca passivi 
praelcralias hiibercoslcudiinus cnp. ■.'!.*), el i in 1 mutaal, ul 
llBOl et dabvnt le ad ditciytinandum Eiech. 23, 48. R«li- 
quarum vero formularum, ocnipe 2E rt r)i, 3tt"nn eic., nullir, 
quodsdnm, cxstSDT; nec lamen ideo rcprobaudae." 

20. Ceterum hic notaotlum venit, i[iiaeiinm esse verba, rmo- 
rum prima lam esl 1, quamj, ut ffltos implienre laqueo, cuius 
prima loco ' saepe est 3, babetquc pro ii'p> E'PJ. Quum 
aulem vcrba, quorum prima est J, plcnunquc (lil inltu ostendam) 
defectiva sint, hinc lil, ul verba huius coniugationis defcciiu 
verba allquando imitari vidcantur. 21. Alia dcincle buius 
causa, et quae hic apprlmc uoiauda cst, quod scilicel lilcrae 
unius tbematis nori raro Iransponautar, ut "inn «t niPI Jodert, 
IJtt/p et t^ID agma. Atque haec transpositio iu icrbis buiui 
coniugationis saepius obscrvalur, ut p,jj» ct fpj! tataum Jier 
~\^t efl^/offnara dare; unde fit, ul verba biiius verbase " 
coniU[(atioiils, quihus quicscens meilia plcrumque dcficit, i 
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tentur. Nam transposito i ex m y& fit, ut diximus, yij}, euius 

iDfloitivus *W3 contrahitur in 11S> in formarn scilfcet infinitivi 
sextae coniugaiionjs. Sic *}Jp timere transposito i , et eo in 1 
utsupra, mutato, infinitivum habeftfj; ett^l^ erubescere infi- 
nitivum etiam babet W)2» Hinc etiam propter eandem causam 
p!P» J5P el alia, quorum prima est\ modo banc, modo sextam 
coniugationem (de qua infra) ex analogia linguae sequuntur. 



CAP. XXVI. De verbis compositis ex hac quinta et 
tribus praecedentibus coniugationibus. 

Verba composita , de quibus hic pauca monere volui , Hla sunt, 
quorum prima est i et tertia X vel H aut y. Sed quoniam eorum 
coniugandi modus ex praecedentibus facile cognoscitur, deiisex 
professo agere et coniugationum numerum augere superfluum 
omnino iudicavi; pauca tamen de eisdem monere operae pre- 
tium duxi. 

2. Quae in X desinunt, duo tantum novimus, nempe N^ 
exireet fc$*l> titnere, quae propter quiescentem X ultimamlon- 
gam, ut verba secundae coniugationis, semper habenl; in reliquis 
autem NJp cum verbis quintae convenit, nisi quod infinitivum 

TT 

loco DKS$ babeat H^* Verbum praeterea K"p inactivosim- 

V V ■• «»T * 

plici retinet semper i, nec nisi in futuro quiescit. Nam infiniti- 
vus et imperativus babet K*p et tf ")i , et cum p| paragogico 

DNV V at futuram 1. *nn< 2. *rpfl 3. fcOii. 

T . • T • T • T • 

3. Quae vero in J") destnunt, mutant, utverbaseeundae, T) 

vel in 1 vel in \ el eodem modo termlnantur. Ad literam jod 
quod attinet, ea in aclivo simplici quiescit quidem in futuro, vel in 
1 mutatur; sed numquam negligitur. Ex.gr. )"]£)>, nb^ni&^ 
etc. pulcrum esse, habet in imperativo p|©l, et /uturo 1« mascl 
iWN» %• rtSPR» fcm. >£pn etc. Bublito'T\ «uMt\& \*fc*x \ 
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r ]itt 2- f|'n 3. B|« etc. At f+fi proiiccre babet imporativniii 
JVYi, Coios"' in luturo mulaturin 1, fllque rH*N 3. m"'" 
3. rni\ ctsublnlo p| fit "TTNi ilfli TP clc. Reliqua antera 
verba, nemrie passivum, ilerivatum et rcciprocun», paradigma 
quinlac sequunlur. 

4. Quoedenique in f"| Yel V desinunt, paradigmata quarlae 
et quinlac coniu£,-,nlionis sequuiititr. Ei.gr. JJT, JJl* mrecoo- 
trabunturin •)**[*■, et sublalo 1 fit JH, jn, JJT. Hinc iropera- 
livus jH*e«o, et futur. jnN, JHF}. et cum H paragogico fW"T« 
Porropassivumsimplej.mflnilivun> habet JH*-"*, et ]**TJn'* rehrH- 
Tomaclivum jp-pn et jHin, « passivum Jj*i*n; Veciprocum 
dorjiqueaciivum jninn, et Dassivum JflinH. JW etc. Haec 
sunlquae de hisnoturesusceperam. 

CAl*. XXVII. De verbis sexlae coniugatioms. 

Quaemediani quiescenlem harjeut X, i voll, eandcui plerum- 
quc abiiciunl; inlelligc quando rcyera quicscnnl, ut CNp ntrgere, 
2)!tf reverti , 713 laetari; alias rctioeotnr semper, ut *J1NB.' 
jietere, ["fljj tleprarari, ~'!\ inimicari elc. 3. Dciodc, quo* 
niam ea, quac mediam quiesccntem N habenl, illam ut plurimum 
iu 1 mulent, el tiiaeler tria aut quatuor nulla reperianlur, de qui- 
bus conslet mediam {* habuisse, ideo grammatici medinm quies- 
ccnicm hahentium duo gcncra ngrtoscunt, unum scilicel eorom, 
quae meiliam *> el allcruni corum, quaemediam*' babenl. 

3. Ceterum CNp sitrrexit, ct CtO alltim essc, quta dod 
nisl scmel in Scriplura occurrunt, ut fll^tJ/HJ' Irititrare, cuius 
{* (quod sacpe iieri oslendimusj IranspositUDi est, ul anomals 
notnnt. Veruin euim vcro Uni quao H, quara qunc 1 mediam 
li.ilinii , soleot esndem in 1 mutare-, nam sicut loco CNp 
usurpnlur Qlp ntrgcrc, sic loco fc" 1 ["' gaudere t*/ltt', el loco 
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W? nootare ]>h «te> saepe usurpatar. 4. Et hlne ficioiti,' ut 
haec tria quiescentium genera ati unum referre^ondttbriaverii»; 
praesertim quia eorum coniugandi ratio eadem est. Nempe ver- 
bum activum simplex infinitivi formulas ut plurimum habet Dlp 
et Dlpi vel neglecto l Cp et Dp; quum $ enim rarissime re- 

peritur, et quae ^habent, ut &*>&> V>b etc, idem in ) saepe 
mutari ostendimus. 5. In praeterito autem abiicitur utplurimum 
quiescens; eius enim communis forma est: 

f. m. 



■ n» ■ 

TlTI . 


■ op T 


3. 


sing 


«Nfc 


m 


2. 






^i?. 


1. 




flDjj) vel 
etc. 


• i 

*?B 


3. 


pl. 



6. Potest etiam praeteritum cum , et gholem loco punctari, 
ut 13 sprevit, *V)N luxit, t^13 erubuit, HE obiit. Nam quon- 
iam media thematis deficit, punctatur prima iisdem syllabis, qui- 
bus terlia thematis adhaerere solet. Atque adeo haec verba tot 
praeteriti formulas babent, ac verba primae coniugationis, quarum 
secunda syllaba , cui tertia litera thematis adhaeret (ut cap. 14. 
ostendimus), est vel , vel , vel , vel f. 

7. Deinde sicut primae , sic etiam huius coniugationis verba 
mutant in secundis el primis personis et in , et gholem reti- 
nent. Hoc tantum haec singulare hafient" quod in tertia singu- 
lari feminini generis, et in tertia plurali non mutant, ut verba 
primae, gholem, nec nec in scheva; tametsi accentus non sit 
nOHX neque pl^D^ Nam si in scheva mutaretur, primathe- 
matis in praeterito essel brevissima contra communem praeteriti 
simplicis usum. 

8. Solent praeterea, quae mediam habent > , eandem in prae- 
terito etiam retinere, exempK gratia y^\ Htigart praeteritum 

habet 3. 3*], 2. rDI etc; vei3. 2H,V WS*^*- tfetf^ 
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1« in^l fttc - 8ed alii crednnt, necabsqueratione, hancfor- 
mam VerfeiinteDsivi essc loco 231*1 (de quo statim); alii aatem 
reciproci esse, et H» nescio qua de causa, omitti. 

■ 

9. Imperativut InGnitivi omnes habet formulas, nempe: 

f. m. f. m. f. m. f. m. 

nDlf) Dlp vel ^Dlp U\p Yel ipj? Up vel ipg Dj> stog- 
nJOIp IDIp Pl. etc. etc. etc. 

10. Atque hinc yfrtert formulae : DlpN et DpN, vel DipN 
et DpX* Et his omnibus imperativi et futuri formulis T) para- 
gogicum eleganter additur, ut niOlp surge, nZ32^ revertere, 
nDlpN surgamelc. 

11. Passivum activi formam Dlp servat, etpro np©n babet 
D1pn> et pro HpDi babuisse credo DlpJ; unde 





Praeteriium. 


f. 


m. 


, T 1 IT 

nicip; 


Dipj 3. sing. 

nibipi 2. 
^fiiDipi. i. 

^icipi 3. pl. 

DnVaipJ 2. 
liibip; i. 




12. Imperativus. 


f. 


m. 


naign 
n#ij?n 


Dlpn «ing. 

wpn p». 




^^^^^. 
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13. Futurum. 
f. m. 

DlpN 1. sing. 

nDij?n cipn 2. 

ofpn Dip* 3. 

oVpi i. pi. 

2. 



i 



etc. 

14. Verbum intensivum mediam X, utpote gutturalem, du- 
plicare nequit. Posset vocali longa compensari. Verum quon- 
iam ut plurimum negligitur, ut etiam 1 et ^; ideo huius coniu- 
gationis verba raro secundam , sed plerumque tertiam duplicant. 
Fitigiturex Dlp surgere DElp erigere; unde praeteriti 3. m. 

ODip f. PIOOip, 2.ra, nni2\p l F)»»ip etc.; etimperativi 

m. DDIp f« VDQlp etc *J et denique futuri 1. DBlpN, 2. m. 

DDibn f. >bmpn etc 

15. Huius autem passivum solo pathagh ab activo distingui- 
tur. Fit scilicet ex activo DQ)p passivum DDlp erigi. Unde 

praeteriti 3. m. DBlp f- DDDlp, 2. m. fip&ip; et fuluri 1. 

DJOIpN, ^. m. DttlpF) f. ^DOVpP). Atque hic communis fuit 
apud priscos modus huius coniugationis verba intensiva coniu- 
gandi. At posteri ex 2)n debere vel debitum intensivum fe- 

cerunt ^ipf (forte ne confunderetur cum 23in diligere'), etex 

• •• • .. * 

Q*\p fecerunt D"p firmavit, stabilivit, praestititf et ad hunc 
modumalia. 

16. Solet dein non raro prima thematis duplicari, ut bsb^ 
ex "> J D. Sed de his vide cap. 31 . 

17. Praeter has aliam huius coniugationis formulam intensivis 
quidam tribuunt, nempe ' 3. . Qip , % m. TftCPp £ Hlb^p, 
!• ^Hlb^p etc. ; nec a vero aberrare videntu? » T 
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18. Yerba praeterea deriyata quiescentem mediam negligant, 
habentque infinitivum DpH» D^pn et C^pH; in praeterito au- 
tem terminalionem activi simplicis vel (quod frequentius io Bi- 
bliis obserotar) passivi hnitaniur. 19. Estenim 

Praeteritum. 
f« m. f. ra. 

no^n D^pn 3. sing. vei no^rj D^pn 3. 

rrio^gn. n^pn 2. rjtjjSn nppn 2. 

^nib^n 1. ' ' ^jjn i. 

ID^pn 3. pl. . ete. 

jnib^pn. onfeipn & 

wb^pn 1* . 

ii'-: 

20. Imperativus. 
f. m. 

^pn Dpn vel D^pn sing. 

njgpn wjjnpiw. 

. 91 . fct hmc futurum 1 . 
f. ■ m. 

D^pN 1. wng. 

■■ : *»>pn b>pn a. 

Oipfl D^ 3. 

.-' * •! T, . I «T 



«. .-. . . etc. 



Ef secundurju 
■* ' t • m. 

DpK I. sing. 

*>pn "■'•' " Dpn 2. 

Dpn Dp^ 3. 



«r. 
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Dp3 1. pl. 

l-l T 

etc. 

' At translato accentu ad primam mutatur in , nempe DPN 
DpD etc. 

22. Passivum neglccta etiam quiescente infinitivum habet 
Dpin et Cp # 1D vel DfPn et CfpTj, et praeterilum 3. DpH, 

2.m. napih f- n.qpiri, ™i3. bj?n, 2. m. nqpn etsic 

porro; cum quo etiam futurum convenit. Est cnim vel 1. 
DJ*)K, 2.m. Cj^in f. ^p.in etc.,vcli. Dj5N 2. DjPfretc. 

23. Reclprocum denique formatur, ut in reliquis coniugatio- 
nibus, a suointensivo DDlp, eidem scilicet syllabam HH prae- 
ponendo , et tametsi buius coniugationis intensivum numquam in 

, sed semper in desinit, reciprocum tamen tam in , quam 

termtnatur. Nempe infioitivus DJplpH.n etDDlpH.n; praeter- 
itum 3. m. DCIpnn f. nBQlpnn etc; imperat/DDIprjrl; 
fiiturum D£1pnN etc. Nec aliudin his nolandam, quodcum 

ii I V 

verbis primae commune non babeant. 

24. Ceteram verba composita ex bac et tertia coniugatione 
nulia daatur. Nam quae mediam ) vel \ ct tertiam n babent, 

eorummediaquicscrt, ut HllO nere, T\w mutuo accipere, n^n 

T T t T T T 

esse etc 

25. Quae ultimam habcnt X, sunUantum W^vcnire, et frflj 
displicentiam habere, quorum activum simplex in praeterito sem- 
per propter quiescens N retinet , sicuti NHC ct imperativus 

T T T 

gholem, nempem. s. &03, f. WI2 et ^2, m. pl. 1K12 et 
IfrO, f- n^3 et nj^3. Futurum praeterl. tfQN, 2. m. tfjbn 

f. ^«nn T etc, babetfem. i. naoK, 2. ^n*on T 3. nn&tenl 

•T TT • " T TT 

Passivo simplici et intensivo activo et nas&iw cnkX ^.vms^a* 
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26. Derivatum terminatur plerumque at NlflD; nempe praeteri- 
tum activi 3. m. fcpan *• W3D, 2. m. rfcOH f. n*On, 1. 

... T • " T |" •• • •• •• 

^nton etc. Sed non raro etiam habet 3. fcpapl» 2. nifcCn 

• •• • •• 7 «• 

f. nW3fl» ut C»pn, nib^pn etc. Passivumauteml. tf^n,' 
2. nfcOIH etc. Reciproco denique utrumque, nempe tam tf\2 
quam ^U caret. Ceterum circa illa, quorum tertia est n *el P 
observanda tantum sunt, quae cap. 24. dicta sunt. 

CAP. XXVIII. De verbis septimae coniugationis. 

Diximus supra cap. 2. et 3. gutturales numquam duplicari 1 ), 
sed eius loco praecedentem syllabam ex brevi in longam mutari; 
deinde easdem raro scbeva corripiendum , et numquam pronunti- 
andum habere, sed eius loco unum ex tribus compositis usur- 
pari. *) Atque haec circa huius et sequentis eoniugationis verba 
potissimum observanda sunt; et praeterea, quod post scheva eom- 
positum numquam scbeva simplex sequatur; nam tum ambo 
essent pronuntianda, quod per ea, quae cap. 3. dicta sunt, fieri 
nequit. 

2. Esto borum paradigma ")1 iS dngere. Cuius ir\firiitivi for- 

mulaesunt: 1. niN 2. *)TN 3. -tfK et4. *}tK» 

-T T T T — t 

3. Praeteritum. 
f. m. 

nnm nm 3.s«g. 

nni« mi» 2. 

ix-" , t :-it 

CtC. 



f. 


4. 


Fmperativus. 
m. 


r * • 




*)7N s. 


nrtfK 

^ • ■ ••• 

T • 1 • ■ 




: • 


1) Vid. cap. 2. §. 10. cap. 3 

2) Vid. cap. 3. $. 20. 


§. 8—10. 



, 
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5. Fvturum. 
f. m. 

"rtKN l.sing.,etcumD paragog. niTNN 

•:: ••• tIvv 



m«n vei ni«n it«n *• vei -)t«n etc. 

. :•••: v • : - - -; - 

*\)M 1. pl. 



T • VI V • V V 

etc. 



6. Solet tamen non raroinfuturo X quiescere, et in prima 

persona negligi ; sed tum in terminatur, ut 'lDfc dicam, 10N'n 

dices, f. n)Dfc$n etc. 
• i 

7. Deinde pl in futuro scheva corripiendum habere potest, ut 
YtT] n voles, Atque hic ad evitandum, ne duo schevata in initio 
dictibnis occurrant, non mutatur primum , utalias solet, in ghi- 
rekh ; sed in eandem vocalem , ei qua componitur. 

8. Passivum simplex infiutivi formulas habet : "jtNPl» *^Tfc<P» 
IfeO et -n*0-. Unde 



' V V 





Praeteritum. 


f. 


m. 


T S V V 


ITtO 1. sing. 

— .•: v 


n-n*o 

• • • V 


etc. mttO 2. 

*^ t :-i ••:••• 




9. Imperativut. 


f. 


m. 


ni&a 

• • IT •» 


etc. 




10. Fuiurum. 


f. 


m. 




11 «X 1. sing. 

•• *y •♦ 


• S |T •• 


nwn 2. 

•• ^ •• 

etc. 


S/rinosa III. 


v 
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11. Ei rnifcO» quando accentus est athnagh vel silukh, 

T • • • 

n*lTfcO vel rrtftO cum K quiescente; et ad hunc modum i 

tit«;:v tit v 

n?*o fit m*o* 

: vv ! v # 

12. Intensivum tam activum , qnam passivum nihil singnlat 
habet notandam. Derivatum vero activam infinitivi formula 



habet «vmn et nwr 


i et tucu 

V 




13. Praeteritum. 


f. 


m. 


JTWKn 

t •••;: v 


nn«H 3. sing. 
» .... v 


nnwn 

t :— .*: v 


t :— ••: v 
CtC. \ 




14. Imperativus. 


f. 


m. 




m«n et -MKpl sing. 


T t'1-~i - 


nn« ; n pi. 




15. Futurum. 


f. 


m. 


• 


-pTKN 1. sing. 


n>T«n 


*wVn 2. 



vel 

1TKK i- «ing. 

•riVn 2. 

•— : - 

etc. 
Quiescit hic etiam in futuro saepe K, fitqiie 1. *VT&t vel '* 
1TN, 2- "Ptn vel TTn etc. 



••T 



16. Passivum infinitivum habet *)TMn« Unde 
f. m. 

nman nT«n 3. sing. 

rr : t it •• t: rr 



etc. 





CAP. XXIX. 




1 7 . Imperalivus. 


f. 


m. 


nran 

•2 T |T 


nwn et nwn sing. 

••t: it -t: it 


nn.ian 

t :•• t: t 


:t n 




18. Futurum. 


f. 


m. 




*}]NK 1. sing. 

-t: it 


• : t rr 


-t: it 

etc. 
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19. Reciprocum tam activum, quam passivura nihil slngulare 
notandum habet. Denique modus verba coraposita (ex hac scili- 
cet et praecedentibus) coniugandi v facile unusquisque ei iam tra- 
ditis noscere potest. 

CAP. XXIX. De verbis octavae coniugationis. 

Circa haec ea praecipue notanda sunt, quae cap. praecedenli 
notavimus, nec opusesteadem exemplis illustrare; inhoctamen 
potissimum distinguuntur, quod eorum intensiva puncto dagesch 
omnino careant, hoc est, loco puncti dagesch, quod admittere 
nequeunt, non solent vocalem praecedentem brevem in longam 
mutare. 2. Solent alias verba intensiva mediam, ut diximus, 
thematis duplicare, vel quando id fieri ncquit, antecedentera bre- 
vem in longam mutare, ut "Jpa pro 7FQ, et "?TI2N. pro THDK, 
Sed huius (inquam) coniugationis vcrba nec mediam duplicafe 
possunt, nec praecedentem syllabam mutare proplerea solent. 
3. Nam ppltP ludere intensivum habet ppli^ ittudere, et 1JO 
ardere habet n?3 incendere, et ^lHJO "VltS mundare, ]H3 

%• • — T •• • I •• • 

administrare vel ojficium saccrdolis exercere, VfeO irritare. 
Pleraque tamen, quae K habent, syllabam mutant inlongara, ufr 
*)fcO explicare, ]NC nolle, 2NH aversari, et sic alia. 4. Quae 
denique circa verba, ex hoc et praecedentibus coniag&tUra&N^ 
composita, notanda sunt, ex praecedfcwV.\tavs ttsta ^OKysjwsNs».. 
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CAP. XXX. De verbls defectivis. 

Per verba defectiva illa intelligo, quibus una thematis 
deficere solet, ut suut verba secundae et tertiae coniugationis, 
vel illa, quorum prima est > vel J , vel quorum media est g< vel 1 
vel >, vel denique quorum secunda et tertia eadem est litera. 
De verbis sccundae et tertiae coniugationis , deque iis, quoruro 
prima >, vel quorum media tf vel 1 est, egimus cap. 22. 23. 25. 26. 
et 27. 2. Superest ut de reliquis duobus defectivorum generi- 
bus agam ; et primo de iis, quorumprima est J. Horum, inquam, 
plurima, non omuia, J quibusdam in locis vel omittunt vel reti- 
nent; sed, quando fieri potest, puncto dagesch compensatur, 
hoe est, ratione scripturae tantum, non autem vocis defectiva 
sunt. Non, inquam, propterea, tametsi una syllaba, aliquando 
deficiat. Nam verba monosyllaba,, modo nulla thematis litera 
deficiat, non solent defectiva , ut necetiam polysyllaba, utj7'"p, 
redundantia appellari. 

3. Horum paradigma sit verbum primae coniugationis £Oj 
appropinquare , cuius infinitivi simplicis forma etiam est £/£ , et 
cum n paragogico TMfl* cuius regiraen est Ht^il* 



t : 



Praeteritum analogum semper est. 

4. Imperativus. 
f. m. 

HW et itfl Btt et tfj sing. 

rutw )tfl pl. 

t «f- • : 

5. Futurum. 
f. m. 

#3« 1. sing. 

i* : • - • 

etc. 
Et cura H paragogico ntfilMi et cum accentu athnagh vei 
sflukb n&2X. 

TfiV 
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C. Verbum ))'r\} dare % concedere, pro flJD habet HH» et 

) r V V •• 

imperativum jp) da; unde futurum ]nN> ]nn etc. 

7. Secundae coniugationis Nt£'},/erre, tollere, verbum ttfJJ 
lmitatur. 

8. Quae tertiae sunt coniugationis , activum simplex praeter 
futurum analogum habeot, ut pjt£3 vel ni "iM etc. tendere, incli- 

T T T 

nare f cuius imperativus est Ht03. At futurum HtON etc. , et 

sublato H fit £N, En, 10' etc " ' 
*• •• •• 

9. Verba deinde quartae imitantur paradigma primae, ut 
nW sujflare: nD, et cum H paragogico nPlD, et cum n PIPID* 

- T - T I - ~ 

10. At sextae analoga semper sunt, ut et verba octavae con- 
iugationis, excepto Chaldaico HPU descendere, de quo tamen 
dubito. 

11. Passivum simplex analogum est, nisi quod in pratterito 
propter 3 charaicteristicuin J thematis omittatur, ipsum per da- 

gesch compensando, ut t^Jli pro B^J. Sed hoc analogum esse 
ex iis, quaecap. 15.diximus, patet.*) 

12. Verbum deinde intensivum tam activum, quam passivum 
analogum semper cst. 13. At derivatum pro tfc^^n, t^^D et 
tf vtfn habet tfvin, UtlT\ et &^7\- 14. Unde " : * " ' " 



Praeteritum. 
f. m. 

nt^an tf^n 

T »i • • * 


3. sing. 


ntwn 

: : - • 


T S|- • 


2. 




^nt^iin 


1. 



15. Imperativus. 
f. m. 

ns"iin &}T\ et tf^n sing. 

n:tfiin i#>an pi. 

t :j" - f - 



•) Vid. cap. 15. $. 1. 
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16. Futurum. 
f. m. 

#'3« et #1K i. sing. 

n&>un tfan 2. 

etc. 

17. Sic verbum tertiae coniugationis ni93 derivatom 

ntsn, ntsn et nrisn; «nde praeteritum T ntsn f. m 

2. n^tSH; et imperativus ntSfl; et futuram ntSK, 2. T 

T I* • •• "" •• " 

f. l^Dn etc, vel sublato H fit t9N, t©> etc. Sic etiam qui 
coniugationis JJD3 castra movere reciprocum habetJPDn, vel t 
tracte^Dn, undVfuturum JPDN, JJDN clc * 

18. Ceterum notandum, verbum derivatum multo frequenl 
carere 3, quam simplex, exceptis verbis sextae et octavae con; 
gationis, quae, ut diximus, aoaloga semper sunt*). 

19. Derivatum passivum suum activum habet vel infinitivu 
tfJD, vel t^iin. 20. Unde 

Praeleritum. 
f. m. 

ntMiJ t^^n 3. sing. 

etc." ntfjtn 2. 

t :- •». 

21. Imperativus. 
f. m. 

^an tfan «ng. 

• t •». - % 

etc. 

22. Futurum. 

tfJK 1. sing. 

n&>an tfin 2. 

etc. 

# ; Vid.$.tt. 
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23. Reciprocuni tam activum, quam passivum analogum est. 

24. Denique verbum np 7 accipere huc referendum est, qnod 
solum hoc paradigma imitatur. Reliqua enim omnia, quorum 
prima thematis est 7, analoga sunt. 

CAP. XXXI. De aitero defectivornm genere. 

Quae secundam et tertiam eandem habent literam, solent 
non raro unam amittere. Ex. gr. 22 D circuire infinitivum fre- 
quentius habet 2&, vel ablato accenUOD cum ghatuf. Habet 

T 

praeterea non raro 2)D et^D» ut"tf"P"p3 w™ cantant simul. 
2. Hinc praeteritum loco 22 D frequenter habet 



f. 


m. 




H3D 

T " 


2D 


3. sing. 


ni3D 

Z 1 • 


m'3D 

T 1 w 


2. 


• m 


>ni3b 


1. 




13D 


3. pl. 


w»? 


Dniao 

IV 


2. 




M13D 
1 - 


1. 


3. Imperativus pro 


=*? 


f. 


m. 




>31D 
• 1 


aib 


siog. 


hmd 

t ir % 


raib 

vel 


pl. 


13 D 

• • 


2Q 




"WQ 


«D 





vel 

>31D 31D 

«10 



' T R* 
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4. 


Futurum. 




r. 


ra. 






aiDK 

| x 


1. sing 


'aion 
21 on 


2ion 

• . T 

21 D^ 


2. 
3. 




T 


1. pl. 


pabFi 

T VI «•. 8 


/ i2ibn 

) .» T 

} 121 D> 


2. 
3. 



IT 



5. Tertia persona praeteriti tam singularis, quam pluralis pot- 
est loco habere gholem, ut 2b, pl. )2b't deinde ) non raro 

ubique negligitur, fitque n'3D, 2b, 2bX pro ni3D, 21D et 
21DN* Futurum praeterea convenit saepe cum futuro verborum, 
quorum prima est 3, nempe pro 21DN, 21Dn> 21*D' etc. habet 

saepe 2lbN, 2lbn, 21D^ etc, compensando scilicet syllabam 
longam per dagesch.' Ex iroperativi forma denique 2-1 D formalur 
etiam futurum 21DN, 21Dn, 21D^ ctc. ' 

T T T 

6. Passivum inftnitivi formulas habet: 2DJet2ibne.t ^DH 
vel 2DH. 

7. Praeteritum. 
f. m. 

ri2DJ s. H2D3 2DJ 3. sing. 

T ! T T|-T - T 

m*2D: ni2D: 2. 

- : t 1 - : 



inpw 1. 

13 pi 3. pi. 

ini2D: cni2D: 2. 

W3D3 1." 
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8. Imperativus. 




f. m. 




*2Dn 2DH 
• ■- • — • 


sing. 


n«Dn isDn 

T : r * vel r ' 


pl. 


^bn mbn 

• • • 


sing. 


nrsbn raibn 

T VI • 1 • 


pl. 


9. Futurum. 




f. m. 




3DN 1. 

• •• 


siog. 


i3 Bn DDri 2. 
• i" • ~ • 

etc. SD^ 3. 




vel 




V 


sing. 


etc. irtfDn aibh 2. 
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10. Praeteritum convenit etiam cum iis, quorum priroa esO, 
fitque pro 2DJ> HISDl DDD> H^D^ ; tertia deinde persona tam 
singularis , quam T pIuraiis habet etiam vel gholem loco , nempe 

2D) vel 2bJ pro 2DJ, et i^DJ et «bJ P™ 13 DJ et 13DJ. 

•• T T — T •••T T • " T - T 

11. Verbum intensivum analogum saepe est, ut nrD eon- 
tundere, ~T)T\ prqfanare, et nnD obtundere, crusta tegi^ sed 

•• • — • 

saepius primam duplicat, eam literae geminatae interponendo 

(uf?]DDp obtegere loco *|3Di et b)h m 1 revolvere loco 7^}), et 

praecipue si verba geminantia sint secuodae, tertiae vel quartae 

coniugationis , ut fctfONtO intensivum verbi secundae Ntfft ver- 

1 " ** t T t 

rere t et n^rf? tertiae 7\TD fatigari, et JJtityt^ quartae jmfcj/ 

T T T T * - C : • "- T 

delectari, ludere, et denique JjnjJH ex JJJJH Hludere, et IJHJJ 
ex "HJJ «ofairi «#w. At pleramque' tam activum, quam passivum 
cum ioteosivis sextae coniugationis twmiiVtfe A^ss&Ns»» ^^ 
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i 

ex Dlp fit activum DDlp et passivum DDlp, sic ex 2)D fit inten- 

sivum 231D et eius passivum 331D* 

•• • 

12. Derivatum vix analogum observatur. Irtfinitivum habet 
ut plurimum 3Du vel 3DH» ct DDH. 13. Hinc praeteritum 

DDnvelDDn." T 

• •• •• •• 

f. m. 

naon aon 3. sing. 
maDn nfaon 2. 

• — 1 t 1 • -: 

">ni'apn : i. 

ODH 3. pl. 

!*• •• 

jrnapn cnVapq. 2. 
waon 1. 

1 -: 

14. Imperativus. 
f. m. 

qpn apn sing. 
nraon won pi- 

T IV • -: I" T 

15. Futurum. 
f. m. 



3DN 1. sing. 

>aon aon 2. 

• !•• T •• T 

aon ao"» 3. 

•• T •• T 

apj 1. pi. 

n.vaDn won s. 

T iv • » •• T 

nraon 13 D"» 3. 

T IV • : |«T 



16. Futuri hic etiam, ut in simplici, compensari solet, su- 
miturque pro 2Dtt aDK> deinde accentu ad primam translalo 

•• Tt •• •» •* 

mutatur in , ut "•p"'!^ obtegat te. 



VJT 

r 
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17. Huius passivum infimtivum habet 2pin» -DIPl et 2UT\, 
et cum n paragogico PCDn» mutando -1 in ghatuf. 

18. Praeteritum. 
f. m. 

l-DDin DDin 3. sing. 

ni2Din iTDDin *• 
etc. ^noDin i. 



• I - 

et 



n^Drl 2Dn 3. sing._ 

etc. 

19. Imperativus. 
f. m. 

raon et >3Din ^Din et 2Dn sing. 

"' nraoin laoiri p*. 

T IV - |- 

20. Futurum. 
f. m. 

3D1K 1. sing. 

isoin spin 2. 

etc. 
Yel 

2DK 1. sing. 

^dr 2Dn s. 

etc. 

21. Reciprocum paradigma sextae coniugationis imitatur ple- 
rumque; quae autem secuodae, tertiae et quartae coniugationis 
sunt, plerumque de suo intensivo formantur, utytfctynt^n dele- 

I ; " •• : • J • 

etare se, v07y?T\T\ fatigare se, piDnDP.n se d* u detinere. At 
nnt^ opprimi, et HPID claudi, obtundi, paradigma sextae se- 

T T T T 

quuntur. 
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22. Atqae ex his apparet, verba baec defecliva facile posse 
confundi, ita ut saepe huiusmodi defectiva occurrant, de quibus 
dubites, uum eorum thema sit secundae, vel tertiae, vel quintae 
vel sextae coniugationis ; cuius rei causam hic paucis ostendam. 
Nam ea cognita haec vobis longe clariora fore credo. 

23. Omne defectivorum genus literam deficientem coropen- 
sare solet, literam secundam vel tertiam thematis geminando. 
Ex. gr. K12 secundae coniugationis est, et significat praedari; 
sed saepius Komittitur, eiusque loco dupiicatur media fitque TT2 
vel TID» 24. Sic etiam verbum secundae coniugationis J""I2T sigoi- 
ficat purum esse; sed saepius loco Jl duplicatur mediV fitqae 
T]DT. Unde fit, ut hoc verbum iam tertiam coniugationem, iam 
geminantia imitetur, ut D^D et ^D^.D» mn et ^m.n» et & 
verba geminantia infinitivum tertiae etiam irnitentur*" ufnibl^ 

.... T 

desolare pro D1D# vel D>t^» HIDn calefieri pro C)"cn vcl 

f f t 

D1H» el sic alia. 25. Sic etiam verbum quintae Qp significat 
cogitare, deliberare; sed sublato > compensatur per CDT, ut 

et DbPl vel Dfn pro DIJT calefieri, et pV") pro pf-p spuere 
etc. Unde fit, ut verba haec geminanlia quintam etiam coniuga- 
tionem imitentur. 26. Sic Yerba sextae tertiam thematis gemi- 
nando; proTttV fit Tpi£> tegere, et pro CD Uquefieri fit DDD 

vel DIO» et 1i ligavit fit m^« Et hinc fit, ut sextam etiam 
coniugationem imitentur (qua de re vide etiam, quae cap. 25. in 
fine*) notavimus) et viceversa illa haec geminantia, eorumprae- 
sertim intensiva, quae eliam non raro primam thematis, ut haec 
geminantia solent, duplicant. Nam ^])0 intensivum habent *nf© 
eOBID* 27. Atque huc referenda etiam sunt defectiva priroae 
3. Nam pro *}fcp exsecrari fit mN maledicere % ut ex 3pJ 

pronuntiare fit 33p, et ex bl£ fit bfotl unde futuri tertia plu- 
ralis feminina habet n^iJfi et n^SH tinnient; et sic pro 
Qttft fit DDtS^ desolare, et ad hunc modum alia. Unde fit, ut 



*) Vid. cap. 25. §. 20. sqq. 
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haec geminantia et omnia defectiva iam hanc, iam aliam coniu- 
gationem imitentur; quod hic huius Jinguae studiosos monere 
operae pretium duxi. Nam his notatis poterunt certa methodo 
et absque haesitatione omnia defeciivorum verborum themata in- 
vestigare. 

CAP. XXXII. De verbis deponentibus et de verbis 
quadratis, et obiter de compositione verborum, modorum 

et temporum. 

Deponentia duo vel tria tantum dantur simplicia, nempe 
JJlDtW iurare, CPl^ pugnare, et forte etiam ]J?t£>J fulium 
esse. ' Dico expresse ' simplicia; nam intensiva, vef derivata, 
vel reciproca nulla dantur, quae formam passivi et activi si- 
gnificationem habeant. Et ideo jDfc$f3 iurare derivatum habet 
JPDt^H iurare facere, cuius tam significatio, quam forma est 
activa. 

2. Verba praeterea, quae pluribus, quam tribus constant 
literis, plura numerantur, quam ego probare auderem, ut sunt 
W^Bvroty^Q eapandens (yide Jobi c.26. v.9.), et n2ED*p n . 
pro nHDtS^l^ conculcabit eam (videPsalm.80. v.14.), et"p31DD 
pro "UnD cinctus, indutus (vide 1 Paral. cap. 15. v. antepe- 
nult.). Nam hoc ultimum formatum videtur ex nomine Chaldaeo 
tf P 7D*)D, quod significat paUium vel pileum colore rubeum vel 

galli gallinacei cristam. Priora autem vitia exemplarium esse, 
mihi facile persuaderem. Nam non nisi semel occurrunt, nec 
ullum primitivum novimus, ex quo deriventur, et verbum, quod 
communiter ea significatione usurpatur, videntur referre. 

3. Sed his coniecturis omissis hoc in genere notemus, 
nulla observari verba, quae praeter characteristicas verbi, tempo- 
ris vel personae plures, quam tres literas habeant, nisi intensiva, 
quae ex nomine aliquo substantivo vel adiectivo formantur. (Dixi- 
mus enim supra cap. 16.*) haec verba tam ex verbo simplici, 

*) Vid. cap. 16. $.1 — 3. 
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quam ex nomine formari.) 4. Ex. gr. ex pnsftfl tuba fit *ltfsn 
tuba clangere, ut ex "IDlDn (diminutivum ex *}Dn) fit *DD1Dn 
lutulentus factus est. Sic ex HD^ (diminutivum ex p)£)i 
pulchrd) fit rVD^S^ pulckrior factus'es. Quae ex mooosyllabis 
formaotur, intensiva geminantium vel sextae coniugationis imi- 
tantur: *lp"lp parietem demoliri, quod formatur ex *pp paries, 

sleut t#*lt^ eradicare ex t#"lt^ radix. Qua de re vide eap. 

• • •• y • 

16.*) Sed de his salis. 

5. Superest, ut, quae ad verborum coniugationem spectant, 
absolvam, pauca de compositis addam. Verba composita a 
grammaticis vocantur illa, quae ex duobus verbis diversae coniu- 
gationis, vel ex duobus eiusdem themalis, vel quae ex nomine, 
participio et vcrbo coraponuntur; quibus praeterea addere solent 
alia, quae simul duos modos vel duo tempora exprimunt. 6. Ei. 
gr. quintae et sexlae coniiigationis duo composita reperiuntur, 
nempe JrVQt^lili <I U() d componitur ex 2Vf^ sedere et 2W 
redire; alias deberet esse vel VDB^n «3^, vel ^nibt&Tl 

, • : - -t • • *; 

ex y\Vf. Alterum est lmi^BVI» quod componitur ex 2E> 

• , T I • •• «»T 

et 3)t0 oene esse, quod alias deberet esse vel fDtO^Jl ex 2£i 

t : - •• -<-> 

vel niZ3>^n « 2)10* Primum duos sensus simulexprimit, et 

T I • "• 

ambos indicare propheta voluisse videtur; at secundum quoquo 
modo sumatur idem exprimit, ideoque non dubito, quin nobis 
alia quintae et sextae coniugalionis verba ad hunc modum compo- 
nere liceat. 

7. Sed praeter haec alia grammatici notant partim ex ignoran- 
tia , partim exemplarium mendis decepti, ut (Ier.cap. 22. v. 24.) 
TOpDK, quod putant compositum esse ex pf)J evellere et ]pfi 
addptare, quum tamen 3 ante affiium in futuro non raro abundet. 
At (Ier. cap. 15. v. 10.) ^l^PD pro iJ^pD sane vitium fe- 

• : t :»- : • ••:!-: 

stinantis calami videtur. 8. Et ad hunc modum , sed maxime ex 
ignorantia plura notant composita ex duobus eiusdem thematis 

*) Vid. cap. 16. §. 12. sqq. 
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verbis: ex.gr. ")£)32 dabit se easpiandum, ! nD ! dabunt se dis- 

•• - • It • 

ciplinandum, et nintfi^ aequalU facta est, composita essecre- 

T T i • 

dunt ex passivo simplici et reciproco, quia reciproci passivum 
plane ignoraverunt, ut iam cap. 21. ostendimus '). 9. Sic 
n*1^1\ n^Dt^ rDE>V et r,i3pD composita ex participio et 

: : - ::-t ::- ::-!•..: 

praeterito absque ullo fundamento putant. Nam quisnam ipsos 
docuit participium non posse ut praeterilum terminari, et pro. 

natff 1 nonpossedicirO^V»? At DPI^Pin^DproD^piril^D 

v v : : - v •-: - : • •-:-:- 

(Ezech. cap. 8. v. 16.) vitium sane festinantis calami videtur. 
10. Compositum dcnique cx praeterito et futuro notant ^n^Zn 
pro ^Dn> necvident, quod huius futurum p| paragogicum ob 
additam syllabam in n mutet, ut iam cap. 27. monuimus*). Sed 
nolo studiosos similibus delassare ; sed contra monere , ne de his 
multum sint solliciti. 



CAP. XXXIII. De nomine participio. 

Participia adiecti va sunt, quae aclionem vel omne quod verbo 
signiGcari solet, tamquam rei affeclionem vel modum cumrela- 
tione ad tempus exprimunt. Unde fit, ut tot participiorum , quot 
verborum dentur genera, nempesimplicia, intensiva, derivata et 
reciproca, eaque tam activa, quam passiva. 

2. Formantur autem ex suis verbis hoc modo. Nempe sim- 
plex 1D9 formulam etiam IpO habere, et parlicipium eam sibi 
vindicare diximus. Est itaque T participii simplicis masculinum 
!pi& » et cum ^ paragogico HplD; femininum PHpTB, 
nipTB vel nipfe» etcum ^ paragogico ^rnp^. Expassivo 
deinde 1PS3 fit masculinum IpD^, et cum 1 paragogico ^lpDO; 
femininum mpE) vel nipW» 

•»i:T • vlv : • « 



1) Vid. cap. 21. $. 1. et 6. 

2) Vid. cap. 27. $.25. 
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3. Ex intensivo *lpP» fit maseulinum *lj?&p, feminimnn 
mpBD vel mpDD ; et ex eiusdem passivo -|p© fit masculi- 

tI: - : vlv - : I- •.. 

num 1p50 etc. vel "IpD, femininum rnpD vel mpB «' 

It •..: It *. tI: •», wlv s, 

rnpo etc. 

4. Sic ex derivato TpBil fit masculinum TpSDC femini- 
num riTp&D; et ex eiusdem passivo IpDH vel -|pDn fit mas- 

t I' : ■ I- J t I- : v. 

culinum 1pD£ vel IpBQ etc. 

It : t It : •*. 

5. Et deniqne ex reciproco npsr\n ^ 1 masculinum HpfcnD 
elc. Reciproci passivi nullum exstat participium praeter VNUHE 
vel (compensato D per dagesch) V&03D, cuius cbaracferistica 

np formam activi, et verbum VfrO j formam passivi habet contra 
communem huius verbi usum (de quo vide cap. 21.*); et ideo de 
eo nihil statuere audeo. 

6. Participia praeterea simplicia , quae ex verbis neutris for- 
mantur, infinitivi formulam HpB usurpare solent, ut ?&h dormi- 

\" r I •• T 

en*i PD "1 adhaerens etc. 

I •• T 

7. Participia deinde passiva simplicia saepius ex suo aetivo 
formantur, fitque ex HpD (mutando gholem in !)) T)pB visita- 
tus. Sed haec saepius in adiectiva degenerant. 

8. Atque haec voco participia , quatenus modum significant, 
quo res aliqua in praesenti affecta consideratur. Verum haec ipsa 
non raro in pura adiectiva rerum attributa significantia degene- 
rant. Ex. gr. *\&) D participium est, quod significat hominem nti- 
merantem, hoc est, qui iam in numerando est occupatus; sed ple- 
rumque ut attributum absque ulla ad tempus relatione usurpalor, 
significatque hominem, qui officium habet numerandi, nempe 
scribam, 9. Sic lODft^ significat hominem, quiin iudicando 
est occupatus ; at plerumque attributum est hominis, qui officium 
habet iudicandi, hoc est, idem valet, quod apud Latinos iudex. 
10. Sic participium passivum irQD (electus, hoc est, //owiovel 
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res, quae iam actu eligitur) saepius attributum est rei praesjan- 
tis, videlicet rei omnibus eligendae. Et ad hunc modum parti- 
cipia intensiva et reliqua saepe in attributa, hoc est, in adiectiva, 
quae nullam ad tempus habent relationem, degenerant. 

11. Ex numero deinde participiorum seciudenda etiam credo 
simplicia, quibus praepositum est 0, ut sunt ESIt^D iudicator, 
]V/)bD taesor lingua; nisi potius statuere velimus," quod sim- 
plicia,'ut intensiva et reliqua, characteristicam ft habuerint, et 
quod posteri idem in simplici neglexerint; vel forte participia in- 
tensiva sunt ex simplici formata , idque quia eorum thcmata inten- 
sivo carent verbo. Haec de participiis in genere, deque iis, quae 
ex verbis primae formantur. 

12. Ex verbis secundae formantur masculina, ut praecedentia ; 
at feminina geminum segol non habent, sed X ut plurimum qui- 

esciVetloco DNtfb, WSn) etc. fit PNSb, riN^C: etc. At 

V V V IV I • I" •• I • 

simplex est etiam HN^D* Solent praeterea huius coniugationis 

•• i 
participia X negiigere, et absolute ea omnia patiuntur, quae eorum 

verba pali diximus.*) 

13. Participia tertiae saepius pro habent segol ut Jl^i; fc- 
mintnum vel H negligit, ut ppj pro nH^, vel idem ih \ et 

in ghirek mutat, ut rVHlO fructificans. 

* T • 

14. Adiectiva huius et secundae coniugationis, quae formam 
T)p© imitantur, mutant tf vel p| in >, ut V)2$ft existensytMn- 
ventus ex fc^D, et V)b5 manifestus ex Tw^» &ec opus habeo 
omnia uniuscuiusque coniugationis adiectiva hic sigillatim notarc, 
quandoquidem verborum, ex quibus formantur, regulas se- 
quuntur. 

15. Quae ex verbis, quorum prima est J, formantur, formam 
verbi imitantur, hoc est, si praeteritum J thematis careat, eodem 
etiam participium carebit, et contra si praeteritum analogum fue- 
rit, erit etiam participium analogum. Ex. gr. activum simplex 
1^33 praeteritum habet ^J, et participium t^^lb, utrumque 

"" T — T •• 

•) Vid. cap. 22. 
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